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பதிப்புரை 


சங்க காலத்து நல்லிசைப்‌ புலவர்களாற்‌ 
பாடப்பெற்ற நூல்கள்‌ மேற்கணக்கு, கீழ்க்கணக்கு 
என வகுக்கப்‌ பெற்றுள்ளன. உ ம்க்கணக்கு 
நாலடியார்‌, திருக்குறள்‌ முதலிய பதினெட்டு நால 
களாம்‌. அவற்றுள்‌ இன்னு நாற்பது, இனியவை 
நாற்பது, கார்‌ நாற்பது, களவழி நரற்பது ஆகிய 
நான்கு நூல்களையும்‌ பதவுரை விளக்கவுரைக 
ளுடன்‌ “நானுற்பது” என்ற தலைப்பில்‌ ஒன்றாய்க்‌ 
கட்டடஞ்‌ செய்து வெளியிட்டுள்ளோம்‌. அதன 
பின்‌ ஐந்திணையைம்பது, ஐந்திணை யெழுபது, திணை 
மாலை நூற்றைம்பது, திணைமெர்ழியைம்பது என்ற 
நான்கு நூல்களையும்‌ பதவுரை, பழைய பொழிப்‌ 
புரை, விளக்கவுரைகளுடன்‌ “நாலைந்திணை”” என்ற 
தலைப்பில்‌ ஒன்றாய்க்‌ கட்டடஞ்செய்த வெளியிட்‌ 
டுள்ளோம்‌. பின்னர்‌, திரிகடுகம்‌, நான்மணிக்‌ 
கடிகை, சிறுபஞ்சமூலம்‌ ஆகெ மூன்று நூல்களை 
யும்‌ “கடுகங்‌ கடிகை மாஜலம்‌” என்ற தலைப்பில்‌ 
பதவுரை விளக்கவுரைகளுடன்‌ ஒரு சேக்‌ 
கட்டடஞ்‌ செய்து வெளியிட்டுள்ளோம்‌. 


இப்போ ௮ முதுமொழிக்காஞ்சி, ஏலாதி, ஆசாரக்‌ 
கோவை ஆயெ மூன்று நூல்களையும்‌ பதவுரை 


IV 

பழைய பொழிப்புரை, விளக்கவுரைகளுடன்‌ 
ஒருசேரக்‌ கட்டடஞ்செய்து “ காஞ்சி யேலாதி 
கோவை” என்ற தலைப்பில்‌ வெளியிடுகினறோம்‌. 
திருக்குறள்‌, நாலடியார்‌ அகிய இரண்டும்‌ உரை 
யுடன்‌ கழகப்‌ பதிப்பில்‌ முன்னமே வெளிவக்‌ 
துள்ளன. 

இனி, பதினெண்‌ ழ்க்கணக்கில்‌ பழமொழி 
நானூறும்‌ கைந்நிலயுமே கழகப்‌ பதிப்பில்‌ ஒரே 
அளவில்‌ வெளிவர வேண்டியனவா யிருக்கின்‌ 
றன, இறைவனருளால்‌ அவையும்‌ விரைந்து 
வெளியிடப்பெறும்‌ என நம்புகின்றோம்‌. 


சைவசித்தாந்த நூற்பதிப்புக்‌ கழகத்தார்‌. 
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முகவுரை 
செந்தமிழ்‌ நூல்களால்‌ அவலப்படும்‌ அறம்‌ பொருள்‌ இன்ப 
மாகிய முப்பொருளில்‌ அறமும்‌ பொருளும்‌ புறமென்றும்‌, இன்பம்‌ 
அகமென்றும்‌ கூறப்படும்‌. உள்ளத்தின்கண்‌ நிகழும்‌ ஒழுக்கமே 
அகம்‌. புறம்பே கிகழும்‌ ஒழுக்கம்‌ புறம்‌. அகப்‌ பொருள்‌ முல்லை, 
குறிஞ்சி, மருதம்‌, செய்தல்‌, பாலை, பெருர்‌ இணை, கைக்ளெ என 
எழுவகைப்‌ படுத்துரைக்கப்படுவதுபோல, புறப்‌ பொருளும்‌ 
வெட்சி, வஞ்சி, உழிஞை, தும்பை, வாகை, காஞ்சி, பாடாண்‌ என 
எழுவகைப்‌ படுத்துமைக்கப்படும்‌. இவற்றுள்‌ சாஞ்சி தானே 
பெருர் திணைப்‌ புறனே-(தோல்‌ புறத்திணை, சூத்திரம்‌ : ௨௨) 
என்‌ றமைக்‌ ணெங்கப்‌ பெரும்‌ திணைக்குப்‌ புறமானது காஞ்சி எனக. 
மேலும்‌ (மேற்படி இயல்‌ ௨௧-ஆம்‌ குத்திமம்‌.) 
 பாங்கரஜ்‌ சிறப்பிற்‌ பல்லாற்‌ றுனும்‌ 
நீல்லா வுலகம்‌ புல்லிய நேறித்தே 2 
என்பதன்‌ உரையில்‌ வீடுபேறு நிமித்தமாகப்‌ பல்வேறு நிலையா 
மையைச்‌ சான்றோர்‌ சாற்றும்‌ குறிப்பினது காஞ்சியாயிற்று என 
நசசினார்க்கனியர கூறியிருப்ப தறிக. 


ழதுமோழிக்‌ காஞ்சி யென்பது காஞ்சித்திணையின்‌ துறை 
களில்‌ ஒன்று. முதுமொழிக்‌ காஞ்சியாவது : பலர்புகழ்‌ புலவர்‌ 
பன்னின தெரியும்‌, உலகியல்‌ பொருள்முடி புணமக்‌ கூறின்று? 
என்ற புறப்போநள்‌ வேண்பாமாலை-— காஞ்சிப்‌ பொதுவியற்‌ 
படலம்‌ ௧-ஆம்‌ குத்திரப்படி அறிவுடையோர்‌ குற்றம்மீக்கி ஆராயும்‌ 
உலகச்‌ தியலுள்‌ [முடிர்த பொருளாகிய அறம்‌, பொருள்‌, இன்பங்‌ 
களை அறியச்‌ சொல்லுதல்‌, 

இத்துறைப்‌ பெயமையே பெயராகக்‌ கொண்ட இம்‌ நூல்‌ 
பதீததிகாமுடையது. ஒவ்வோரதிசாமமும்‌ பத்துச்‌ செய்யுட்‌ 
கொண்டது. ஒவ்வொரு செய்யுளும்‌ ஒவ்வொரு முதுமொழியை 
உட்கொண்டிருப்பது. இம்‌ முதுமொழிகள்‌ தனித்தனி குறட்டா 
மிசையில்‌ அமைக்‌ துள்ளன. வகுத்துக்‌ கொண்ட அதிசாமங்கட்‌ 
கேற்ப, அறம்‌, பொருள்‌, இன்பம்‌ ஆயெ மும்முதற்‌ பொருளும்‌ 
வீரவி உரைக்கப்பட்ளெளன. இன்பத்துக்குரிய முதுமொழிகள்‌ 
மிகச்‌ சில. 


க்‌ 


இத்தகைய முதமொழிச்‌ காஞ்சியை இயற்றிய பெரியார்‌ 
மதுரைக்‌ கூடலூர்க்‌ கிழார்‌. இவர்‌ புலத்துறை முற்றிய கூடலூர்க 
இழார்‌ எனவும்‌ படுவர்‌. இவரே. எட்டுத்‌ தொகையுள்‌ ஒன்றான 
ஐங்தறுநூறு தொகுத்தவர்‌. இதனைத்‌ தொகுப்பித்தோனாகிய 
கோச்சேரமான்‌- யானைக்கட்சேய்‌ மாந்தரஞ்‌ வர்க்கம்‌ து த 
இறந்த பொழுது, இவர்‌ பாடிய “ஆடிய லறற்‌ குட்டத்து? என்ற 
புறநானூற்று ௨௨௧௯-ஆம்‌ பாடலொன்றே இவருடைய . வான தூற 
புலமையையும்‌, அண்கருத்தைப்‌ புலப்படுத்தும்‌ மாண்பையும்‌ ஈன்கு 
விளக்குவதாம்‌. இச்‌ சே.ரலிரும்பொறை தொண்டி மன்னரும்‌, 
கபில ஈண்பரும்‌.. ஆவர்‌. தலையாலங்கானத்துச்‌ செருவென்ற 
நெடுஞ்செழியன்‌ இட்ட தளைநீக்கிப்‌ புசழுற்றோர்‌. 

இச்‌ காஞ்சி மூலம்‌ மட்டும்‌ இற்றைக்கு அறுபான் மும்மை 
அண்டுகட்குமுன்‌ வெளியிடப்‌ பெற்றுள்ளது, பின்‌ பழைய 
பொழிப்புரையுடனும்‌ சறப்புரையடனும்‌ சென்னை ரிப்பன்‌ அச்சுக்‌ 
கூடத்தினரும்‌, திருமணம்‌ - செல்வக்கேசவராய முதலியார்‌ 
எம்‌. ஏ., அவர்களும்‌, வெளியிட்டுள்ளார்கள்‌. தமிழ்‌ நூல்களைச்‌ 
செம்மையாகவும்‌ திருத்தமாகவும்‌ அசட்டு வெளிப்படுத்‌ தித்‌ தமிழ்‌ 
நூல்களைப்‌ பலரும்‌ பயிலும்படி செய்ய முயற்சித்து வரும்‌ திநதேல்‌ 
வேலி, தேன்னிந்திய சைவசித்தாந்த நூற்பதிப்புக்‌ கழகத்தார்‌ 
பதினெண்‌ கீழ்க்கணக்கு நூல்களையும்‌ தக்காமைக்‌ சொண்டு 
ஆராய்ந்து வெளிப்படுத்தி வருகின்றார்கள்‌. அம்‌ முறையில்‌ இது 
வும்‌ வெளியிடப்‌ பெறுவதாகும்‌. கழகத்‌ தமிழ்ப்‌ புலவராயிரும்த 
காலத்தில்‌ திந. இளவழகனுர்‌ அவர்கள்‌ எழுதிய உரை, பழைய 
பொழிப்புரையுடனும்‌ எம்மால்‌ எழுதப்பெற்ற குறிப்புக்களூடனும்‌ 
வெளிவருவதாயிற்று. முற்பதிப்புக்களிற்‌ காணாத பாடபேதங்‌ 
கஞம்‌ குறிப்புக்களும்‌ இதனைக்‌ கற்பவர்க்கும்‌ பயன்‌ விளைப்பன 
வாகும்‌. ஆன்றோர்‌ இத்தகைய : உஸாநூலிற்‌ காணும்‌ குற்றங்‌ 
களைந்து தமிழரை ஈல்வழிப்‌ படுத்த வேண்டுவம்‌. 


புலவ.ரகம்‌, அன்புள்ள, 
15.0.1088. F பு. சி. புன்னைவன நாதன்‌, 
தலைமைத்‌ தமிழாசிரியர்‌, 
அர்ச்‌. சவேரியர்‌ கல்லூரி, பாளையக்கோட்டை.. 





மூலமும்‌ : விருத்தியுமையும்‌ 


டல்‌ 


க. சிறந்த பத்து 


வி்‌ வக்‌ கடறப்படும்‌ பக்கப்பொளுரக்‌ கள்ளிடக் கித்‌ 
ககக 


- ஆர்கலி யுலகத்து மக்கட்‌ கெல்லாம்‌ 
ஓதலிற்‌ சிறந்தன்‌ றொமழுக்க முடைமை. 1 


(பதவுரை) ஆர்கலி - கடல்‌... (சூழ்ந்த), உலகத்து - இவ்‌ 
வுலகத்திலுள்ள, மக்கட்கு எல்லாம்‌ - - மக்களெல்லார்க்கும்‌, ஓத 
வின்‌ - கற்றலைப்‌. பார்க்கிலும்‌, ஒழுக்கம்‌ உடைமை - நன்னடக்‌ 
கையோடிருப்ப ௮, சிறந்தன்று - மேலான து. . I 


(பழைய பொழிப்புரை.). கடல்‌ சூழ்ந்த உலகத்து மக்கட்‌ 
கெல்லாம்‌ ஓதலினும்‌ மிக்க சிறப்புடைத்து ஆசா. ரமுடைமை. 


(கருத்துரை) சற்றவினும்‌ ஈன்னடக்கையோ அர்ச்‌ 
மேலானது. ; ன க்ஸ்‌? | 


(விளக்கவுரை.) டம. தச்ச. ஓசை, நகல்‌ ஒசை 
யுடைய கடலுக்கு, அன்மொழித்தொகை. இறந்தன்று - உடன்‌ 
பாட்டு இறந்தகால வினைமுற்று; றை - பகுதி, று - விகுதி, தீ - 
இடைநிலை, த்‌ - சந்தி, அன்‌ - சாரியை, சதியால்‌. வரத. தகரம்‌ 
ஈகமமானது விகாரம்‌, ஒழுக்கம்‌ - அம்‌ விகுதிபெற்ற தொழிற்‌ 
பெயர்‌. ஒதவின்‌ - “இன்‌, ஐர்தனுரறாபு; எல்லைப்பொருள்‌. ஓதல்‌. 
ஒழுக்க த்துக்‌. காதலின்‌, “ஓதலிற் சிறந்தன்‌ ரறொழுக்கமுடைமை? 
என்றார்‌. “ஒழுக்கம்‌: - இலம்‌, விலக்கியன. ஒழித்து விதித்தன 
சேய்தல்‌.- ந டான்‌ கருத்து “ “இதல்‌ னன்றே . வேதியர்ச்‌ 


டெ மு.அமொழிக்‌ காஞ்சி [சிறந்த 


சொழுச்சம்‌? என்று ஒளவையாநம்‌, “மறப்பினும்‌ ஒத்துச்‌ கொள 
லாகும்‌ பார்ப்பான்‌, பிறப்பொழுக்கம்‌ குன்றக்‌ கெடும்‌? என்று 
திருவள்ளுவரும்‌ கூறியிருக்கும்‌ செய்யுட்களில்‌ அமைச்‌ திருத்தல்‌ 
காண்க, ட்‌ 

இச்செய்யுள்‌ வெண்செரட்‌ துறைப்பாட்டு, **ஓமுகிய ஓசையின்‌ 
ஒத்தடி இரண்டாய்‌, விழுமிய பொருளது வெண்செச்துறையே ?? 
என்னும்‌ யாப்பநங்கலச்‌ சூத்திரத்‌ துச்‌ கணெங்க விழுமிய பொரு 
ளும்‌ ஒழுகிய ஒசையுமாய்‌ வருவது குறள்‌ வெண்செர்‌ துறை எனக. 


௨. காதலிற்‌ சிறந்தன்௮ கண்ணஞ்சப்‌ படுதல்‌. 

(ப-ரை.) சாதலின்‌ - பிறரால்‌ அன்பு செய்யப்படுவதைக்‌ 
சாட்டிலும்‌, கண்ணஞ்சப்படுதல்‌ - தன்‌ மதிப்பினால்‌ பிறர்‌ அஞ்சி 
நடத்தல்‌, றந்தன் று - சிறப்புடையது. 

(ப - பேர.) பிறர்‌ தன்மேற்‌ செய்யுங்‌ காதலினும்‌ இறந்தது 
கற்றவ.ரால்‌ கண்ணஞ்சப்படுதல்‌, 

(௧க-மா.) பிறர்‌ அன்பு பாராட்டும்படி சட த சலைவிட அவர்‌ 
மதிக்கும்படி சடத்தல்‌ மேலானது. 

(வி - ரை.) சண்ணஞ்சப்படுதல்‌ என்பதற்குத்‌ தன்கண்‌ 
அஞ்சப்படும்படி தான்‌ ஒழுக்சு முதலியவற்றால்‌ கடம்துகொள்ளு 
தல்‌ என்றும்‌, அவர்‌ வருச துவசைச்‌ கண்டு தான்‌ அஞ்சுதல்‌ 
என்றும்‌ பொருளுமைப்பதுமாம்‌, காதல்‌ - விருப்பம்‌. 

_ க, மேதையிற்‌ சிறந்தன்னு கற்றது மறவாமை. 

(ப - ரை.) மேதையின்‌ - அறிவு அட்பத்தைவிட, கற்றது - 
கற்ற பொருளை, மறவாமை - மறவாதிறாத்தல்‌, சிறந்தன்று - 
மேலான, 

(ப - போ.) தானாகப்‌ புதிது ஒன்றையும்‌ மதியுடைமையான்‌ 
அறியும்‌ அறிவினும்‌ மிச்ச சிறப்புடைத்து, சான்‌ கற்றதனைக்‌ 
கடைப்பிடி த்‌ இருத்தல்‌. 

(க-ரை.) அறிவு அட்பத்தினுங்‌ கற்றது மறவாமை 
மேலானது. 

(வி-றை.) மேதை - அறிவு அட்பம்‌. இதற்‌ செதிரமொழி 
பேதை. அறிவு அட்பமென்றஅ, பு.துப்பொருளை யாராய்ரச்தறியும்‌ 


பத்து] ' மூலமும்‌ விருத்தியையும்‌ க... 


அழை புலம்‌. அர்துழைபுலத்தை வளர்ப்பது பழமை மறவாமை 
யாதலின்‌ இங்கனம்‌ கூறப்பட்டது. கற்றது - வினையாலணையும்‌ 
பெயர்‌, மறவாமை - எதிர்மறைத்‌ தொழிற்‌ பெயர்‌. *வருர்இத்‌ 
தாங்கற்றன வோம்பா அ மற்றும்‌ பரிர்‌ துல கற்பான்‌ தொடங்கல்‌!” 
என்ற நீதிநேறி விளக்க அடிகள்‌ ஈண்டு நினைவுகூ.ரற்பாலன. 


. ௪, வண்மையிற்‌ சிறந்தன்று வாய்மை யுடைமை, 

(ப-ரை.) வண்மையின்‌ - வளமையோ டிருத்தலை விட, 
வாய்மை உடைமை - உண்மையோடிருச்தல்‌, சிறந்தன்று- 
மேலான அ. 

ப - போ.) செல்வ்த்தினும்‌ மிச்ச சிறப்புடைத்து மெய்‌ 
யுடைமை. 

(க - ரை.) செல்வ வாழ்க்கையைவிட உண்மை வாழ்க்கை 
மேலானது. 

(வீ - ரை.) வாய்மை, திருவருட்‌ குறிப்புக்கு மாறுபடாத 
௮றவழியினின்றொழுகும்‌ மெய்ம்மை, பெரும்பான்மையும்‌ காம 
மும்‌ பொருளும்‌ பற்றி நிகழ்வதாகிய பொய்ம்மையை விலக்கும்‌ 
மெய்ம்மை யென்று கருதினார்‌, அசிரியர்‌ பரிமேலழகரும்‌ (திறாச்‌ 
குதளூமை - வாய்மை). வாய்மை - மை பகுதிப்பொருள விகுதி. 
வண்மையின்‌ என்பதற்கு ஈகையுடையவனாயிருத்தலைப்‌ பார்க 
னும்‌ என்பாருமுளர்‌. “வளமையிற்‌ சிறர்தன்று? என்றும்‌ பாடம்‌. 


இ. இளமையிற்‌ சிறந்தன்று மெய்பிணி யின்மை, 

(ப - ரை.) இளமையின்‌ - இளமையைக்‌ காட்டிலும்‌, மெய்‌ - 
உடம்பு, பிணி இன்மை ரோயில்லாமலிருத்தல்‌, சிறந்தன்‌ று - 
மேலான. 

(ப - போ.) இளமையினும்‌ மிச்ச சிறப்புடைத்து உடம்பு 
நோயின்மை. 

(க - ரை.) இளமையினும்‌ நோயின்மை மேலானது. 

(வி - ரை.) £சோயற்ற வாழ்வே குறைவற்ற செல்வம்‌” 
என்ற முதுமொழி ஈண்டு ரோக்கத்தக்க து. மெய்‌ என்பது மங்கல 
வழக்கமாய்‌ உடம்பின்மே னின்றது. அன்றி மெய்யாயெ உயிரிருச்‌ 
தற்டெமாயிருத்தவின்‌ தானியாகு பெயர்‌ எனலுமாம்‌. பிணி - 


௪ A குதமொழிக ஸ்‌ டதத - [ சிறந்த: 


வினைமுதற்‌ பொருளையுண்ர்த்தும்‌ (இக வினு இ. புணர்ர்‌ து. கெட்ட 
உ ட்ட. இன்மை. A ள்‌ பா்‌ பெயர்‌ மாய 


௬. தலனுடை. மையி னா ணச்‌ ெந்தன்று... 

(ப2ரை.) ' ஈலன்‌ உடைமையின்‌ - அற்குடைமையை ஹண்ட்‌ 
காணு - சாணமுடைமை, சிறந்‌ தன்‌ ற - மேலானது. VN 
(ப - போ.) அன்‌ பாக்‌. மிக்க சிறட்புடைத்து 
நாணுடைமை. 

(க --ரை.) அழுகைக்‌ சாட்டி னும்‌ | சாணம்‌ ரர 


(வி-ரை,;).. ஈலன்‌ -ஈலம்‌ என்பதின்‌ இறு திப்போலி. காணு- 
உ சாரியை. காணாவது செய்யத்‌ தகாதனவற்றின்கண்‌... உள்ள . 
மொடும்குசல்‌, _காணுவின்‌ பயன்‌ ஈலன்‌. *: நலம்‌ , வேண்டின்‌ 
காணுடைமை வேண்டும்‌? (இருக்குறன்‌, குடிமை: ௧0). நாணுச்‌ 
சிறர்தன்று என்ற தொடரில்‌ சகமவொதிறிரட்டியஅ, 5 இயல்‌ 
ட்ட ௧ விதியினும்‌?? என்ற (ஈன்‌. மெம்‌, கடு.) விதிப்படி என்க. 
| ன்‌; குலனுடை மையிற்‌ கற்புச்‌ சிறந்தன்று. 

(ர ரை) குலன்‌ உடைமையின்‌ - நல்ல குலத்தையுடைமை 
யினும்‌, கற்பு - கல்வியுடைமை, சிறர்தன்‌ அ - மேலான ௮. ்‌ 

(ப - Gi) நலல குலமுடைமையினும்‌ சல்வியுடைமை- 
எத புடைச்சு. ப ப 

(௧ - ரை.) உயர்ந்த 'குலலுடைமையினுங்‌ சல்லியுடைமை 
Cமலான து. ர க பி்‌ பரல்‌ எம டவ்‌ | 

(வீ - ரை) குன்‌ 2 குல்ம்‌ ட்‌ என்பதின்‌ போலி: குலம்‌ - 
தொன்று தொட்டே ஒழுக்கத்தாற்‌ ெர்‌ தவரும்‌ இயல்பு. இவ்‌ 
வியல்பு கற்றடங்குதற்குப்‌ பயன்படும்‌ அத்‌ துணையேயன்‌ நி | மற்று 
இதுதானே பெருமை தருமாறில்லை யென்க. எனவே கல்வியில்‌. 
லாது வெறுங்‌ குலமே. யுடையான்‌ குலமில்லாது சல்வியுடையா 
னின்‌ கதிர்த்‌ என்பது ; ப டல 

(6 “வேற்றுமை. தெரிச்ச.நாற்பா கரகர. 
 தீழ்ப்பா லொருவன்‌ கற்பின்‌: 

வட்டப்‌ உத்பா லொருவனும்‌ அவன்கட்‌ படுமே! 1 


பத்து] மூல்மும்‌ விரு த்தியுரையும்‌ ௫ 


என்னும்‌ புறநானூற்று அடிசளையும்‌, ::மேற்பிறர்தர: சாயினுவ்‌ 
கல்லாதார்‌ இழ்ப்பிறச்தும்‌, கற்றா ரனைத்திலர்‌ பாடு? என்ற திருக்‌ 
தறளையும்‌ காண்க. கற்பு என்ற தொழிற்‌ பெயர்க்குக்‌ கற்புடைய 
வளரயிருத்தல்‌ என வேறு பொருள்‌ கூறுதலுமாம்‌. ௬-ஆம்‌ 
செய்யுளில்‌ வரும்‌ நாணு என்பதைப்‌ பெண்பாற்‌ குணமாகக்‌ 
கொள்ளின்‌ இவ்விரண்டு செய்யுள்களும்‌ பெண்பால்‌ குறித்து 


வச தவையென்க. 


௮. கற்றலிற்‌ கற்றாரை வழிபடுதல்‌ சிறந்தன அ. 


ப-ரை.) கற்றலின்‌ - அரிய உண்மைகளைச்‌ கற்றலைவிட* 
கற்றாளை - கற்ற பெரியாரை, வழிபடுதல்‌ - போற்றி யொழுகுதல்‌, 
இிறர்சன்று - மேலான த. 


(ப - போ.) தான்‌ ஒன்றைக்‌ கற்கு மதனினும்‌ சிறப்புடைச்‌ 
துக்‌ கற்றாளை வழிபடுதல்‌. 

(க - ரை.) கற்றலைவிடச்‌ கற்றாமை வழிபட்டொழுகுதல்‌ 
மேலானது ்‌ 


(வி - ரை.) வழிபாடு - வழிரிற்றல்‌; கற்றார்‌ கருத்துவழி 
நிற்றல்‌. இங்கனம்‌ நிற்பார்க்குக்‌ கற்றலின்பயன்‌ எளிதிற்‌ கைவரு 
மாதலின்‌, வழிபடுதல்‌ சிறச்‌ ததாயிற்று. கற்றலின்‌ பயனு மன்றிக்‌ 
கற்றலும்‌ அவர்க்கு எளிகி லுண்டாகுமென்ச. வழிபாடு செய்த 
லால்‌ குருவருள்‌ உண்டாகும்‌. ௮ஃதுண்டாகவே தாங்கள்‌ கற்க 
அற்றது கைகூடும்‌. இச்தூல்‌ தண்டாப்பத்திலும்‌ கற்றல்‌ வேண்டு 
வோன்‌ வழிபாடு சண்டான்‌ ?? என்றுளைப்பது காண்க. 'சற்றன்‌ 
னர்‌ கற்றாரைக்‌ காதலவர்‌?? என்பஅ நான்மணிக்கடிகை. தசோண 
மது சிலையை நிறுவி வழிபட்டுவர்த ஏகலைவ வேடனுக்குக்‌ குரு 
பத்தியால்‌ வில்வீத்தை முழுவதும்‌ கைகூடியமை பாரதச்‌ சான்று. 


௯, செற்றாரைச்‌ செறுத்தலிற்‌ றற்செய்கை கிறச்தன்று. 

(ப - ரை.) செற்றாரை - பகைவரை, செறுத்தலின்‌ - ஒறுத்‌ 
தீலினும்‌, தன்செய்கை - தன்னை அவணினும்‌ பெருகச்‌ செய்து 
கொள்ளல்‌, சிறந்தன்று - மேலானது. 


௯ முதுமொழிக்‌ காஞ்சி 


(ப-போ.) பகைவசைச்‌ செறுத்தலினும்‌ மிச்ச தப்‌ 
புடைத்து தன்னைப்‌ பெருசச்‌ செய்தல்‌. 

(க-ரை.) பகைவரை ஒறுத்தலைப்‌ பார்க்கிலும்‌ தன்னை மேம்‌ 
படுத்திச்‌ கொள்ளுதல்‌ மேலான த. 

(வி-ரை.) செய்க பொருளைச்‌ செறு£ர்‌ செருக்கறுக்கும்‌, 
எகதணிற்‌ கூரிய இல்‌? (திரக்தறள்‌-௪௫௯) என்னும்‌ பேந 
நாவலர்‌ மொழிப்படி பொருளை யுண்டாச்சவே, அதுவே தம்‌ 
பகைவர்‌ தருச்கனே அறுக்கும்‌ படைக்கலமாம்‌. செற்றார்‌ - செறு 
என்னும்‌ பகுதி ஒற்று இரட்டிச்‌ சாலங்காட்டிற்று. தத்செய்கை- 
இரண்டாம்‌ வேற்றுமைத்‌ தொகை. தன்‌ செல்வ மூதலியவற்றைப்‌ 
பெருக்கிச்‌ கொள்ளுதல்‌. இணி, தற்செய்கை என்பதற்குச்‌ 
தன்னைச்‌ செப்பமுடையவனாம்கிச்‌ கொள்ளுதல்‌ என்பாருமுளர்‌. 
ஈண்டுச்‌ செப்பமுடைமையாவது தன்னை வருத்தினவரை வருத்‌ 
தாது அவர்க ணியனவற்றைய்‌ புரிர்து காணுமாறு செய்வித்த 
லாம்‌. 

௧௦. முற்பெரு கலிற்பின்‌ சிறுகாமை சிறந்தன து, 

(ப - ரை.) முன்‌ பெருகவின்‌ - முன்பு பெருகிப்‌ பின்பு அடி 
யோடு அழிதலைக்‌ காட்டிலும்‌, பின்‌ - பிற்சாலத்‌ இல்‌, சிறுகாமை - 
நின்‌ ற நிலையிற்‌ குறையா இருத்தல்‌, சிறந்தன ற - மேலானது. 

(ப - போ.) செல்வம்‌ முற்காலச்துப்‌ பெருகிப்‌ பின்‌ அழி 
தலின்‌ நின்ற நிலைமையிற்‌ றுகரமை றெப்புடை த்த. 

(௧ - ரை.) மென்பு பெருகிப்‌ பின்பு அழிதலைவிட முன்பு 
பெருகாவிடினும்‌ பின்பு நின்ற கிலையிற்‌ சறுசொாமையே மேலான ு. 

(வி- ரை.) இவ்வியல்பைச்‌ செல்வம்‌ முதலிய எல்லாவற்‌ 
நிற்கும்‌ கொள்க, முறி பெருகலின்‌ ? என்பதாற்‌ பிற்சிறுகலும்‌, 
பிற்‌ சிறுகாமை என்பதால்‌ முற்பெருசாமையும்‌ பெறுதும்‌. முன்‌ 
பின்‌ காலமுணர்த்திய இடைச்சொற்கள்‌. நின்ற நிலையிற்றுழாத 
படி. முயற்சி செய்தல்வேண்டும்‌ என்பது பெறப்படும்‌. செகாமை- 
எதிர்மறைத்‌ தொழிற்பெயர்‌, சிறகு - பகுதி. 

சிறந்த பத்து மற்றும்‌. 





௨. அறிவும்பத்தூ ப 
்‌ அறிப ? என்ற சொல்லை அடிகள்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ பெற்று 
வச்தமையால்‌ அறிவுப்பத்து என்று பெயர்‌. முதலதிகாமத்திறு 
சிறந்தன இவையெனக்‌ கூறியவர்‌ அப்படிச்‌ நெர்தவற்றை யறிய 
வேண்டியது இன்றியமையாததாதலால்‌ இன்னவகையா லறியச்‌ 
கடவமென முதலதிகாரத்தோடு இயையப்‌ பின்‌ வைத்தார்‌. 


க. ஆர்கலி யுலகத்‌.அ மக்கட்‌ கெல்லாம்‌ 
பேரிற்‌ பிறந்தமை ஈரத்தின்‌ அறிப. 

(ப - ரை) அர்கலி - கடல்‌ சூழ்ந்த, உலகத்து - இவ்வுலகத்‌ 
திலுள்ள, மச்கட்கு எல்லாம்‌ - மச்களெல்லாருள்ளும்‌, பேர்‌ இல்‌ 
பிறந்தமை - ஒருவன்‌ உயர்ச்த குலத்திற்‌ பிறந்தமையை, ஈரத்‌ 
இன்‌ - அவனுக்குள்ள அருட்டன்மையினால்‌, அறிப - அறிஞர்‌ 
அறிந்து கொள்வர்‌. 

(ப- போ.) சடல சூழ்ந்த உலகத்து மச்களெல்லாருள்ளும்‌ 
ஒருவன்‌ பெருங்குடியிற்‌ பிற்தமையை அவன்‌ எரமுடைமை 
யானே அறிவர்‌. 

(க - ரை.) அன்பும்‌ அருளும்‌ உடைமையே உயர்குலத்தைச்‌ 
காட்டும்‌. 

(வி- ரை.) மக்கட்கு - ஏழனுருபுமயக்கம்‌. இல்‌ - குடிக்கு 
இலக்கணை. ஈரத்தின்‌ - இன்‌ ஐசர்தனுருபு எதுப்பொருளஅ, 
அறிஞர்‌ என்ற வினைமுதலை ஏனையடிப்‌ பொருள்களிலும்‌ வருவித்‌ 
அமைக்க, “நலத்தினகண்‌ சாரின்மை தோன்றின்‌ அவனைக்‌, 
குலத்தின்கண்‌ ஐயப்‌ படும்‌ ?? (தீருக்தறள்‌, தடிமை: ௮) என்‌ 
தமைக்‌ ணங்க, ஒருவன்‌ உயர்குடியிற்‌ பிறச்தவன்‌ என்பதற்கு 
அவணிடத்தள்ள ௮ருளே அறிகுறி. பேரில்‌ - பண்புத்தொகை. 


௨. ஈர முடைமை ஈகையி னறிப, 


பே-ரை.) ஈரம்‌ உடைமை - ௮அருளுடைமையை ஈகை 
யின்‌ - அவன்‌ சொடைத்தன்மையினால்‌, அறிய - அறிவர்‌. 


௮ முஅமொழிக்‌ காஞ்சி | அறிவுப்‌ 


(ப -போ.) ஒருவன்‌ கெஞ்சின்கண்‌ ஈரமுடையான்‌ என்‌ 
பதனை அவன்‌ பிறர்க்குக்‌ கொடுக்கும்‌ கொடையினானே அறிவர்‌. 

(க- ரை.) இரக்கமுண்மையைக்‌ கெொடையினா லறிவர்‌. 

(வி - ரை.) (அறனும்‌ ௮ருஞ்டையான்‌ சண்ணதே யாகும்‌? 
என்றபடி. அருளுடையவரே அறஞ்‌ செய்வர்‌. ஈகை - கை விகுதி 
பெற்ற தொழிற்‌ பெயர்‌. 

. க. சோரா நனனட்‌ புதவியி னறிப. 

(ப-ரை.) சோசா- ரெகிழாத, ஈல்ஈட்பு |“ உயர்ந்த சட்‌ 
புடை மையை, உதவியின்‌ - உதவிசெய்யு மியல்பினால்‌, அறிப - 
அறிவா, 

(ப - போ.) ஒருவன்‌ தப்பாத சடைப்பிடியுடைய ஈல்ல ஈட்‌ 
பினையுடையன்‌ என்பது அவன்‌ நட்பார்க்குச்‌ செய்யும்‌ உதவி 
யினாலே அறிவர்‌. 

(க - ரை.) ஈட்புண்மையை உதவியினா லறியலாம்‌. 

(வி- ரை.) சோரா - ஈறுகெட்ட எதிர்மறைப்‌ பெயமெச்‌ 
சம்‌, ஈல்‌- மிகுதிப்‌ பொருளதாகவின்‌ இங்கு உயர்வை யுணர்த்‌ 
இற்று, (£ உடுக்கை யிழர்தவன்‌ கைபோல வாங்கே, இடுக்கண்‌ 
களைவதாம்‌ நட்பு?” என்றார்‌ திநவள்ளுவனாரும்‌. ஈட்பு - ஈள்‌- பகுதி, 
பு - விகுதி, தொழிற்பெயர்‌. 

௪. கற்ற தடைமை காட்சியி னறிப. 

(ப- ரை.) கற்றது உடைமை - கற்ற கல்வியுடைமையை 
காட்சியின்‌ - அறிவினால்‌, அறிப - அளச்தறிவர்‌. 

(ப்‌ - போ.) ஒருவனது கல்வியை அவன்றன்‌ அறிவினனே 
அறிவர்‌. 

(க - ரை.) சல்வியை அறிவினால்‌ அளச்தறிவர்‌. 

(வி- ரை.) காட்‌ச, அறிவாற்‌ காணுதலாதலின்‌ , அஃதறி 
வெனப்பட்ட த. சற்ற தூலளவே யாகும்‌ நுண்ணறிவு ?? என்ப 
தீ.ற்தணெங்க எத்தனைக்‌ ' கல்வியோ அத்தனையே - அறிவென்க, 
* மாச்தர்க்குச்‌ கற்றனைத்‌ சாறும்‌ அறிவு ? என்றார்‌ வள்ளுவரும்‌. 


பத்த] மூலமும்‌ வீருத்தியுமையும்‌ க 
௫. ஏற்ற, முடைமை எதிர்கோளி னறிப, 


"ட ரை.) ” ஏற்றம்‌ உடைமை-ஆரரய்ச்சிபுடைமையை,, எதிர்‌ 
சோனி” 'இடையூஅகள்‌ வருவதற்கு முன்னே ப ள்‌ 
முன்னேற்பாடுகளால்‌, அறிப்‌ - அறிவர்‌. ப 


(ப - போ.) ஒருவன்‌ ஆராய்க்து. த்தது கன்‌, என்‌ 
பதனை அவன்‌ முற்கொண்டு பாஅகாக்கும்‌. காப்பானே அறிவர்‌. 


(௧ ஃரை.) ஒருவனது ஆராய்ச்சி வ றி த்‌ மூற்கொஸ் 
செய்பஞ்‌ OO வல்‌ 


(வி - ரை.). "ஏற்றம்‌ - உய்த்தல்‌, னவே டடக்‌ 
ஆராய்ச்சியறிவு ' என்று rs ஸ்‌ எதிர்கோள்‌ - எதிர்‌ - முன்‌ஃ 
கோள்‌- -கொள்ளுதல்‌. “கொள்‌ என்னும்‌: முதணிலே : 'கோளெனத்‌ 
திரிந்தது, “தொழிற்பெயர்‌. “ஏற்றம்‌! என்பதற்கு மேன்மை 
யென்று பொருளுமைப்பர்‌, ஈண்டைக்குச்‌ ச றப்பன்று, 
ன்‌ na lt ககன்‌ க ம்‌ டு எங்கனம்‌, 22 1 


௬. இற்றிற்‌, பிறந்தமை பெருமிதத்தி னறிப. 


(ப- ரை.) சிற்றில்‌ பிறந்தமை - தாழ்ந்த குலத்திற்‌ பிறந்த: 
மையை, பெருமிதத்தின்‌ -  செருக்னொல்‌,. அறிப்‌ - அறிவர்‌... 


ம்‌ போ.) ஸம க பிரர்தான்‌ ௨ என்‌ 
பதன த பல்‌ வடவர்‌ 2 


(க. - ரை. ) தா ம்குவத்தித்‌ ிதக்தமைலைச்‌ செல்தல்‌ 
அறிக்க சொள்வர்‌.. | os ௮ 


(வி. ரை.) றில்‌, “பேரில்‌. என்பதற்கு தெல்‌ 
பெருமை - பெருமிதமின்மை, இதனை ' (₹ பெருமை பெருயித 
மின்மை சிறுமை, . “பெருமிதம்‌: ஊர்ந்து ்‌ விடல்‌ ?? | என்று 
(திநுக்தறள்‌, பேருமை: ௯.) செய்யுளானறிக. “குர்‌ திறிமேற்‌, காணி 
மிகுவதேற்‌; £ழ் தன்னை, 'இர்திரனா: வெண்ணி விடும்‌?! அன்ற ட 

யும்‌ நினைவுகூரற்‌ ப்ட்‌ 


ஆ 


௧௦ | முதுமொழிக்‌ காஞ்சி | அதிலும்‌ 
௪. குத்திரஞ்‌ செய்தலிற்‌ கள்வனாத ல றிப, 

(பஃ-றை) குத்திசம்‌ செய்தலின்‌ - வஞ்சனை செய்தலால்‌, 
கள்வன்‌ ஆதல்‌ - இருடனாதலை, அறிப - அறிர்துகொள்வர்‌. 

(பஃ போ.) ஒருவனை யொருவன படி து செய்யும்‌ படிற்றூல்‌ 
அவன்‌ கள்வனாதல்‌ அறிவர்‌. 

(க- ரை) வஞ்சசச்‌ செயல்‌ திருடனாதலைத்‌ தெரிவிக்கும்‌. 

(வி-ரை,) குத்திரம்‌ - படிறு. கள்வன்‌ - கள்‌ என்னும 
வினையடியாசப்‌ பிறந்த பெயர்‌. 4 அளவறிர்தார்‌ கெஞ்சத்‌ ததம்‌ 
போல நிற்கும்‌, களவதறிர்தார்‌ நெஞ்சிற்‌ கரவு (திருக்குறள்‌, 
கள்ளாமை: ௮.) என்றார்‌ சேந்நாப்போதார்‌. 

அ. சொற்சோர்‌ வுடைமையின்‌ எச்சோர்வு மிப, 

(ப -ரை.) சொல்சோர்வு உடைமையின்‌-சொல்லில்‌ தளர்ச்‌ 
இயுடைமையால்‌, எ சோர்வும்‌ - ஏனை எல்லாச்‌ சோர்வுகளையும்‌ 
அறிப - அறிவர்‌. 

(பஃ- பொ.) சொற்‌ சோர்வுபடச்‌ சொல்லுதலான்‌ அவனு 
அடைய எல்லாச்‌ சோர்வையும்‌ அறிவர்‌. 

. (க- ரை) சொத்றளர்ச்சி ஏனைத்‌ தளர்ச்கெளையும்‌ விலக்கி 
வீடும்‌. 

(வி - ரை.) ஒருவனின்‌ தவறுகளை அவனது மாறுபாடுள்ள 
சொல்லா லறியலா மென்பதாம்‌. ்‌அக்சமுங்‌ கேடும்‌ அதனால்வரு 
தலாற்‌, காத்தோம்பல்‌ சொல்லின்சட்‌ சோர்வு? (திநக்தறள்‌ - 
சொல்‌ வன்மை: ௨) “சொல்லுங்காற்‌ சோர்வின்றிச்‌ சொல்லுதல்‌ 
மாண்பினிது” (இனியவை நாற்பது) “சொற்சோர்வு படேல்‌” 
என்ற (ஆத்திசூடி) உரைகள்‌ சவனிச்கற்பாலன. எச்சோர்வு 
மென்றது, கருத்து, முனைப்பு, முயற்சி, செயல்‌ முதலிய சோர்வு 
களை யென்க. சோர்வும்‌, ௨ம்‌-இற£தத தழீஇய எசசப்பொருள்‌. 
சோர்வு - தொழிற்பெயர்‌. 

௯, அறிவுசோச்‌ வுடைமையிற்‌ பிறிது சோர்வு மறிப. 

(ப - ரை.) அறிவு சோர்வு உடைமையின்‌ - அறிவு மழுக்க 
முடைமையினால்‌; பிறிது சோர்வும்‌ - செயல்‌ மழுச்கமும்‌, அறிப்‌ - 
அறிவர்‌. 


பத்து] மூலமும்‌ விருத்தியுரையும்‌ ௧௧ 


(ப - போ.) ஒருவன்‌ தன்னறிவின்சண்‌ சோர்வுடைமையின்‌ 
எல்லாச்‌ சோர்வுமுடையன என்பதறிவர்‌. 
ள்‌ (க-ரை.) அறிவு மழுச்சத்தாற்‌ செயல்‌ மழுக்கமும்‌ உண 
சப்‌ படும்‌, 

(வி.ரை.) பிறிது - சாராணகாரிய இயைபுபற்றிச்‌ செயலை 
யுணர்த் இற்று, உம்மை - எச்சம்‌. பிறரது இனம்பற்றி யுடம்பை 
யுணர்த்தியதாகச்‌ கொண்டு உடம்பின்‌ தளர்ச்சி யென்பாரு 
முளர்‌. 

௧௦ சீருடை யாண்மை செய்கையி னறிப. 

(ப -ரை, சீர்உடை அண்மை - புகழ்பொருர்திய ஆள்‌ 
வினைத்தன்மையை, செய்கையின்‌ - எடுத்து முடிக்குஞ்செய்கை 
யினால்‌, அறிப - அறிவர்‌, 

(ப - போ.) ஒருவன்‌ புகழுடைய அள்வினைத்‌ தன்மையை 
அவன்‌ செய்கையான்‌ அறிவர்‌. 

(க - ரை.) முயற்சியின்‌ திறம்‌ முடிக்குஞ்‌ செயலா னறியப்‌ 
வ்டும்‌. 

(வி-ரை.) ஆண்மை - ஆண்மை, ஆளுர்தன்மை ௮ஃ்தா 
வது ஆள்வினைத்தன்மை. உடை ஃ ஈறு தொக்கது, 


அறிவுப்பத்து மற்றும்‌. 


்யமப்பத்க,. 


| ரமான கூறும்‌ பத்தமொழிகளை அவலுதலின்‌ இவ்‌ 
ன பழியா பத்தென்னும்‌ பெயர்த்தாயிற்று, (௩ - | | 


க. ஆர்கலி யுலகத்‌த மக்கட்‌ கெல்லாம்‌ “. 
யாப்பி லோரை இயல்புகுணம்‌ பழியார்‌. 


(ப.-ரை.) ஆர்கலி - கடல்‌ .கூழிச்த,, , உலகத்து - இவ்வுல 
கத்திலள்ள, மக்கட்கு எல்லாம்‌ - மக்கள்‌ எல்லாருள்ளும்‌, யாப்பு 
இலோமை - யாதொன்றிலும்‌ உறதியில்லாதவர்களின்‌, 'இயல்பு 
குணம்‌ - இயல்பாகி. தன்மையை, பலம்‌ - ம்ம்‌ விவ்‌ 
துசையார்‌. 

“(ப்‌ஃ போ.) சடல்கூழ்ந்த | உலகத்து: ப சசொக்லைகுட்னும்‌ 
ஒரு செய்கையின்சண்ணும்‌ நிலையில்லா தார்‌ இயற்கையாயெ 
குணத்தை யாவரும்‌ பழியார்‌. | ்‌ 

(க-ரை.) ஒன்றிலும்‌ உல திமிலனை தவத இெத்ைத்‌ 
தன்மையை அறிஞர்‌ பழியார்‌, டு i | 

(வி-றை): பழித்தலால்‌- வரில்‌ பர்க்க ததி 
பழியாரென்றார்‌. யாப்பு - பு விகுதிபெற்ற தொழிற்பெயர்‌ ; கட்டு 
என்பது பொருள்‌, ஈண்டு உறுதியை உணர்த்திற்று. யாப்பிலோ . 
ரியல்பு குணத்தைப்‌ பழியார்‌ என்று ஐயுருபை மாற்றியமைத்துக்‌ 
கொள்க. இதனை “முதற்சனைக்‌ செவிக்‌ சதுவென்‌ வேற்றுமை 
முதற்கண்‌ வநினே . இனைச்சை வருமே? என்ற தொல்காப்‌ 
பியம்‌ ச.-௫௭௪ ௧-இன்படி முடிக்க. யாப்பிலோரை என்பதற்குச்‌ கட்‌ 
டுப்பாட்டிற்‌ கடங்காது ஈடப்பவமை என்பாருமுளர்‌. பழியார்‌ - 
எதிர்மறை அகாரம்‌ புணார்துகெட்ட ௮. 


fh | 


௨. மீப்பி லோரை மீக்குணம்‌ பழியார்‌, 


(பஃரை,) மீப்பு இலோரை - பெரும்‌ தன்மை யில்லா தவர்‌ 
களின்‌, மீக்‌ க்குணம்‌ - பெருயிதத்‌ தன்மையை, பழியார்‌ - பழித்‌ 
அசையார்‌. 


மூலமும்‌ விருத்தியுரையும்‌ ௧௩, 


(ப - போ.) மேன்மைக்குணம்‌ இல்லாரை மேன்மை செய்‌ 
யாமையை யாவரும்‌ பழியார்‌. 

(க- ரை.) £ீழ்மக்களின்‌ பெருமிதத்தை அறிஞர்‌ பழியார்‌. 

(வி - ரை.) மீச்குணம்‌ - மீச்செலவி ணியல்பு. நிலைக்கு: 
மேலாய்ப்‌ பெருமை படைத்துச்கொண்டு செருக்கதெ திரிய 
மியல்பு. * சிறுமை பெருமித மூர்ச்துவிடல்‌ ? என்த போதுமறை 


காண்க, 
ன: 3 a [] 
௩, பெருமை யுடையதன அருமை பழியார்‌. 


(ப-ரை.) பெருமையுடையதன்‌ - பெருமையுடையதொரு 
பொருளை, அருமை - மூடித்துச்சொள்ளும்‌ அருமையை, பழியார்‌ - 
பழித்து முயற்சி செய்யாமலிசார்‌. 

(ப - போ.) பெருமையுடைய தொன்றை முடித்துக்‌ 
கொள்கை ௮ரிதென்று அதனைப்‌ பழித்து முயற்சி தவிசரார்‌, 

(க - ரை.) பெருமையுள்ள தொன்றை முடித்துக்கொள்ளாம்‌. 
அருமையை அறிஞர்‌ பழியார்‌. 

(வி ரை.) பெருமையுடைய அ பெறுதற்கு அருமையாகவே 
யிருக்கும்‌. எனவே அவ்வருமை கருதி முயலாதார்‌ எஞ்ஞான்றும்‌. 
பெருமை மெய்தாராதலால்‌, அருமை பழியாமென்றார்‌. “அருமை. 
யுடைத்‌ தென்‌ றசாவாமை வேண்டும்‌, ?? (ஆள்வினையுடைமை-க.), 
என்பது தேவர்‌ பொருள்மொழியாகும்‌, உடையதன்‌ - உடைய, 
அதன்‌. உடையது - உடைமை என்னும்‌ பண்படியாகப்‌ பிறந்த 
குறிப்பு வினையாலணையும்‌ யெயர்‌. 

௪. அருமை யுடையதன்‌ பெருமை பழியார்‌. 

(ப - ரை.) அருமை யுடையதன்‌ - அடைதற்கருமையான 
பொருளின்‌, பெருமை - உண்மைப்‌ பெருமையை, பழியார்‌ - 
முயற்சியுடையோர்‌ பழித்துமையார்‌. 

(ப - போ.) அருமையுடைய தொன்றினை முடித்துக்கொள்‌ 


ளும்பொழு அ ௮ரிதென்று பழித்த அதினகண்‌ உள்ள முயற்சிப்‌ 
பெருமையைத்‌ தவிரார்‌. 


மு. கா-_—ூ2 


௧௬௪ மூதமொழிக்‌ காஞ்சி [பழியாப்‌ 


(க- ரை.) அடைதற்‌ கருமையா யிருத்தல்பற்றி அவ்வரும 
பொருளின்‌ பெருமையைப்‌ பழித்துசையார்‌. 

(வி-ரை.) பெருமையைப்‌ பழிப்பது கீழோர்‌ செயலென்ச. 
பெருமை என்பதற்கு முயற்சிப்‌ பெருமையெனவும்‌ பொரு 
ளூரைப்பர்‌. அது முன்மொழியில்‌ அடம்‌ வீளங்குகின்‌ றமை 
காண்க. பெருமை கண்டாருங்‌ சேட்டாரும்‌ விரும்பும்‌ மகிமை, 


௫. நிறையச்‌ செய்யாக்‌ குறைவினை பழியார்‌. 

(பஃரை.) நிறைய செய்யர - முழுதும்‌ செய்யப்படாத, 
குறைவினை - குறைவான வேலையை, பழியார்‌ - பழித்துளை 
யார்‌, 

(ப போ.) ஒரு வினையை நிரம்பச்‌ செய்யாதவர்க்கு முன்‌ 
போய்‌ அக்குறை வினையை யாவரும்‌ பழியார்‌. 

(க - ரை.) ஒரு வேலை அரைகுறையா யிருக்கும்போது 
அதனை அறிஞர்‌ பழித்தல்‌ செய்யார்‌. 

(வி - ரை.) என்னை ! பழித்தல்‌ செய்வாராயின்‌, அது திருத்த 
மாய்‌ முற்றப்‌ பெறாமையோடு, ஒருகால்‌ இடையற்று நின்று 
விடுதலுவ்‌ கூடமோதலின்‌ என்பது, செய்யா - ஈறுகெட்ட எதிர்‌ 
முறைப்‌ பெயரெச்சம்‌. கிறைய - முற்றுப்பெற. 


௬. முறையி லாசர்நாட்‌ டிருந்தது பழியார்‌. 

(பஃரை.) முறைஇல்‌-செங்கோன்‌ முறையில்லாத, அரசர்‌ - 
அரசாது, நாடு இருர்து நாரட்டிலிருச் து கொண்டு, பழியார்‌ - 
அவர்‌ கொடுக்கோன்மையை அறிஞர்‌ பழித்துரையார்‌ 

(ப - போ.) ஈடுவு செய்யாத அரசர்‌ சாட்டின்சண்‌ இருச்து 
அவ்வ.ரசர்‌ ஈடுவு செய்யாமையை யாவரும்‌ பழியார்‌. 

(௧ -ை ர.) ஈடுவில்லா அரசனது ஈாட்டிலிரும்‌ தகொண்டே 
அவணியல்பை அறிஞர்‌ பழிச்‌ தரையார்‌. 

(வி - ரை.) நாடு என்னும்‌ ரெடிற்றொடர்ச்‌ குற்றியலுகர 
மொழி வேற்றுமையில்‌ டக.ரவொற்‌ றிரட்டியது. அவ்வரசன்‌ 
அறுப்பானாதவின்‌ ஈாட்டிலிருர்‌ த பழியார்‌ என்றார்‌. ஈடுவு நிலைமை 


பத்து] மூலமும்‌ விருத்தியுரையும்‌ கடு 


யாவது பகை ரொதுமல்‌ ஈண்பு என்னும்‌ மூன்று பகுதியினும்‌ 
அறத்தின்‌ வழுவாது ஒப்ப நிற்கும்‌ நிலைமை. 

ஷீ 
பன. செய்தக்க நற்கேளிர்‌ செய்யாமை பழியார்‌. 

(ப-ரை.) செய்தக்க - உதவி செய்யவல்ல, ஈல்கேளிர்‌ - 
கல்ல இயல்புடைய சுற்றத்தாரை, செய்யாமை - ஒரு கால்‌ அவர்‌ 
செய்யாமையை, பழியார்‌ - அறிஞர்‌ பழிச்‌ தரையார்‌, 

(ப்‌ - போ.) தமக்கு உதவி செய்தற்குத்‌ தச்ச ஈல்ல கேளிர்‌ 
உதவி செய்திலரென்று பிறர்க்குச்‌ சொல்லிப்‌ பழியார்‌. 

(க-ரை,) உதவி செய்யவல்ல ஈல்லியல்புடைய சுற்றத்தார்‌ 
௮து செய்யாமையைப்‌ பழித்துரையார்‌, 

(வி - ரை.) கேளிர்‌ ஃ இர்‌, பலர்பால்‌ விகுதி, கேளிர்‌ ஈண்ப 
மாயின்‌ ஈட்பினர்‌ உதவி செய்திலரென்று பழியாமல்‌ ஈட்பிற்‌ 
பிழைபொருத்தலே சறப்புடைத்தென்பதாம்‌ 'செயதக்தகக்க? என்‌ 
றும்‌ பாடம்‌, 

உது. யாத்‌ தேசத்‌ தாசாரம்‌ 
பவி. அறியாத்‌ தேசத்‌ தாசாரம்‌ பழியார்‌. 
ப-ரை.) அறியா தேசத்து - தான்முன்‌ அறியாத நாட்டி 
னது, ஆசாரம்‌ - வேறுபட்ட வழக்க ஒழுக்கங்களை, பழியார்‌ - 
அறிஞர்‌ பழித்‌ துரையார்‌. 

(ப- போ.) தான்‌ அறியாத தேசத்‌ இன்கண்‌ சென்று அன்‌ 
குள்ளார்‌ ஒழுகும்‌ ஒழுக்கத்தைப்‌ பழியார்‌. 

(க - ரை.) முன்னறியாத அயல்‌ சாட்டின்‌ வழக்க ஓழுக்கங்‌ 
களை அறிஞர்‌ பழியார்‌. 

(வி- ரை.) காட்டின்‌ தட்ப வெப்ப முதலிய நிலைகட்‌ 
கேற்ப வழக்க ஒழுக்கங்களும்‌ வேறுபடுதலின்‌ பழித்தல்‌ முறை 
யாகாமையுணாக. ஆசாரம்‌ -ஒழுக்கம்‌. அறியாத தேயத்தான்‌ 
ஆதுலன்‌ மூத்தான்‌, இளையான்‌ உயிரி ம்தான்‌ அஞ்சினான்‌ 
உண்பான்‌, அரசர்‌ தொழில்தலை வைத்தான்‌ மணாளன்‌ என்று, 
ஒன்பதின்மர்‌ கண்டீர்‌ உரைக்குங்கால்‌ மெய்யான, அசாசம்‌ வீடு 
பெற்‌ ரர்‌.” என்ற இசாரக்கோவைச்‌ செய்யுள்‌ இங்குச்‌ கருதத்‌ 
திக்கது. 


௧௬ முதுமொழிக்‌ காஞ்சி 


௯. வறியோன்‌ வள்ளிய னன்மை பழியார்‌. 

(ப -ரை.) வறியோன்‌ - பொருளில்லாதவன்‌, வள்ளியன்‌ 
அன்மை - ஈகையுடையன்‌ அல்லனாயிருத்தலை, பழியார்‌ - அதிஞார்‌ 
பழித்துமையார்‌. 

(ப ஃ போ.) வறுமை யுடையானை வண்மையுடையானல்ல 
னென்று பழியார்‌. 

(க - ரை.) பொருளில்லாதவன்‌ ஈயாமையை எவரும்‌ பழித்‌ 
துரையார்‌. 

(வி-ரை.) “இசையா வொருபொருள்‌ இல்லென்‌ றல்‌ யார்க்கும்‌, 
வசையன்று வையத்‌ இயற்கை?! என்ற நாலடிச்‌ செய்யுட்‌ பொருள்‌ 
கருதத்தக்க த. வறியோன்‌ - வறுமை என்னும்‌ பண்படியாய்ப்‌ 
பிறந்த பெயர்‌, வள்ளியன்‌ - வண்மை என்னும்‌ பண்படியாகப்‌ 
பிறச்த பெயர்‌. வண்மை - ௪கை, 

௧௦, சிறியா ரொழுக்கம்‌ சிறர்தோரும்‌ பழியார்‌. 

(ப-ரை.) சிறியார்‌ ஒழுக்கம்‌ - இழ்மக்களின்‌ ஒழுக்கத்தை, 
ஈறக்தோரும்‌ - ஒழுக்கத்தின்‌ மிக்காரும்‌, பழியார்‌ - பழித்துமை 
யார்‌. 

(ப - போ.) சறுமைச்‌ குணம்‌ உடையாருடைய கீழ்மைச்‌ 
குணத்தை ஒழுக்கத்தான்‌ மிச்சாரும்‌ கண்டால்‌ பழியார்‌. 

(க- பை.) ஒழுகச்சத்திற்‌ றர்த பெரியாரும்‌ ஜோரொழுச்‌ 
கத்தைப்‌ பழியார்‌. 

(வி-ரை.) ழோ ரொழுக்கத்தைக்கண்டு அவரொத்த கீழோர்‌ 
மழ்வெரேயன்றிப்‌ பழியார்‌ ; மற்று அவரொழுக்கத்தைப்‌ பழிச்‌ 
தொறுத்தற்குரிய மேலோரும்‌ அவர்க்கஃதியல்பாதல்பற்றிப்‌ 
பழியாரென்க, உம்மை உயர்வு சிறப்பு, 


பழியாப்பத்து மற்றும்‌. 





க, துூவ்வாப்‌ பத்தூ 


என்றது துவ்வாமை கூறும்‌ பத்து முதமொழிகளை யுடை 
யத என்பது. 


க. ஆர்கலி யுலகத்து மக்கட்‌ கெல்லாம்‌ 
,பழியோர்‌ செல்வம்‌ வறுமையிற்‌ அவ்வா அ. 


(ப-ரை.) ஆர்கலி - கடல்‌ சூழ்ச்த, உலகத்து - இவ்வுல 
கத்திலுள்ள, மக்கட்கு எல்லாம்‌ - மக்கள்‌ எல்லாருள்ளும்‌, பழி 
யோர்‌ செல்வம்‌ - பழியுடையோர்‌ செல்வம்‌, வறுமையின்‌ - வறு 
மையினின் றும்‌, துவ்வா ௮ - நீங்கு யொழியா ௮. 

(ப - போ.) ஆர்கலியாற்‌ சூழப்பட்ட உலகத்து எல்லா மக்‌ 
்‌ களூள்ளும்‌ பழியுடையோர்‌ செல்வம்‌ வறுமையின்‌ நீங்க யொழி 
பாது. 

(௧ - ரை.) பழியடையோர்‌ செல்வம்‌ இருக்தும்‌ இல்லாமை 
மயேயாகும்‌, 

(வி-ரை.) பழியோர்‌ தியவழியிற்‌ பொருள்கேடிப்‌ பழிப்புடைய 
சாயினார்‌. அவர்‌ * உடாஅதும்‌ உண்ணாதும்‌ தீம்முடமபு செற்றும்‌ 
கெடாஅத ஈல்லறமுஞ்‌ செய்யாத ? வியல்பினர்‌. இவர்‌ தமபாறி 
செல்வமிரும்‌தும்‌ வறியசேயாதல்‌ காண்க. வறுமையேயா 
மென்பதை வறுமையின்‌ அவ்வாதென்றார்‌. வறுமையின்‌ வேரு 
காதென்பது பொருள்‌. துவ்வா வெனுக்கத்தக்கது என்‌ 
றும்‌, வறுமையின்‌ - வறுமையைப்‌ பார்க்கிலும்‌ என்றும பொரு 
ஞூரைப்பாருமூளர்‌. அவ்வாது - து பகுதி. ஒன்றன்பால்‌ எதிர்‌ 
மறை வினைமுற்று. அவ்வாது என்பது அவ்வாது என விகாரப்‌ 
பட்டு வரததாகக்‌ கொள்ளலாம்‌. 4 கருமஞ்செய வொருவன்‌ 
கைதூவே னென்னும்‌, பெருமையிற பீடுடைய தில்‌? என்ற 
(திருக்குறள்‌ குடிசெயல்வகை: ௧) குறளில்‌ கைதாவேன்‌ 
என்பதற்குக்‌ கையொழியேன்‌ என்று பொருள்‌ கூறியிருப்ப 
அணாக. 


க௮ முதுமொழிக்‌ காஞ்சி [நுள்வாம்‌ 


2௨.. கழிதத கண்மை பேடியிற்‌ அவ்வா ௮. 


(க- ரை.) கழி - அளவின்‌ மிக்க, தறுசண்மை - வரம்‌, 
பேடியின்‌ - பேடித்தன்மையின்‌, அவ்வா அ - நீங்காது. 

(ப - பொ.) இடமுங்‌ சாலமு மறியாது மிச்ச தறுகண்மை 
பேடிச்‌ சன்மையின்‌ நீங்கயொழியா ௮. 

(க- ரை ) அளவின்‌ மிக்க வீரம்‌ பேடித்தன்மையை யொக்‌ 
கும்‌. 

(வி-ரை.) அஞ்சத்தக்க விடத்து அஞ்சாது பிறரை வருத்து 
வோர்‌ டேடியினும்‌ இழிர்தவராவர்‌. “அஞ்சுவ தஞ்சாமை பேதைமை 
யஞ்சுவ, தஞ்சல்‌ அறிவார்‌ தொழில்‌?  (இருக்குறள்‌ - அறி 
வுடைமை: ௮). பேடி - பெண்‌ தன்மையின்‌ மிக்கு ஆண்டன்‌ 
மையின்‌ வழீஇயது ; பொருளாகுபெயர்‌. கழி - உரிச்சொல்‌. 


. க. நாணில்‌ வாழ்க்கை பசித்தலிற்‌ அவ்வா ௮. 


(ப - ரை) நாண்‌ இல்‌ வாழ்க்கை - சாணமில்லாது உண்டு 
உயிர்‌ வாழும்‌ வாழ்க்கை, ப௫ித்தலின்‌ - பசித்தலினின் றும்‌, 
அவ்வா து - நீங்கியொழியாது. 

(ப - பொ.) சாணழிச்துண்டு வாழும்‌ வாழ்க்கை பசித்த 
வின்‌ நீல்‌ யொழியா ௮. ப 

(க- ரை.) சாணத்தை யிழந்து பசியைத்‌ தீர்த்துக்கொண் 
டாலும்‌ அத பூத்திருத்தலையே யொக்கும்‌. 

(வி-ரை.) நாணங்கழன்‌ ற உயிர்‌ வாழும்‌ வாழ்க்கை ஓர்‌ அமைதி 
தராமையின்‌ இங்ஙனம்‌ கூறினார்‌. “காணால்‌ உயிரைச்‌ அறப்பர்‌ 
உயிர்ப்பொருட்டால்‌, சாண்‌ அறவார்‌ சாணாள்‌ பவர்‌? (திருக்குறள்‌ - 
நாணுடைமை: ௪) எனத்‌ திநவன்ளுவ்ரும, “உயிரினுஞ்‌ சிறக் தன்று 
காணே ? எனச்‌ தொல்காப்பியனாறாம்‌ கூறியிருத்தல்‌ கோக்குக. 


௪, பேணி லீகை மாற்றலிற்‌ றுவ்வாதூ. 


(ப- ரை.) பேண்‌ இல்‌ ஈகை - விருப்பமில்லாத ஈகை, 
மாற்றலின்‌ - ஈயாமையின்‌, தவ்வாது - நீங்காது. 


பத்து] மூலமும்‌ விருத்தியுரையும்‌ ௧௯ 


(ப - போ.) விருப்பமில்லாச கொடை கொடையை நீக்கு 
தீலின்‌ ஒழியா ௮. 

(க - ரை.) விருப்பமில்லாத ஈகை ஈயாமையின்‌ வேருகா து. 

பேண்‌ - முதனிலைத்‌ தொழிற்‌ பெயர்‌. மாற்றல்‌ என்றது 
ஈயாமையைக்‌ குறித்தது. அதாவது ஈகை மாறுதல்‌ என்க. 
“ குறிப்பறிர்‌ தீதலே கொடைமற்‌ றின்றென, மறுத்தலே கேட்ட 
பின்‌ வழங்கல்‌?” என்ற நைடதச்‌ செய்யுட்பொருள்‌ கவனிக்கத்‌ 
தக்கது, 


டு. செய்யாமை மேற்கோள்‌ சிதடியிற்‌ அவ்வா ௮. 


(ப - ரை.) செய்யாமை - செய்யத்தசாத செயல்களை, மேற்‌ 
கோள்‌ - செய்தற்கு மேற்கொள்ளுதல்‌, சிதடியின்‌ - மூடத்தன்மை 
யின்‌, துவ்வாது - வேருகாது. 

(ப-போ.) செய்யத்தசாதனவற்றை மேற்கொண்டு செய்‌ 
யத்‌ தொடங்குவது மையற்றன்மையின்‌ நீங்கி யொழியா. 

(க - ரை.) செய்யத்தகாத செயல்களைச்‌ செய்தற்கு மேற்‌ 
கொள்ளுதல்‌ பேதைமையாகும்‌. 

(வி - ரை.) செய்யாமை செய்யத்தகாத செயல்களை 
யுணர்த்துதலின்‌. எதிர்மறைத்‌ தொழிலாகுபெயர்‌. தடி - அறி 
விலன்‌ ; ஈாண்டுமுதலாகு பெயராய்த்‌ அவன்றன்‌ அறியாமை 
யியல்பை யுணர்த்திற்று. செய்யாமை மேற்கோள்‌ என்பதற்குப்‌ 
பிறர்‌ செய்து முடித்தற்கரிய காரியத்தை யாம்‌ செய்து முடிபோ 
மென்று உறுதிமொழி கூறல்‌ என்றுமைப்பதுமாம்‌. 


௬, பொய்‌ வேளாண்மை புலைமையிற்‌ றுவ்வா ௮. 

(ப - ரை.) பொய்‌ வேளாண்மை - போலியான ஈகை, புலை 
மையின்‌ - கீழ்மையின்‌, துவ்வாது - நீங்காது, . 

(ப - போ.) பொய்பட்ட உபகாரம்‌ புலைமையின்‌ நீங்க 
யொழியாது. 

(க- ரை.) பொய்பட்ட ஈகை நீழ்மைத்‌ தன்மையாகும்‌. 

' உண்மை யன்பினால்‌ ஈயாமல்‌ மேலாடம்பாத்துச்சாக ஈதல்‌ 

போல ஈடி.த் தலை ஈண்டுப்‌ பொய்வேளாண்மை என்றார்‌. புலைமை- 


௨௦ முதுமொழிக்‌ காஞ்சி [துள்வாப்‌ 


இழிந்‌ த- இயல்பு. வேளாண்மை-உபசாரம்‌, இதனை £ வேளாண்மை 
யென்னுஞ்செருக்கு என்ற குறளடிக்கு எல்லார்க்கும்‌ உபகார 
செய்தல்‌ என்னும்‌ மேம்பாடு எனப்‌ பரிமேலழகர்‌ கூறுமாத்றா 
னறிச, இனி வேளாண்மை என்பதற்கு விரும்பி யுபசரிக்குச்‌ 
தன்மை என்று பொருளு ரப்பாரு முளர்‌. 


௪. கொண்டுகண்மாறல கொடுமையிற் றுவ்வா த 


(ப - ரை.) சொண்டு - ஒருவனை ஈட்புக்கொண்டு, கண்மா 
ஐல்‌-பின்பு அவன்பாற்‌ கண்ணோட்டம்‌ இலனா தல, கொடுமையின்‌ - 
கொடுமை செய்தலினும்‌, துவ்வாது - வேறாகாது. 

(ப- போ.) ஒருவனை யொருவன்‌ ஈட்பாகக்‌ கொண்டு 
வைத்துக்‌ கண்ணோட்டத்தை மாறுதல்‌ கொடுமையின்‌ நீங்கி 
யொழியா து. 

(க - ரை.) ஈண்பன்பாத்‌ கண்ணோடாமை கொடுமை செய 
ததபோலாம்‌. 

(வி - ரை.) கண்‌ - சண்ணோட்டத்துக்கு அகுபெயர்‌. தன்‌ 
னொடு பழனெவமைக்‌ கண்டவீடத்து அவர்‌ விரும்பும்‌ உதவிகளை 
மறுக்க மாட்டாமை கண்ணோட்டமாம்‌. தன்பால்‌ கண்ணோடா 
மையை ஈண்பன்‌ கொடுமையாய்‌ நினைச்கும்‌ இயல்பினனாதலின்‌ , 
கொடுமையின்‌ துவ்வாது என்றனர்‌. 


“அ, அறிவிலி அணைப்பாடு தனிமையிற்‌ அவ்வா ௮, 

(ப -ரை.) அறிவிலி - அறிவில்லாதவனை, அுணைப்பாடு - 
துணையாகச்‌ கொள்ளுதல்‌, தனிமையின்‌ - தணிமையாயிரு த்தலி 
னும்‌, துவ்வாது - வேறாகாது. 

(ப - போ.) அறிவில்லாதா னொரு வனோடு துணைப்பாடு தனி 
மையின்‌ நீங்கியொழியா அ. 

(௧ - ரை) அறிவில்லாதவனை த்‌ துணைச்கொள்ளுதல்‌ தனி 
மையா யிருத்தலுக்கு கேர்‌. 

(வி - ரை-) அறிவிலி: இ பெயர்விகு தி. துணைப்பாடு : பாடு 
ஈற்றுத்‌ தொழிற்பெயர்‌, ௮றிவிலான்‌ துணையினாழ்‌ பயன்‌ சிறிது 
மில்லை யென்‌ தபடி.. 


பத்து] மூலமும்‌ வீருத்தியுசையும்‌ உக 


௯. இழிவுடை மூப்புக்‌ கதத்திற்‌ துவ்வா அ. 

(பஃரை.) இழிவு உடை மூப்பு - இழிவினையுடைய இழத்‌ 
தனம, கதத்தின்‌ - னத்தின்‌, ஓவ்வாது - வேறாகாது. 

(ப போ.) இழிவினையுடைம மூப்புப்‌ பிறர்‌ வெறுத்து வெகு 
ம வெகுட்சியின்‌ நீக்கி யொழியா த. 

(க - ரை.) கிழத்தனமும்‌ னமும்‌ ஒன்று, 

(வி-ரை.) இழிவு: வுவ்விற்றுத்‌ தொழிற்‌ பெயர்‌. மூப்பு - 
கிழச்சனம்‌: தொழிலாகு பெயர்‌. வெறுத்து வெகுளும்‌ வெகுட்டு 
யின்‌ நீங்கியொழியா தென்றுரைத்து வெறுக்கும்‌ ஏதுப்பற்றி 
இரண்டும்‌ ஒப்பு என்க. :மூப்புரகத்தின்‌? என்ற பாடங்‌ கொள்‌ 
வார்‌, கிழத்தனம்‌ பாம்போடு வாழ்தலினும்‌ என்று பொரு 
ஞரைப்பர்‌. ்‌ 
5௦, தானோ ரின்புறல்‌ தனிமையிற்‌ அவ்வா அ. 


(பா- ரை.) தான்‌ - தானொருவனே, இன்‌ புறல்‌- தன ௮ செல்‌ 
வதீதால்‌ இன்பமடைக்‌ து கொள்ளுதல்‌, தனிமையின்‌ - வறுமை 
யின்‌, அவ்வாது - நீங்கி யொழியா து, 

(ப ஃயோ.) தானே ஒருவன்‌ இன்புறுதல்‌ வறுமையில்‌ 
நீங்கி யொழியா அ. 


(க - ரை.) ஒருவன்‌ தானே இன்பம்‌ அடைச்‌ அ ப்ப. 
மின்‌ அவன்‌ செல்வனாயினும்‌ வறியனே யாவன்‌. 


(வி - ரை.) இன்னோன்ன என்பதிற்போல ஓர்‌ - இசை 
நிறையென்க. ஓர்‌ - ஒப்பற்ற என்பதுமரம்‌. தனிமை - வறுமை, 
வறியமே தனித்துண்ப ராதலால்‌ தனிமை வறுமையை யுணர்த்‌ 
இற்று. *இரத்தலி னின்ன௫ மன்ற நிரப்பிய, தாமே தமிய 
ருணல்‌ ?? என்ற (திருக்குறள்‌ ஈகை : ௯) கூறளாரையில்‌ இரத்‌ 
தற்குள்ளது அப்பொழுதை இளிவரவே, பின்‌ ஈல்குரவில்லை, தமி 
யருண்டற்கு அவை யிரண்டு முளவா மாகலின்‌ இரத்தவி னின்‌ 
னாது என்று கணடிருப்பது காண்க, 


துவவாப்பத்‌ து மற்றும்‌. 





௫. அல்ல பத்தூ 


அல்லாதனவாகய பத்து முதுமொழிகளுடைய ஒத்து. 
அல்ல : சாரியை பெறாத எதிர்மறைக்‌ குறிப்பு வ்ய்வ்ப 


பெயர்‌, 
க; ஆர்கலி யுலகத்‌ து மக்கட்‌ கெல்லாம்‌ 
நீரறிந்‌ தொழுகாதாள்‌ தார மல்லள்‌. 

(ப-ரை.) ஆர்சலியுலகச்து - கடல்‌ சூழ்ர்த இவ்வுலகத்தி 
லுள்ள, மக்கட்கு எல்லாம்‌ - மச்களெல்லாருக்கும்‌, நீர்‌ அறிர்.து - 
சணவனியல்பை அறிந்து, ஒழுகாதாள்‌ - ஈநடவாதவள்‌, தாமம்‌ 
அல்லள்‌ - மனைவியாகாள்‌. 

(ப - போ.) ஆர்சலியாற்‌ சூழப்பட்ட உலகத்து மக்கட்கெல்‌ 
லாம்‌ கொமுகன௮ குணமறிர்‌ தொழுகாதாள்‌ மனையாளலலள்‌. 

(௧ - ரை. கணவன்‌ குறிப்பறிந்‌ தொழுகாசாள்‌ உண்மை 
மனைவியாகாள்‌. 

(வி-ரை.) நீர்‌-ரீர்மை யென்னும்‌ பண்பினடி. நீரறிர்‌ தொழுகாக்‌ 
சால்‌ இல்லறம்‌ முட்டுப்படுதலின்‌ இவ்வாறு கூறினார்‌. ஒழுகாதாள்‌- 
எதிர்மறை வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. 4 கொண்டான்‌ குறிப்பறி 
வாள்‌ பெண்டாட்டி?” என்பது திரிகடுக அடி, அல்லள்‌ : எதிர்‌ 
மறைச்‌ குறிப்பு வினைமுற்று, 


உ. தாரமா ணாதஅ வாழ்க்கை யன்று. 

(ப ஃ-ரை.) தாரம்‌ மாணாதது - மனை மாட்சிமைப்‌ படாத 
இல்வாழ்க்கை, வாழ்க்கை அன்று - இல்வாழ்க்கை யன்று. 

(ப - யோ.) மனையாள்‌ மாட்சிமைப்படா த மனை வாழ்க்கை 
மனைவாழ்க்கை யன்று. 

(க-ரை,) மனைமாட்சிமை யில்லாத இல்லறம்‌ நல்லற 
மாகா. 

(வி-ரை.) மாணாமை யென்பது விரும்‌ அ புறர்தரல்‌, குடி.த்தனத்‌ 

திற்‌ றிறம்‌, குழச்தைகளின்‌ உடம்பைப்‌ போற்றல்‌, கணவன்‌ மேற்‌ 
கொள்ளும்‌ உயர்ச்த செயல்களுக்கு உதவியாயிருர்து அவற்றை 


மூலமும்‌ விருத்தியுரையும்‌ உட 


முற்றுவித்தல்‌ முதலிய ஈல்லியல்புகுளுடைய வாழ்க்கைத்‌ 
துணையா யில்லாமை யென்க, (மனைமாட்சி இல்லாள்கண்‌ 
இல்லாயின்‌ வாழ்க்கை, எனைமாட்டுத்‌ தாயினும்‌ இல்‌ ! என்ற: 
(திருக்குறள்‌ - வாழ்க்கைத்‌ துணைஈலம்‌: ௨) தறட்‌ பொருளுணார்க. 
மாணாதது எதிர்மறை வினையாலணையும்‌ பெயர்‌ ; மாண்‌ - பகுதி. 


௩. ஈரமில்‌ லாதது கைநட்‌ பனணு. 


(ப ஃ- ரை.) ஈரம்‌ இல்லாதது - அன்பில்லாத தொடர்பு, 
இளை - சுற்றமும்‌, ஈட்பு - ஈட்டம்‌, அன்று - ஆகாது. 

(ப - போ.) மனத்தின்சண்‌ ஈரமில்லாதது கிளையுமன்று, 
ஈட புமன் று. 

(௧ - ரை.) அனபில்லாத தொடர்பு உறவுமாகாஅ, ஈட்பு 
மாகா அ. 

(வி-ரை.) இல்லாத : வினையாலணையும்‌ பெயர்‌, ஆ - சாரியை. 
உறவென்பதும்‌ நட்பென்பதும்‌ வெறும்‌ உடம்புத்‌ தொடர்பாகா, 
மற்று அன்பின்‌ தொடர்பென்றே அறிதல்வேண்டும்‌ இளை ஈட்பு * 
உம்௯மத்தொசை. சளைஈகட்‌ பென்பதை வினைத்தொசையாகக்‌ 
சொண்டு கிளைக்கும்‌ ஈட்பெனக்‌ கூறுவாருமுளர்‌ “ விருப்பறாச்‌ 
சுற்றம்‌ இயையின்‌ அருப்பறா, ஆக்கம்‌ பலவுந்‌ தரும்‌?! (திருக்குறள்‌ - 
சுற்றந்‌ தழால்‌-௨.), 4: அழிவச்ச செய்யினும்‌ அன்பருர்‌ அன்பின்‌, 
வழிவர்த கேண்மை யவர்‌ 7--(இருச்குறள்‌-பழைமை-௨) என்னும்‌: 
வள்ளுவர்‌ வாய்மொழிகளை ரொக்குக, 


௪. சோராக்‌ கையன்‌ சொன்மலை யல்லன்‌. 


(ப - றை.) சோராச்‌ கையன்‌ - ஈயாத கையையுடையவன்‌, 
சொன்மலை அல்லன்‌ - புகழ்மலையை யுடையவன்‌ ஆசான்‌. 

(ப - போ.) பிறர்க்கு ஒன்றை யுதவாத கையுடையோன்‌ 
புகழைத்‌ தாங்கமாட்டான்‌. 

(க - ரை.) ஈயாதவனுக்குப்‌ புகழில்லை. 

(வி-ரை.) சோரா-ரெகிழா த. அதாவ அ சைகெஒழ்ச்து ஒன்று 

ஈயாத என்பது கருத்து. சொல்மலை யென்றது குணமென்னுவ்‌ 
குன்றென்றாற்போல வந்தது. *4 அறிந்தோர்‌ சொன்மலை ? என்ற 


௨௪. முதமொழிச்‌ சாஞ்சி : [அல்ல 


இருமுரறுசாற்றப்படை- ௨௬௩௭ஆம்‌ அடிக்குச்‌ * சான்றோர்‌ புகழ்ஈது. 
சொல்லப்படும்‌ சொற்களின்‌ ஈட்டமா யிருப்பாய்‌ ' என நச்சினார்க்‌ 
கினியர்‌ உரைத்திருப்பது காண்க, சொல்‌ -புகழ்‌. இனி, சோம்‌ 
கையன்‌ என்ற பாடல்கொள்வோர்‌, சளவொழுச்சமுடையோன்‌ 
சொல்லில்‌ மாறுபாடா யிருத்தலாகான்‌ என்று பொருள்‌ கூறுவர்‌, 
இப்பொருளில்‌, கை - ஒழுக்கமாம்‌. 
_ ட. நேரா தெஞ்சத்தொன்‌ நட்டோ னல்லன்‌. 
(ப்-ரை.) நேரா - ஒற்றுமைப்‌ படாத, ரெஞ்சத்தோன்‌ - 
உள்ளத்தை யுடையவன்‌, ஈட்டோன்‌ அல்லன்‌ - ஈண்பனல்லன்‌. 
(பஃபோ) வேறாய்‌ உடன்படாத நெஞ்சத்தோன்‌ ஈட்‌ 
டோனல்லன்‌, 
(க ரை.) உள்ள வொற்றுமை யில்லாதவன்‌ ஈண்பனாகான்‌. 
(வி-ரை.) :: புணர்ச்சி பழகுதல்‌ வேண்டா உணர்ச்சிதான்‌, 
சட்பாங்‌ நெமை தரும்‌”? (திருக்குறள்‌ - ஈட்பு: ௫) என்ற செய்யுளை 
ரோக்குக. பேரா - ஈறுகெட்ட எதிர்மறைப்‌ பெயரெச்சம்‌, 
செஞ்ச அங்குள்ள மன இிற்சாதலின்‌ இடவாகுபெயர்‌. 
௬. நெராமற்‌ கற்றது கல்வி யன்று, 
(பூஃரை) நேராமல்‌ - ஆசிரியற்கு ஒன்றும்‌ உதவாமல்‌, கற்‌ 
றத - படித்தது, கல்வி அன்று - கல்வியாகா அ. 
(ஸர - பொ.) கற்பிக்கும்‌ ஆ௫ரியனுக்கு ஒன்றைக்‌ கொடாது 
கற்குமது கல்வியன ௮. 
. (க- ரை.) அரிரறியனுக்கு ஒன்‌ றும்‌ உதவாமற்‌ கற்குவ்‌ கல்வி 
நல்ல கல்வி யரகாது. 
.... (வி- ரை)  தேரரமற்‌ கற்றது? என்றும்‌ பாடம்‌. அற்றாயின்‌ 
தெளியாமற்‌ கற்ற தென்று கொள்க. ரேராமல்‌ : வினையெச்சம்‌, 


எ. வாழாமல்‌ வருந்தியஅ வருத்த மன்று, 
(ப - ரை.) வாழாமல்‌ - தான்‌ வாழ்வதை வேண்டாமல்‌, 


வரும்‌ தியது - பிறர்‌ வாழ்வுக்காக வருந்தியது, வருத்தம்‌ அன்று - 
வருத்தத்திற்‌ சேர்ச்ததன்‌ ஓ, 


கத 


பத்து] மூலமும்‌ விருத்தியுரையும்‌ ௨௫ 


(ப- போ.) தன்னுயிர்‌ வாழாமை வருந்தியது வருத்த 
மன்று. 

(க - ரை.) தன்‌ வாழ்வுக்காக வன்றிப்‌ பிறர்‌ வாழ்வுக்காக 

வரும்‌ அதல்‌ வருத்தத்தோடு சேர்ர்ததாகசாது. 

(வி - ரை.) “தங்குறை திர்வுள்ளார்‌ தளர்ச்து பிதர்ச்குறாஉம்‌ 
வெங்குறை திர்க்கிற்பார்‌ விழுமியோர்‌! அதலால்‌ பொதுமக்கள்‌ 
நன்மையை வேண்டி யுழைப்பவர்க்கு அதிலுள்ள வருத்தம்‌ வருத்த 
மாகத்‌ தோன்றாது. இனி ருவன்‌ செல்வத்தோடு வாழ்ந்திருக்கா 
மல்‌ தனக்குச்‌ செல்வங்‌ இடைச்சவில்லையே என்று வருத்தப்படுவ 
தானது வருத்தத்தோடு சேர்ந்த தாகமாட்டாதஅ எனப்‌ பொருள்‌ 
கூஅவாருமுளா, 

௮, அறத்தாற்றி னியாத தகை யன்று, 

(ப- ரை.) அறத்து ஆற்றின்‌ - அறவழியில்‌, ஈயாதது - 
சொடாதது, ஈகை அன்ற - கொடையாகா அ. 

(ப - போ.) அறத்தின்‌ நெறியின்‌ ஈயாதது ஈகையன று. 

(க - ரை.) அறவழியில்‌ ஈயாதது ஈசையன்று. 

(வி- ரை) அறத்தாறு: வறியார்க்‌ கொன்‌ நிதல்‌, அறச்சாலை: 
கட்குப்‌ பயன்‌ படுத்தல்‌, அறிவு முறைகட்கு வழங்கல்‌ முதலாயின. 
இணி இதனை ஈல்லொழுக்கத்‌ தின்‌ நின்று ஈயாத து ஈகையன்றென்‌ 
றலுமொன்று. தியொழுக்சத்தினின்‌று ஈயும்‌ ஈகை ஈகையாகா 
தென்ப கருத்து. ஆணு - வழி. பசுவைக்கொன்று செருப்பைத்‌: 
தானஞ்செய்வ அ போன்றது தியொழுக்கத்‌ இினின்‌ நீவஅ, 


௯. திறத்தாற்றி னொலா ததுகோன்‌ பனணு. 
(ப-ம.) திறத்து ஆற்றின்‌ - தனது தகுதிக்கேற்ற வசை 
யில்‌, கோலாதது - தவம்புரியாமை, ரோன்பு அன்று - தவமன்‌ 
ரூம்‌. 
(ப-பேோ.) தன குலத்‌ துக்கும்‌ நிலைமைக்கும்‌ சோலாதது 
தவமன்று, 


(க- ரை.) தகுஇச்கேற்றவகையில்‌ தவஞ்செய்ய வேண்டும்‌... 


௨௬ முதுமொழிக்‌ காஞ்சி 


திறம்‌ - ரெஞ்சறுதியுமாம்‌. இனமெனவும்‌ உரைப்பர்‌. எம்‌ 
மூயற்கெளையுமே தனது தகுதிக்கேற்பக்‌ கொள்க என்பதற்கும்‌ 
இதுவே இடமெனக்கொள்க. ரோலாதது கொன்பு: சோல்‌ 
முதனிலை, “(நேரா நோன்பு சீராகாது' எனபது ஒளவை 


மொழி. 
௧௦, மதறுபிறப்‌ பறியா ததுமூப்‌ பன்னு, 

(ப-ரறை) மறுபிறப்பு அறியாதது - மறுமை யுண்மை 
யுணர்ந்து அதற்கேற்ப ஒழுகாது முதிர்ந்த முதுமை, மூப்பு 
அன்று - இறந்த முதமையாகா அ. 

(ப- போ.) மறுபிறப்பை யறிந்து அறத்தின்வழி யொழு 
காதே மூத்த மூப்பு மூப்பன று, 

(க - ரை.) மறுமைக்குரிய அறவொழுக்கங்களை ஓழுகா 
மலே அடைந்த மூப்புச்‌ சிறப்புடையதாகா அ. 

(வி - மை.) மூப்பு : மூ-பகுதி, தொழிற்பெயர்‌. ஒருவன்‌ வீழ்‌ 
நாள்‌ படாமை ஈன்றாற்றின்‌ ௮துவே வாழ்காள்‌ வழியடைக்குல்‌ 
.கல்லாதவின்‌ எடுத்த பிறவியிலேயே மறுமைக்காவனவற்றை 
விமைந்தறிர்‌து ஆற்றவேண்டுமென்பதாம்‌. இக்கருத்து: 

்‌ இறந்த பிறப்பிற்றாஞ்‌ செய்த வினையைப்‌ 
பிறச்த பிறப்பா லறிக-— பிறக்‌ இருந்து 
செய்யும்‌ வினையா லறிக இனிப்பிறர்‌ 
தெய்தும்‌ வினையின்‌ பயன்‌.” 
அன்ற அறநேறிச்சார வெண்பாவாலும்‌ வவியுறுத்தப்படும்‌. 


அலலபத்து மற்றும்‌. 


௭. இல்லைப்‌ பத்து 
அஃதாவது இல்லை (இன்மை) கூறும்பத்து முதுமொழிசளை 
யுடைய ஓத்து. 
கீ. ஆர்கலி யுலகத்து மக்கட்‌ கெல்லாம்‌ 
மக்கட்‌ பேற்றிற்‌ பெறும்பே றில்லை. 


(ப -ரை) ஆர்கலி உலகத்து - கடல்‌ குழ்ற்த இவ்வுலசத்‌ தி 
லுள்ள, மச்சட்கெல்லாம்‌ - மக்களெல்லார்க்கும்‌, மச்சட்பேற்‌ 
றின - மக்கட்‌ பேற்றைவிட, பெறும்பேறு - அடையத்‌ தகக பேறு, 
இல்லை - வேறில்லை. 

(ப - போ.) ஆர்கலியாற்‌ சூழப்பட்ட உலகத்து மக்கட்‌ 
கெல்லாம்‌ புதல்வரைப்பெறும்‌ பேற்றிற்‌ பெறும்‌ பேறில்லை. 


(4 = ரை.) மக்கட்பேறே சறர்த பேறு. 


(வி- ரை.) ஏனையவற்றினும்‌ இஃகொனறே இமமையிற்‌ 
சிறத்தலின்‌, இங்கனம்‌ கூறினார்‌. என்னை ! திருவருட்‌ குறிப்புக்கு 
இயைக்க சாகலின்‌, சிறக்ததாயிற்றென்பது. இன்‌ என்னும்‌ ஐந்த 
னுருபு எல்லைப்‌ பொருளது; ஒப்புப்பொருளும்‌ ஓதுப. பேறு - 
முதனிலை இரிர்ச தொழிற்பெயர்‌; ஆகுபெயராய்ப்‌ பெறப்படுவதை 
யுணாத்தும. “பெறுமவற்றுள்‌ யாமறிவதில்லை அறிவறிர்த, 
மச்சட்பேறலல்‌ பிற” என்ற பேருநாஷலர்‌ மொழியும்‌. 


படைப்புப்‌ பலபடைச்‌ ஐப்‌ பலரோ டூுண்ணும்‌ 
உடைப்பெருஞ்‌ செல்வ ராயினும்‌......... 
மயக்குறு மக்களை யில்லோர்க்குப்‌ 
பயக்குறை யிலலைதாம்‌ வாழும்‌ நாளே.” 


என்ற புறநானூற்றுச்‌ செய்யுளும்‌ இங்கு உற்றுநோச்சற்பாலன. 
௨. ஒப்பு வறிதலிற்‌ றகுவர வில்லை, 


(ப -ரை.) ஒப்புரவு - செய்யத்தக்க செயல்களை, ௮றிதலின்‌- 
செய்தலைவிட, தகு வசவு - தக்க செயல்‌, இல்லை-வேறில்லை. 


௨௮ முஅமொழிக்‌ காஞ்சி [இல்லைப்‌ 


(ப - பொ.) செயச்சடவன செய்கையோடொக்கும்‌ தகுதி 
யில்லை. 

(க - ரை.) செய்யவேண்டிய சடமைச்‌ செயல்களைச்‌ செய்‌ 
தலைவிடத்‌ தச்ச செயல்‌ வேறில்லை. 

(வி- ரை.) ஒப்புரவு என்பது ஒப்பது. அஸ்தாவது, உலச 
நடையை ஒப்பதுமட்டுமன்று, நூலுண்மையோடுச்‌ தனது பழக்க 
வறிவோடும்‌ உல௫ ஈடையோடும்‌ ஒப்ப உள்ள செய்யத்தக்க செய 
னென்று கொள்க. தகுவரவு-தகுதியாய்‌ வருவ; தகுதி யென பத 
பொருள்‌, “புத்தே ரூலகத்தும்‌ ஈண்டும்‌ பெறலரிதே ஒப்புமவின்‌ 
ஈல்லபிற?? என்பது பொதுமறை. 

௩... வாய்ப்புடை விழைச்சி னல்விழைச்சு இல்லை, 

(ப - றை.) வாய்ப்பு உடை - மக்கட்பேறு வாய்க்கும்‌, 
விழைச்சின்‌ - கலவியின்‌, ஈல்விழைச்சு & நல்ல கலவி, இல்லை - 
வேறில்லை. * 

(ப-போ.) மச்கட்பேறு வாய்த்த கலவி போலும்‌ கலவியின்‌ 
நல்லதில்லை. 

(க - ரை.) மக்கட்பேறு வாய்த்தலான சலவியே கலவியாம்‌. 

(வி-ரை.) வாய்ப்பு - பேறு. விழைச்ச - இணைவிழைச்‌ச௪, சலவி, 
இத மயக்கத்தால்‌ நிகழ்வதன்றி அறிவாலும்‌ உணர்வாலும்‌ கிசழ்‌ 
தீலின்‌, மற்றதனிலும்‌ மேலானதாயிற்று. வரய்ப்புடை வழச்ின்‌ 
நல்‌ வழக்கில்லே யென்ற பாடங்‌ கொள்வார்‌ தகுதியுடைய வழக்‌ 
இனை மேற்சொள்ளு தலைப்‌ பார்க்கனும்‌ றர்த வழக்கு இல்லை 
யென்று பொருளுரைப்பர்‌. இணி வழச்கு என்பதற்குப்‌ பிறப்பு 
என்றுரைகூற௮ுவாரு முளர்‌. 

௪, வாயா விழைச்சிற்‌ நீ விழைச்‌ சில்லை. 

(ப-ரை.) வாயா - மக்கட்பேறு பொருர்தாத்‌, விழைச்சின்‌- 
கலவியைவிட, திவிழைச்சு - தீமையான கலவி, இல்லை - வேறில்லை, 

(ப - போ.) மக்கட்பேற்றின்‌ பொருட்டன்றிக்‌ கலக்கு 
கலவிபோலத்‌ திய தில்லை. 


(௧ - ரை.) மச்சட்பேறு. வாயாத : சலவி இய. சலவியாம்‌. - 


பத்து] மூலமும்‌ விருத்தியுசையும்‌ ௨௯ 


(விஃ ரை.) அறிவும்‌ உணர்வுமின்றி உடம்புவ்‌ கெட்டுப்‌ 
பயனுமின்றிப்‌ போதலின்‌ இத கூறினார்‌. வற்புறுத்துவான கருதி 
இதனை எதிர்மறையானுங்‌ கூறினாரென்க. திருக்குறளிற்‌ “கல்வி” 
யென்றும்‌, (கல்லாமை! என்றும்‌ இரண்டு தலைப்புகள்‌ நிறுத்தப்‌: 
பட்டவாறு போல வென்பது. “ வாயா வழக்கற நிவழக்‌ கில்லை ?? 
என்ற பாடத்துக்கு, சாட்டு முதலியன சன்கு பொரும்தாத 
வழக்கைப்போல்‌ கெட்ட வழக்கு வேறில்லை யென்றுரைச்சு.. 


வாயா - பொருந்தாத. 
நி. இயைவது கரத்தலிற்‌ கொடுமை இல்லை. 


(ப - ரை.) இயைவது - கொடுத்தற்கு இயலுமானசை 
க.ரத்தலின்‌ - கொடாது ஒளித்தலினும்‌, கொடுமை - கொடுமை 
யானது, இல்லை - வேறில்லை. 

(ப- போ.) தான்‌ பிறர்க்குப்‌ கொடுக்க இயலும்‌ பொருளை 
இல்லையென்று கரக்கும்‌ கரப்பிற்‌ கொடுமையில்லை. 


(க - ரை.) இயலுவதைச்‌ கரத்தல்‌ பெருல்கொடுமையாம்‌.. 


(வி - ரை.) இல்லாது ஈயாமையினும்‌ இருர்தும்‌ ஈயாமை 
பெருங்‌ கொடுமை யாதல்பற்றி இக்கனவ்‌ கூறினார்‌. “யாதும்‌ 
க.ரவன்மின்‌ கைத்துண்டாம்‌ போழ்து ?? என்றார்‌ நாலடியாரிலும்‌... 
திநவள்ளுவநம்‌ *இரவென்னும்‌ ஏமாப்பில்‌ தோணி கரவென்னும்‌, 
பரர்தாக்கப்‌ பக்கு விடம்‌? என்று இரவச்சம்‌ ௮-அம்‌ குறளிற்‌ 
கூறியிருத்தல்‌ காண்க. ஒனவையாநம்‌ *:இயல்வது கரவேல்‌” 
என்றார்‌. இயல்வது வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. கரத்தல்‌ - கர: 
பகுதி. 

௬. உணர்வில னாதலிற்‌ சாக்கா டில்லை. 

(ப-ரை.) உணர்வு - மெய்யுணர்வு, இலன்‌ ஆதலின்‌ - இல்‌ 
லாதவனாயிருத்தலினும்‌, சாக்காடு “இறப்பு, இல்லை - அவனுக்கு 
வேறில்லை. 

(ப-போ.) ஒருவற்கு அறிவின்மையோ டொக்கும்‌ சாச்சா 
டில்லை. 


த 


(க - ரை.) உணர்வில்லாதவன்‌ பிணத்துக்கு ஒப்பாவான்‌... 
மே. கா 


௩௦ முதுமொழிக்‌ காஞ்சி [இல்லைப்‌ 


(வி - ரை.) (உமையிலனாதலின்‌? என்ற பாடங்‌ கொள்வோர்‌, 
புகழில்லாதவனா யிருத்தலைக்‌ காட்டினும்‌ என்று பொருள்‌ 
கூறுவர்‌. பிறத்தலின்‌ பெயர்‌ உணர்வாதலின்‌, அவ்வுணர்வைப்‌ 
பெருதான்‌ பிறச்தும்‌ பிறவாசவனாவ னெனறார்‌. சாக்காடு 
என்பதில்‌ காடு தொழிற்பெயர்‌ விகுதி. இணி, உரை இலன்‌ 
என்பதற்குக்‌ கேள்விக்குத்‌ தக்க விடை அளிக்கும்‌ அறிவு ஒருவ 
னுக்கு இல்லை யென்றால்‌ என்றும்‌ பொருள்‌ கூறப்படும்‌. 


எ. நசையிற்‌ பெரியதோர்‌ நல்குர வில்லை. 


(ப-ரை.) ஈசையின்‌ - அவாவினும்‌, பெரியதோர்‌ - மிக்க 
தொரு, நல்குரவு - வறுமை, இல்லை - வேறில்லை. 


(பா - போ.) ஆசையின்‌ மிச்சதொரு வறுமையில்லை. 
(௧ - ரை.) ஒருவனுக்கு அவாவே வறுமை யென்பதாம்‌. 


(வி- ரை.) பொருள்களிடத்து ஈசையுடையானுச்கு அப்‌ 
பொருள்கள்‌ இல்லாமையே ஒரு பெரும்‌ குறையாயத்‌ தோன்று 
தலின்‌, அவனுக்கு ஈசையே வறுமையாய்‌ முடிதல்‌ காண்க. 
மேலும்‌, பொருண்மேல்‌ சசையுடையான்‌ அர்சசையையே 
எண்ணிக்‌ கொணடிருத்த லல்லாமல்‌ அதனை யடைதற்குரிய 
முயற்சிகளை ஒழுங்காகச்‌ செய்யமாட்டா னாதலின்‌, அவனுக்கு 
கசையே வறுமை விளைத்தமையுவ்‌ காண்க. ““ஈல்குரவென்னும்‌ 
கசை ” (மல்கு. ரவு-௩) என்னும்‌ திருவள்ளுவர்‌ பொன்மொழி இக்குப்‌ 
பெரிதும்‌ நினைவுகூ.ரற்பாலது. ஈசை - விருப்பம்‌, பண்புப்பெயர்‌. 


௮. இசையிற்‌ பெரியதோ ரெச்ச மில்லை. 


(ப - ரை.) இசையின்‌ - புகமுடைமையின்‌, பெரியது ஓர்‌ - 
யிக்கதொரு, எசசம்‌ - மிச்சப்படுத்தும்‌ பொருள்‌, இல்லை - இவ்‌ 
வுலகத்தில்‌ வேறில்லை. 

(ப - போ.) புகழுடைமையின்‌ மிச்குப்‌ பிறர்‌ பயப்பதோர்‌ 
ஆக்கம்‌ ஒருவர்ச்‌ இல்லை. 


(க- ரை.) புகழே கத்திற்‌ சேர்த்து வைக்கும்‌ 
அவைப்பாகும்‌ என்பது. 


யத்து] மூலமும்‌ விருத்தியுமையும்‌ ௩௪ 


(வி- ரை.) எச்சம்‌ - எஞ்சி நிற்பது; தொழிற்பெயர்‌. 
அஃதாவது ஒருவன்‌ தான்‌ இறர்த ஞான்றும்‌ அவன்பாலதாய்‌ 
எஞ்ச நிற்பது. அது புசழையன்‌ றி வேறாசாமையின்‌ அங்கனங்‌ 
கூறினார்‌. எச்சம்‌ - சர்ததியுமாம்‌. இசை என்பதற்கு எதிர்‌ மொழி 
வசை.” திநவள்ளுவநம்‌ “ வசையென்ப வையத்தார்க்‌ கெல்லாம்‌ 
இசையென்னும்‌, எச்சம்‌ பெறாஅ விடின்‌?! என்றார்‌. 

௯. இரத்தலி னஅரஉங்‌ சிவர வில்லை. 

(ப்- ரை.) இரத்தலின்‌ ஊங்கு - இரத்தலைவிட, இளி 
வரவு - இகழ்ச்சி, இல்லை - வேறில்லை. 

(ப - போ.) இரர்து உயிர்‌ வாழ்தலின்மேல்‌ கீழமை 
இல்லை. 

(க - ரை.) ஒருவனுக்கு இரத்தலைவிட இகழ்ச்சி வேறில்லை. 

(வி - ரைத்‌ இளிவாவு-ஏளனம்‌. ஊங்கு - மிகுதிப்‌ பொருள்‌ 
தருவதோர்‌ இடைச்சொல்‌. “(ஆவிற்கு நீரென்‌ றிரப்பினும்‌ நாவிற்‌, 
இரவின்‌ இளிவர்த இல்‌”? என்பது (இரவச்சம்‌ -௬) போய்யா 
(மோமி. 

௧௦. இரப்போர்க்‌ இதலின்‌ எய்தூஞ்‌ சிறப்பில்லை. 

(ப-ரை.) இரப்போர்க்கு - பிச்சை யெடுப்பவர்கடகு, 
ஈதலின்‌ - ஒன்று: கொடுப்பதைவிட, எய்தும்‌ சிறப்பு - அடையும்‌ 
மேன்மை, இல்லை।- வேறில்லை. 

(ப-போ.) இரப்போர்ச்குக்‌ கொடுப்பதின்‌ மிச்சதாய 
எய்தும்‌ மேன்மை இல்லை. 

(க-ரை.) ஈதற்றெப்பினும்‌ பெருஞ்சிறப்பு வேறில்லை. 

(வி - ரை.) இம்மைக்குப்‌ பெரும்புகழும்‌ மதுமைக்குத்‌ 
திருவருளும்‌ விளை தலின்‌, ஈதலின்‌ எய்‌.அஞ்‌ சிறப்பில்லை? எனறார்‌. 
ஒளவையாநம்‌ “இட்டார்‌ பெரியோர்‌ இடாதார்‌ இழிகுலத்தார்‌?? 

என்றார்‌. சேந்நாப்போதாரும்‌ உரைப்பார்‌ உரைப்பவை யெல்லாம்‌ 


இ.ப்பார்ச்சொன்‌, நீவார்மேல்‌ நிற்கும்‌ புகழ்‌'? என்றனர்‌. 


இலலைப்பத்து மற்றும்‌. 


எ. பொய்ப்‌ பத்து 
அஃதாவது பொய்ம்மை கூறும்‌ பத்து முதுமொழிகளை 
யுடைய தென்பது. 


க. ஆர்கலி யுலகத்‌அ மக்கட்‌ கெல்லாம்‌ 
பேரறிவி னோனினிது வாழா மைபொய்‌. 


(ப - ரை.) ஆர்சலி - கடல்சூழ்ர்த, உலகத்து - இவ்வுலகத்‌ 
இல்‌, மக்கட்கு எல்லாம்‌ - மக்சளெல்லார்க்கும்‌, பேர்‌ அறிவி 
னோன்‌ - பேரறிவுடையவன்‌, இனிது வாழாமை - இன்பமாய்‌ 
வாழா னென்பது, பொய்‌ - பொய்யாகும. 

(ப - போ.) தர்கலியாற்‌ சூழப்பட்ட உலகத்து எல்லா 
மக்களூன்ளாம்‌ ஒருவன்‌ பே றிவுடையனாயின்‌, அவன்‌ மனத்தால்‌ 
இன்புற்‌ றொமுகாமை பொய்‌. 

(க-ரை.) பே.ரறிவுடையான்‌ இன்பமாய்‌ வாழ்வான்‌ என்‌ 
பதே உண்மையாம்‌. 

(வி-ரை.) பே றிவென்பது நூலறிவும்‌ உத்தியுணாவும்‌ 
உலக ஈடையும்‌ அளர்தணமவல்ல அகலவறிவு. இனிது: வினையுரிச்‌ 
சொல்‌. பொய்‌ என்பதன்‌ ஈற்றில்‌ ஆக்கவினை தொக்கு கின்றது. 
௨. பெருஞ்ச சோன்றன்‌ வெகுளியின்‌ மைபொய்‌. 

(ப-ரை.) பெரும்‌ போன்‌ - மிக்க செல்வமுள்ளவன்‌? 
தன்‌ - தன்னிடத்தில்‌, வெகுளி இன்மை - இனமில்லா திருத்தல 
பொய்‌ - அரிது. 

(ப - போ.) பெருஞ்‌ செல்வத்தைப்‌ பெற்றா னொருவன்‌ 
வெகுளாமை பொய்‌. 

(க - ரை): மிக்க செல்வமுள்ளவன்‌ னெயில்லா திருத்தல்‌ 
அரிது. 

(வி-ரை.) சினத்தை யடக்குவது அறிவே யல்லாமத்‌ 
பொருளன்றாதலால்‌ “ரோன்‌ வெகுளியின்மை பொய்‌ ? என்றார்‌. 


மூலமும்‌ விருத்தியுமையும்‌ ல 


பொருள்‌ சினத்தைப்‌ பெருக்கும்‌ இயல்பின தென்றும்‌, ஈண்டுணர்‌ 
தல்‌ வேண்டும்‌. வெகுளி: வெகுள்‌ பகுதி, இ: தொழிற்பெயர்‌ 
விகுதி. தன்‌: சாரியை யெனலுமாம்‌. தர்‌ - செல்வம்‌ ; காரிய 
வாகுபெயர்‌. 


௩, கள்ளுண்‌ போன்சோர்‌ வின்மை பொய்‌. 


(ப -ரை.) கள்‌ உண்போன்‌ - கள்ளைக்‌ குடிப்பவன்‌, சோர்வு 
இன்மை - ஓழுச்சங்களில்‌ வழுவா திருத்தல்‌, பொய்‌ - இல்லையாம்‌. 


(ப - போ.) கள்ளையுண்போன்‌ ஒழுச்கஞ்‌ சோர்வின்மை 
பொய்‌. 


(க-ரை.) கட்குடியன்‌ அறிவு ஓழுச்கங்களால்‌ வழுவி 
விடுவான்‌. 


(வி- ரை.) சோர்வு- ரெகிழ்ச்‌ி, அஃதாவது, நினைப்புஞ்‌ 
சொல்லுஞ்‌ செயலும்‌ தன்னடக்கத் தில்‌ நில்லாமையும்‌, அவ்வா தரறால்‌ 
அறிவும்‌ ஒழுச்சமும்‌ நிலையாமையும்‌ என்க. “£ கள்ளூண்ணாப்‌ 
போழ்திற்களித்தானைக்‌ காணுங்கால்‌, உள்ளான்‌ கொல்‌ உண்டதன்‌ 
சோர்வு ? என்றார்‌ திருவள்ளுவர்‌. 


௪. காலமறி யாதோன்‌ கையுறல்‌ பொய்‌. 
(ப- ரை.) காலம்‌ - முயற்சி செய்தற்குரிய காலத்தை, அறி 
யாகோன்‌ - அறிச்து முயலாதவன்‌, கை உறல்‌ - செயல்‌ முடியப்‌ 
பெறுதல்‌, பொய்‌ - இல்லை. 


பொய்‌. 


(ப - போ.) காலமறிர்து முயலாதோன்‌ கருமமுடிதல்‌ 


(க - ரை.) காலமறிர்து செய்வோன்‌ முயற்சி கைகூடும்‌. 


(வி- ரை.) கை - செயல்‌, அன்றிச்‌ கையுறல்‌ என்பதை ஒரு 
ல எனக்கொண்டு அடைதல்‌ என்றுரைப்பினும்‌ அமையும்‌. 
கைத்துறல்‌ * என்ற பாடமோதுவாரு முளர்‌. “ அருவினை 
யென்ப உளவோ கருவியாற்‌, சால மறிர்து செயின்‌ ?” என்றார்‌ 
வள்ளுவரும்‌. 


௭௪ முதுமொழிக்‌ காஞ்சி (0பார்ப்‌ 


௫. மேல்வர வறியாதோன்‌ தற்காத்‌ தல்பொய. 


(ப- ரை.) மேல்‌ வசவு- எதிர்‌ காலத்தில வருதலை, அறியா 
தோன்‌ - அறிர்‌து அதற்கேற்ப ஒழுகாதோன்‌, தன்‌ காத்தல்‌ - 
தன்னைத்தான்‌ பாதுகா த்துக்கொள்ளல்‌, பொய்‌ - இல்லை. 


(ப - போ.) எதிர்சாலத்து வரும்‌ இடையூறு அறியாதான 
தனக்கு அரண்‌ செய்து காத்தல்‌ பொய்‌. 


(௧- ரை.) வருவ தறிவோனே தற்பாதுகாப்‌ புடையவனாம்‌. 


(வி-ரை.) மேல்‌, காலத்தின்மே னின்றது. அறியாதோன்‌ 
என்றது அறிம்‌ து முன்‌ முயற்சி செய்யாதான்‌ என்றற்கு. “ அறி 
வுடையாராவ தறிவார்‌?? (அறிவுடைமை-௭) என்றார்‌ தேவரும்‌. 
அறியாதோன்‌ : வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. வருமுன்னாக்‌ காவா 
தான்‌ வாழ்க்கை எறிமுன்னர்‌, வைத்தா ஐ போலச்‌ கெடும்‌?! (குற்றம்‌ , 
கடிதல்‌-௫) என்ற தீநக்தறளுங்‌ காண்க. 

௬. உறுவினை காய்வோன்‌ உயர்வுவேண்‌ டல்பொம்‌. 

(ப-ரை.) உறு வினை - தக்க செயலை, காய்வோன்‌-செய்யா 
மல்‌ வெறுத்துச்‌ சோம்பியிருப்பவன்‌, உயர்வு - மேன்மை, வேண்‌ 
டல்‌ - தேடுதல்‌, பொய்‌ - இல்லை, 

(ப- போ.) மிச்ச சருமம்‌ செய்கைக்கு மடிர்‌திருப்போன்‌ 
தனக்கு அக்கம்‌ வேண்டுதல்‌ பொய்‌. 

(க - ரை.) றெச்த செயல்களைச்‌ செய்யாமற்‌ சோம்புவானுக்கு 
மேன்மையில்லை. 

(வி-ரை.) உ வினை - செயற்கரிய செயல்‌. உறு-மிகு இப்‌ 
பொருள்‌ குறித்த உரிச்சொல்‌. காய்தல்‌ - மடியினால்‌ வெறுத்தல்‌. 
உயர்வு-சல்வி, செல்வம்‌, புகழ்‌ முதலியன. [உறுவினைச்‌ சயர்வோன்‌” 
என்றும்‌ பாடம்‌. 

எ. சிறுமைகோ னாதோன்‌ பெருமைவேண்‌ டல்பொய்‌, 

(ப- ரை.) சிறுமை - சிறியனா யிருக்கும்‌ அடக்கத்தை, 
சோனாதோன்‌-பொறாதவன்‌, பெருமை வேண்டல்‌ - பெருமையை 
விரும்புதல்‌, பொய்‌ - இலலை. 


பத்து] மூலமும்‌ விருத்தியுசையும்‌ ௩௫ 


(ப - பெடி) பிறர்க்குத்‌ தான்‌ செய்யும்‌ பணிவினைப்‌ பொரா 
தோன்‌ தனக்குப்‌ பெருமை வேண்டுதல்‌ பொய்‌. 

(க - ரை.) பெருமைச்‌ செருக்கில்லாதவன்‌ இழிச்ச இயல்‌ 
புகளை வேண்டான்‌., 

(வி- ரை.) பெருமை, ஈண்டுப்‌ பெருமை படைக்குஞ்‌ 
செருக்கு. அஃ்தில்லாத பெரியோர்‌ மாட்டுப்‌ பிறரைச்‌ £ழ்ப்‌ 
படுச்சொமுகுஞ்‌ றுமையின்மையின்‌, இங்கனம்‌ கூறப்பட்டது. 
இணரிப்‌ பிறர்‌ செய்யும்‌ பெருமையை விறாம்பா தவனுக்கு எஞ்ஞான்‌ 
அம்‌ சிறுமை சேரல்‌ இல்லையெனப்‌ பொருள்‌ கூறுவாருமுளர்‌. 
சிறுவர்‌ பெருமை முரண்தொடை, 


௮. பெருமைகோ னாசதேசன்‌ சறுமைவேண்‌ டல்பொய்‌. 


பா - ரை.) பெருமை - பிறர்க்கு அரியனாயிருக்கும்‌ பெரு 
மைச்‌ செருக்கை, சோனளாதோன்‌ - பொறாதவன்‌, றுமை வேண்டு 
தல்‌ - &இழ்மையை விரும்புதல்‌, பொய்‌ - இல்லை, 


(ப - போ.) பிறர்க்குத்‌ சான்‌ அரியனாகும்‌ பெருமை வேண்‌ 
டாதான்‌ தனக்குச்‌ றுமைச்‌ குணம்‌ வேண்டுதல்‌ பொய்‌. 

(க. றை) பெருமைச்‌ செருக்லெலாதவன்‌ இழிம்‌ ச இயல்பு, 
களை வேண்டான்‌, 


(வி - ரை.) பெருமையில்லாச பெரியோர்‌ மாட்டுப்‌ பிறரைக்‌ 
ஒழ்ப்படுச்தொழுகுஞ்‌ சிறுமையின்மையின்‌ இங்கனம்‌ உ றப்‌. 
பட்டது. இணிப்‌ பிறர்‌ செய்யும்‌ பெருமையை விரும்பா சவனுக்கு: 
எஞ்ஞான்றும்‌ சிறுமை சேரல்‌ இல்லை யெனப்‌ பொருள்‌ கூறுவாரு, 
முளர்‌, சோனா தான்‌ - கோன்‌ : பகுதி, சோன்றல்‌ - பொறுத்தல்‌. 


௯. யொருணசை வேட்கையோன்‌ முறைசெயல்‌ பொய்‌. 


(பஃரை.) பொருள்‌ சை வேட்கையோன்‌ பொருள்‌ 
விருப்பத்தாலுண்டாகும்‌ பற்றுள்ள முடையவன்‌, மேறை செயல்‌ - 
அறநெறிப்படி. முறை செய்தல்‌, பொய்‌ - இல்லை, 


(ப - பொ.) பொருள்‌ சசையால்‌ வரும்‌ வேட்கையை புடை 
யான்‌ முழைசெய்தல்‌ பொய்‌. 


ூ௬ முதுமொழிக்‌ காஞ்சி 


(க-ரை.) பொருட்பற்‌ ுடையவன்‌ ஈடுவு நின்று முறை 
செய்த லில்லை. 

(வி- ரை.) ஈசை யென்பது விருப்பமென்றும்‌, வேட்கை 
யென்பது பற்றுள்ளம்‌ என்றும்‌ பொருளாமாற்றை, வேட்கை 
யாவது பொருள்கள்மேற்‌ றோன்றும்‌ பற்றுள்ளம்‌ என்றும்‌, அவா 
வாவ அ அப்பொருள்களைப்‌ பெறவேண்டுமென்‌ அ மேல்மேல்‌ நிகழும்‌ 
ஆசை யென்றும்‌ தொல்காப்பிய உரையில்‌ நச்சிஞார்க்கினியர்‌ கூறி 
யிருப்பதால்‌ அறிக. வேட்கை : தொழிற்‌ பெயர்‌ ; வேள்‌ : பகுதி, 


௧௦. வாலிய னல்லாதோன தவஞ்செய்‌ தல்பொய்‌. 


(பஃரை). வாலியன்‌ அல்லாதோன்‌ - உள்ளத்தின்கண்‌ 
அயனல்லாதவன்‌, தவம்‌ செய்தல்‌ - தவஞ்செய்தல்‌ எனபது, 
பொய்‌ - இல்லை. 

(ப்‌ - போ.) மனத்தின்கண்‌ அயனல்லாதோன்‌ தவஞ்‌ 
செய்தல்‌ பொய்‌. 

(க - ரை.) உள்ளத்தின்கண்‌ தாய்மை யில்லாதவன்‌ தவஞ்‌ 
செய்தல்‌ இயலா து. 

(வலி- ரை.) வால்‌ - தாய்மை. இஃது இப்பொருட்டாதலை, 
“வெண்ணிறம்‌ பெருமை அய்‌ தோகையும்‌ வாலே?” என்னும்‌ 
(௪0௫௮) பிங்கலந்தையிற்‌ காண்க, வாலி-௪ திர்மொழி வாலாமை. 
தவம்‌ நெஞ்சமுக்கின்மையால்‌ கிகழ்வதாதலின்‌ இங்கனம்‌ கூறப்‌ 
பட்டது. அல்லாதோன : எதிர்மறைச்‌ குறிப்பு வினையாலணையும்‌ 
பெயர்‌. மனத்தது மாசாக மாண்டார்‌ நீராடி, மறைச்தொழுகு 
மாந்தர்‌ பலா?? என்ற வள்ளுவர்‌ வாய்மொழி காண்க. 


போம்ப்பத்து ழற்றும்‌. 


௮. எணிய பத்தூ 


என்றது எளிமை கூறும்‌ பத்து முதுமொழிகளை புடைய 
என்பது. 


௧, ஆர்கலி யுலகத்து மக்கட்‌ கெல்லாம்‌ 
புகழ்வெய்‌ யோர்க்குப்‌ புத்ததணோ டெளிஅ. 


(ப-ரை) ஆர்கலி- கடல்‌ சூழ்ச்த, உலகத்து - இவ்வுலக 
கத்திலுள்ள, மச்சட்கு எல்லாம்‌ - மக்கள்‌ எல்லாருள்ளும்‌, புகழ்‌ 
வெய்யோர்க்கு - புகழப்படும்‌ அழச்செயல்களைச்‌ செய்ய விரும்பி 
ஞார்ச்கு, புத்தேள்‌ ஈாடு - தேவர்கள்‌ வாழும்‌ விண்ணாடு, ட்‌ 
இடைத்தல்‌ எளிதாம்‌. 


(ப-போ.) ஆர்கலியாற்‌ சூழப்பட்ட உலகத்து மக்க 
ளெல்லாருள்ளும்‌ ஒருவர்க்குப்‌ புகழ்விருப்பின்‌ கடவுளர்‌ வாழு 
ஈாடு பெறுதல்‌ எளி த. 

(க-ரை.) புகழ்மிக்க அறச்செயல்களை விரும்பினோர்‌. 
விண்ணாடு பெறல்‌ எளி த. 

(வி-ரை.) புகழ்‌-அறச்செயல்களைச்‌ செய்வதனா லுண்டாகும்‌ 
புகழ்‌ லெய்யோ மென்பதில்‌ வெம்மை - பகுதி; விரும்புத 
லென்பது பொருள்‌. “£வெம்மை வேண்டல்‌ ” (தொல்சாப்பியம்‌ - 
௮௬௬ உரியியல்‌), என்றார்‌ தோல்காப்பியனுரும்‌. புகழுடையார்‌ 
மேனாடு பெறு முண்‌ மையை, 

*: புலவர்‌ பாடும்‌ புகழுடையோர்‌ விசும்பின்‌ 
வலவ னேவா வான வூர்தி 
எய்துப என்பதம்‌ செய்வினை முடித்து ?? 
என்னும்‌ புறநானூற்று ௨ ௭-ஆம்‌ செய்யுளடிகளிலும்‌ காண்க. 


௨. உறழ்வெய்‌ யோருக்‌ கு௮செரு வெளி. 


ப -ரை.) உறழ்‌- கலகத்தை, வெய்யோருக்கு - விரும்பின 
வர்களுக்கு, உறு செரு-மிக்க போர்‌, எளிது - எளிதிலுண்டாகும்‌. 


௧௮ முதுமொழிக்‌ காஞ்சி [எளிய 


(ப - பொ.) பிறரோடு கலசம்‌ விரும்புவார்க்கு மிக்க செரு 
எளிது. 


(க- ரை.) கலகத்தின்மேல்‌ விருப்ப முடையார்க்குப்‌ போர்‌ 
உண்டாதல்‌ எளிது. 


(வி- ரை.) உறழ்‌-பகை, முதனிலைத்‌ தொழிற்‌ பெயர்‌. 
அஃதிங்குச்‌ சலசத்தின்மேல்‌ நின்றது. உறு: உரிச்சொல்‌. செரு : 
முதனிலைத்‌ தொழிதிபெயர்‌. 


௩. ஈரம்வெய்‌ யோர்க்கு நசைகொடை எளிது. 


(ப-ரை.) ஈரம்‌ - அன்பை, வெய்யோர்க்கு - விரும்பி 
ஞர்க்கு, ஈசை - பிறர்‌ விரும்பிய பொருளை, கொடை - கொடுத்தல்‌, 
எளி - எளிதாகும்‌, 


(ப - பொ.) மனத்துள்‌ ஈரத்தை விரும்பி யிருப்பார்க்குப்‌ 
பிறனொருவன்‌ கேட்கக்‌ கொடுத்தல்‌ எளிது. 


(க௧- ரை) அன்பை விரும்புவோர்‌ ஈதலிலும்‌ எளியரா 
யிருப்பர்‌. 

(வி - ரை.) ஈசை: அகுபெயர்‌. அன்பியல்‌ புடையவன்‌ பிறா 
இன்பத்தை விரும்புவானாகலின்‌, அவற்குக்‌ கொடை எளிதென்‌ 
ரூர்‌?” முன்னும்‌, ஈரமுடைமை எகையின றிப ?? (அறிவுப்பத்து-௮) 
என்றார்‌. காமம்‌ வெய்யோர்க்கு? என்றும்‌ பாடம்‌. “அன்பிலா 
ரெல்லாம்‌ தமககுரியர்‌ அன்புடையார்‌, என்பு முரியர்‌ பிதர்க்கு?? 
என்றார்‌ திருவள்ளுவரும்‌. 

௪. குறளைவெய்‌ யோர்க்கு மறைவிரி யெளி.து. 

(ப-ரை.) குறளை- கோட்‌ சொற்களை, வெய்யோர்க்கு, 


விரும்புகின்‌ றவர்க்கு, மறைவிரி - மறையை வெளிப்படுத்தல்‌- 
எளிது - எளிதாகும்‌, ' 


(ப - பயோ.) குறளைச்சொல்லை விரும்புவார்க்கு ஒருவன்‌ 
மறையச்செய்த தொன்றனை வெளிப்படுச்சிப்‌ பிறரை யறி 
வித்தல்‌ எளிது, 


பத்து] மூலமும்‌ விருத்தியுரையும்‌ ௩௭ 


(க- ரை.) கோட்சொற்சளில்‌ பழகுவாரக்கு மறையை 
வெளிப்படுத்தாம லிருத்தல்‌ அரிது. 

(வி-ரை.) மறை, விரி: முதனிலைத்‌ தொழிற்‌ பெயர்கள்‌. குறளை- 

_ புறங்கூறல்‌. குறள்‌ (பேய்‌) போல்‌ பிடித்துத்‌ துன்பஞ்‌ செய்த 
லால்‌ குறளை யெனப்பட்ட து போலும்‌ 
நி. துன்பம்‌ வெய்யோர்க்‌ இன்பம்‌ எளி. 

(ப -ரை. துன்பம்‌ - முயற்சியால்‌ வருந்‌ அன்பங்களை , 
வெய்யோர்க்கு - விரும்புவரர்க்கு, இன்பம்‌ எளிது - இன்பம்‌ 
எளிதாகும்‌. 

(ப- பொ.) ஒன்றனை முயன்றது வரும்‌ அன்பத்தை வெறு 
தார்க்கு இன்பம்‌ எய்தல்‌ எளிது. 

(க - ரை.) ஒன்றனை முயலுக்கால்‌ எதிருந்‌ துன்பத்தை 
விரும்புவார்க்கு இன்பம்‌ எளி திலுண்டாகும்‌. 

(வி - ரை.) முயற்சித்‌ துன்பங்களை விரும்புவார்‌ முயற்‌ 
தளரார்‌ ஆதலின்‌, அம்முயற்சியை அவர்‌ முற்றமுடித்து எளிதில்‌: 
இன்பம்‌ எய்‌ துவர்‌ என்க. “ இன்பம்‌ விழையான்‌ இடும்பை இயல்‌ 
பென்பான்‌, துன்பம்‌ உறுதல்‌ இலன்‌ ?, (திருக்குறள்‌, இடுச்சணழி' 
யாமை - ௮.) 

௬. இன்பம்வெய்‌ யோர்க்குத்‌ துன்பம்‌ எளி. 

(ப -ரை.). இன்பம்‌ - முயற்சியின்‌ பயனாக இன்பத்தை, 
வெய்யோர்க்கு - முயலும்போசே விரும்புவார்க்கு, இன்பம்‌ 
எளிது - அன்பங்களே எளிதில்‌ மிகும்‌. 

(ப - பே.) முயன்றுவரும்‌ தன்மையால்‌ வரும்‌ இன்பத்தை 
விரும்புவார்ச்குப்‌ பொரு ளில்லாமையால்‌ வரும்‌ துன்பம்‌ எளி. 

(க - ரை.) இன்பமென்னும்‌ பயனை விரும்பி முயல்வார்க்‌ 
குத்‌ அன்பம்‌ மிகும்‌, 

(வி-ரை.) இன்பமே நினைவா யிருப்பவாக்குத்‌ துன்பத்‌ 
தைப்‌ பொருட்படுத்தாது ஏற்று முயலும்‌ இறங்‌ கூடாமையின்‌, 
அம்‌ முயற்‌ செவ்வையாய்‌ முற்றுப்பெறாது இடைமுறிதலும்‌, அவ்‌ 
வாற்றால்‌ அவா்க்குத்‌ அன்பம்‌ விளைதலும்‌ எளிதாகுமென்பது 


௪௦ முஅமொழிச்‌ காஞ்சி [எளிய 


“இன்பம்‌ விழையான்‌ வினைவிழைவான்‌ தன்கேளிர்‌, அுன்பச்‌ 
துடைச்தான்றுக்‌ தாண்‌ ? (திருக்குறள்‌, ஆள்வினையுடைமை, - இ) 
என்னும நாயனுர்‌ திருமொழி இங்கு உற்றுசோச்கத்தச்க ௮, 


எ. உண்டி வெய்யோர்க்‌ குறுபிணி யெளிஅ. 


(ப - றை.) உண்டி - மிச்ச உணவை, வெய்யோர்க்கு - 
விறாம்புன்‌ றவர்க்கு, உறு பிணி - மிகுச்த ரோய்‌, எளிது - எளிதி 
லுண்டாகும்‌. 

(ப - போ.) உண்டி மிக விரும்பினார்ச்கு மிச்ச பிணி 
எளிது. 

(க - ரை.) அளவுக்குமே லுண்டுன்றவர்களுக்கு. மிகுதியாய்‌ 
கோயுண்டாகும்‌. 

(வி-ரை.) உண்டி - உண்ணப்படுவது; இது செயப்படு 
பொருளில்‌ வந்த இக.ரவீற்றுத்‌ தொழிற்யெயர்‌. ட்‌: எழுத்‌ அப்பேறு; 
பிணி முதனிலைத்‌ தொழிற்பெயர்‌. இகர விகுதி புணர்க்து 
கெட்டது. அளவின்றி யுண்பார்க்குக்‌ சரையின்றி சோயுளதாம்‌ 
என்பது, *இழிவறிர்‌ துண்பான்சண்‌ இன்பம்போல்‌ நிற்கும்‌, 
கழிபேரியையான்௧ண்‌ நோய்‌, (4 நியள வன்றித்‌ தெரியான்‌ 
பெரிதுண்ணின்‌, கோயள வின்றிப்‌ படும்‌ '? என்ற நாயனுர்‌ மொழி 
களால்‌ ஈன்கு வலியுறும்‌. ர 
௮. பெண்டிர்வெய்‌ யோர்க்குப்‌ படுபழி யெளி.து. 

(பரை-) பெண்டிர்‌ - பெண்மச்சளை, வெய்யோர்க்கு - 
விரும்பி யொழுகுகின்றவர்சட்கு, படுபழி - உண்டாகும்‌ பழி, 
எளிது - எளிதாகும்‌. 

(ப - போ.) பெண்டிரை மிச விரும்பினார்ச்கு உண்டாகும்‌ 
பழி எளிது. 

(க - ரை.) பெண்டிரை விரும்பி யொழுகுவார்க்குப்‌ பழிகள்‌ 
எளிதில்‌ விளையும்‌. 

(வி- ரை.) காம மிகு.தியாற்‌ பெண்வழிச்‌ சேறலால்‌, 
ஆண்மை யிழர்கு கடமை ஈழுவல்‌ முதவியன ரேர்தவின்‌, ஆள்வினை 
கெட்டுப்‌ பழியுண்டாகு மென்ச. இணிப்‌ பபெழி யென்பசைப்‌ 


பத்து] மூலமும்‌ விருத்தியுசையும்‌ ௪௧ 


படுபாழ்‌, படுரீலி யென்பவற்றைப்‌ போல மிச்ச பழி யென றுமைத்‌ 
தலுமாம்‌. பெண்டிர்‌ : பெண்மை என்னும்‌ பண்படியாகப்‌ பிறந்த 
பலர்பாற்‌ பெயர்‌. பெண்மை, அமைதித்தன்மை. 


௯. பாரம்வெய்‌ யோர்க்குப்‌ பாத்து ணெளி ௮. 


(ப- ரை.) பாரம்‌ - பிறர்சமையை, வெய்யோர்ச்கு - தாம்‌: 
எற்றுக்கொள்ள லிருமபுவார்க்கு, பாத்து ஊண்‌ - தமக்கு உள்ள 
தைப்‌ பகுத்துக்‌ கொடுத்து உண்ணல்‌, எளிது - எளிதாகும்‌, 

(ப - போ ) பிறர்‌ பாரத்தைத்‌ தாங்குதலை விரும்புவார்க்‌ 
குப்‌ பகுத்துண்டல்‌ எளிது. 

(க-ரை.) பிதர்பாற்‌ கவலையுநிறவர்களுக்குப்‌ பகுத்துண்‌ 
ஊதல்‌ எளிது, 

(வி- ரை) *பாரம்‌ வெய்யோர்‌? என்றது, பிதர்ச்கு அக 
வேண்டிய செயல்களைத்‌ தாம்‌ தாங்கிச்‌ செய்வோர்‌. அவ்வியல்‌ 
பினர்‌ பிறர்‌ பசித்திருக்கப்‌ பொராராதலின்‌, பாத்தா ணெளி 
தென்றார்‌. பாத்து, பகு என்பதன்‌ மரூுஉவாயெ பா : பகுதி. 
பெருமையை விரும்பிஞர்ச்கு என்ற பாடமும்‌ உண்டு. ஊண்‌ - 
முதனிலை திரிக்க தொழிற்பெயர்‌. 

௧௦. சார்பி லோருக்‌ குறுகொலை யெளி ௪, 

ப -ரை.) சார்பு இலோருக்கு - ஈல்லினத்தார்‌ சேர்க்கை 
இல்லா தவர்கட்கு, உறு கொலை- உள்ள கொலைத்‌ தொழில்‌, 
எளிஅ - எளிதாகும்‌. 

(ப - பயோ.) ஈன்னட்பைச்‌ சாராதோருக்குப்‌ த்துப்‌ அப்ல 
கொலைத்தொழில்‌ செய்தல்‌ எளிது. 

(௧ - ரை.) ஈல்வினத்தார்‌ சேரக்கையில்லா தவர்‌ கொலைத்‌ 
தொழிலை எளிதாய்ச்‌ செய்வர்‌. 

(வி- ரை.) சார்பு - தொழிற்பெயர்‌. கொலை யென்பது 
தனகனெ மாகிய புலை முதலிய தீய செயல்களையும்‌ தழுவிற்று. 
திநுவன்ளவரும்‌, “மனர்தூய்மை செய்வினை தூய்மை இரண்டும்‌, 
இனம்‌ அய்மை தாவா வரும்‌” என்றது கருதற்பாலத. 


எளிய பத்து மற்றும்‌. 


௯. நல்கூரந்த பத்து 

என்றது ஈல்கூர்தல்‌ கூறும்‌ பத்து முதுமொழிகளை யுடைய 
'தென்றவாறு. 

க. ஆர்கலியுலகத்து மக்கட்‌ கெல்லாம்‌ 
முறையி லரசனாடு நல்கூர்த தன்று, 

(ப - ரை.) அர்கலி-சடல்‌ சூழ்ச்த, உலகத்‌ து-இவ்வுலகத்தி 
லுள்ள; மக்கட்கு எல்லாம்‌ - மக்களெல்லார்க்கும்‌, முறை யில்‌. 
முறைமை யில்லாத, அரசன்‌ ஈாடு- அரசனது நாடு, ஈல்கூர்ர்‌ 
தன்று - வறுமையுறும்‌, 

(ப - பொ.) ஆர்கலியாற்‌ சூழப்பட்ட உலகத்துள்‌ எல்லா 
மச்கட்கும்‌ முறைமை செய்யா அச னாடு வறுமையுறும்‌. 

(க-ரை.) முறை செய்யாத அரசனுடைய நாடு எச்சானாம்‌ 
வஅமையுடையதாகும்‌. 

(வி - ரை.) நல்கூர்க்தன்று - உடன்பாட்டுவினை. அரசன்‌ 
முறையின்மையால்‌ அவன்‌ நாடு பெயல்‌ குறைந்து வறக்குமென்க. 
சாடு : சாட்டிலுள்ளாளை யுணர்த்‌ துகையில்‌ இடவாகுபெயர்‌. 

“முறை கோடி மன்னவன்‌ செய்யின்‌ உறைகோடி, ஒல்லாது 
வானம்‌ பெயல்‌”? 

“சாடொறு காடி முறைசெய்யா மன்னவன்‌, சாடொறு காடு 
கெடும்‌”? என்று த்நுவள்ளுவர்‌ கூறியிருத்த லுணர்க. 

௨. மிகமூத்‌ தோன்காம நல்கூர்ந்‌ தன்று; 

(ப -ரை.) மிச மூத்தோன்‌ - இளமை கடந்து மிசவும்‌ 
மூத்து உடல்‌ தளர்ர்தவன்‌, காமம்‌ - கரமறுகர்ச்சி, நல்கூர்ச் தன்‌ று- 
வறுமையுறும்‌. 

(ப - போ.) மிக மூத்தான்‌ காமத்திற்‌ றுய்ச்கும்‌ நுகாச்ச 
வறுமையுறும்‌. 


(க - ரை.) இளமை கடச்தவன்‌ அகருங்‌ சாமறுகர்ச்சி இன்‌ 
பம்‌ வற்றும்‌. 


மூலமும்‌ விருத்தியுசையும்‌ ௪௨௩ 


(வி-ரை.) சட்டிளமையுடன்‌ நகரும்‌ காமவின்பம்போல, 
அத கடர்தமுதியவன்‌ அகரும்‌ இன்பம்‌ சிறவாதாகலின்‌ இங்ஙன்‌ 
கூறினார்‌. வறுமையுறும்‌ என்றது இல்லையா மென்றற்கு, ஏனைய 
வற்றிற்கும்‌ அதுவே கொளக. இதனை அகம்‌ வறியோன்‌ என்று 
இப்பத்தினிறு தியில்‌ வரும்‌ தொடர்ப்பொருளானுமுணாக. 


௩. செற்று. னுறைவோனைச்‌ சோ தனல்‌ கூரம்தன் று. 


(பூ -ரை.) செற்று - உட்பகை சொண்டு, உடன்‌ உறை 
வோனை - ௮.து தெரியாமல்‌ உடன்‌ வாழ்பவனை, சேர்தல்‌ - ஈண்ப 
மாய்ச்‌ கொண்டொழுகுதல்‌, ஈல்கூர்ம்தன்னு - வறுமையுறும்‌. 


(ப - போ.) தன்னைச்‌ செறுத்தொழுகுவானைச்‌ சென்றடை 
தல்‌ வறுமையு னும்‌. 

(க - ரை.) உட்பகை யுடையோமை நண்பராய்‌ மேற்கொண்‌ 
'டொழுசல்‌ வறுமைக்டெமாம. 


(வி- ரை.) உட்பகை யுடையோர்‌ வெளிப்பகை காட்டாமல்‌ 
சண்பராய்‌ உடன்‌ உறைதலானமை, பிறர்‌ மறையை உளவா 
யறிர்து அவரைச்‌ செல்வம்‌ செல்வாக்கு முதலியவற்றிற்‌ கீழறுத்‌ 
தலுடைமையின்‌, அவருடனுறைவு வறுமையை விளைக்கு மென 
தனர்‌. “£உடன்பா டிலாதவர்‌ வாழ்க்கை குடங்கருள்‌, பாம்போ 
டமெனுறைக்‌ தற்து?? (திருக்குறள்‌ உட்பகை: டு.) என்பார்‌ 
வள்ளுவனூ. 


செற்று : வினையெச்சம்‌. செறு : பகுதி, ஒற்று இரட்டி 
இறநதகாலங்‌ காட்டியது. 
௪. பிணிடெம்‌ தோன்பெற்ற வின்பகல்‌ கூர்க் சன்று. 
(ப - ரை.) பிணிகடச்தோன்‌ - ரோயடைர்‌ த உடம்பு 


மெலிக்தவன்‌, பெற்ற இன்பம்‌ - அடைர்த உலக இன்பங்கள்‌, 
கல்கூர்ந்தன று - வறுமையுறும்‌. 


(ப - போ.) பிணிபட்ட உடம்பை யுடையான்‌ நுகரும்‌ 
சாமவின்பம்‌ வ.றுமையுறும்‌. 


(க - ரை.) ரோயாளர்க்கு உலகத்தில்‌ ஏதும்‌ இன்பயில்லை. 


ல்‌ மு. அமொழிக்‌ காஞ்சி [நல்கூர்ந்த. 


(வி-ரை.) பிணிடடெர்தோன்‌ - பிணிபட்டுக்‌ இடர்தவன்‌ ;, 
அவன்‌ எத் துணைச்‌ செல்வங்‌ கல்வி முதலான இனிய வாழக்கையி 
விரும்தாலும்‌, உணவு, உடை, ஈகை, பெண்டிர்‌, மச்கள்முதலான 
ஈலங்களை நிரம்பத்‌ அய்த்தாலும்‌, அவற்றாற்‌ பெறற்குரிய இன்பம்‌ 
அத்தனையும்‌ அவற்கு வற்றியதாகவே காணப்படுமா தலின்‌ 
இங்கனங்‌ கூறப்பட்டது. பிணித்தல்‌ - கட்டுதல்‌, நோயால்‌ 
கட்டுப்படுதல்‌; பிணி - முதனிலைத்‌ தொழிற்பெயர்‌, 

௫. தற்போற்‌ முவழிப்‌ புலவிநல்‌ கூர்ந்தன ஹு, 

(ப- ரை) தன்‌ போற்றாவழி- தன்‌ மேல்‌ அன்புடைய 
ராய்த்‌ தன்னைப்‌ பொற்றாதாரிடத்து, புலவி - பிணங்குதல்‌, ஈல்‌ 
கூர்ர்தன்று - வறுமையுறும்‌. 


(ப- போ.) தன்மே லன்பாற்‌ போற்றாதார்‌ திறத்துப்‌ 
புலச்கும்‌ புலவி வறுமையுறும்‌, 


(௧க-ரை,) அன்பிலார்‌ மாட்டுப்‌ புலத்தல்‌ இன்பம்‌ பயவா.து. 


(வி-ரை.) இன்பம்‌ பயவாமையோடு ஒருகால்‌ பகைமையை 
விளைத்தலுங்‌ கூடுமென்ச, மேலும்‌ அன்பிலார்‌ புலவியை நிலை 
யுணர்ச்து தீர்த்தல்‌ செய்யார்‌. அன்புடையார்‌ உணர்ச்‌ தசெய்வார்‌.. 
சாயனார்‌, “நீரும்‌ நிழல தினிதே புலவியும்‌, வீழமுகர்‌ சண்ணே 
யிணிஅ?' (திருக்குறள்‌-புலவி, ௯) என்றார்‌. போற்றா: ஈறுகெட்ட 
௪ திாமறைப்‌ பெயசெச்சம்‌. தற்போற்றா : இரண்டாம்‌ வேற்றுமைத்‌: 
தொகை, 


௬. முதிர்வுமை யோன்மேணி மணிகல்‌ கூர்க தன்று, 


(ப-ரை) முதிர்வு உடையோன்‌ - முதுமைப்‌ பருவம்‌ 
அடைச்சவனத, மேனி அணி - உடம்பிலணியும்‌ அணி வகை 
கன்‌, ஈல்கூர்ர்தன்று - வறுமையுறும்‌. 

(ப - பொ.) மூத்த உடம்பினையுடையான்‌ அணியுமணி 
வறுமையுறும்‌. 

(க - ரை.) தெப்பருவத்தோன்‌ அணியும்‌ அணிகலன்கள்‌ 
"அழ்குதீமா, 


பத்து] மூலமும்‌ விருதீதியுசையும்‌ ௪௫ 


(வி-ரை.) அணி-அணியப்படுவ ௮, எதுச்குறி, முதிர்வு: முதிர்‌ 
என்னும்‌ பகுதியடியாகப்‌ பிறர்த தொழிற்பெயர்‌. முதிரவாவது 
திமைதல்‌, கூனுதல்‌, சமைத்தல்‌, பற்சழலுதல்‌, தலை நடுங்கல்‌, ஒலி 
மமுங்சல்‌ முதலிய செயல்‌. செயற்கை ஈலங்கள்‌ இயற்கை நலங்‌ 
ளெொர்ர்‌ தொளிரும்‌ இளமைக்கே மேன்மை தருமல்லது ௮௩ ஈலங்‌ 
கள்‌ ஒருங்கவிச்து முதிர்ந்த முதுமைக்கு அங்மனம்‌ மேன்மை 
தராவென்க. அணி - அழகுமாம்‌. 

எ. சொற்செல்‌ லாவழிச்‌ சொலவுகல்‌ கூர்க்தன்று, 

(ப-ரை.) சொல்‌ - தன்‌ சொல்‌, செல்லாவழி - மதிக்கப்‌ 
படாலிடத்து, சொலவு - ஓன்‌ படு த்துல கக பதன்‌ ல - 
வறுமையுறும்‌. 

(ப- பொ.) தன்‌ சொல்‌ செல்லாவிடத்துச்‌ சொல்லிய 
சொல்‌ வதுமையு றும்‌, 

(க - ரை.) தன்‌ சொல்லை மதியாதாரிடையில்‌ ஒன்றைச்‌ 
சொன்னால்‌ அது பயன்‌ படாது. 

(வி-ரை.) சொலவு: செலவு என்பதுபோல்‌ ௮கரச்‌ சாரியை 
யேற்ற உகரவீற்றுத்‌ தொழிற்‌ பெயர்‌, நல்கூர்தலாவது ஈண்டுப்‌ 
பயன்‌ குன்றுதல்‌. செல்லாவழி: வழி வினையெச்௪ விகுதி, 


௮. அகம்வறி யோனண்ண னல்கூர்ந்‌ தன்று, 


(ப-ரை.) அகம்வறியோன்‌ - உள்ளத்தில்‌ ஈன்மையில்லா 
தவனை, ஈண்ணல்‌ - சேர்தல்‌, சல்கூர்ச்சன்று - வறுமையுறும்‌. 

(ப - போ.) மனத்தில்‌ ஈன்மையின்றி வறியோ ஜனொருவ 
னைச்‌ சென்று ஈண்ணுகல்‌ வறுமையுறும்‌, 

(௧ - ரை.) உள்ளஈலம்‌ இல்லாதவனைச்‌ சேர்தலால்‌ ஏதும்‌ 
பயன்‌ விளையா அ. 

(வி-ரை.) அகம்வறியோன்‌ என்றது நன்மையான கருத்துக்‌ 
கள்‌ சிறிதும்‌ இல்லாது பாழ்பட்ட உள்ள முடையோனை. வறியோ 
ணண்ணல்‌ : வேற்றுமைச்தொகை ; வந்த ஈகரம்‌ இரிந்த 
விடத்து நிலைமொழி மீறுகெட்டத. ஈண்ணல்‌ நல்கூர்ர்சன்று 

மூ. சா-_4 


௭ மு. மொழிக்‌ காஞ்சி 


என்பதும்‌ அது. உள்ள ஈலரமுடையோன்‌ வெளிநலங்கள்‌ பல 
உடையனாயினும, ஏதுப்‌ பயன்‌ அகாதாகலின்‌ இங்கன கூறப்‌ 
பட்டது. 

௯. உட்ல்‌ வழிச்சின நல்கூர்த்‌ தன்று, 

(ப்ரை) உட்கு - மதிப்பு, இல்வழி - இல்லாவிடத அ, 
சனம்‌ - மேற்கொள்ளும்‌ னெம்‌, ஈல்கூர்ம்தன்னு - தன்‌ பயனில்‌ 
வறமையு றும்‌. 

(ப - போ.) மதியாதார்முன்‌ வெகுளாம்‌ வெகுட்‌ச வறுமை 
யுறும்‌, 

(க - ரை.) மதியார்முன்‌ கெகுளும்‌ வெகுட்சி பயன்படாது. 

(வி-றை.) உட்கு - தன்னைக்‌ கண்டு அச்சத்தால்‌ மஇக்கும்‌ 
மதிப்பு. அஃதில்லார்மா ட்டுத்‌ தான்‌ சனங்கொ௫ ளுதலாவ்‌, எதும்‌ 
பயன்‌ வீளையாமையோடு ஒரோவொருகால்‌ அவனைப்‌ பிழையுட்‌ 
படுத்து வெகுண்டு செய்யுச்‌ தீமையையும்‌ எதிர்பயச்கும்‌ என்க, 
உட்கு: முதனிலைத்‌ தொழிற்பெயர்‌, 

௧௦. நட்பில்‌ வழிச்சேறல்‌ நல்கூர்ந்‌ தன்று. 

(பஃ ரை.) நட்பு - சட்பியல்பு, இல்வழி - இல்லாவிடத்து, 
சேறல்‌ - ஒருதவியை ஈராடிப்போதல்‌, நஈல்கூர்ர்தன் று - வறுமை 
யூதம்‌. 

(ப - போ.) தன்னொடு சட்பில்லாதரர்‌ மாட்டு ஒன்றனை 
நச்சிய நசை வறுமையுறும, 

(க- ரை.) ஈட்பியல்‌ பிலார்மாட்டு ஒன்றை ஈாடிப்போதலிற்‌ 
பயனில்லை. 

(வி-ரை.) சேறல்‌: செல்‌ என்ற பகுதி முதனீண்டது. ஈட்‌ 
பியல்பாவது, பிறர்க்குதவல்‌ அஃ திலார்பால்‌ அதை ஈச்சிப்‌ போதி 
லால்‌ யாதும்‌ பயணின்மையின்‌ இக்வனவ்‌ கூறினார்‌. நட்பு: பண்‌ 
பாகு பெயர்‌, 
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நலகூர்ந்த பத்து மற்றும்‌. 


Fd 


ட்‌ ப ல்‌ 
௯௦. தண்டப்‌ பது 


அஃதாவது தண்டாமையைக்‌ குறித்த பத்து மொழிகளை 
யுடைய ஓத்து. 
க. ஆர்கலி யுலகத்து மக்கட்‌ கெல்லாம்‌ 
ஓங்கல்‌ வேண்டுவோன்‌ உயர்மொழிதண்டான 


(ப - றை.) ஆர்கலி உலகத்‌ து-கடல்‌ சூழ்க்த இவ்வுலகத்தில்‌ 
மக்கட்கு எல்லாம்‌ - மக்களெல்லாருள்ளும்‌, ஓங்கல்‌ - தரன்‌ உயா 
வடை தலை, கவெண்டுவொன - விரும்புவோன்‌, உயர்மொழி - 
பிறரை யுயர்த்துச்‌ சொல்லும்‌ மொழிகளை, தண்டான்‌ - தவிரான்‌. 

(ப - போ.) ஆர்சலியாற்‌ குழப்பட்ட உலகத்து எல்லா மக்க 
ஞள்ளும்‌ உயர்வு வேண்டுவோன்‌, பிறரை யுயர்ததுச்‌ சொல்லும்‌ 
மொழிகளை மாறான. 

(௧ - ரை.) உயர்வு வேண்டுவோன்‌ பிறர்பாற்‌ சாணப்படும்‌ 
இறர்த இயல்புகளையே எடுத்துப்‌ பேசப்‌ பழகுதல்‌ வேண்டும. 

(வி-ரை.) அவங்வனம்‌ பழகப்‌ பழகத தன்‌ மாட்டும்‌ அவ்வுயரிய 
இயல்புகள்‌ படியட்பெற்று, அமமுகத்தால்‌ உயர்வடைவான்‌ என்க. 
உயர்மொழி : வினைத்தொகை. தண்டாமை- நீங்காமை என்று 
பொருள்‌ படுமாற்றைத்‌ 4 தண்டாச்‌ இறெப்பு!?? (சனமின்மை - ௨) 
என்னும்‌ நாலடி, காண்க, தண்டுதல்‌ - மறுத்தல்‌, 


௨, வீங்கல்‌ வேண்டுவோன்‌ பல்புகழ்‌ கண்டான்‌. 
பூ ஃ-மை.) வீங்கல்‌-செல்வம்‌ பேருகுதலை, வேண்டுவோன்‌ - 


லீரும்புகின்‌ றவன்‌, பல்புகழ்‌ - பல புகழ்சசெயல்களை, தண்டான்‌ - 
தீவீரான்‌. 


(ப - போ.) அச்சத்தை வேண்டுவோனொருவன்‌ தனக்குப்‌ 
பல புகழ்வரும்‌ செய்கை களையான. 

(௧- ரை.) ஆக்கம்‌ விரும்புவோன்‌ புகழ்க்குரிய பல கற்‌ 
செயல்களை ௪ செயல்வேண்டும்‌. 


௪௮ முதுமொழிக்‌ காஞ்சி [தண்டார்‌ 


(வி - ரை.) வீங்கல்‌ - பெருகல்‌, ஈண்டுச்‌ செல்வம்‌ பெருகல. 
புகழ்‌ - அகுபெயராய்ப்‌ புகழுக்குரிய செயல்களை யுணர்ச்‌ இற்ற. 
புகழ்ச்‌ செயல்களெல்லாம்‌ ஈற்செயல்களாதலின்‌ நற்செயல்க 
ளென்றற்கு ௮௮ கூறினார்‌. “(ஈதல்‌ இசைபட வாழ்தல்‌ அஅ வல்ல, 
தூ இயம்‌ இல்லை உயிர்க்கு.?? “ஒன்றா உலகத்‌ அயர்ந்த புகழலலாற, 
பொன்றாது நிற்பதொன்‌ நில!' என்னும்‌ குறள்களைக்‌ காண்க. 
௩. கற்றல்‌ வேண்டுவோன்‌ வழிபாடு தண்டான. 

(பா- ரை.) சுற்றல்‌ வேண்டுவோன்‌ -அறிவு நூல்கள்‌ கற்றலை 
விரும்புகின்‌ றவன்‌, வழிபாடு - அசிரியர்க்குச்‌ செயற்பாலதான வழி 
பாட்டை, தண்டான்‌ - தவிரான்‌, 

(ப- போ.) ஒன்றனேக்‌ கற்றல்‌ விரும்புவான்‌ தன்னைக்‌ 
கற்பிக்கும்‌ ஆசிரியருக்குச்‌ செய்யும்‌ வழிபாடு ஒழியான்‌. 

(கத ரை.) ஆசிரியனை வழிபடும்‌ மாணாக்கனது கல்வியே 
சிறக்கும்‌. 

(வி- ரை.) வழிபாடு - வழிபடு என்பதன்‌ திரிபு ; வழிகிற்றல்‌ 
என்பது பொருள்‌, வழிபாடு செய்வான்‌ உள்ளம்‌ மேன்மேலும்‌ 
கல்விப்‌ பொருளை அறிதல்வேண்டும்‌ என்னும்‌ வேட்கையாற்‌ 
கவர்ந்து முனைப்புடன்‌ வீளங்குதலின்‌, அவனுக்கு அரிய கல்வியும்‌ 
எளிதாய்ப்‌ பெருகுமென்பது, இதுபற்றியே *கற்றலிற்‌ கற்றாளை 
வழிபடுதல்‌ சிறர்தன்று! (றெர்த பத்து) என்று மூன்னுவ்‌ 
கூறினா. 

௪. நிற்றல்‌ வேண்டுவோன்‌ தவஞ்செயல்‌ கண்டான்‌. 

(ப-ரை.) நிற்றல்‌ வேண்டுவோன்‌-ஒரு நிலையில்‌ நிலைத்‌ தலை 
விரும்புகின்றவன்‌, தவம்செயல்‌ - நோன்பு செய்தலை, தண்டான்‌- 
தவிரான. 

(ப- யோ.) பிறப்புக்‌ கெடுத்துத்‌ தன்னே நிலைப்பிக்க 
வேண்டுவோன்‌ தவஞ்செய்தல்‌ ஒழியான்‌. 

(௧ - ரை.) வீடுபேற்றை விரும்புகின்‌ ஐவன்‌ கோன்பு செயல்‌ 
தவிரான்‌. 

(வி- ரை.) நிற்றல்‌ - பிறந்தும்‌ இறந்தும்‌ உழலாமல்‌ அவ்‌ 
விரண்டும்‌ ௮ற்றதோர்‌ அழியாத நிலையிற்‌ பெயராது நிற்றல்‌; 


பத்து] மூலமும்‌ விருத்தியுரையும்‌ ௪௯ 


அஃதாவது லீடு பேறு, தவமென்பத கெஞ்சொருமைக்கு ஊறு 
பயச்குர்‌ துன்பங்களைப்‌ பொறுத்தல்‌, வீடு விரும்புவான்‌ எத்‌ 
துணைத்‌ அன்பர்‌ தருவசாயினும்‌ அத்தன்பத்தின்‌ பொருட்டுக்‌ 
தவம்‌ தவிரான்‌ என்பத இங்குச்‌ கூறப்பட்டது. தவஞ்செய்தல்‌ - 
இரண்டாம்‌ வேற்றுமைத்தொகை. 

௫, வாழக்கை வேண்டுவோன சூழச்‌ கண்டான்‌. 

(ப - ரை.) வாழ்க்கை -செல்வாக்குடன வாழ்தலை, வேண்டு 
வோன்‌ - விரும்புவோன்‌, சூழ்ச்சி - மேற்கொண்ட செயலை ஈன்‌ 
காராய்தல்‌, சண்டான்‌ - தலிரான, 

(ப - போ.) வாழ்தலை மேன்மேலும்‌ விரும்பிய ஒருவன்‌ 
தான்‌ எடுத்த தொழிலை ஆராய்தல்‌ ஒழியான. 

(க - ரை.) செல்வாக்குடன்‌ வாழ்தலை விரும்புகின்‌ றவன்‌ 
தான்‌ எடுத்துக்கொண்ட செயலை நன்றாய்‌ ஆராய்தல்‌ வேண்டும்‌. 

(வி-ரை.) எடுத்துக்கொண்ட செயலைத்‌ இறமாய்‌ ஆராய்ர்து 
ஒழுங்காய்‌ மூயல்கின்றவன்‌ கட்டாயம்‌ அக்கம்பெற்று இன்ப 
வாழ்விலிருப்பனாதலின்‌, சூழ்ச்சி தண்டான்‌ என்றார்‌. 

தெரிக்த இனத்தோடு தேர்ந்தெண்ணிச்‌ செய்வார்க்‌, கரும்‌ 
பொருள்‌ யாதொன்று மில்‌ திருக்குறள்‌ : ௫௬௨. 

௬. மிகுதி வேண்டுவோன்‌ வருத்தத்‌ தண்டான்‌. 

(ப- ரை.) மிகுதி வேண்டுவோன்‌ - செல்வ மிகுதியை 
விரும்புவோன்‌, வருத்தம்‌ - அதற்கு ஏதுவான முயற்சி வருத்‌ 
தத்தை, கண்டான்‌ - தவீரான்‌. 

(ப - போ.) அளவுமிச்ச பொருள்‌ வேண்டுவோன்‌ முயற்சி 
வருத்தமென நீச்சான்‌. 

(க- ரை.) செல்வ மிகுதியை விரும்புகின்‌ றவன்‌ எவ்வளவு 
வருத்தமான முயற்சிக்கும்‌ பின்வாங்கான்‌. 

(வி - ரை.) முய றசியின்‌ வருத்தமே பொருளின்‌ இன்பத்‌ 
துக்கு ஏதுவென்கு. இணி “மிகுதி வேண்டுவோன்‌ தததி 
தண்டான்‌ ?? என்பதும்‌ பாடம்‌; அஃதாயின்‌, பெருமை வேண்டு 


வோன்‌ அதற்குரிய தகுதியான ஓஒழுக்கத்தைத்‌ தவிரான்‌ என்றுரை 
கொள்க. 


௫௦ முதுமொழிக்‌ காஞ்சி [தண்டாப்‌ 
எ, இன்பம்‌ வேண்டுவோன்‌ துன்பந தண்டான. 
(ப- ரை.) இன்பம்‌ வேண்டுவோன்‌ - இன்ப நிலையை 
விரும்பி நிற்பவன்‌, அன்பம்‌ - அதற்குறிய முயறிரிகளிடையே 
ரேரும்‌ துன்பங்களை, தண்டான்‌ - பொருட்படுத்தமாட்டான. 

(ப - போ.) இன்பத்தை விரும்பிய ஒருவன்‌ துன்பத்தைத்‌ 
அன்பமென்று களையான்‌. 

(க - ரை.) இன்பத்தை விரும்புகின்றவன்‌ துன்பத்தைப்‌ 
பாராமல்‌, மூயலல்‌ வேண்டும்‌. 

(வி - ரை.) உலக இயற்கையில்‌ அன்பமில்லா விடத்து 
இனபமில்லாமையின்‌, இன்பம்‌ விரும்புவோன்‌ அதற்குரிய முயற்ித்‌ 
துன்பத்திலும்‌ ஈடுபட்டே தீரல்‌ வேண்டினமை அறிக. தண்டான்‌- 
அன்பமென்று கருதி நீங்கான்‌ என்பத. 

்‌ *தோட்டிபோலுழைத்துத்‌ துமைபோற்‌ சாப்பிடவேண்டும்‌, 
என்பது மறிக. “துன்புள தெனினன்றோ சுகமூளது ? இராமா 
யணம்‌. 
௮. அனபம்‌ வேண்டுவோன்‌ இன்பந்தண்டான்‌. 

(ப - ரை.) அன்பம்‌ வேண்டுவோன்‌ - பின்பு துன்பத்தை 
ஏற்றுக்கொள்பவன்‌, இன்பம்‌ தண்டான்‌ - முன்பு இன்பப்பட்‌ 
டிருத்தலைத்‌ தவி.ரான்‌, 

பே - போ.) துன்பத்தை விரும்பிய ஒருவன்‌ இன்பத்தை 
இன்பமென்று களையான. ்‌ 

(க- ரை.) முன்பு சிற்றின்பத்தால்‌ மதிப்புண்டிருப்பவன்‌ 
பின்பு பெரும்‌ துன்பத்தால்‌ வருர்துவன்‌. 

(வி - ரை.) முயற்சிக்‌ அன்பத்துக்கு அஞ்சி வாளாூடப்‌ 
பதனால்‌ வரும்‌ சிற்றின்பத்தை விரும்பியவனுக்குப்‌ பின்பு சல்வி 
செல்வம்‌ புகழ்‌ முதலியவற்றால்‌ ஏதொரு ஈற்பயனும்‌ இல்லாமை 
யால்‌ அவன்‌ பெரும்‌ அன்பமுறுதலின்‌ இங்ஙனங்‌ கூறப்பட்டது. 


௯. எமம்வேண்டுவோன்‌ முறைசெயல்‌ கண்டான்‌ 


பத்து] மூலமும்‌ விருத்தியுரையும்‌ முக 


(ப- ரை.) ஏமம்‌ வேண்டுவோன்‌-குடி மக்களின்‌ இன்பத்தை 
விரும்பும்‌ அரசன்‌, முறை செயல்‌ - முறையோடு அரசாட்சி 
செய்தலை, தண்டான - தவீரான்‌. 

(ப-போ. குடிகளைக்‌ காச்ச விரும்பிய அரசன்‌ முறை 
மைப்படி ஈடத்த லொழியான்‌. 

(க-ரை.) குடிமக்களின்‌ இன்பத்தை விரும்பும்‌ அரசன்‌ 
முறைமையோடு அரசாட்சி செய்வான்‌. 

(வி-ரை.) எமம்‌-இன்பம்‌, ஈண்டு அரசன த பா.துகாவலால்‌ 
விளையும்‌ குடிமக்களின்‌ இன்பத்தை யுணர்த்தவின்‌ அரசன்‌ 
முறைமையோடு ஈடுவாய்‌ அரச புரிசல்‌ வேண்டுமென்று வறபுஅத்‌ 
தப்பட்டது. *: ஜர்ந்துகண்‌ ணோடா திறைபுரிந்து யார்மாட்டும்‌, 
கெர்ர்துசெய்‌ வதே முறை? திருக்குறள்‌-செக்கோன்மை - ௧. 


௧௦. காமம்‌ வேண்டுவோன்‌ சகுறிப்புச்செயல்‌ தணடான. 


(ப- ரை.) காமம்‌ , வேண்டுவோன்‌ - காம இன்பத்தை 
விரும்புகின்றவன்‌, குறிப்புச்செயல்‌ - குறிப்பறிதலை, தண்டான்‌ - 
தவிசான்‌. 

(ப- போ.) காமத்தை விரும்பிய ஒருவன்‌ குறிப்பறிதல்‌ 
ஒழியான்‌. 

(௧- ரை.) காமத்தை விரும்புவான்‌ குறிப்பறிதலில்‌ வல்ல 
வனாயிருத்தல்‌ வேண்டும்‌. 

(வி-ரை.) குறிப்பறிசலாவது தலைவன்‌ தலைவி குறிப்பை 
யும்‌, அவள்‌ தோழி குறிப்பையும்‌, குறிப்பிற்‌ குறிப்பினாலறிதலாம்‌. 
குறிப்பறிந்தொழுசாவிடச் த்‌ தலைமகனுச்குக்‌ கரமவின்பம்‌ 
கேர்சலின்மையின்‌, “குறிப்புச்செயல்‌ தண்டான்‌? என்றா. 
இணிச்‌ சாமம்‌ வேண்டுவோன்‌ இன்பந்தண்டான்‌? என்று 
பாடமுளைத்துப்‌ புணர்ச்சி இன்பத்தை விரும்புசன்றவன்‌ அவ்‌ 
வின்பதீதினின்றம்‌ நீங்கான்‌ என்று பொருள்‌ கூறுவாரு முளர்‌, 


தண்டாப்‌ பத்து மற்றும்‌. 
முதுமொழிக்‌ காஞ்சி முற்றும்‌. 





பாட்டு முதற்குறிப்பு அகரவரிசை 


பாட்டு பக்கம்‌ 
அகம்‌ வறி ௪டு 
அருமை ௧௩. 
அறத்தாற்றி உடு 
அறியாத்‌ கடு 
அறிவிலி ௨௦ 
௮றிவசோர்‌ ௧௦ 
ஆர்கலி...௮றிப ௭ 
ஆர்கலி...டெளி ௩௭ 
அர்கலி...தண்‌ ௪௭ 
ஆர்கலி... சன்று ௪௨ 
ஆர்கலி...பழியா ௧௨ 
ஆர்கலி...பொய்‌ ௩௨ 
ஆர்கலி,..ப ல்ல ௨௨ 
ஆர்கலி...முடை ௧ 
அர்சலி... றில்லை ௨௪ 
ஆர்சலி...றுவ்வா ௧௬௪ 
இசையிற் ௩௦ 
இயைவது ௨௯ 
இரத்தலி நக 
இரப்போரக ௩௧ 
இழிவுடை ௨௪ 
இளமையிற்‌ ஙூ 


இனபம்‌ வெய்‌ ௩௧௯ 
இன்பம்‌ வேண்டு ௫0 
ஈர மில்‌ 


௨௩. 
ஈர முடைமை ௪ 
ஈம்‌ வெய்‌ ௩௮ 
உட்டுல்‌ ௪௭ 
உணர்வில ௨௧ 
உண்டி வெய்‌ ௪௦ 
உறழ்‌ கெய்‌ ௩௪ 
உறவினை ௩௭ 


ஏமம்‌ வேண்டு ௫௦ 
ஏற்ற முடைமை ௯ 


பாட்டு பக்கம்‌ 
ஒப்பு. ௨௪ 
கழிதரு ௧௮ 
கள்ளாண்‌ அ ௮ 
கற்ற தடைமை ௮௮ 
கற்றலிற்‌ இ 
கற்றல்‌ ௪௮ 
காதலிற்‌ ௨ 
சாமம்‌ வேண்டு ௫ 
காலமறியா உ. 
குத்‌.இரஞ்‌ ௧௦ 
குலனுடை ஏ 
குறளை வெய்‌ ௩௮ 


சொண்டு கண ௨0 


சார்பி ௪ 
சிறியா ௫௬ 
சிறுமை சோ ௩௬ 
எத்றித்‌ க 
சீருடை கக 
செய்தக்க கடு 
செய்யாமை ௧௯ 
செற்றாமைச்‌ இ 
செற்றுட ௪௩ 
சொற்செல ௪௫ 
சொற்சோர்‌ ௧௦0 
சோராக்கை ௨௩ 
சோராஈன்‌ ௮ 
தற்போற்‌ ௪௫ 
தாரமா ௨௨ 
தானோ ௨௧ 
திறத்தாற்றி உடு 
அன்பம்‌ வெய்‌ ௩௬௧ 


அனபம்‌ வேண்டு ௫௦0 
ஈசையிஜற்‌ ௩௨௦0 


ந 


பர்ட்டூ பக்கம்‌ 
கட்பில ௪௬ 
ஈலனுடைமை ளு 
காணில்‌ ௧௮ 
நிறையச்‌ 5 
நிற்றல்‌ ௪௮ 
சேரா ௨௫ 
சேராமற்‌ ௨௪ 
பாரம்‌ வெய்‌ க 
பிணிடெ௩ ௪௩ 
பெண்டிர்‌ வெய்‌ ௫௦ 
பெருஞ்சீ ௩௨ 
பெருமை கக 
பெருமை கோ கூடு 
பேணிலீகை ௧௮ 
பொய்வே ௧௯ 
பொருணசை கூடு 
மறுபிறப்‌ ௨௬ 
மிகத்‌ ௪௨ 
மிகுதிவேண்‌ ௪௧ 
மீப்பிலோரை ௧௨ 
மே.திர்வுடை ௪௫௪ 
முறையி ௧௪ 
முற்பெரு ௬ 
மேதையிற்‌ ௨ 
மேல்வர ௩௫ 
வண்மையிற ௩ 
வறியோன்‌ ௧௬ 
வாயா ௨௮ 
வாய்ப்புடை ௨௮ 
வாலிய ஈக 
வாழாமல்‌ ௨௫ 
வாழ்க்கை ௪௯ 
லீங்கல்‌ ௪௭ 


கழக வெளியீடு : ௨௨௨ 


கணிமேதையார்‌ 
இயற்றிய 


ஏலாதி 


மறைமலையடி.கள்‌ மாணவரும்‌, கழகத்‌ தமிழ்ப்புலவரா 
மிருற்குவருமாகிய 
தீரு தீ ௬ பாலசுந்தரம்‌ பிள்ளை அவர்கள்‌ 
[இளவமழகளுர்‌ ] 
எழுதிய 
விருத்தியுரையுடன்‌ 


திருநெல்வேலித்‌ தென்னிந்திய 
சைவ௫த்தாந்த நூற்பதிப்புக்‌ கழகம்‌, லிமிடெட்‌, 
இருநெல்வேலி-8. சென்னை- 1. 
1960 
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முன்னுரை 


“ஏலாதி” என்னும்‌ இந்நூல்‌ பதினெண்‌ கீழ்க்கணக்கு 
நூல்களில்‌ ஒன்றாகும்‌. பதினெண்‌ கீழ்க்கணக்கு நூல்கள்‌ 
இவை என்பது இதற்கு முன்‌ யாங்கள்‌ வெளியிட்ட 
சிறுபஞ்சமூல முகவுரையான்‌ அறியப்படும்‌, இந்நூல்‌ கடைச்‌ 
சங்க மருவிய நூல்களுள்‌ ஒன்றாகலான்‌, இதனாசிரியர து 
காலம்‌ அச்‌ சங்க காலத்திற்குப்‌ பிற்பட்ட தன்றென்பது 
போதரும்‌. இதில்‌ தற்சிறப்புப்பாயிரச்‌ செய்யுள்‌ ஒன்றும்‌, 

சிறப்புப்பாயிரச்‌ செய்யுள்‌ ஒன்றும்‌ உள்பட எண்ப்த்‌ 
்‌ இரண்டு செய்யுட்களிருக்கின்‌ றன. இர்நூலி னிறுதியில்‌ 
“தமிழாசிரியர்‌ மகனார்‌ மாக்காயனார்‌ மாணாக்கர்‌ கணி 
மேதையார்‌ செய்த ஏலாதி முற்றிற்று,” என்றிருத்தலின்‌, 
இதனாசிரியர்‌ மாக்காயனார்‌ என்பவருடைய மாணாக்கர்‌ 
என்பதில்‌ ஐயமில்லை, அது நிற்க, சிறுபஞ்ச மூலத்தின்‌ 
இறுதியிலுள்ள “மல்லிவர்தோண்‌ மாக்காயன்‌ மாணாக்கன்‌ 
விக்கல்‌ மாக்காரியாசான்‌, சிறுபஞ்ச மூலஞ்‌ 
செய்தான்‌'' என்னுஞ்‌ சிறப்புப்பாயிரச்‌ செய்யுளால்‌ அந்‌ 
மாலின்‌ ஆசிரியராகிய காரியாசான்‌ என்பவரும்‌ இம்‌ மாக்‌ 
காயனார்‌ மாணாக்கரே என்பது பெறப்படுகின்றது. எனவே 
ஏலாதி யாசிரியரும்‌, சிறுபஞ்சமூல வாசிரியரும்‌ ஒருசாலை 
மாணாக்கராவர்‌. 

''மல்லிவர்தோண்‌ மாக்காயன்‌”' என்றமையால்‌ அம்‌ 
மாக்காயனார்‌ போர்த்தலைவராயும்‌, இவ்விரு நூலாசிரிய 
ருக்கும்‌ ஆசிரியராயிரும்தமையால்‌ தமிழ்ப்‌ பெரும்புலவ 
ராயும்‌ விளங்கியவர்‌ என்பது அறிய ற்பாலது. இந்நூ 
லாசிரியருக்குக்‌ * கணிமேதாவியார்‌ ' என்ற மற்றொரு 
'பெயருமுண்டு. 
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்‌ கழகத்‌ தமிழ்ப்‌ புலவராயீருந்த காலத்தில்‌ திருவாளர்‌ 
தி. ௬. பாலசுந்தரம்‌ பிள்ளை என்னும்‌ இளவழகனாரவர்கள்‌ 
இந்நூலுக்கு எழுதிய உரையைப்‌ பழைய பொழிப்புரை 
யடனும்‌, பாளையங்கோட்டை. அர்ச்‌ சவேரியர்‌ கல்லூரித்‌ 
தலைமைத்‌ தமிழாசிரியர்‌ வித்துவான்‌ திருவாளர்‌ பு. சி. 
புன்னைவனநாத முதலியாரவர்கள்‌ எழுதிய இற்சில குறிப்‌ 
புக்களுடனும்‌ வெளியிடுகின்றோம்‌. தமிழறிஞர்கள்‌ இப்‌ 
பதிப்பீன்‌ வாங்கிப்‌ போழ்றி எங்கட்கு ஊக்கமளிீப்‌ 
பார்களாக. 


சைவசித்தாந்த நூற்பதிப்புக்‌ கழகத்தார்‌. 


ஏலாது 
மூலமும்‌ விருத்தியுரையும்‌ 








சிறப்புப்‌ பாயிரம்‌ 


இல்லறநா லேற்ற துறவறநூ லேயுங்கால்‌ 
சோல்லறநூல்‌ சோர்வின்றித்‌ தோக்குரசைத்து--ஈல்ல 
அணிமேதை யாய்கல்ல வீட்டு நேறியுங்‌. 

கணிமேதை சேய்தான்‌ கலந்து, 


(இதன்‌ பொருள்‌.) ஈல்ல-சிறந்த, அணி மேதையாய்‌ - 
அழகிய அறிவினையுடையவளே /, கணிமேதை - கணிமேதை 
யென்னும்‌ புலவர்‌, இல்லற நூல்‌ - இல்லறவொழுக்கங்‌ கூடு: 
நூலையும்‌, ஏற்ற துறவற நூல்‌-பொருத்தமான துறவற வொழுக்‌ 
கங்கள்‌ கூறும்‌ நூலையும்‌, ஏயுங்கால்‌ - ஏற்ற விடங்களில்‌, வீட்டு 
நெறியும்‌ கலந்து- வீடெய்தும்‌ நெறிபற்றிய உரைக்கூறுகளையும்‌ 
ஆராய்ந்து, நல்ல - மேலான, சொல்‌ அறநூல்‌ - பாராட்டப்படும்‌ 
“ஏலாதி' யென்னும்‌ இவ்‌ வறநூலை, சோர்வு இன்றி - குற்ற 
மில்லாமல்‌, தொக்கு உரைத்து - தொகுத்துக்‌ கூறி, செய்தான்‌ - 
இயற்றினான்‌, | 


(பழைய பொழிப்புரை.) சிறந்த அழகாகிய அறிவை யுடை 
யாளே / கணிமேதை என்னும்‌ புலவர்‌ இல்லற நூலும்‌ ஞான 
மடைதற்குரிய துறவற நூலும்‌ ஆகிய கடவுளாம்‌ சொல்லப்‌ 
பட்ட அறதநூல்களின்‌ பொருள்களையும்‌ தளர்ச்சியின்றித்‌ 
தொகுத்துக்‌ கூறி ஏற்றவிடத்தில்‌ வீடடைதற்குரிய ஞான 
வழியையும்‌ உடன்‌ கூட்டி அந்நூலை யியற்றி யருளினார்‌. 


(கருத்து. ) கணிமேதை “ஏலாதி' யென்னும்‌ உயர்ந்த ௮ற 
நூலை இயற்றினான்‌. 


சோர்வு, குற்றம்‌. கணிமேதை : அன்மொழித்தொகைக்‌ 
காரணப்பெயர்‌. கலந்து, ஈண்டு ஆராய்ந்து என்னும்‌ பொருட்டு. 
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அறநூல்‌ - அறநூலால்‌ உணர்த்தப்படும்‌ ௮ றுமாகிய பொருட்குக்‌ 
கருவியாகுபெயர்‌. கணித்தல்‌ - மேலாக மதித்தல்‌. இச்சிறப்புப்‌ 
பாயிரச்‌ செய்யில்‌ ஆக்கியோன்‌ பெயர்‌, வழி, யாப்பு, இ/தலிய 
பொருள்‌ இந்நான்கும்‌ வெளிப்படையாகக்‌ கூறப்பட்டுள்ளன. 


நற்சிறப்புப்‌ பாயிரம்‌ 


கடவுள்‌ வணக்கம்‌ 


அறநால்வ ராய்புகழ்ச்‌ சேவடி. யாற்றப்‌ 

பேறுநால்வர்‌ பேணி வழங்கிப்‌_—பெறநால்‌ 
மறைபுரிந்து வாழுமேல்‌ மண்ணோழிந்து விண்ணோர்க்‌ 
கிறைபுரிந்து வாழ்த லியல்பு, 


(இ-ன்‌.) அறு நால்வர்‌ - இருபத்துநான்கு பேர்‌, ஆப்‌ 
புகழ்‌ - ஆராயும்‌ புகழமைந்த, சேவடி ஆற்றப்பெறு நால்வர்‌ - 
திருவடித்‌ தொண்டு செய்யப்பெறும்‌ நான்குபேரும்‌, பேணி 
வழங்கி - போற்றி வழங்குதலால்‌, பெறும்‌ நால்‌ மறை - பெறப்‌ 
படும்‌ நான்மறைகளை, புரிந்து - விரும்பி, வாழுமேல்‌ - ஒருவன்‌ 
ஓழுகுவனாயின்‌, மண்‌ இறிந்து - மண்ணுலகினின்றும்‌ நீங்கி, 
விண்ணோர்க்கு - தேவர்களுக்கு, இறை புரிந்து.- தலைமைபூண்டு, 
வாழ்தல்‌ இயல்பு - இன்பத்‌ துடன்‌ வாழ்தல்‌ உண்மையாகும்‌. 


(ப-பொ-ரை.) மந்திரி முதலிய இருபத்து நால்வரும்‌ கு ற்ற 
மற்ற புகமமைர்த. தனது சிவந்த பாதங்களாலிட்ட பணியைச்‌ 
செய்யாறரிற்க, ஒழுக்கத்தின்‌ பயனைப்‌ பெறுகின்ற பிரமச்சாரி 
முதலிய நால்வர்‌ விரும்பிய பொருளைக்‌ கொடுத்துக்‌ கற்றுணர்ட்‌ 
கடைந்த நான்மறை யொழுக்கத்தை விரும்பி நடந்து ஒருவன்‌ 
வாழ்வானானால்‌, பூமியினின்று நீங்கத்‌ தேவர்க்கு அரசனாகிய 
இந்திரனால்‌ விரும்பப்பட்டு வாழ்தல்‌ உண்மையாம்‌. 

'விண்ணோர்க்கு இறைபுரிந்து' என்பதற்குத்‌ தேவர்க்கு 
அரசனால்‌ விரும்பப்பட்டு என்பதுமாம்‌. அ௮றுரநால்வர்‌ - மந்திரி 
முதலிய இருபத்து நால்வர்‌. அவர்கள்‌ ஐம்பெருங்குழு, எண்‌ 
பேராயம்‌, ஐவகைச்சுற்றம்‌, ஆறங்கம்‌ இவற்றைச்‌ சேர்ந்த 
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வர்கள்‌. மந்திரி எண்பேராயம்‌ முதலிய கூட்டங்களிலும்‌ இருப்‌ 
பவன்‌. .. அறுநால்வர்‌ ; மிகுதிபற்றிவந்த. இணை: வழுவமைதி. 
நரல்வர்‌ ௪ தென்புலத்தார்‌, தெய்வம்‌, விருந்து, ஒக்கல்‌ என்பவரு 
மாம்‌. பேணி: தொழிலடியாகப்‌ பிறந்த பெயர்‌; இ: செயப்படு 

்‌.... இறை - இறு, பகுதி ஐ : வினைமுதற்‌ பொருண்மை விகுதி; 
யாவற்றிற்கும்‌ மேலாய்‌ நிற்பவன்‌. திருமாலாகிய . இறையின்‌ 
கூறுள்ளவன்‌ அரசனாதலின்‌ அரசனை “இறை” என்றார்‌. 


*21 ந 
கன்‌ > 4 இ 





நூல்‌ 
சேன்ற புகழ்செல்வ மீக்கூற்றஞ்‌ சேவகம்‌ 
நின்ற நிலைகல்வி வள்ளன்மை என்றும்‌ . 
வழிவந்தார்‌ பூங்கோதா யாறு மறையின்‌ . ஸ்‌ 
... வழிவந்தார்‌ கண்ணே வனப்பு, ....... ப்‌ ல்‌ 


.. (இ-ஸள்‌.) பூங்கோதாய்‌ - பூக்களை யணிந்த. கூந்தலை 
யுடைய பெண்ணே 7, சென்ற புகழ்‌ - யாவரானும்‌ ' ஒப்புக்‌ 
கொள்ளப்பட்ட புகழும்‌, செல்வம்‌ - செல்வமும்‌, மீக்‌ கூற்றம்‌ - 
பெருந்தகைமையாக மதிக்கப்படும்‌ சொல்லும்‌, சேவகம்‌ நின்ற 
நிலை - நின்ற நிலையினின்றும்‌ வழுவாத ஆண்மையும்‌, கல்வி - 
கல்வியறிவும்‌, வள்ளன்மை - ஈகைத்‌ தன்மையும்‌, ஆறும்‌ - அகிய 
இவ்வாறு இயல்புகளும்‌, வழி. வந்தார்‌ - உயர்குடியின்‌ வழிப்‌ 
பீறந்து, மறையின்‌ வழி வந்தார்‌ கண்ணே - திருநான்மறை 
வழியில்‌ ஓழுகுபவரிடத்திலேயே, என்றும்‌ வனப்பு - எந்நாளும்‌ 


௮ழ்காவனவாம்‌.. ' ட. 


_. (ப-பொ-ரை.) நிறைந்த பூவையணிந்த கூந்தலையுடையாய்‌!' 
திசையெங்கும்‌ பரந்த (புகழ்‌, செல்வம்‌, மேன்மையாகக்‌. 
கொள்ளுஞ்‌ சொல்‌, வீரத்தில்‌ அசையா து நின்ற நிலை, கல்வி; 
வரையாது கொடுத்தல்‌ ஆகிய இவ்வாறும்‌ தொன்மையுடைய 
குடிப்பிறந்து திருநான்மறை நெறியிலொழுகுவோர.து இலக்‌ 
கணம்‌. ல்‌ ்‌ து ்‌ 
க-து). புகழ்‌ முதலிய ஆறும்‌ ஈற்குடியிழ்‌ 
மறையொழுக்கம்‌ உடையாரிடத்தி 1 
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என்றும்‌ வழிவந்த ஆர்‌ பூங்கோதாய்‌ என்று கூட்டி, எப்‌ 
பொழுதும்‌, நல்ல குடியிற்‌ றந்த தேன்‌ நிறைந்த மலரை 
யணிந்த கூந்தலையுடையாய்‌' எனலுமாம்‌. செல்லல்‌ - யாவரும்‌ 
ஓப்புக்கொள்ளல்‌. பூங்கோதாய்‌ : மகடூஉ முன்னிலை. கூற்றம்‌ : 
கூறு என்னும்‌ தொழிலடியாகப்‌ பிறந்த பெயர்ச்சொல்‌. 
வள்ளன்மை, இதன்கண்‌ அல்‌ பகுதிப்பொருள்‌ விகுதி; வழி 
வந்தார்‌ இரண்டனுள்‌ முன்னது *முற்றெச்ச' மெனவும்‌, பின்னது 
வினையாலணையும்‌ பெய'ரெனவுங்‌ கொள்க. வழி - உயர்குடி, 
ஏகாரம்‌ : பிரிநிலை. (1) 


 கோலைபுரியான்‌ கொல்லான்‌ புலான்மயங்கான்‌ கூர்‌ த்த 
அலைபுரியான்‌ வஞ்சியான்‌ யாதும்‌---நிலைதிரியான்‌ 
மன்னவர்க்கு மன்றி மதுமலிபூங்‌ கோதாய்‌ 
விண்ணவர்க்கு மேலாய்‌ விடும்‌, 


(இ-னள்‌.) மதுமலி பூ கோதாய்‌ - தேன்‌ நிரம்பிய பூவை 
யணிந்த கூந்தலையடையவளே !, கொல்‌ புரியான்‌ - கொலைக்‌ 
தொழிலை விரும்பான்‌, கொல்லான்‌ - ஏ தோருயிரையுங்‌ 
கொல்லான்‌, புலால்‌ மயங்கான்‌ - புலாலை அறிவுகலங்கித்‌ தின்னான்‌, 
கூர்த்த - மிக்க, அலை - அலைத்த ற்றொழிலை, புரியான்‌ - பிறர்க்குச்‌ 
செய்யான்‌, வஞ்சியான்‌ - எவரையும்‌ வஞ்சனை செய்யான்‌, 
யாதும்‌ - சிறிதும்‌, நிலை திரியான்‌ - நில்வழுவான்‌ ஆன ஒருவன்‌, 
மண்ணவர்க்கும்‌ அன்றி - மண்ணுலகத்தார்க்கும்‌ அல்லாமல்‌, 
விண்ணவர்க்கும்‌ - தேவர்க்கும்‌, மேல்‌ ஆய்விடும்‌ -மேலானவனாப்‌ 


விடுவான்‌. 


(ப-பொ-ரை.) தேன்‌ பொழியும்‌ பூவை யணிந்த கூந்தலை 
யுடையாய்‌ ! பிறர்‌ புரியுங்‌ கொலைத்தொழிலை விரும்பாதவனும்‌, 
கொல்லாதவனும்‌, தசையை அறிவு மயங்கித்‌ தின்னாதவனும்‌, 
- மிகுந்த வருத்தும்‌ தொழிலைச்‌ செய்யாதவனும்‌, பொய்யொழுக்க 
மில்லாகவனும்‌, யாது காரணம்‌ பற்றியும்‌ தன்னில்மையினின்று 
விலகாதவனும்‌, பூவுலகத்தாரது வணக்கத்துக்‌ குரியனாவ 
துடன்‌ வானுலகத்தார்‌ வணக்கத்துக்கும்‌  உரியவனாவது 
திண்ணம்‌. 


(௧ - து.) கொலை விரும்பாமை முதலிய ஆறு நல்லியல்பு 
களையு முடையவன்‌ மக்கட்குந்‌ தெவர்க்குக்‌ தலைவனாவான்‌. 

'கொல்புரியான்‌' முதலிய அறுதொழிலுக்கும்‌ வினைமுதல்‌ 
ஒருவனே யாதலின்‌, பெயர்ச்செவ்வெண்‌. கொலைபரியான்‌ என்ப 
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இல்‌, புரிதல்‌ விரும்புதலின்மேல்‌ வந்தது. 'நயம்புரிந்‌ துறை 
யுகர்‌' (௧௪௫) என்று புறநானூற்றில்‌ வந்ததுபோல்‌ அலை : 
முதனிலைத்‌ தொழிற்பெயர்‌; ஈண்டு வருந்துசகலென்க. மண்ணவ 
ரென்றது, மக்களை, மேல்‌: பண்பாகு பெயர்‌. *பசைதல்‌ 
பரியாதாமேல்‌” (துறவு-௧௦) என்றார்‌ நாலடியாரிலும்‌. வீடும்‌ : 
செய்யுமென்னும்‌ முற்று அண்பாலுக்கு வந்தது. “கோதாய்‌” 
என்றமையின்‌, இப்பாட்டை மகடூஉ முன்னிலை யென்ப. முன்‌ 
வந்த பாட்டும்‌ இது, இன்னன வருமிடங்களில்‌ இதுவே 
உரைத்துக்கொள்க. (4) 


தவமேளிது தான மரிதுதக்‌ கார்க்கேல்‌ 
அவமரி தாத லேளிதால்‌--அவமிலா 
இன்பம்‌ பிறழி னியைவேளிது மற்றதன்‌ 
துன்பந்‌ துடைத்த லரிது. 


(இ-ள்‌.) தவம்‌ எளிது “ தவஞ்‌ செய்தல்‌ ஒருவற்கு 
எளிதாம்‌, தானம்‌ அரிது - அனால்‌, ஈகையுடையனாயிருத்தல்‌ 
அரிது, தக்கார்க்கேல்‌ - தகுதியுடைய சான்றோர்க்கானால்‌, 
அவம்‌ அரிது - குற்றஞ்செய்தல்‌ அரிதாம்‌, ஆதல்‌ எளிது - நல்‌ 
வழியைச்‌ சார்தல்‌ எளிதாம்‌, அவம்‌ இலா - தாழ்வில்லாத, 
இன்பம்‌ பிறழின்‌ - வீட்டின்பம்‌ தவறுமாயின்‌, இயைவு எளிது - 
பிறவி தொடர்தல்‌ எளிதாகும்‌; மற்று - ஆனால்‌, அதன்‌ துன்பம்‌ 
துடைத்தல்‌ - அப்பிறவித்‌ தொடர்பின்‌ துன்பத்தை நீக்குதல்‌, 
௮ரிது - அரிதாகும்‌. 


(ப-பொ-ரை.) யாவர்க்குர்‌ தவஞ்‌ செய்தல்‌ எளிது, கைப்‌ 
பொருள்‌ வழங்கல்‌ அரிது. பெரியோர்க்குக்‌ குற்றத்‌ துக்குள்ளாதல்‌ 
அரிது; நன்னெறியி லொழுகுதல்‌ எளிது, மேடுதலில்லாத 
இன்பநெறி தடுமாறிச்‌ சென்றால்‌ பிறப்பிற்‌ பொருந்துதல்‌ 
எளிது. அவ்வாறு பிறந்ததின்கணுண்டாகும்‌ துன்பத்தை நீக்கிக்‌ 
கொள்ளுதல்‌ அரிது. 


(௧- து.) மக்கட்குத்‌ தவம்‌ எளிது, ஈகை அறிது; 
தக்கார்க்குத்‌ தீமை அரிது, நன்மை எளிது; திருவருள்‌ நெறி 
தவறின்‌ பிறவி எளிது; ஆனால்‌ அதன்‌ நீக்கம்‌ அரிது. 

தவம்‌, தநீநன்மைக்கும்‌, ஈகை பிறர்‌ நன்மைக்கு மாகலின்‌ 
முன்னது எளிதும்‌, ஏனையது அரிதுமாயின, தக்கார்க்கு 
ஆதல்‌ எளி'தென்க. ஆல்‌, அசை. இன்பத்துக்கு அவமென்ற து, 
நிலையாமையுந்‌ தாழ்வையுமுடைய குற்றத்தை. இயைவு: 
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தொழிற்பெயர்‌. மற்று: வினைமாழ்றின்கண்‌ வந்தது. எளிது : 
எண்மை யென்னும்‌ பகுதி யடியாகப்‌ பிறந்த ஒன்றன்டாற்‌ . 
குறிப்புவினை மும்று. (3) 


இடர்தீர்த்த லேள்ளாமை கீழினஞ்‌ சேராமை 
படர்தீர்த்தல்‌ யார்க்கும்‌ பழிப்பின்‌--௩டைதீர்த்தல்‌ 
கண்டவர்‌ காமுறுஞ்சோற்‌ காணிற்‌ கலவியின்கண்‌ 
விண்டவர்நூல்‌ வேண்டா விடும்‌. 


(இஃன்‌.) இடர்‌ தீர்த்தல்‌ - பிறருக்கு இடுக்கண்‌ நீக்கு 
தலும்‌, எள்ளாமை - பிறரை இகழாமையும்‌, கீழ்‌ இனம்‌ - கிழ்‌ 
மக்களின்‌ கூட்டத்தோடு, சேராமை - இணங்காமையும்‌, 
யார்க்கும்‌ - எல்லார்க்கும்‌, படர்‌ தீர்த்தல்‌ - பசித்துன்பத்தை 
நீக்குதலும்‌, பமிப்பின்‌ நடை - சான்றோர்‌ பழித்தற்குரிய 
ஒழுக்கத்தை, தீர்த்தல்‌ - நீிக்குதலும்‌, கண்டவர்‌ - கன்னோடு 
பழகுவார்‌, காமுறும்‌ சொல்‌ - விரும்புதற்குரிய மொழிகளைப்‌ 
பேசுதலும்‌, காணின்‌ - ஒருவன்‌ மேற்கொள்வானானால்‌, கலவியின்‌ 
கண - உலகப்பற்றினின்‌ றும்‌, விண்டவர்‌ நூல்‌ - நீங்கிய சான்‌ 
போரின்‌ அறிவு நூல்கள்‌, வேண்டாவிடும்‌ - வேண்டாதனவாய்‌ 
விடும்‌. , 


(ப-பொ-ரை.) பிறர்க்கு நேரிட்ட துன்பக்‌ துடைத்தலும்‌, 
பிறரை இகழாமையும்‌, கீழ்மக்களேோடு பழகாமையும்‌, 
யாவர்க்கும்‌ பசித்துன்பம்‌ போக்குதலும்‌, உலகம்‌ பழிக்கும்‌ 
நடையினின்‌ று நீங்குதலும்‌, தன்னை யெதர்ப்பட்டவர்‌ விரும்பும்‌ 
இன்சொல்லும்‌ ஒருவன்‌ தானே கண்டுகொண்டானெனில்‌ 
கற்றறிந்தோராற்‌ சொல்லப்பட்ட நூல்களைப்‌ பார்த்து அறிய 
வேண்டிய பொருள்‌ ஒன்றுமில்லா தவன்‌ அவன்‌. 


(௧- து.) இடர்‌ தீர்த்தல்‌ முதலிய ஒழுக்கங்களையுடையவன்‌ 
கற்றவர்க்கு ஒப்பாவான்‌. 


ஆன்றோரருளிய அறிவு நூல்களைக்‌ கற்றலின்‌ பயன்‌ 
இவ்வொழுக்கங்களாகலின்‌, இங்ஙனங்‌ கூறப்பட்டது. இடர்‌ 
தீர்த்தல்‌ இடுக்கண்‌ திர்த்தலெனவும்‌, படர்‌ தீர்த்தல்‌ வறுமை 
யினால்‌ விளையும்‌ துன்பத்தைச்‌ திர்‌த்தலெனவுங்‌ கொள்க. என்னை, 
இடுக்கண்‌ செல்வர்களுக்கும்‌ ஓரோவொருகால்‌ நேருகின்‌ றமையி 
னென்பது. பழிப்பின்‌ ஈடை தியவொழுக்கம்‌. 'பேசுத'லென 
வொன்று சொல்லெச்சமாய்‌ வருவிச்‌ தக்கொள்க. கலவியின்கண்‌ 


மூலமும்‌ விருத்தியுரையும்‌ 11 


என்பதில்‌ இன்‌: சாரியை; கண்‌: வேற்றுமை மயக்கமென்க. கழ்‌: 
பண்பாகுபெயர்‌. எள்ளாமை : எள்‌ என்னும்‌ பகுதியடியாகப்‌ 
பிறந்த எதிர்மறைத்‌ தொழிற்பெயர்‌. விண்டவர்‌ - வீள்‌, நீங்கு - 
பகுதி, **கல்வியின்‌ கண்‌ விண்டவர்‌” என்று கொண்டு கல்வியிற்‌ 
ெளிந்தவர்கள்‌ என்பதுமாம்‌. (4) 


[ 
% 


தனக்கேன்று மோர்பாங்கற்‌ போய்யான்மெய்‌ யாக்கும்‌ 
எனக்கேன்‌ நியையான்யா தோன்றும்‌--புனக்கோன்றை 
போலு மிழையார்சோற்‌ றேறான்‌ களியானேல்‌ 

சாலும்‌ பிறநூலின்‌ சார்பு. 


(இஃன்‌.) தனக்கு என்றும்‌ - தனக்கெனவும்‌, ஓர்‌ பாங்கன்‌ 
என்றும்‌ - தன்னைச்‌ சார்ந்தவனுக்கெனவும்‌ வேறுபட்டு, பொய்‌ 
யான்‌ - பொய்‌ சொல்லாமலும்‌, மெய்‌ ஆக்கும்‌ - உண்மையே 
சொல்லிக்கொண்டும்‌, எனக்கு என்று - தனக்கு வேண்டுமென்‌ று, 
யாதொன்றும்‌ - யாதொரு பொருண்மேலும்‌, இயையான்‌ - 
பற்று வையாமலும்‌, புனக்கொன்றைபோலும்‌ - முல்லைநிலத்‌ தின்‌ 
கண்ணுள்ள கொன்றைப்‌ பூவைப்போன்ற, இழையார்‌ - 
நகைகளையணியும்‌ பெண்களின்‌, சொல்‌ தேறான்‌ - சொற்களைப்‌ 
பின்பற்றாமலும்‌, களியானேல்‌- செருக்குக்‌ கொள்ளாமலு 
மிருப்பனாயின்‌, நூலின்‌ பிற சால்பு - அறிவு நூல்களாலறிதற 
குரிய ஏனைய பண்புகளும்‌, சாலும்‌ - தாமே வந்து நிரம்பும்‌. 


(ப-பொ-ரை.) தனக்கென்றும்‌ தன்னைச்‌ சார்க்தவனுக 
கென்றும்‌ பொய்யுரையாதவனாய்‌, உண்மையையே யுரைப்‌ 
பவனாய்‌, யாதொரு பொருளையும்‌ எனக்குரியதென அன்பு 
வையா தவனாய்‌, முல்ல்நிலத்திலுள்ள கொன்றை மலரை ஓக்கும்‌ 
௮ணிகளையணியும்‌ மாதர்‌ சொல்லைப்‌ பேணாதவனாய்‌, செல்வச்‌ 
செருக்கிலலாதவனாய்‌ ஒருவன்‌ வாழ்வானாயின்‌, அவனிடத்து 
அ௮றநூல்களிற கூறப்பட்ட மேன்மையான பொருள்களெல்லாம்‌ 
வந்து நிரம்பும்‌, 


(க - து.) பொய்யாமை முதலியன உடையானுக்கு 
நூல்களால்‌ உணர்தற்குரிய எனைய நல்லியல்புகளுந்‌ தாமே 
வந்து நிரம்பும்‌. 


முற்றுக்களை எச்சமாக்கிக்கொள்க. சால்பென்றவிடத்‌.து 
எச்சவும்மை தொக்கது. சால்பு ஈண்டு மெய்யுணர்வு முதலியன. 
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'இழையார்‌ சொற்றேறோ' னென்று, பெண்வழீச்சேறாமையை 
யென்க. இனிப்‌ பிறவென்பது அசைநிலைச்‌ சொல்லெனின்‌, 
வாளா நூலின்‌ சால்பு சாலுமென்‌ றுரைத்துக்கொள்க. 


கொன்றை : கொன்றை மலர்க்கு முதலாகுபெயர்‌, கடை 
யில்‌ நின்ற “எல்‌' என்பதனைப்‌ பொய்யான்‌ முதலியவ ற்றோடும்‌ 
கூட்டுக; கடைநிலைத்‌ திவகம்‌. நூல்‌ : உவமையாகுபெயர்‌. (2) 


நிறையுடைமை நீர்மை யடைமை கொடையே 
போறையுடைமை போய்மை புலாற்கண்‌--மறையுடைமை 
வேயன்ன தோளா யிவையுடையான்‌ பல்லுயிர்க்கும்‌ 
தாயன்ன னென்னத்‌ தகும்‌, 


(இஃன்‌.) வேய்‌ அன்ன தோளாய்‌ - மூங்கிலை யொத்த 
தோள்களையுடைய பெண்ணே, நிறை உடைமை - நெஞ்சடக்க 
முடைமையும்‌, நீர்மை உடைமை-ஈல்லியல்புடைமையும்‌, கொடை 
(உடைமை)யே - வறியார்க்கு ஒன்று கொடுத்தலுடைமை 
யம்‌, பொறை உடைமை - பிறர்‌ தனக்குத்‌ தீங்கு செய்யுங்காற்‌ 
பொறுத்தலுடைமையும்‌, பொய்மை - பொய்‌ கூறுதலிலும்‌, 
புலாற்கண்‌ . ஊனுண்ணுதலிலும்‌, மறை உடைமை - மறுத்த 
அஇடைமையும்‌, இவை உடையான்‌ - என்றிவ்‌ வியல்புகளை 
யுடையவன்‌, பல்‌ உயிர்க்கும்‌ - பலவகைப்பட்ட எல்லா உயிர்‌ 
களுக்கும்‌, காய்‌ அன்னன்‌ என்னத்தகும்‌ - தாயை யொத்தவன்‌ 
என்று புகழ்தற்குரியவனாவான்‌. 


(ப-பொ-ரை.) மூங்கிலை யொத்த தோளையுடையவளே / 
புலன்வழி போகாது தன்‌ மனதை நிறுத்தலுடைமையும்‌, 
௩ ம்குணமுடையனாத லும்‌, ஈதலும்‌ பொறுமையோடிருத்தலும்‌, 
பொய்‌ கூற விடாது தன்னை யடக்குதலும்‌, ஊன்‌ தின்ன விடாது 
தன்னை யடக்குதலும்‌ ஆகிய இவ்வாறும்‌ பொருந்திய ஒருவன்‌. 
பல உயிர்கட்கும்‌ தாயினது அன்பு போலும்‌ அன்பினை 
யுடையவன்‌ என்று யாவருஞ்‌ சொல்லத்தகுந்தவன்‌ ஆவன்‌. 


(௧- து.) நிறையுடைமை முதலியன உடையவன்‌ பல்லுயிர்‌ 
கட்கும்‌ நன்மை செய்பவனாவான்‌. 


ஒருயீர்க்கே தாயாந்‌ தன்மை தரும்‌ உடலுறவு போல்வ 
தன்றி, இயல்புறவு பல உயிர்கட்கும்‌ தாயாந்தன்மை தரவின்‌, 
இங்ஙனங்‌ கூறப்பட்டது. ஏகாரம்‌, எண்‌; எனையவற்றோடும்‌ 
ஒட்டுக. நிறை, பொறை, மறை என்பன தொழிற்‌ பெயர்கள்‌. 
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நிறை, உள்ளத்தைத்‌ திய, வழியிற்‌ செல்லவொட்டாமல்‌ 
நிறுத்துதல்‌. பொய்ம்மையும்‌ புலாலும்‌ அவைதம்மைப்‌ 
பயிறலின்மேனின்‌ றன. (6) 


இன்சோ லளாவ லிடமினிதூண்‌ யாவர்க்கும்‌ 
வன்சோற்‌ களைந்து வகுப்பானேல்‌---மேன்சோல்‌ 


முருந்தேய்க்கு முட்போ லேயிற்றினாய்‌ நாளும்‌ 
விருந்தேற்பர்‌ விண்ணோர்‌ விரைந்து, 


(இ-ள்‌.) முருந்து எய்க்கும்‌ - மயிலிறகின்‌ அடியை 
ஒக்கும்‌, முள்‌ .எயிற்றினாய்‌ - கூரிய பற்களையுடைய 
பெண்ணே / யாவர்க்கும்‌ - விருந்தாய்‌ வருவாரெல்லாருக்கும்‌, 
இன்‌ சொல்‌ - இன்சொல்லும்‌, அளாவல்‌ - உள்ளங்கலந்த உறவும்‌, 
இடம்‌ - தங்குமிடமும்‌, இனிது - ஆடை யணி முதலிய பொரு 

ம்‌, ஊண்‌ - உணவும்‌, ௨ன்சொல்‌ களைந்து - கடுஞ்சொற்களை 
நீக்கி, மென்சொல்‌ - பணிவு மொழியும்‌, நாளும்‌ வகுப்பானேல்‌ - 
என்றும்‌ முறையே வழங்குவானானால்‌, விண்ணோர்‌ - தேவர்கள்‌, 
விரைந்து - முன்வந்து, விருந்து ஏற்பர்‌ - அவனை விருந்தினனாய்‌ 
ஏற்றுக்கொள்வர்‌. 

(ப-பொ-ரை.) மிருதுவாகிய சொல்லையும்‌ மயிற்பீலியின து 
அடியை யொத்து விளங்கும்‌ கூரிய பல்லையுமுடையாய்‌ ! 
தன்‌ மனை நோக்கி வரும்‌ விருந்தினர்‌ யாவரிடத்தும்‌ இன்சொழ்‌ 
கூறலும்‌, கலந்துறவாடலும்‌, இருக்கை யுதவலும்‌, அறுசுவை 
யுண்டி யளித்தலும்‌ செய்து, கம்ஞ்சொலொழித்து மென்சொல்‌ 
வழங்கிச்‌ சிறப்பிப்பானாயின்‌ எக்காலமும்‌ அவனை வானோர்‌ 
விருந்தினனாய்‌ ஏற்றுக்கொள்வர்‌. 


(௧- து.) விருந்தினனுக்கு இன்சொல்‌ முதலிய வழங்கு 
வானுக்கு மறுமையில்‌ இன்பமுண்டாம்‌. ப ல 


விருந்தினராய்‌, எதிர்வார்க்கு முறையே ஒருவன்‌ செய்யற 
பாலவான கடமைகள்‌ ஈண்டு எடுத்தோதப்பட்டன. இன்சொல்‌ 
முதலிற்‌ கூறும்‌ வரவேற்பு மொழியெனவும்‌, மென்சொல்‌ 
இறுதியிற்‌ கூறும்‌ பணிவு மோழியெனவுங்கொள்க. இம்மையி ர்‌ 
சுறந்தாரை மறுமைக்கண்‌ வீண்ணுலகோர்‌ வரவேற்பரென்‌ 
பதைப்‌ *புகமுடையோர்‌, விசும்பின்‌ வலவனேவா வானவூர்தி 
யெய்தும்‌'(௨௭) என்னும்‌ புறநானூற்றினுங்‌ காண்க. அளாவல்‌- 
அளாவு: பகுதி. (7) 
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உடன்படான்‌ கொல்லா ஸுடன்றார்கோய்‌ தீர்த்து 
மடம்படான்‌ மாண்டார்நூன்‌ மாண்ட--இடம்பட 
நோக்கும்வாய்‌ நோக்கி நழைவானேன்‌ மற்றவனை : 
யாக்குமவர்‌ யாக்கு மணைந்து, 


(இ-ள்‌.) உடன்படான்‌ - பிறர்‌ கொலை செய்வதற்கு 
உடன்படாமல்‌, கொல்லான்‌ - தானும்‌ ஓருயிரைக்‌ கொல்லாமல்‌, 
உடன்றார்‌ கோய்‌ - பிணிப்பட்டு வருந்‌ துகிறவர்களின்‌ நோயை, 
தீர்த்து - மருந்து முதலியன உதவி நீக்கி, மடம்‌ படான்‌ - ௮ றி 
யாமையில்‌ மயங்கானாய்‌, மாண்டார்‌ நூல்‌ - அறிவு மாட்சிமைப்‌ 

பட்ட சான்றோருடைய நூல்களை, மாண்ட இடம்பட - சிறந்த 
கருத்துக்கள்‌ புலனாம்படி, நோக்கும்‌ வாய்‌ நோக்‌ - ஆராய்வதற்‌ 
குரிய இடத்தில்‌ ஆராய்ந்து, நுழைவானேல்‌ - அதற்குத்‌ தக 
ஒழுகுவானேல்‌, அவனை - ௮வ்வியல்பினனை. யாக்குமவர்‌ - 
நண்பராக்கிக்‌ கொள்வாரை, அணேந்து - மேற்கூறிய ஒழுக்கங்க 
ளெல்லாம்‌ பொருந்தி, யாக்கும்‌ - மேம்படுத்தும்‌. 


(ப-பொ-ரை.) ஒன்றினைப்‌ பிறர்‌ கொல்ல உடன்படாது, 
தானுங்கொல்லாது, பிணியால்‌ வருந்தினார்‌ நோயைத்‌ தீர்த்து, 
பேதைமையின்கட்‌ படாதே, மாட்சிமைப்பட்டார்‌ நூல்களின்‌ 
மாட்சிமைப்பட்ட குணங்க டனக்குப்‌ பெருகும்படி யாராயு 
மாயின்‌, கானாராய்ந்தவற்றின்க ணுள்புக்‌ கொழுகுவனாயின்‌, 
அவனை யணைந்தார்க்கு நெறியெல்லாங்‌ கூடியாக்கும்‌. 

, (௧- து.) ஈல்லாரோடு இணங்குவார்க்கும்‌ அந்நல்லன 
உண்டாகும்‌. 

உடன்படான்‌ கொல்லான்‌ முதலியவற்றை முற்றெச்ச 
மாக்கிக்கொள்க. “இடம்பட'வென்றவிடத்‌.து இடமும்‌, நோக்கும்‌ 
வாய்‌' என்றவிடத்து வாயும்‌ ஈண்டுக்‌ கருத்தென்னும்‌ பொருள்‌ 
மேலன. இதில்‌ உடன்படாமை, கொல்லாமை, தீர்த்தல்‌, மடம்‌ 
படாமை, நோக்கல்‌, நுழைதல்‌ என்ற ஆறு பொருளும்‌ அமைந்‌ 
திருத்தல்‌ காண்க, (9) 


கற்றாரைக்‌ கற்ற துணரா ரெனமதியார்‌ 
உற்றாரை யன்னண மோராமல்‌---அற்றார்கட்‌ 
குண்டி யுறையு ளுடூக்கை யிவையீந்தார்‌ 

. பண்டி தராய்‌ வாழ்வார்‌ பயின்று. 
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(இஃஸ்‌.) கற்றாரை - கற்று வல்ல சான்றோரை, கற்றது 
தாங்‌ கற்ற கல்விப்‌ பொருளை, உணரார்‌ என - அறியமாட்‌ டா 
ரென்று, மதியார்‌ - நினையாமலும்‌, உற்றாரை - உறவினர்‌ ஈண்‌ 
பரையும்‌, அன்னணமும்‌ - அவ்வகையாக, ஓராமல்‌ - அன்பில்‌ 
உயர்வு தாழ்வுகள்‌ எண்ணாமலும்‌, அற்றார்க்கு- பொருள ற்ற வறி 
ஞர்க்கும்‌ பற்றற்ற துறவிகட்கும்‌, உண்டி உறை உள்‌ உடுக்கை- 
உணவும்‌, மருந்தும்‌, இடமும்‌, உடையும்‌, இவை ஈந்தார்‌ - என்‌ 
றிவற்றைக்‌ கொடுக்கின்றவர்கள்‌, பண்டி தராய்‌ - ௮றிஞர்களாய்‌, 
பயின்று - யாவரானும்‌ மதிக்கப்பட்டு, வாழ்வார்‌ - இனிது வாம்‌ 
வார்கள்‌. : 

(ப-பொ-ரை.) கற்றாரைக்‌ கற்றிலரென்று மனதிற்கொள்‌ 
ளாதே, உற்றாரையு மும்றாரென்று கொள்ளாதே, படொருளற்‌ 

ர்க்குணவும்‌, மருந்தும்‌, உறையிடமும்‌, உடுக்கையும்‌ பயின்று 
காடுத்தா ரறிவுடையாரென்று பிறரான்‌ மதிக்கப்படுவர்‌. 


(௧க-து.) பிறரெவரையும்‌ தாழ்வென்று கருதாமல்‌ அற்‌ 
றார்க்கு வேண்டுவன உதவுவார்‌, அறிவுடையராய்க்‌ கருதப்‌ 
படுவார்‌. 


உற்றாரையும்‌ ௮ற்றாரையும்‌ இரட்டுற மொழிம்‌ தகொள்க. 
அன்னவண்ண மெனற்பால தஅஅன்னணமென மரீ இயது.கற்றது- 
வினையாலணையும்பெயர்‌. உண்டி - உண்‌ : பகுதி, து: சாரியை, 
இ : செயப்படுபொருண்மை விகுதி, உறை - மருந்து; உள்‌: 
இடம்‌; உறை-ஃ உள்‌ எனப்‌ பிரிக்க, - (9) 


சேங்கோலான்‌ கீழ்க்குடிகள்‌ சேல்வமுஞ்‌ சீரிலா 
வேங்கோலான்‌ கீழ்க்குடிகள்‌ வீக்துகவும்‌--வேங்கோல்‌ 
அமைச்சர்‌ தோழில மறியலமோன்‌ மாற்ற 

எனைத்து மறியாமை யான்‌. 


(இஃ ண்‌.) செங்கோலான்‌ - முறை செய்யும்‌ அரசனும்‌, 
£ழ்க்குடிகள்‌-அவன்‌ சீழ்வாமழும்‌ குடிகளும்‌,செல்வமும்‌-அவர்‌ தஞ்‌ 
'செல்வங்களும்‌, சீர்‌ இலா - முறைமை இல்லா த, வெம்‌ கோலான்‌ - 
கொடுங்கோலரசனும்‌, &ழ்க்குடிகள்‌ - அவன்‌ கீழ்‌ வாழுங்‌ குடி 
களும்‌, (செங்கோல்‌) வெங்கோல்‌ அமைச்சர்‌ - இவை தமக்கெல்‌ 
லாம்‌ ஏதுவான செங்கோ லமைச்சர்களுங்‌ கொடுங்கோ 
லமைச்சர்களும்‌, தொழிலும்‌ - அவரவர்‌ தொழில்களும்‌, வீந்துக 
வும்‌ - ஒருங்கே அழிந்தொழியவும்‌, எனைத்தும்‌ அறியாமை 
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யான்‌ - சிறிதும்‌ அறிய முடியாமையினால்‌, ஒன்று - இவை தமக்‌ 
குரிய ஏதுவை, ஆற்ற அறியலம்‌ - முற்றத்‌ தெரிகன்றிலம்‌. 


(ப-பொ-ரை.) செங்கோலானது செல்வமும்‌, அவன்‌ 
இழ்‌ வாழுங்‌ குடிகளது செல்வமும்‌, வெங்கோலானது கேடும்‌, 
அவன்‌ கீழ்‌ வாழுங்‌ குடிகளது கேடும்‌, வெங்கோலமைச்சரது 
கேடும்‌, ௮வர்‌ தொடங்கிய வினை முடியாது கெடுதலும்‌, இவ்வா 
நினையுமோர்‌ திறனறிய மாட்டோம்‌, யாது மெமக்கறியப்‌ 
பொருந்தாமையின்‌. | 


(௧க-து.) நல்லோரும்‌ வீழ்கின்றார்‌, தியோரும்‌ வீழ்சின்‌ 
ரானமையின்‌, இவற்றின்‌ ஏது ஏதோ அறிகின்‌ நிலமென்பது. ப 


அறியலம்‌ என்றார்‌, உலக நிலையாமைக்குரிய மலத்தின்‌ வலி 
யைச்‌ சுட்டி; மலத்தின்‌ பரப்பும்‌ ஆற்றலும்‌ வரம்பிட்டுணர 
லாகரமையின்‌, “ஆற்ற அறியல” மென்று அறியாமை கூறுமுகத்‌ 
தால்‌ அவை தம்மை வீளங்கவைத்தா ரென்க. ஈண்டுக்‌ கூட்டி 
யுரைக்க வேண்டுவனவெல்லாங்‌ கூட்டிக்கொள்க. 'வீந்துகவும்‌” 
என்பதை “உக்குவீயவு' மென்று விகுதி பிரித்து மாற்றுக, இதன்‌ 
உம்மை வினையெச்சப்‌ பொருளது. . (10) 


அவாவலுக்க லுற்றான்‌ நளரானவ்‌ வைந்தின்‌ 
அவாவறுப்பி னாற்ற வமையும்‌--அவாவறான்‌ 
ஆகு மவனாயி னைங்களிற்றி னாட்டூண்டூ 
போகும்‌ புழையுட்‌ புலந்து, 


(இஃ-ன்‌.) அவா அறுக்கல்‌ உற்றான்‌ - அவாவினைக்‌ கெடுச்‌ 
தீற்குக்‌ கருதியவன்‌, தளரான்‌ - உறுதி தளராமல்‌, ஐநீதின்‌ - 
ஜம்பொ றிகளின்‌ வழிச்செல்லும்‌, அவா அறுப்பின்‌ - அவாவினைக்‌ 
கெடுப்பானாயின்‌, ஆற்ற அமையும்‌ - அவன்‌ கருத்து மிகவும்‌ 
நிரம்பும்‌, அவன்‌ - மற்று அவன்‌, ௮வா அழுன்‌ அகுமாயின்‌ - ஓம்‌ 
பொறி அவாவினைக்‌ கெடுத்துக்கொள்ளானானால்‌, அவ்‌ ஐங்களிற்‌ 
றின்‌ - அவ்வைம்‌ பொறிகளென்னும்‌ யானைகளால்‌, ஆட்டு 
உண்டு - அலைப்புண்டு, புழையுள்‌ - அவற்றின்‌ புழையாகிய புல 
மென்னும்‌ வாயிலில்‌, புலந்து போகும்‌ - சென்று துன்புறுவான்‌. 

(ப- பொ- ரை.) மனத்தின்‌க ணவாவினை யறுப்பான்‌ 
றொடங்கியவன்‌ றன்னவா வின்றியே ரிற்கும்‌. பொறி புலனாகிய 
நிலங்களாலே மெய்ப்பொருள்‌ மேம்படலென ஐவகைப்பட்ட 
பொருட்கட்‌ செல்லு மவாவினை மிகவு மறுப்பவ னெல்லாக்‌ 
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ணங்களாலு மிக வமைவுடையனாமன்றி யவாவரு தொழியு 
மாயி னைம்பொறியென்னுங்‌ களி.ற்றா லலைப்புண்டு நரகவாயிலுட்‌ 
டுன்பழுற்றுச்‌ செல்லும்‌, 


(க - து.) அவா வறுத்தலாவது, ஐம்பொறி யடக்கமாகும்‌ 


அவ்வைந்தி' னென்பதன்‌ அகரச்‌ சட்டை “ஐங்களிற்றி 
னென்பகோடு சேர்த்துரைக்க. தளரான்‌ - முற்றெச்சம்‌. பொறி 
களைக்‌ களிறென்றமையின்‌, அவற்றின்‌ புலன்களை அக்‌ களிறு 
களின்‌ றுதிக்கைப்‌ புழைகளென்றா ரென்க. 'புலந்து போகு” 
மென்பதைப்‌ போய்ப்‌ புலக்குமென மாற்றி யுரைக்க. ஐம்புலன்‌ 
கள்‌ - சுவை, ஒளி, ஊறு, ஓசை, நாற்றம்‌. ஆட்டு: முதனிலை 
திரிந்த தொழிற்பெயர்‌. (11) 


கொலைக்களம்‌ வார்குத்துச்‌ சூதாட மேல்லை 
அலைக்களம்‌ போர்யானை யாக்கு--நிலைக்களம்‌ 
முச்சா ரிகையோதுங்கு மோரிடத்து மின்னவை 
நச்சாமை நோக்காமை ஈன்று, 


(இ- ன்‌.) கொலைக்களமும்‌ - கொலை பயிலுமிடமும்‌, வார்‌ 
குத்தும்‌ - வெள்ளம்‌ பெருகிச்‌ சுழியும்‌ நீர்‌ நிலைகளும்‌, சூது 
ஆடும்‌ எல்லையும்‌ - சூதாடு கழகமும்‌, அலைக்களமும்‌ - பிறரை 
வருத்துஞ்‌ சிறைச்‌ சாலையும்‌, போர்‌ யானை - போர்‌ செய்ய வல்ல 
யானைகளை, யாக்கும்‌ நிலைக்களம்‌ - பழக்குகின்ற இடமும்‌, முச்‌ 
சாரிகை ஒதுங்கும்‌ - யானை, தேர்‌, குதிரை யென்னும்‌ மூன்றும்‌ 
ஓட்டம்‌ பயிலுகின்ற, ஓர்‌ இடத்தும்‌ - ஒருவகை இடமும்‌, 
இன்னவை - என இவை தம்மை, நச்சாமை - விரும்பாமையும்‌, 
நோக்காமை - போய்ப்‌ பாராமையும்‌, ஈன்று - நல்லது. 


(ப-பொ-ஃரை.) பொருது .கொல்லுங்‌ கொலைக்களமும்‌, 
வார்க்குத்‌ துமிடமும்‌, சூதாடுமிடமும்‌, தண்ட முதலாயினவற்றா 
லலைக்குஞ்‌ சிறைக்களமும்‌, போர்‌ யானைகளைக்‌ கொலை கற்பிப்‌ 
பானுக்கு நிலையிடங்களும்‌, யானை, தேர்‌. குதிரையான மூன்று 
திறமுஞ்‌ சாரியையாக வோடு மோடிடத்துஞ்‌ செல்லுதற்‌ குடன்‌ 
படாமையும்‌ ௮வை சென்று நோக்காமையும்‌ ஈநல்வினையாம்‌. 

ஏ 
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(க - து.) கொலைக்களம்‌ முதலியவற்றை ஈச்சாமையும்‌ 
கோக்காமையும்‌ நன்று. 


வார்குத்து, நீர்‌ குத்திச்‌ சுழியும்‌ இடமென்க; வார்க்குத்‌ 
தென்பது பாடமாயின்‌, நீரினது குத்துமிட மென்றுரைக்க. 
நீர்‌ நிலைகளிற்‌ சுழிதலுடைய இடங்களே தீமை விளைப்பனவாக 
லின்‌ அதனை யுணர்த்தற்கு 'வார்குத்‌'தென்னுஞ்‌ சொழ்பெய்தார்‌; 
த்து - தொழிலாகு பெயர்‌. வார்க்குத்து - பெரிய மற்போர்‌ 
சய்யுமிடம்‌ எனலுமுண்டு, முச்சாரிகை - மூன்றினது சாரிகை: 
ஆறாம்‌ வேற்றுமைத்‌ தொகை; மூன்றாகிய சாரிகை யெனின்‌ 
பண்புத்‌ தொகை, சாரிகை - சற்றியோடி வருதல்‌. ஒரிடத்து 
மென்புழமி வரும்‌ எண்ணும்மையை ஏனையவற்றோடுங்‌ கூட்டுக. 
நன்று: குறிப்பு வினைமுற்று; ஈண்டுப்‌ பன்மையினொருமை வந்த 
வழுவமைதி. (12) 


விளையாமை யுண்ணாமை யாடாமை யாற்ற 
உளையாமை யுட்குடைத்தா வேன்று--களையாமை 
நூற்பட்டார்‌ பூங்கோதாய்‌ நோக்கி னிவையாறும்‌ 
பாற்பட்டார்‌ கொண்டோழுகும்‌ பண்பு. 


(இ-ன்‌.) நூல்பட்டு ஆர்‌ - நூலினாற்‌ கோக்கப்பட்டு 
நிரம்பிய, பூ கோதாய்‌ - மலர்மாலை யணிந்த கூந்தலை யுடைய 
பெண்ணே, நோக்கின்‌ - ஆராயின்‌, விளையாமை - உழவாறு 
பயிர்‌ விளைக்காமையும்‌, உண்ணாமை - ஐம்பொறிகள்‌ களிப்புற 
வுண்ணாமையும்‌, ஆடாமை - பயனில்‌ சொற்களைப்‌ பேசாமை 
யும்‌, ஆற்ற உளையாமை - பிறரால்‌ விளையுர்‌ தீமைகட்கு மிகவும்‌ 
வருந்தாமையும்‌, உட்கு உடைத்தா - நாணம்‌ தருவனவற்றை, 
வென்று - வெல்லுதலும்‌, களையாமை - மேற்கொண்ட ஒழுக்கங்‌ 
களை விட்டு விடாமையும்‌, இவை ஆறும்‌ - ஆகிய இவை ஆறு 
ஓழுக்கங்களும்‌, பால்பட்டார்‌ - துறழவின்பாற்பட்டார்‌, கொண்டு 
ஒழுகும்‌ பண்பு - மேற்கொண்டு ஒழுகும்‌ இயல்புகளாம்‌. 


(ப-பொ-ஃரை.9. உழவாழ்‌ பயிர்‌ விளைக்காமையும்‌, ஜம்‌ 
பொறிகள்‌ களிப்புற உண்ணாமையும்‌, நீடாடாமையும்‌, பிறர்‌ 


சொன்ன கடுஞ்‌ சொற்களுக்கு மிக உளையாமையும்‌, உட்குடைய 
வருத்தங்களை வேறலும்‌, மேற்கொண்ட சீலங்களை யரிதென்று 


மூலமும்‌ 'விருத்தியுரையும்‌ 19 


களையாமையுமாகிய இவ்வாறும்‌ துறவின்பாற்பட்டார்‌ கொண்‌ 
டெழுகு மொழுக்கங்கள்‌ நாற்பட்டார்‌ பூங்கோதாய 7 


(க - து.) விளையாமை முதலியன துறவற வழிப்பட்டா 
ரொழுகும்‌ பண்புகளாம்‌, 


விளையாமை - பிறர்க்கு ஊறு செய்யாமை; உண்ணாமை - 
எதனையும்‌ பற்றொடு நுகராமை என்பாருமுளர்‌. வென்று, 
ஈண்டுச்‌ தொழிற்‌ பெயராகக்‌ கொள்க. இது முதனிலைத்‌ 
தொழிற்பெயராகா து, புடை பெயர்ச்சி விகுதி. 'உட்குடைத்தா 
வன” வென்பது கடை குறைந்து உட்குடைத்தாவென நின்றது. 
உட்கு: முதனிலைத்‌ தொழிற்பெயர்‌. நூலிற்‌ கோக்கப்படுங்கா ற்‌ 
பேரரும்பாய்க்‌ காணப்பட்டுப்‌ பின்‌ மலர்தலின்‌, 'நூற்பட்டார்‌ 
பூ எனப்பட்டது. நூல்‌ பட்டு என்பதற்குச்‌ சாமுத்திரிகை 
்‌ நூலின்‌ இலக்கணம்‌ அமைந்து எனவுமாம்‌. (13) 


்‌ போய்யான்‌ புலாலோடு கட்போக்கித்‌ தீயன 
சேய்யான்‌ சிறியா ரினஞ்சேரான்‌-—வையான்‌ 
கயலியலுண்‌ கண்ணாய்‌ கருதுங்கா லேன்றும்‌ 
அயல வயலவா நூல்‌. 


(இ- ன்‌.) கயல்‌ இயல்‌ - கயல்‌ மீனின்‌ இயல்பினையுடைய, 
உண்‌ கண்ணாய்‌ - மையணிந்த கண்களையுடைய பெண்ணே / 
என்றும்‌ - எப்பொழுதும்‌, பொய்யான்‌ - பொய்‌ சொல்லாமல்‌, 
புலாலொடு- ஊனுண்ணலும்‌, கள்‌- கள்ளுண்ணலும்‌, போக்கு - 
ஒலிக்கு, தீயன செய்யான்‌ - தீய செயல்களைச்‌ செய்யாமலும்‌, 

றியார்‌ இனம்‌ சேரான்‌ - சிறியாரது கூட்டத்தைச்‌ சேராமலும்‌, 
வையான்‌ - பீறரை நீந்தியாமலும்‌ ஒருவன்‌ ஒழுகுவானாயின்‌, 
கருதுங்கால்‌ - உற்றுநோக்கு மிடத்து அவனுக்கு, நூல்‌ - அறிவு 
நூல்கள்‌, அயல அயல்‌ - வேண்டுவனவல்ல. 


(ப-பொ-ரை.) பொய்யுரையாது புலாலையுங்‌ கள்ளையு 
முண்டல்‌ களைந்து தீவினைகளைச்‌ செய்யாது சிறியாரினத்தைச்‌ 
சேராது பிறர்க்கன்னாகன ஒருவன்‌ சொல்லானாயினென்று 
மாராயுங்கா லவற்குப்‌ பிறராய்ச்த நூலினறிவால்‌ பயனில்லை 
கய லுண்‌ கண்ணாய்‌ / 

(௧ - து.) பொய்யாமை முதலிய இயல்புகளை யுடையவன்‌ 
அறிவு நூல்கள்‌ ஆராய்நீதவனை ஓப்பான்‌. 


«0 பி ஏலாதி ஆ 


“தயலியலுண்கண்‌ என்‌ றவீடத்துப்‌ பிறழ்ச்சியாகும்‌ பொதுத்‌ . 
தன்மை தொரக்குறிற்‌ நலின்‌ கொகையுவமையணி. கயலீனியல்பு, 
பிறழ்தல்‌, மகளிர்‌ கண்கள்‌ நிலை பிறழ்ந்து நோக்கும்‌ இயல்பின 
வாதலுங்‌ காண்க. ஓடு: எண்ணுப்‌ பொருளில்‌ வரும்‌ இடைச்‌ 
சொல்‌. அயலென்பது வேண்டாமைமேனின் றது. அடுக்கு 
தணிவுப்‌ பொருளதென்க. ஆம்‌: அசை... சிறியராவார்‌ - இரு 
வினைப்‌ பயனுமில்லை யென்பார்‌, மோசஞ்‌ செய்வார்‌, காமநூ 

ழு ரு கக) 


அ. ட 


“ லுணர்ந்‌ெ தாழுகுவார்‌. 


கண்போல்வார்க்‌ காயாமை கற்றா ரினஞ்சேர்தல்‌ ' 
“ பண்போல்‌ கிளவியார்ப்‌ பற்றாமை--பண்போலும்‌ 
ட சொல்லார்க்‌ கருமறை சோராமை சிறிதேனினும்‌ : 
1. இல்லார்க்‌ கிடர்தீர்த்த னன்று உ. பட எ. 


(இ - ள்‌.) ' கண்‌ போல்வார்‌ - கண்‌. போன்ற: நண்பரை, 
-காயாமை:- தவறுசெய்த விடத்துச்‌ சினவாமையும்‌, . கற்றார்‌ 
இனம்‌ - கற்று வல்ல பெரியார்‌ கூட்டத்தை, சேர்தல்‌ - சேர்நீது 
இணங்குதலும்‌; ' பண்போல்‌. சிவியார்‌ - யாழிசை. போன்ற 
மொழிகளை யிசைக்கின்ற: பெண்டிரை, ப.ற.றா. ம - பின்‌ 
பற்றாமையும்‌, பண்போலும்‌ சொல்லார்க்கு - இசைபோலு 
மொழியையுடைய மாதர்க்கு, அருமறை - அருமையான மறை 
பொருள்களை, சோராமை - மறந்துஞ்‌ சொல்லாமையும்‌,' சிறிது 
எனினும்‌. சிறிதாயினும்‌, இல்லார்க்கு -'இல்லை யென்பார்க்கு, 
-இடர்தீர்த்தல்‌ - கொடுத்து இடுக்கண்‌ நீக்குதலும்‌, ஈன்று - 
ஈல்லவாம்‌. ல்‌ பது INN அல * பப? 


ட (ப-பொ-ரை.)-. ஒருவன்‌ றனக்குக்‌.சண்போலு.ஈட்டாரைக்‌ 
காயாமையும்‌. கற்றாரினஞ்‌ சேர்தலும்‌, அரிவையரை மிக அன்பு 
செய்யாமையும்‌, அவர்க்கு மறை யுரையாமையும்‌,  வறியார்க்குச்‌ 
சறிதிடராயினுர்‌ தீர்த்தலுமாகிய வாறும்‌ ஈல்ல குணம்‌... 


க-து.) கண்போல்வார்க்‌ காயாமை முதலியன ஈல்லவாம்‌. 


கண்கள்‌. தம்மை யுடையானுக்குக்‌ கதிரொளியினை அறி, 
வித்து வழி காட்டுமாறு போல, சிறந்த நண்பன்‌ ஒருவனுக்குத்‌ 
தருவருளொளியினைப்‌ புலப்படுத்தி ஈல்லொழுக்க . நெறியினைக்‌ 
காட்டுதலின்‌ அவன்‌ *கண்போல்வா' னெனப்பட்டா னென்க. 
அன்றி வாளா  அருமையுடையா  னெனினுமாம்‌. 'காயாமை.. 
பழைமை நினைந்தென்க. .! !. தஆ வ! பஸ. 
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“பேதைமை யொன்றோ பெருங்றழெமை யென்றுணர்க 
நோதக்க நட்டார்‌ செயின்‌” 


என்பர்‌ (பழைமை - ௫) திருவன்ளுவனாரும்‌. மென்மையும்‌ 
இனிமையுங்‌ கருத்தைப்‌ புலப்படுத்திப்‌ பிறருள்ளத்தைப்‌ 
பிணிக்கும்‌ ஆற்றலும்‌ பொருந்திய கிளவி, “பண்போற்‌ கிளவி” 
யென்க. யாழினிசைக்கு இவையனைத்தும்‌ உண்மையாத லுங்‌ 
காண்க. கிளவி - தொழிற்பெயர்‌. கிள: பகுதி. மறை: மறு 
என்னும்‌ வினையடியாகப்‌ பிறந்த பெயர்‌; ஐ: செயப்படு 
பொருண்மை விகுதி, (15) 


துறந்தார்கட்‌ டூன்னித்‌ துறவார்க்‌ கிடூதல்‌ 
இறந்தார்க்‌ கினிய விசைத்தல்‌— இறந்தார்‌ 
மறுதலை சுற்ற மதித்தோம்பு வானேல்‌' 
இறுதலில்‌ வாழ்வே யினிது. 


(இ-னள்‌.) துறந்தார்கண்‌ அன்னி - துறந்தார்‌ நிலையிற்‌ 
பொருந்தி, துறவார்க்கு - அங்ஙனம்‌ துறவாமல்‌ இரப்பவர்க்கு, 
இடுதல்‌ - வேண்டுவன கொடுத்தலும்‌, இறந்தார்க்கு - கல்வி 
முதலியவற்றாற்‌ சிறந்தவர்க்கு, இனிய இசைத்தல்‌ - ஈன்‌ 
மொழிகளைச்‌ சொல்லுதலும்‌, இறந்தார்‌- துணையற்று இறந்தவர்‌ 
களையும்‌, மறுதலை - தனக்குத்‌ தீமை செய்தவர்களையும்‌, சுற்றம்‌ - 
உறவினரையும்‌, மதித்து ஓம்புவானேல்‌ - கருத்து வைத்துப்‌ 
பாதுகாப்பானாயின்‌, இறுதல்‌ இல்‌ - நன்மை அழிதலில்லா த, 
வாழ்வே - இல்லற வாழ்க்கையே, இனிது - துறவறத்தினும்‌ 
லல து, 


(ப-பொ-ரை.) மனைத்‌ துறந்த வருந்தவரைச்‌ சேர்ந்து, 
துறவார்க்‌ தேலைச்செய்து கல்வியில்‌ மிக்கார்க்‌ கனியவ நறை 
மருவிச்‌ செய்து, தான்‌ குடிப்பிறந்த வருந்தவரைச்‌ சேர்ந்து, 
குடியு ளிறந்தாரையும்‌, தகனக்கின்னாகாரையு மதித்தவர்க்கு 
ரல்‌ செய்வானாயி னிறுதலில்‌ வாழ்வே துறவறத்தினு 

அ. 


(௧ து.) துறவறவொழுக்கத்தை இல்வாழ்க்கையினின்றே 
செய்யின்‌, அவ்வில்வாழ்க்கை புறத்‌ துறவினுஞ்‌ சிறந்த து. 
ஐம்பொறிகளானும்‌ துகர்த,ற்குரிய எல்லாப்‌ பொருள்களு 


மி ருந்தும்‌, துறவறத்தோடு பொருந்தினாரென்டார்‌," துறந்தார்கட்‌ 
டுன்னி' யெனவும்‌, அங்ஙனம்‌ ௮வ்வைம்பொ மி நுகர்ச்சிக்‌ துரிய 
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பொருள்கள்‌, ஏ ஏ துமில்லாராயிருந்‌ தும்‌ து ற்வாது ஙி ற்பாரென்பார்‌, 

“துறவா' ரென்றுங்‌ கூ நினா. இறந்தார்‌ - கடந்தவர்‌; ஈண்டு 
மேம்பட்டவரென்பது கருத்து. இனிய, குறிப்புவினையாலணை 
யும்‌ பெயர்‌. மறுதலை - பகைமை, இங்குப்‌ பண்பாகுபெயராய்‌ 
நின்றது; தலை - பகுதிப்‌ பொருள்‌ எண்‌ கவட அம்‌... வினை 
முதற்‌ பொருள்‌ எக I 


பல்‌ அஅறத்தாற்றி. a றில்‌ புமத்தாற்றிற்‌. 
போய்ப்‌ பெறுவ தெவன்‌” 


(இல்வாழ்க்கை - ௬.) என்னுஞ்‌ செந்நாப்‌ புலவர்‌ . யப்பா இச்‌ 
ய்து, இத்து! பட்டம்‌ காண்க.. ட 


குடியோம்பல்‌. வன்கண்மை நூல்வன்மை கூடம்‌ 
மடியோம்பு மாற்ற லுடைமை-முடியோம்பி - 
3 நாற்றஞ்‌ சுவைகேள்வி நல்லா ரினஞ்சசாதல்‌. 
்‌ ம்‌ றேறு மமைச்சு. ப 


(இ ஸ்ட்‌ குடி... ஓம்பல்‌ - உ குடைய ப பாதுகாத்தலும்‌, 
வன்கண்மை - தொழின்‌ முகத்தில்‌ ஆண்மையும்‌, நூல்‌ வன்மை - 
நாற்புலமையிற்‌. கலங்காத ௮ றிவும்‌ஃ. கூடம்‌. மழ - கரவுஞ்‌ 
சோம்பலும்‌, ஓம்பும்‌ - தன்மாட்டு நிகழாதவாறு பாதுகாக்கும்‌, 
ஆற்றல்‌ உடைமை - வன்மை யுடைமையும்‌ பொருந்தி, மூடி 
ஓம்பி - அரசாட்சியைப்‌ பாதுகாத்து, நாற்றம்‌ - மணத்தையும்‌, 

்‌ சுவை-சுவைக்கினிய உணவையும்‌, கேள்வி - இசைக்‌ கேள்வியை 
யம்‌, நல்லார்‌ இனம்‌ சேர்தல்‌ - மாதர்‌. கூட்டத்தைச்‌ சோந்து 
மெய்யு அதலையும்‌, . தேற்றானேல்‌ - நன்மை தருவனவென்று 
அணியானாயின்‌, அமைச்சு - அவன்‌ ப்‌ ப்‌ ல்‌ 
னென்று, தேறும்‌. - கும்மு ப | 


(ப-பொ-ரை.) குடிகளைப்‌ பாதுகாத்தலும்‌, வன்க்ண்மை 
யுடையனாதலும்‌, பல .நூ லுங்‌ கற்ற. வன்மையும்‌, வஞ்சனை 
யுடையனாதலும்‌, சோம்பு தன்மாட்டு: வா்ராமையும்‌, பாதுகாக்கு 
மார ற்றலுடைமையு. மென்கின்‌ ற வைநீது முடையனாய்‌ முடியுடை 
யரசனாலோம்பி விரும்ப்ப்படு ௩ நர றறமுஞ்‌ சுவையுங்‌ கேள்வியும்‌ 
விரும்பி ஈல்லாரின த்தைச்‌ சோ தல்‌ செய்யானாயி. னவன்‌ உப்‌ 
2 தெறப்படுவான்‌. 


மூலமும்‌ விருத்தய/ரையும்‌ 


(க-து). குழு போர்ப்‌ தத்வம்‌ எ 
இமல்புகளாகும்‌, ்‌ 


பொருந்தி a ஒரு: தல்‌ i சட “நாற்‌ 
மஞ்‌ சுவைகேள்வி ஈல்லாரினஞ்‌ சேர்தல்‌ தேற்று”. கவனத்‌! 
ஐம்புல டட டம்‌ வணக. | (17) 


ப்‌ ர்வ! ்ரன்கேடு என்த ப்ரே போல்லாக்கள்‌ . ழ்‌ 

சோகம்‌ படூஞ்சூதே சொல்வன்மை--சோகக்‌ . ப்ர ட ப 

| கடங்கதத்துத்‌' தண்ட மடங்காமை காப்பின்‌ ML 
| ப்ட்‌, லேனை யரசு... லு 


(இ- ல்‌. பகம்‌" னப பர்க்க, ஒன்கள்‌ கேடு ௮ 
பொருளழித லும்‌, மான்‌ வேட்டம்‌ - விலங்குகளை வேட்டையாடு 
கலும்‌, பொல்லா கள்‌ - திமையைத்‌ . இருங்‌... கள்ளுண்ணலும்‌, 
சோகம்‌ படும்‌. ஞூது - துன்பம்‌ வினைக்கின்ற சூ சூதாடலும்‌... சொல்‌. 
வன்மை - வன்சொற் கூறலும்‌,சோகம்‌ கடும்‌ குத்து - வருத்தற்‌, 
தருகின்ற மிக்க. சினத்தினால்‌, கண்டம்‌ - போர்‌ செய்தலும்‌, 
அடங்காமை. காப்பின்‌ - தன்மாட்டுப்‌ பொருந்தாமல்‌. . அரசன்‌. 
பாதுகாப்பானானால்‌, எனை அரசு - மற்ற.அரசாகள்‌, அடும்‌. கதம்‌ 
| ன்‌ இவ்வரசனோடு போர்‌ செய்யுஞ்‌ சினயிலராவர்‌. 


 (ப-பொ- ரை.) மகளிரோடு. நுகரும்‌. போகமும்‌, தான்‌ 
ம்‌ பொருளைப்‌ பாதுகாவா தழித்துக்‌ கெடுத்தலும்‌, மான்‌ 
வேட்டையாடுதலும்‌, பொல்லாக்‌ .கள்ளினை. நுகர் தலும்‌, 
அன்பம்‌ விளையப்படும்‌: சூதாடுத லும்‌, வன்சொற்‌ சொல்லுதலும்‌, 
துன்பத்தைச்‌: செய்யும்‌. மிக்க கோபத்தாற்‌ பிறந்த” குண்டஞ்‌ 


செய்த லுமென்கிற 'இவ்வேழுமுறா' வின்ப வரசன்‌ விம்‌ ல்‌ 
ண்‌ முளவாகான்‌. பத்‌ 


“இற போகம்‌ முதலியவற்றில்‌ கருக்தபேடாச க்‌ 
க யரசர்கள்‌ எற்படார்‌. 





பொருள்கேடு : எழுவாய்த்‌ ண பம்‌ என்பதன்‌ 
எகாரம்‌ எண்ணே காரமாகலின்‌, எனையவற்‌ பி ற்குங்‌ கூட்டுக. இச்‌ 
செய்யுள்‌ : 'போன்று' இல்‌ செய்யுள்களில்‌ அறுக்கு மேல்‌ ஏழு 
பொருளும்‌, வரும்‌... வந்தால்‌ ஏலாதி. “ஆறு -பொருளுடன்‌ 
கண்ட சருக்கரை யொன்று கூட்தெலுண்மையின்‌ ஏழாவது 
பொருளும்‌ கூறப்பட்ட தென்க ' (1G) 
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கோல்லான்‌ கொலைபுரியான்‌ போய்யான்‌ பிறர்மனைபே 
செல்லான்‌ சிறியா ரினஞ்சேரான்‌-—சோல்லும்‌ 
மறையிற்‌ சேவியிலன்‌ நீச்சோற்கண்‌ மூங்கை 
இறையிற்‌ பெரியாற்‌ கிவை, 


(இ-ன்‌.) கொல்லான்‌ - ஓருயிரையுங்‌ கொலைசெய்யால்‌ 
கொல்ைபுரியான்‌ - பிறர்‌ கொல்செய்தலையும்‌ விரும்பான்‌, பொ 
யான்‌ - பொய்‌ சொல்லான்‌, பிறர்‌ மனைமேல்‌ - பிறர்க்குரிம 
மனைவி மேல்‌, செல்லான்‌ - தனக்குரிமை விரும்பான்‌, சிறியார்‌ 
இனம்‌ - கீழ்‌ மக்கள்‌ கூட்டத்தை, சேரான்‌ - இணங்கான்‌, 
சொல்லும்‌ - மழறைவரய்‌ச்‌ சொல்லப்படுகின்‌ ற, மறையில்‌ - மறை 
பொருள்களில்‌, செவி இலன்‌ - செவிகொடான்‌, தீச்சொற்கள்‌ - 
இய சொற்களைப்‌ பேசுதலில்‌, மூங்கை - ஊமை, இவை - ஆகிய 

வ்வியல்புகள்‌, இறையில்‌ - பெரும்‌ தன்மையில்‌, பெரியா ற்கு - 
பரியவனுக்கு ( உரியவாம்‌), 


(பஃ- பொஃரை,) தானென்றனைக்‌ கொல்லான்‌, பிறர்‌ 
கொன்ற கொலையினை விரும்பான்‌, பொய்‌ சொல்லான்‌, பிறர்‌ 
மனையாண்மேற்‌ செல்லான்‌, ீழ்மக்களினஞ்‌ சேர் தலை மாட்டான்‌, 
பிறர்‌ மறை கூறுமிடத்தின்‌ செவி கொள்ளானாப்‌, பிறரைத்‌ இச்‌ 
சொற்‌ சொல்லுமிடத்து மூங்கைபோலொழுகு முதன்மையிற்‌ 
பெரியார்க்‌ கிவ்வேழ்‌ இறமுமாம்‌. 

(௧ - து.) கொல்லாமை முதலியன பெருந்தன்மையுடை. 
யான்பாற்‌ காணப்படும்‌, 


புரிதல்‌, விறாம்புதல்‌ ; இஃதிப்பொருடாதலை ஈநயம்‌ புரிம்‌ 
அறைய கார” (145) என்னும்‌ புறப்பாட்டினுங்‌ காண்க, சிறியா 
ரினம்‌ : ஒன்றன்‌ கூட்டத்‌ தற்கழமைப்‌ பொருளதான ஆரும்‌ 
வேற்றுமைத்‌ தொகைநிலைத்‌ தொடரென்க. இறையிற்‌ பெரி 
ரான்‌. தலைமைத்‌ தன்மையிற்‌ பெரியானென்பது. மறை: தொழி 
டியாகப்‌ பிறந்த பெயர்‌; ஐ : செயப்படுபொருண்மை விகுதி, 
முக்கப்பட்டது என்பது பொருள்‌. “பிறர்‌. மொருள்மேல்‌ 
சல்லான்‌”, “பல்லார்‌ மறையில்‌' என்றும்‌ பாடம்‌, (19) 


மின்னே ரிடையார்சோற்‌ றேறான்‌ விழைவோரான்‌ 
கோன்னே வேகுளான்‌ கொலைபுரியான்‌-—பொன்னே 
உறுப்பறுத்‌ தன்ன கோடையுவப்பான்‌ றன்னின்‌ 
வேறுப்பறுத்தான்‌ விண்ணகத்து மில்‌. 


மூலமும்‌ விருத்தியுரையும்‌ 20 


(இ-ள்‌.) பொன்னே - திருமகளை யொத்த பெண்ணே ர 
மின்‌ நேர்‌ - மின்னலுக்கு ஓப்பான, இடையார்‌ - இடையை 
யுடைய மகளிரின்‌, சொல்‌ தேறான்‌-மொழியை ஈம்பான்‌, விழைவு 
ஓரான்‌ - அவர்கள்பாற்‌ கலவி விருப்பத்தைக்‌ கருதான, 
கொன்னே - பயனில்லாமல்‌, வெகுளான்‌ - ஒருவரையுஞ்‌ சின 
வான்‌, கொலைபுரியான்‌ - ஒருயிரையுங்‌ கொல்செய்யான்‌, 
உறுப்பு அறுத்தால்‌ அன்ன - தன்‌ உடம்பின்‌ உறுப்புக்களை 
அறுத்துக்‌ கொடுத்தாற்‌ போன்ற, கொடை உவட்பான்‌ - 
ஈகையை விரும்பிச்‌ செய்வான்‌, தன்னின்‌ - தன.துளத்தில்‌, 
வெறுப்பு - பிறர்மேல்‌ வெறுப்புக்‌ கொள்ளுதலை, அறுத்தான்‌ - 
நீக்கனானான ஒருவன்‌, விண்‌ அகத்தும்‌ இல்‌ - விண்‌ ணுலகத்தின்‌ 
கண்ணும்‌ இல்லை. 

(ப-பொ-ரை.) பொன்னேயனையாய்‌/ மின்போலு 
நேரிடையார்‌ சொல்லைத்‌ தேறாது, காமநுகர்ச்சியை நினையாது, 
பயனின்றியே மிக வெகுளாது, ஒருயிரைக்‌ கொலைமேவா த, 
கன்னுறுப்பறுத்துக்‌ கொடுப்பதுபோலுங்‌ கொடையுவம்‌ து, தன 
மனத்திலுள்ள செருக்கையுமறுத்தான்‌ விண்ணகத்து மிலன்‌. 

(க-து.) மகளிரின்‌ மழலையை ஈம்பாமை முதலியன 
உடையவன்‌ தேவரினுஞ்‌ சிறந்தா னென்க. 


மின்‌: சொழிலுவமம்‌ ; தெரிந்தும்‌ தெரியாமலும்‌ வளைந்து 
வளைந்து காண்டலுணர்த்திற்று. *உறுப்பறுத்தன்ன கொடை' - 
சிபிச்சோழன்‌ செய்தமை போன்றது; அவன்றன்‌ கொடை 
மையை, 

“புறவு நிறைபுக்குப்‌ பொன்னுலக மேத்தக்‌ 
குறைவி லுடம்பரிந்த கொற்றவன்‌” 

என்று சிலப்பதிகாரங்‌ கூறும்‌. உறுப்பு : சனையாகு பெயர்‌. 
கொன்‌ : இடைச்சொல்‌. (20) 


இளமை கழியும்‌ பிணிமுப்‌ பியையும்‌ 

வளமை வலியிவை வாடூம்‌--உளகாளால்‌ 

பாடே புரியாது பால்போலுஞ்‌ சோல்லினாய்‌ | 

வீடே புரிதல்‌ விதி, 

இஃ- ன்‌.) பால்போலும்‌ - பாலைப்போன்ற, சொல்லினாய்‌- 


( 
மொழியினையுடைய பெண்ணே / இளமை கழியும்‌ - இளம்‌ 
பருவம்‌ நிலைபெறா தொழியும்‌ ; பிணி மூப்பு - நோயுங்‌ கழத்தன 


60 ஏலாதி 


மும்‌, இயையும்‌ - வந்து சேரும்‌, வளமை - செல்வமும்‌, வலி - 
உடம்பின்‌ வலிமையும்‌, இவை வாடும்‌ - ஆகிய இவை குன்றும்‌, 
உள நாளால்‌ - கழிந்தது போக எஞ்சியிருக்கும்‌ வாழ்நாளில்‌, 
பாடே புரியாது - துன்பந்தருஞ்‌ செயல்களையே செய்து கொண்‌ 
டிருக்க விரும்பாமல்‌, வீடே புரிதல்‌ - வீடுபேற்றிற்கான தவ 
வொழுக்கங்களையே விரும்பு தல்‌, விதி - முறைமையாம்‌. 


(ப- பொ- ரை.) பால்போலுஞ்‌ சொல்லினாய்‌ ! இளமை 
நில்லாது கழியும்‌, பிணியும்‌ மூப்பும்‌ வந்தடையும்‌, செல்வமும்‌ 
வலியும்‌ வாடும்‌, கானுள்ள ஈநாளின்சு ணிவ்வைந்தானும்‌ வரும்‌ 
துன்பத்தையே நுகரவிரும்பாது, வீடு பெறுதலையே விரும்புத 
லொருவர்க்கு நெறியாவது. . 


க-து.) இளமைகழிந்து பிணி மூப்ப்கள்‌ உண்டாதலின்‌, 
மக்கள்‌ வீடுபேற்றை விரும்பி நிற்றலே கடமையா மென்பது, 


மூப்புக்‌ காலத்திற்‌ றோன்றும்‌ பிணியே இராது மிகுதலின்‌, 
அதனை மூப்பொடுவைத்‌ செண்ணினார்‌. நாளால்‌, வேற்றுமை 
மயக்கம்‌. பாடென்ற து ஈண்டு வயிற்றுப்பிழைப்‌ பொன்‌ை றயே 
கருதிச்‌ செய்யும்‌ முயற்சித்‌ துன்பத்தைக்‌ குறித்தது. ஏகாரங்க 
ளிரண்டும்‌ பிரிநிலை. இள்மை, மூப்பு : பண்பாகு பெயர்‌. (21) 


வாளஞ்சான்‌ வன்கண்மை யஞ்சான்‌ வனப்பஞ்சான்‌ 
ஆளஞ்சா னாம்போரு டானஞ்சான்‌--நாளேஞ்சாக்‌ 
காலன்‌ வாவோழிதல்‌ காணின்வீ டேய்திய 

பாலிரை லேய்தப்‌ படும்‌. 


(இ-ள்‌.) வாள்‌ அஞ்சான்‌ - பகைவனது வாட்படைக்கு 
அஞ்சான்‌, வன்கண்மை அஞ்சான்‌ - கண்ணோட்டமின்மையை 
அஞ்சான்‌, வனப்பு அஞ்சான்‌ - ஆண்மைத்‌ தோற்றத்தை அஞ்‌ 
சான்‌, ஆள்‌ அஞ்சான்‌ - ஆட்சியை அஞ்சான்‌, ஆய்‌ பொருள்‌ 
அஞ்சான்‌ - தெரிந்து தேடிய செல்வப்‌ பொருளை அஞ்சான்‌, 
(ஆயினும்‌) நாள்‌ எஞ்சா - நாள்‌ குறையாத, காலன்‌ - கூற்றுவ 
னது, வரவு ஒழிதல்‌ - வருகை நீங்குதலை, காணின்‌ - ஒருவன்‌ 
அடைய வீரும்புவனாயின்‌, வீடு எய்திய-வீடுபேற்றை அடையும்‌ 
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பொருட்டு ஏற்பட்ட, பாலின்‌ நூல்‌ - அருட்டன்மை பொரு திய 
அறிவு நால்‌ ஒழுக்கங்களை, எய்தப்படும்‌ - அடைதல்‌ வேண்டும்‌. 


(ப- பொ-ரை.) வாள்‌ வென்றியை யஞ்சான்‌, தறுகண்‌ 
மையை யஞ்சான்‌, தோற்றப்பொலிவினை யஞ்சான்‌, படையாள 
னேன்‌ றஞ்சான்‌, செல்வமுடைய னென்‌றஞ்சான்‌, நாளினை மற 
சொழியாத காலன்‌ தன்மேல்‌ வரும்‌ வரவினை யொழித லொருவன்‌ 
காண்பனாயின்‌, வீட்டுநெறியைப்‌ பொருந்திய தன்மையையுடைய 
நூல்களைச்‌ சாரத்தகும்‌. 


(க-து.) வீ டுபே மடை வதற்கு ஈல்லொழுக்கங்களே யல்‌ 
லாமல்‌ ௮அகவழிபாடு முதலியனவும்‌ வேண்டப்படும்‌. 


வாள்‌ முதலியவற்றிற்கு அஞ்சுதல்‌ ஓரச்சமன்று ; மற்றுக்‌ 
காலன்‌ வரவுக்கு அஞ்சி மூயறலே அஞ்சாமையா மென்பது 
தணைக்கருத்தென்க. காலன்‌ குறித்த நாள்‌ தவறாது வருதலின்‌. 
“காளெஞ்சாக்‌ கால' னெனப்பட்டான்‌. இனி “எஞ்சா' வென்‌ 
பதை ஈறுகெட்ட வினையெச்சமெனினும்‌ ஆம்‌, காலன்‌ அறக்கட 
வுட்குத்‌ தூதன்‌. வீடு: காரண்வாகு பெயர. ஆல்‌: உருபு 
மயக்கம்‌. (28) 


குணநோக்கான்‌ கூழ்நோக்கான்‌ கோலமு நோக்கான்‌ 
மணநோக்கான்‌ மங்கலமு நோக்கான்‌—கணநோக்கான்‌ 
கால்காப்பு வேண்டான்‌ பேரியார்நூல்‌ காலற்கு 
வாய்காப்புக்‌ கோடல்‌ வனப்பு. 


(இ-ள்‌.) கால்‌ காப்பு - காலுக்கு இடும்‌ தளை போன்ற 
தான இல்வாழ்க்கையை, வேண்டான்‌ - விரும்பாத ஒருவன்‌. 
குணம்‌ நோக்கான்‌ - நல்லியல்பினைப்‌ பொருட்படுத்தாமல்‌, கூழ்‌ 
கோக்கான்‌ - செல்வத்தை மதியாமல்‌, கோலமு நோக்கான்‌ - 
அழகையு மதியாமல்‌, மணம்‌ நோக்கான்‌ - திருமணத்தை மதி 
யாமல்‌, மங்கலமும்‌ நோக்கான்‌ - புண்ணியத்தையு மதியாமல்‌, 
கணம்‌ நோக்கான்‌ - சுற்றத்தாரை மதியாமல்‌, கரலற்கு 
வாய்காப்பு - காலனுக்கு வாயிற்காப்பாக, பெரியார்‌ நூல்‌ - 
சானறோருடைய அறிவு நூல்களைக்கொள்ளுதல்‌, வனப்பு -. 
௮ழகாம்‌. 


(பஃ- பொ-ரை.?) குணமுடையானென்று பாரான்‌, செல்வ 
முடையானென்று பாரான்‌, தோற்றப்‌ பொலிவுடையானென்‌ று 
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பாரான்‌, கலியாணஞ்‌ செய்ய மின்றானென்று பாரான்‌, புண்ணி 
யஞ்‌ செய்ய நின்றானென்று பாரான்‌, சுற்றமுடையானென்று 
பாரான்‌, ஆதலால்‌ தன்னகர்க்குத்‌ துணையாகிய மனைவாழ்க்‌ 
கையை வேண்டானாய்ப்‌ பெரியோராற்‌ செய்யப்பட்ட ஆக 
மத்கைக்‌ காலற்கு வாய்ப்பாகக்‌ கோடல்‌ ஒருவற்‌ கழகாவது. 


(௧ - து.) துறவொழுக்கத்தை விரும்புகின்றவன்‌ இயல்பு 
முதலியவற்றைப்‌ பொருட்படுத்தாமற்‌ பிறப்‌ பிறப்புக்‌ கெடுதம்‌ 
கான ஆன்றோ ரறிவு நூல்களைக்‌ கற்றொழுகுதலே அழகாகும்‌. 


நோக்கான்‌ முதலியன முற்றெச்சம்‌ ; உம்மைக ளீரண்டும்‌ 
முற்றெச்சம்‌. கால்காப்பு - வேற்றுமைத்தொகைப்‌ புறத்துப்‌ 
பிறந்த அன்மொழித்தொகை. 'காதலற்கு வாய்காப்புக்கோடல்‌” 
என்ற பாடங்கொண்டு, கால்காப்பு வேண்டான்‌ என்பதைத்‌ 
தந்தை யெனலுமாம்‌. காலன்‌ வருகின்ற வழிக்கு ஒரு காப்பாக 
வென்க. வாய்‌ - வழி, (23) 


பிணிபிறப்பு மூப்போட சாக்காடு துன்பம்‌ 
தணிவி னிரப்பிவை தாழா அணியின்‌ 
அரங்கின்மே லாடரர்போ லாகாம னன்றாம்‌ 
நிரம்புமேல்‌ வீட்டு நெறி, 


(இ-ன்‌.) பிணி- நோயும்‌, பிறப்பும்‌ - பிறத்தலும்‌, மூப்‌ 
பொடு - கிழத்தனமும்‌, சாக்காடு - இறத்தலும்‌, துன்பம்‌ - 
முயற்சித்‌ துன்பமும்‌, தணிவு இல்‌ - போதுமென்னும்‌ அமைதி 
யில்லாத, நிரப்பு - வறுமையும்‌, இவை- ஆகிய இவைகள்‌, 
காழா - உடனே அடையும்‌ ; அதலால்‌, அரங்கின்மேல்‌ - ஆட்ட. 
மேடையின்கண்‌, அணியின்‌-மாறிமாறிப்‌ புனையுங்‌ கோலத்‌ தினை 
யுடைய அஆஅடுநர்போல்‌ - ஆடுகின்றவரைப்போல, ஆகாமல்‌ - 
மாறிமாறிப்‌ பிறந்திறவாமல்‌, வீட்டு நெறி - துறவொழுக்கம்‌, 
நிரம்புமேல்‌ - ஒருவன்‌ நிரம்புவானாயின்‌, ஈன்று ஆம்‌ - அவனுக்கு 
இன்பம்‌ உண்டாகும்‌. 

(ப- பொ- ரை.) பிணியும்‌, பிறப்பும்‌, மூப்பும்‌, சாக்காடும்‌ 
இழவீனான்‌ வரும்‌ துன்பழும்‌, தேடுதலானே வருங்‌ குறையாத 
வீடும்பையுமென்‌ நிவை யாறு மதிட்டியாது வருமாயிற்‌ சொல்‌ 
வேறுபாட்டின னரங்கின்கண்‌ வந்தாடும்‌ கூத்தரைப்போலப்‌ 
பிறந்திறந்‌ துழலாதே வீட்டுநெறியே யொருவற்கு வந்து நிரம்பு 
மாயனன்றாம்‌. 
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(க-து.) ஓவ்வொரு பிறப்பிலு ம்‌ பிணி முதலான 
துன்பங்களுண்மையின்‌, வீடுபேற்றிற்குரிய தறவொழுக்கதலை 
மேற்கோடலே நன்மையாம்‌. 


ஒடு, எண்ணுப்பொருள்‌ பயக்கும்‌ இடைச்சொல்‌, பிற 
வற்றிற்குங்‌ கூட்டுக. ஆடுநர்‌, நகரவொழற்று - பெயரிடை நிலை. 
ஒருவனே பல்வகைக்‌ கோலங்கொண்டு நாடகமேடையில்‌ நடித்‌ 
தல்‌ போல, ஒருயிரே வேறுவே நுடம்புடையதாய உலகிற்‌ பல்‌ 
பிறப்பும்‌ பிறந்து நிலவுதலின்‌, :அரங்கின்மே லாடுஈர்போ” 
லென்றார்‌. சாக்காடு : காடு விகுதிபெற்ற தொழிற்பெயர்‌. (24) 


பாடகஞ்‌ சாராமை பாத்திலார்‌ தாம்விழையும்‌ 
நாடகஞ்‌ சாராமை நாடூங்கால்‌--காடகம்‌ 
சேர்ந்தாற்‌ பகைபழி தீச்சோல்லே சாக்காடே 
தீர்ந்தாற்போற்‌ நீரா வரும்‌. 


(இ-ன்‌.) பாத்து இலார்‌ - ஒருவர்‌ வகையில்‌ உரிமையில்‌ 
லாத பொதுமகளிர்‌, பாடு அகம்‌ - பாடுகின்ற இடத்தில்‌, 
சாராமை - அணுகாதொழிக ; தாம்‌ விழையும்‌ காடகம்‌ - அவர்‌ 
கள்‌ விரும்பியாடுகின்ற நாடகத்தை, சாராமை - சேராகொழிக; 
நாடுங்கால்‌ - ஆராயுங்கால்‌, (பாடகம்‌) நாடகம்‌ சேர்ந்தால்‌ - 
௮ப்பாடுமிடத்தையும்‌ நாடகத்தையும்‌ அணுகினால்‌, பகை பழி - 
பகையும்‌ பழியும்‌, தீச்சொல்லே - கடுஞ்சொல்லும்‌, சாக்காடே- 
சாவும்‌, தீர்ந்தகால்போல்‌ - இல்லாதன போலிருந்து, தீரா வரும்‌- 
ஒழியாமல்‌ வரும்‌, 


(ப-பொ- ரை) (ருறுதி படாதபோது) மகளிர்‌ 
விரும்புகின்ற பாடுமிடஞ்‌ சாராதொழிக, அவர்களோடு காடகஞ்‌ 
சேர்ந்து காணாதொழிக, அவர்களாடுமிடஞ்‌ சார்ந்து காணு 
மாயிற்‌ பகையும்‌, பழியும்‌, பிறர்‌ சொல்லுடீ தீச்சொல்லும்‌, 
சாக்காடுமென்று சொல்லப்பட்ட நான்கு மவர்க்கு நீங்கினபோல 
நீங்காவாய்‌ வரும்‌. ப 

(க - து.) பொதுமகளிருடைய பாட்டையும்‌ ஆட்டத்தை 
யுங்‌ கேட்டலுங்‌ காண்டலும்‌, பகையும்‌ பழியுங்‌ கடுஞ்சொல்லுஞ்‌் 
சாவும்‌ விளைக்கும்‌. | ஞு - 

சாராமை: வியங்கோட்‌ பொருள்பட நின்றது; பாத்து - 
பாகம்‌ ; பலர்க்கும்‌ பொதுமையுடையரே யல்லாமல்‌ ஒருவர்க்கே 
பிரிவினையுடைய ரல்லரென்பது கருத்து. 'காடுங்கால்‌ நாடக” 


௮0) ஏலாதி 


மென்றவிடத்துப்‌ £பாடக' மென்பதையுங்‌ கூட்டியுரைஃக. 
ஏகாரம்‌ : எண்‌ ; தீரா: வினையெச்ச விகுதி தொக்கது. (4௦) 


மாண்டமைந்தா ராய்ந்த மதிவனப்பே வன்கண்மை 
ஆண்டமைந்த கல்வியே சோல்லாற்றல்‌—பூண்டமைந்த 
கால மறிதல்‌ கருதுங்காற்‌ மாதுவர்க்கு 

- ஞால மறிந்த புகழ்‌, ்‌ 


(இ-ன்‌.) மாண்டு அமைந்து - ஒழுக்கத்தில்‌ மாட்சிமைப்‌ 
பட்டு, ஆராய்ந்த மதி - பல நூல்களை ஆராயப்பெற்ற அறிவும்‌, 
வனப்பு - தோற்றப்பொலிவும்‌, வன்கண்மை- பகைவர்க்கு 
அஞ்சாமையும்‌, ஆண்டு அமைந்த - பயின்று நிரம்பிய, கல்வி - 
கல்வி யறிவும்‌, சொல்‌ ஆற்றல்‌ - மாற்றாரையும்‌ வழிப்படுத்துஞ்‌ 
சொல்வன்மையும்‌, பூண்டு . அமைந்த - தகுதி பொருந்திய, 
காலம்‌ அறிதல்‌ - காலமறிதலும்‌, கருங்கால்‌ - ஆராயுமிடத்து. 
தூதுவர்க்கு - தூதர்களுக்கு, ஞாலம்‌ அறிந்த - உலகறிந்த, 
புகழ்‌ - புகழை விளைப்பனவரம்‌. 


(ப- பொ- ரை.) மாட்சிமைப்‌ பட்டமைந்தாராய்ந்த மதி 
யுடைமையும்‌, தோற்றப்‌ பொலிவுண்டாதலும்‌, தறுகண்மை 
யும்‌, தன்னாலாளப்பட்‌ மைந்த கல்வியுடைமையும்‌, சொல்‌ 
வன்மையும்‌, பொருந்தியமைந்த காலமறிதலுமென விவை 
யாராயுங்கால்‌ தூதுவர்க்‌ குலகறிந்த புகழாவது. 

(௧- து.) அறிவு அழகு முதலியன தூதுவருக்கு இயல்‌ 


பாவனவாம்‌, 


தூதர்‌ இருவகையர்‌. தாம்‌ வகுத்துச்‌ சொல்வோர்‌, பிறர்‌ 
சொல்லியதைச்‌ சொல்லுவோர்‌. 


ஏகாரம்‌: எண்‌. ஞாலம்‌, உயர்ந்தார்மேனின்றது : ன 
வாகு பெயர்‌. (26) 


அஃகுநீ சேய்ய லேனவறிந்‌ தாராய்ந்தும்‌ 

£ வேஃகல்‌ வேகுடலே தீக்காட்சி--வேஃகுமான்‌ 
கள்ளத்த வல்ல கருதி னிவைமுன்றும்‌ 
உள்ளத்த வாக வுரை, 
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(இ - ஸ்‌.) வெல்கல்‌ - பிறர்‌ பொருள்கள்‌ கவர விரும்பு தலை, 
அல்கு - குறைக்க; வெகுடல்‌ - சினத்தலை, நீ - விடுக, திக்காட்சி - 
இய காட்கெளை, செய்யல்‌ - காண றக; எனவு - என்று அறிஞர்‌ 
சொல்லுதலை, ஆராய்ந்து அறிந்தும்‌ - எண்ணித்‌ அணிந்தும்‌, 
வெலஃகுமான்‌ - அவற்றை விரும்புவானாயின்‌, இவை மூன்றும்‌ - 
வெகுளல்‌ முதலிய இம்மூன்று செயல்களும்‌, கருதின - ஆராயு 
மிடத்து, கள்ளத்த அல்ல - கரவுடையனவல்ல, உள்ள த்த ஆக - 
உள்ளத்தினளவினவாக, உரை - நீ சொல்வாயாக, 


(ப-பொ-ரை.) வெல்குதலை யல்கு, வெகுடலை நீக்கு, தீக்‌ 
காட்சியைக்‌ கருதிச்‌ செய்ய லென்றறிந்தா னொருவன்‌ சொல்லி, 
நீடுநின்‌ மனத்தின்‌ கருதற்றோழிலாக வேண்டின்‌ நினையாக்‌ 
கள்ளத்தனவல்ல. .்‌ 


(௧-து.) சினத்தல்‌ முதலான "செயல்களை ஒருவன்‌ தீய்‌ 
வென்று அறிந்துன்‌ செய்வனாயின்‌, அவன்‌ அவற்றை ஒரு செயல்‌ 
முடித்‌ பொருட்டுச்‌ செய்கன்றானாதலால்‌ நன்மையாம்‌. 


உள்ளத்தில்‌ அறிந்தே வைத்திருக்கின்றானென்றும்‌, ஒரேது 
வின்‌ பொருட்டே செய்கின்றானென்றும்‌, எனவே அவை 
இயவல்ல வென்றுங்‌ கொள்க வென்பது. கள்ளத்த, உள்ளத்த 
வினையாலணையும்‌ பெயர்கள்‌. ஆன்‌: ஆயினென்பதன்‌ மரூஉ 
பவென்க. வெகுளலாகாது என்பது முதலான மூன்று கருத்துக்‌ 
களும்‌ உள்ளத்தினளவினவாக உள்ளனவென்று கொள்க. 
அல்கு, நீ, செய்யல்‌: ஏவலொருமை வினை: இவை முறை 
நிரனிறைப்‌ பொருள்‌ கோளில்‌ வந்தன. (27) 


மையேர்‌ தடங்கண்‌ மயிலன்னாய்‌ சாயலே 
மெய்யே யுணர்ந்தார்‌ மிகவரைப்பர்‌--போய்யே 
குறளை க6ஞ்சோற்‌ பயனிலசோ ஸான்கும்‌ 
மறலையின்‌ வாயினவா மற்று, 


(இ-னள்‌.) மை ஏர்‌ - மைதீட்டிய அழகான, தடம்‌ கண்‌ - 
பெரிய கண்களையுடைய, மயில்‌ - அன்னாய்‌ - மயிலைப்போன்ற 
பெண்ணே / உணர்ந்தார்‌ - சான்றோர்‌, சாயலே - மேன்மையான 
ஈற்சொற்களையும்‌, மெய்யே-மெய்யையும்‌, மிக உரைப்டர்‌-யிகவும்‌ 


ப 


பேசுவார்‌, பொய்யே. பொய்யும்‌, . குறளை - புறங்கூறலும்‌, 
கடுஞ்சொல்‌ - வன்சொ ஐ லும்‌, பயனில சொல்‌. 1. பயனில்லாத 
சொற்களும்‌, நான்கும்‌.- ஆகிய இவை. நான்கும்‌... மறலையின்‌ 
வாயின - புல்லறிவுடையான்‌ வாயில்‌ வருவனவாம்‌.............. 


...... (ப-பொ-ரை.) . மையேர்‌ தடங்கண்‌ மயிலன்ன சாயலாய்‌ ! 
அறிவுடையார்‌ தா மெய்யுரையே யுரைப்பார்‌. பொய்யும்‌,  வடுச்‌ 
சொல்லும்‌, குறளையும்‌, கடுஞ்சொல்லும்‌, பயனில -சொல்லு 
மென்று சொல்லப்பட்ட. வைந்து மறலையின்‌ வாயின்கண்ணே 
பிறக்கும்‌. I I 


00 (௧௨ து.) பெரியோர்‌! வாம்‌ ஈன்மொழிகளும்‌! சிறியோர்‌. 
வாய்த்‌ தச்செொற்கனாம்‌ பிறக்கும்‌. (இடும்‌ RR வெல்டுல்‌ 


ஏகாரம்‌, எண்‌; பிறாண்டும்‌ இங்ஙனமே கொள்க, மற்று 
பீறிதென்பதன்மேல்‌ வந்தது. . மறல்‌:-.௮.றியாமை,. பண்பாகு 
பெயராய்ப்‌ பேதையரை யுணர்த்தியது. வா யின-இடமடியாகப்‌ 
பிறந்த குறிப்பு வினைமுற்று... சாயலாய்‌' என்று பாடங்‌ 
கொள்ளுகலுமாம்‌. லில்‌, (28) 


££ நீலையளலி னின்ற நேடிஙவர்தா நேரா... ௨ 
..,கோலைகளவு காமத்தீ வாழ்க்கை அலையளவி . : 
ட மையேனங்ள்‌ கண்ணாய்‌ ! மறதலைய விம்ஷன்றும்‌ 
்‌ (இ-ன்‌.) அலை அளவி - அலைத்தலைப்‌ பொருந்தி, மை 
என நீள்‌ கண்ணாய்‌ - கரிய நெடிய கண்களையுடைய பெண்ணே ர 
ரில்‌ அளவின்‌ நன்ற - தத்தம்‌ நிலைக்கேற்ப ஒழுகாறின்‌ற, நெடிய 
வர்தாம்‌ - சான்றோர்க்கு, கொலை - ஒருயிரைக்‌ 'கொல்லுதலும்‌. 
களவு - இருடுதலும்‌, காமம்‌ தீ. வாழ்க்கை“ கொழ்ய்‌:! காம: 
வாழ்க்கையும்‌, _ நேரா - உண்டாகா; . மறுதலைய -.இவற்றிற்‌ 
கெதிராவனவாகிய கொல்லாமை, கள்ளாமை;-காத்ல்‌ வாழ்க்கை 
யென்னும்‌, இம்மூன்றும்‌ - இந்த மூன்‌ று'செயலும்‌, மெய்‌ அளவு 
ஆக - உண்மை நிலைக்கு ஏற்றனவாக, விதி - அறிந்துகொள்க. 


நின்ற நெடியவர்க ஞடன்படாத. கொலையும்‌, களவும்‌, காமத்தீ 
கொல்லாமையும்‌... களவு கர்ணா மையம்‌, காமவாம்க்கைப்‌ 
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படாமையுமென்னு மிம்மூன்று முடம்பின்றொழிலாக அலைத்தலை 
மேவி மையென நீண்ட கண்ணாய்‌ விதிப்பாயாக. 


(௧- து.) கொல்லாமை முதலியனவே நரிலைபிறழாத 
சான்றோரொழுக்கங்களாம்‌. 


மெய்யளவாக வித - உயிருள்ள உடலின்‌ தொழிலாக 
விதிப்பாயாக எனலுமாம்‌. “நெடியவர்பாற்‌ கொலை முதலாயின 
நேரா; கொல்லாமை முதலாயினவே அவரொழுக்கங்களா” 
மென்று பொருள்‌ கூறுக. நெடியவர்தாமென்றற்கு 
நான்கனுருபு வீரித்துக்கொள்க. ஏழாவது விரிக்கவெனினும்‌ 
பொருந்தும்‌. கண்கள்‌ கடை நீண்டு கண்டாரை வருத்துதல்‌ 
பற்றி, அலையளவி மையென நீள்கண்‌” என்றார்‌. அலை, முதனிலைத்‌ 
தொழிற்பெயர்‌. . “காமத்‌ தி வாழ்க்கையைத்‌ தீய காமவாழ்க்கை 
யென்று கொள்க. அன்றிக்‌ காமமென்னுந்‌ தீயைப்‌ பொருந்திய 
வாழ்க்கை யெனினுமாம்‌. இதற்கு மறுதலையான வாழ்க்கை 
“காதல்‌ வாழ்க்கை” யென்பது. மறுதலைய என்பதில்‌ மறுமை 
என்னும்‌ பண்பு ஈறு கெட்டுத்‌ தலைய என்னும்‌ இடமடியாகப்‌ 
பிறந்த குறிப்புப்‌ பெயரெச்சத்தின்‌ பகுதியாகிய தலையென்னும்‌ 
பெயரோடு பண்புத்தொகையாக நின்றது. (<9) 


மாண்டவர்‌ மாண்ட வறிவினான்‌ மக்களைப்‌ 
பூண்டவர்ப்‌ போற்றிப்‌ பரக்குங்கால்‌— பூண்ட 
ஒளாதனே கேத்திரசன்‌ கானீனன்‌ கூடன்‌ ' 
கிரிதன்பேள. நற்பவன்‌ பேர்‌. 


(இ-ள்‌.) மாண்டவர்‌ - சான்றோர்‌. மாண்ட அறிவினால்‌ ௪ 
தமது சிறந்த அறிவினால்‌, மக்களை - தம்‌ மக்களை, பூண்டு - 
காத்தல்‌ மேற்கொண்டு, அவர்ப்போற்றி - அவர்களை விரும்பி, 
புரக்குங்கால்‌ - வளர்க்குங்கால்‌, ஒளரதனே - ஒளரதனும்‌, 
கேத்திரசன்‌ - கேத்திரசனும்‌, கானீனன்‌ - கானீனனும்‌, கூடன்‌ - 
கூடோத்துபன்னனும்‌, கிரிதன்‌ - கிரிகனும்‌, பெளநற்பவன்‌ - 
பெளநற்பவனும்‌ என்பன, பூண்டபேர்‌ - அம்மக்கள்‌ பெறும்‌ 
பேராகும்‌, 


(ப-பொ-ரை.) மாட்சிமைப்பட்ட வறிவடையார்‌, மாட்ட 
மைப்பட்ட தம்‌ மறிவினாற்‌ புதல்வரைப்‌ பொருந்தியவகை 
யரைக்கு மிடத்து, தனக்குப்‌ பிறந்தவ னுரதனென்றும்‌, 
கன்னேவலாலா தல்‌, தானிறந்ததற்பின்பு குருக்களாலாதல்‌ தன்‌ 
மனையாள்‌ கடட பிறனரோவ ற்குப்‌ பிறந்தவனைக்‌ கேத்திரச 

௮ 
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னென்றும்‌, தீவேட்டு மணம்புரியுமுன்‌ தாய்‌ வீட்டிற்‌ பெற்ற 
பிள்ளையைக்‌ கானீனனென்றும்‌, மணம்‌ புரிந்தபின்‌ கணவன்‌ 
வீட்டில்‌ அவனுக்கொளித்துப்‌ பிறனொருவனிடத்துப்‌ பெற்ற 
பின்னாயைக்‌ கூடனென்றும்‌, கணவனிறந்த பின்னர்‌ வேறாருவ, 
னுக்குத்‌ தான்‌ மனையாளா யவனொடு பெற்ற பிள்ளையைப்‌ 
புநர்ப்பவனென்றும்‌ கூறுப. 


(௧க-து.) மக்கள்‌ ஒளரதன்‌ முதலாகப்‌ பலவகைப்படுவர்‌. 


ஒளரதன்‌, கணவனுக்குப்‌ டரிறந்தவன்‌,; கேத்திரசன்‌, கணவ 
னிருக்கையிற்‌ பிறனுக்குப்‌ பிறந்தவன்‌; கானீனன்‌, திருமண 
மாகாதவட்குப்‌ பிறந்தவன்‌: கூடோத்துபன்னன்‌, களவிற்‌ 
பிறந்தவன்‌: இரீதன்‌, விலைக்கு வாங்கப்பட்டவன்‌; பெள ௩ றீபவன்‌, 
கணவனி றந்தபின்‌ அவன்‌ மனைவி இரண்டா முறையாய்ப்‌ பிறனை 
மணஞ்‌ செய்துகொண்டு பெற்ற மகன்‌. மாண்டவர்‌, ௮: 
சாரியை. (80) 


மத்த மயிலன்ன சாயலாய்‌ மன்னியசீர்த்‌ 


தத்தன்‌ சகோடன்‌ கிருத்திரமன்‌— புத்திரி 
புத்ரனப வித்தனோட போய்யி லுபகிருதன்‌ 


இத்திறத்த வேஞ்சினார்‌ பேர்‌, 


(இ-னள்‌.) மத்தம்‌ - களிப்புப்‌ பொருந்திய, மயில்‌ அன்ன 
சாயலாய்‌ -மயிலையொத்த சாயலையுடைய பெண்ணே ! மன்னிய 
சீர்‌-நிலையான சிறப்பினையுடைய, தத்தன்‌-தத்தனும்‌, ச்கோடன்‌- 
. சகோடனும்‌, இருத்திரமன்‌ - இருத்திரமனும்‌, புத்திரி புத்திரன்‌ - 

மகள்‌ மகனும்‌, அபவித்தனொடு - அபவித்தனென்பவனும்‌, 
பொய்‌ இல்‌ - பொய்ம்மையில்லாத, உபகிருதன்‌ - சுவயந்தத்த 
னும்‌, இத்திறத்த - ஆக இவ்வகையன ,எஞ்சினார்பேர்‌ - மேற்‌ 
கூறினாருள்‌ ஏனையோர்‌ பெயராம்‌. 

(ப-பொ-ரை.) களிப்பு மிக்க மயிலையொத்த சாயலை 
யுடையவளே ! கூறாது மீந்தவர்களுடைய பெயர்களும்‌ தத்தன்‌, 
சகோடன்‌, கிருத்திரமன்‌, தெளத்திரன்‌, அபவித்தன்‌, உபகிருதன்‌ 
என்னும்‌ இவ்வகையே யுள்ளனவாம்‌. 


(௧ - து.) மக்கள்‌ தத்தன்‌ முதலாகப்‌ பின்னும்‌ பலவகைப்‌ 
படுவர்‌. ்‌ 

தத்தன்‌, பெற்றோரிருவராலாயினும்‌ அன்றி அவருளொரு 
வராலாயினும்‌ மற்றொருவருக்கு விதிமுறையிற்‌ கொடுக்கப்‌ 
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பட்டவன்‌. இவனைச்‌ :சுவீகார புத்திர” னென்ப. சகோடன்‌, 
இருமணத்தின்போதே கருவிருந்து பின்‌ பிறந்தவன்‌; கிருத்‌ 
இரமன்‌, கண்டெடுத்து வளர்த்துக்கொள்ளப்பட்ட வன்‌; புத திரி 
புத்திரன்‌, மகளுக்குப்‌ பிறர்‌ தவன்‌; அபவித்தன்‌, பெற்றோர்களாற 
காப்பாற்ற முடியாமையால்‌ வீடப்பட்டுப்‌ டர றனாருவனால்‌ 
வளர்த்‌ தக்கொள்ளப்பட்டவன்‌; உபகிருதன்‌, காணிக்கைபோல 
வந்து சேர்ந்தவன்‌; இவனுக்குச்‌ “சுவயக்தத்த' னென்பதும்‌ 
பெயர்‌. (91) 


உரையான்‌ குலன்குடிமை யூனம்‌ பிறரை 
உரையான்‌ போருளோடூவாழ வாயு—உரையானாய்ப்‌ 
பூவாதி வண்டூதேர்ந்‌ துண்குழலா மீத்துண்பான்‌ 
தேவாதி தேவனாத்‌ தேறு, 


(இ- ள்‌.) வண்டு - வண்டுகள்‌, பூ ஆதி - மலர்கள்‌ முதலிய 
வற்றை, தேர்ந்து உண்‌ - ஆராய்ந்து மொய்த்துண்ணுகின்ற, 
குழலாய்‌ - கூந்தலையுடைய பெண்ணே 7, குலன்‌ - தன்‌ குலத்தின்‌ 
உயர்வையும்‌, குடிமை-குடிப்பிறப்பின்‌ உயர்வையும்‌, உரையான்‌- 
பெருமை பாராட்டிச்‌ சொல்லிக்கொள்ளாமல்‌, பிறரை - அவ்‌ 
வீரண்டுவகையான உயர்வுமில்லாத மற்றவரை, ஊனம்‌ 
உரையான்‌ - குற்றஞ்‌ சொல்லாமல்‌, பொருளொடு வாழ்வு - தன்‌ 
பொருளும்‌ வாழ்வும்‌, ஆயு - வாழ்காளெல்லையும்‌, உரையானாய்‌ - 
வெளிப்படுத்தானாகி, ஈந்து உண்பான்‌-வறியார்க்குக்‌ கொடுத்துத்‌ 
தானும்‌ உண்பவன்‌, தேவ ஆதி தேவனா - தேவர்கள்‌ தலைவனாக, 
தேறு - தெளிவாயாக. 


(ப-பொ-ரை.) மலர்‌ முதலியவற்றை வண்டுகள்‌ மொய்த்‌ 
துண்டின்ற கூந்தலையுடையாளே ! தன்‌ குலத்தினுயர்வையும்‌ 
குடிப்பிறப்பி னுயர்வையும்‌ சொல்லாமல்‌, அவ்விரண்டு மில்லாத 
மற்றவர்மேல்‌ குற்றங்‌ கூறாமல்‌, தனது பொருளினளவோடு 
௮ நுபவிக்குஞ்‌ செல்வத்தையும்‌ ஆயுளையும்‌ வெளிப்படுத்தானாக, 
“இரப்பவர்க்குக்‌ கொடுத்துத்‌ தானும்‌ அநுபவிப்பவனைத்‌ தேவர்‌ 
களிற்‌ சிறந்த தேவனாகத்‌ தெளிவாய்‌. 


(௧- து.) தன்னுயர்வு கருதிப்‌ _ பிறரை இழித்துரை 
யாமலும்‌ உடைமை விளம்பாமலும்‌ ஒழுகி, வறியார்க்கு 
இட்டுண்பவன்‌, சேவர்‌ தலைவனாவான்‌. 


குலனுங்‌ குடிமையும்‌ ஆகுபெயர்‌. ஓடு: எண்‌; ஆயு, ஆயுள்‌: 
கடைக்குறை, பூவாது, மலரும்‌ மருவும்‌ முதலாயின. உண்பா 


96 ஏலாதி 


னென்பது நுகர்தன்மேலது. தேவாதிதேவன்‌, இந்திரன்‌; 5 2 
கடை குறைந்தது. ஈத்து: ஈந்து என்பதன்‌ வலி. (542) 


பொய்யுரையான்‌ வையான்‌ புறங்கூறான்‌ யாவரையும்‌ 
மெய்யுரையா னுள்ளனவும்‌ விட்டுரையான்‌---எய்யுரையான்‌ 
கூந்தன்மயி லன்னாய்‌ | குழிஇயவான்‌ விண்ணோர்க்கு 
வேந்தனா மிவ்வுலகம்‌ விட்டூ. 


(இ-ள்‌.) கூந்தல்‌ மயில்‌ அன்னாய்‌ - மயிற்றோகையைப்‌ 
போன்ற கூந்தலையுடைய பெண்ணே 7, பொய்‌ உரையான்‌ - 
பெய்‌ சொல்லான்‌; வையான்‌-எவரையும்‌ இகழான்‌; யாவரையும்‌- 
ஒருவரையும்‌, புறங்கூறான்‌ - புறம்பாக இழித்துப்‌ பேசான்‌; 
மெய்‌ உரையான்‌ -.பிறா துன்பத்தை நிக்குதற்காக நடந்த 
உண்மையைச்‌ சொல்லான்‌, உள்ளனவும்‌ - தன்மாட்டு உள்ள 
பொருள்களையும்‌, விட்டு உரையான்‌ - வெளிப்படுத்துச்‌ 
சொல்லான்‌, எய்‌ உரையான்‌ - ஈண்பன்மாட்டும்‌ கன்‌ வறுமையை 
வெளிப்படுத்தானாகிய இவன்‌, இவ்வுலகம்‌ விட்டு - இம்மண்‌ 
ணுலகத்தை விட்டு நீங்கி, வான்‌ குழீஇய - மேலுலகத்திற்‌ 
கூடியுள்ள, விண்ணோர்க்கு - தேவர்களுக்கு, வேந்தன்‌ ஆம்‌- 
தலைவனாவான்‌. 


(ப-பொ-ரை.) விரி தோகையன்ன கூர்தலையுடையாளே ; 
பிறர்‌ தீங்கு கருதி யுண்மையும்‌ பேசானாகியும்‌ இகழானா௫யும்‌, 
தனக்குத்‌ தமை செய்தாரையும்‌ புறத்தில்‌ அவமதித்துப்‌ பேசா 
னாகியும்‌, ஒருவருக்கு நேர்ந்த இடுக்கண்களை யொழிக்கும்‌ 
பொருட்டு நடந்த உண்மையைச்‌ சொல்லானாதயும்‌, தன்னீடத்தி 
லுள்ள பொருள்களை வாய்‌ விட்டுச்‌ சொல்லானாகியும்‌, நண்ப 
னிடத்தும்‌ தன்‌ வறுமைத்‌ துன்பத்தைச்‌ சொல்லானாகியும்‌ உள்ள 
ஒருவன்‌ இந்த உலகத்தைவீட்டு வானுலகிற்‌ கூடியுள்ள தேவர்‌ 
கட்குத்‌ தலைவனாகிய இந்திரனாவான்‌. . 

(க - து.) பொய்யாமை முதலியன உடையான்‌ இந்திர 
வாழ்வில்‌ வைகுவாஸ்‌. 


உள்ளனவும்‌ என்பதன்கண்‌ உம்மை இறந்தது தழீஇய 
எச்சவும்மை. கூந்தலை மயிற்மோகைக்கே ஆக்கியுரைப்பினுமாம்‌.. 
அளபெடை, இன்னிசை நிறைத்தது. எய்‌: முதனிலைத்‌ தொழிற்‌ 
பெயர்‌, (93 } 
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சிதையுரையான்‌ சேற்ற முரையான்‌ சீறில்லான்‌ 
இயல்புரையா னீன முரையான்‌-—௩சையவர்க்குக்‌ 
கூடவே தீவானைக்‌ கோவ்வைபோல்‌ சேவ்வாயாய்‌ 
நாடுவர்‌ விண்ணோர்‌ நயந்து. 


(இ-ன்‌.) கொவ்வைபோல்‌-கோவைக்கனியைப்‌ போன்ற, 
செவ்வாயாய்‌ - சிவந்த வாயையுடைய பெண்ணே !, சிதை 
உரையான்‌ - கீழ்மை பேசாமலும்‌, செற்றம்‌ உரையான்‌ - 
பகைமை பேசாமலும்‌, சீறு இல்லான்‌ - பிறர்மேற்‌ சினத்தல்‌ 
இல்லாமலும்‌, இயல்பு உரையான்‌ - தனது நல்லியல்பீனைப 
புகழாமலும்‌, ஈனம்‌ உரையான்‌ - குற்றஞ்‌ சொல்லாமலும்‌, 
நசையவர்க்கு - தன்னை விரும்பி வந்தவர்கட்கு, கூடுவது 
ஈவானை - இயல்வது கொடுத்‌ துதவுவா னொருவனை, விண்ணோர்‌ 
கள்‌ - தேவர்கள்‌, ஈயந்து நாவெர்‌ - விரும்பி மகிழ்வார்‌. 


(ப-பொ-ரை.) கோவம்பழம்‌ போன்ற சிவந்த வாயினை 
யுடையாய்‌! கீழ்மையான சொற்களைப்‌ பேசாமலும்‌, சின மூட்டுஞ்‌ 
சொற்களைக்‌ கூறாமலும்‌, சீறுதலில்லாமலும்‌, தன்னாலியலக்‌ 
கூடிய மேம்பாட்டை எடுத்துப்‌ பாராட்டாமலும்‌, பிறர்‌ குற்றங்‌ 
களைச்‌ சொல்லாமலும்‌, தன்னிடத்து வந்து ஏற்றோர்க்கு இல்லை 
யென்னாது இசைந்தமட்டு முதவுவோனைத்‌ தேவர்கள்‌ தங்களுட 
னிருந்து மகிழ விரும்புவர்‌. 

(௧ - து.) கீழ்மைபேசாமை முதலியன உடையானகு 
தேவரும்‌ விரும்புவார்‌. 


நசையவர்‌; வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. “நயந்து ஈாடுவ' 
ரென்பதை “நாடிநயப்ட்‌' ரென விகுத பிரித்து மாற்றிக்கொள்க, 
சிதை: பண்பாகுபெயர்‌. செற்றம்‌: காரியவாகுபெயர்‌. சிறு: 
உ சனிலக்‌ தொழிற்பெயர்‌. கொவ்வை : முதலாகுபெயர்‌. (84) 


துறந்தார்‌ துறவாதார்‌ துப்பிலார்‌ தோன்றா 

திறந்தார்‌ பற்றா ரிளையர்‌—சிறந்தவர்க்கும்‌ 
பண்ணாளுஞ்‌ சோல்லாய்‌ பழியிலாண்‌ பாற்படுத்தான்‌ 
மண்ணாளு மன்னனாய்‌ மற்று, 


(இ-ள்‌.) பண்‌ ஆளும்‌ - பண்ணிசையைப்‌ போன்ற, 
சொல்லாய்‌ - சொல்லையுடைய பெண்ணே, துறந்தார்‌-கைவிடப்‌ 


30 ஏலாதி 


பட்டவர்களுக்கும்‌, துறவாதார்‌ - விருந்தினர்க்கும்‌, துப்பிலார்‌ - 
வறியவர்க்கும்‌, இறந்து தோன்றார்‌ - காணப்படாத சென்புலத்‌ 
தார்க்கும்‌, ஈடு அற்றார்‌ - தனக்கொப்பில்லாத ஏழைகட்கும்‌, 
இனையர்‌ - துணேயற்ற சிறுவர்கட்கும்‌, சிறந்தவர்க்கும்‌ - சான்‌ 
மோர்க்கும்‌, பழி இல்‌ ஊண்‌ - பழிக்கப்படுதலில்லாத உணவை, 
பால்‌ படுத்தான்‌ - பகுத்துக்‌ கொடுத்தவன்‌, மன்னன்‌ ஆய்‌ - 
மறுமையில்‌ அரசனாய்‌, மண்‌ ஆளும்‌ - உலகத்தை ஆள்வான்‌. 


(ப-பொ-ரை.) பண்ணின்‌ இனிமையை வென்ற சொல்லை 
யுடையவளே ! துறந்தவர்க்கும்‌, துறவாதவராகிய பிரம்மச்சாரி 
வானப்பீரத்த னிவர்க்கும்‌, வறியார்க்கும்‌, தென்புலத்தார்க்கும்‌, 
பலமற்றவர்க்கும்‌, இவர்போல்வராகிய மற்றுஞ்‌ சிறந்த 
தக்கார்க்கும்‌ ஈல்வழியிலீட்டிய உணவை யளித்‌ தன்பு செய்தவன்‌ 
மறு பிறப்பில்‌ பூமண்டலத்தையாளு மன்னனாவான்‌. 


(௧- து.) துறந்தார்‌ முதலானவர்கட்கு ஊண்‌ கொடுப்பவன்‌ 
மறுமையில்‌ அரசனாவான்‌. 


இல்வாழ்வடையவரே ஒரோவொருகால்‌ பிறர்‌ மனைக்கண்‌ 
அறந்தார்போல்‌ விருந்தினராய்‌ வரலின்‌, அவரை அத்துறவறத்‌ 
தாரினின்றும்‌ பிரித்தல்‌ கருதித்‌ “துறவா' ரென்றார்‌. பழியில்‌ 
ஊண்‌, அன்போடு இடும்‌ ஊண்‌. செல்வம்‌ பெருகுமென்‌ ற ற்கு 
£மண்ணாளூ மன்னனாய்‌' என்றார்‌. பண்‌ ஆளும்‌ என்பதற்கு 
இசையைக்‌ கிழ்ப்படுத்தும்‌ எனலுமாம்‌. துப்பு-ஐம்பொ றிக 
ளால்‌ நுகரும்‌ இனிய பொருளுக்குத்‌ தொழிலாகு பெயர்‌. 
“வித்து மிடல்வேண்டுங்‌ கொல்லோ விருந்தோம்‌ பி 
மிச்சின்‌ மிசைவான்‌ பலம்‌” (விருந்தோம்பல்‌ - ௫) 


என்றார்‌ பொய்யில்புலவரும்‌. இனையர்‌ என்றும்‌ பாடம்‌. (85) 


காலில்லார்‌ கண்ணில்லார்‌ நாவில்லார்‌ யாரையும்‌ 
பாலில்லார்‌ பற்றிய நூலில்லார்‌— சாலவும்‌ 

ஆழப்‌ படூமூ ணமைத்தா ரிமையவரால்‌ 

வீழப்‌ படீவோர்‌ விரைந்து. 

(இ-ள்‌.) கால்‌ இல்லார்‌ - முடவர்களுக்கும்‌, கண்‌ இல்லார்‌ - 
குருடர்சளுக்கும்‌, ரா இல்லார்‌ - ஊமைகளுக்கும்‌, யாரையும்‌ 
பால்‌ இல்லார்‌ - ஒருவரையும்‌ தஞ்சார்பில்‌ உடையராயில்லாதவர்‌ 
கட்கும்‌, பற்றிய நூல்‌ இல்லார்‌ - பதிந்த நூலறிவு இல்லாதவர்‌ 
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கட்கும்‌, சாலவும்‌ - மிகவும்‌, ஆழப்படும்‌ - உண்டபின்‌ வயிற்றில்‌ 
தங்குத,ற்குரிய, ஊண்‌ அமைத்தார்‌ - உணவைப்‌ படைத்தவர்‌, 
இமையவர்‌ - தேவர்களால்‌, விரைந்து வீழப்படுவார்‌ - விரை 
வாக விரும்பப்படுவார்‌. 


(ப- பொ- ரை.) நொண்டிகளுக்கும்‌, குருடர்களுக்கும்‌, 
ஊமைகளுக்கும்‌, எவரையும்‌ தம்பக்கம்‌ துணையாக இல்லாதவர்‌ 
களுக்கும்‌, பதிந்த நூலறிவில்லாதவர்க்கும்‌ நீரினாற சமைக்கப்‌ 
பட்‌ டாழ்ந்த உணவை விரும்பி யளித்தவர்‌, தேவர்களால்‌ 
விரைவாக விரும்பப்படுவார்‌. 


(௧ - து.) முடவர்‌ முதலாயினாருக்கு வயிறு நிறைய உணவு 
படைத்தல்‌ வேண்டும்‌. 


காலில்லார்‌ என்பதற்கு இனம்பற்றிக்‌ கையில்லார்‌ 
முதலியோரையுங்‌ கொள்க. இல்லார்‌ : குறிப்பு வினையாலணை 
யும்‌ பெயர்‌. பால்‌, பக்கம்‌, ஈண்டுச்‌ சார்பு. ஆழப்படும்‌ ஊண்‌ 
கண்ணுக்கு அருவருக்கத்‌ தக்கதும்‌, மூக்குக்கு நறுமண மில்ல 
தும்‌, நாவுக்குச்‌ சுவையில்லது மல்லாமையால்‌ உண்டபின்‌ வயிற்‌ 
றிற்‌ றங்குதற்குரிய ஊண்‌. இனி வயிற்றின்‌ ஆழத்தில்‌ நிறை 
யும்‌ ஊணென்பதுமாம்‌. கண்‌ - கட்பலன்‌, பொருளாகுபெயர்‌. 
இமையவர்‌ - மங்கல வழக்கு. (96) 


அழப்போகா னஞ்சா னலறினாற்‌ கேளான்‌ 
எழப்போகா னீடற்றா ேன்றும்‌--தோழப்போகான்‌ 
என்னேயிக்‌ காலன்‌ டோரான்‌ தவமுயலான்‌ 
கோன்னே யிருத்தல்‌ குறை, 


(இ- ள்‌.) அழ போகான்‌ - தன்னைக்‌ கண்டஞ்சி அழவும்‌ 
போகான்‌, அஞ்சான்‌ - வீர முதலியனவுடையானென்று பயப்‌ 
படான்‌, அலறினால்‌ - கதறினாலும்‌, கேளான்‌ - கேட்கமாட்டான்‌, 
எழ போகான்‌ - எழுந்து உபசரித்தாலும்‌ அப்பாற்‌ செல்லான்‌, 
ஈடு அம்மு என்றும்‌ - தன்னைக்‌ கடக்கும்‌ வலியற்றவரென்றும்‌ 
(போகான்‌), தொழ போகான்‌ - வணங்கவும்‌ போகான்‌, என்னே- 
யாது எண்ணியோ, இ காலன்‌ - இந்த எமனது, ஈடு - பெரு 
மையை, ஓரார்‌ - உணராமல்‌, தவம்‌ முயலார்‌ - தவஞ்‌ செய்யா 
திருக்கின்றார்கள்‌. கொன்னே இருத்தல்‌ - தவஞ்செய்யாது வாளா 
இருத்தல்‌, குறை - குறையாம்‌. 
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(ப- பொ - ரை.) காலனானவன்‌ ஒருவன்‌ இறுதிக்காலம்‌ 
வந்து வீட்டால்‌, அழுதாலும்‌ விட்டுப்‌ போகின்‌ றவனல்லன்‌, ஐ 
என அலறிக்‌ கூவினுங்‌ கேட்டி ரங்குகின்‌ றவனல்லன்‌, எழுந்கெங்‌ 
கேனுஞ்‌ செல்வதற்கும்‌ விடாதவன்‌, இழர்‌து வலியற்றிருப்போர்‌ 
நின்னையே குலதெய்வமாக வழிபடுவோம்‌ என்று வணங்கவும்‌ 
விட்டுச்‌ செல்கின்‌றவலைலன்‌, இக்காலன்‌ என்ன தன்மையன 
யிருக்கின்றான்‌, ஆதலின்‌, காலனது வரவுக்கோர்‌ உபாயஞ்‌ 
சூழாது, தவம்புரியாது வீடை கழித்துக்‌ கொண்டிருப்பது 
தகாத செய்கை, 


(௧ - து.) காலனைக்‌ கடக்க விரும்புவோர்‌ வாணால்‌ வீணாக்‌ 
காமல்‌ விரைவாகத்‌ தவ முயலவேண்டும்‌. 


என்னே : எகாரம்‌ ஐயப்‌ பொருட்டு. காலன்‌ - ஒனறையுங்‌ 
கருதாது குறித்த காலத்தில்‌ உயிரைக்‌ கொண்டுபோகின்‌ றவன்‌. 
தவம்‌ - மனம்‌ பொறிவழி போகாது நிற்றற்பொருட்டு விரகங்க 
ளால்‌ உண்டி. சருக்கலும்‌, கோடைக்கண்‌ வெயிலில்‌ நிற்றலும்‌, 
மாரியிலும்‌ பனியிலும்‌ நீரில்‌ நிற்றலு முதலிய செயல்களை மேற்‌ 
கொண்டு அவற்றால்‌ தம்‌ முயிர்க்கு வரும்‌ துன்பங்களைப்‌ 
பொறுத்துப்‌ பிறவயிர்களைக்‌ காத்தல்‌. 


இனி இச்செய்யுளில்‌ 'காலரீடோரான்‌' என்ற. பாடங்‌ 
கொண்டு வேறு பொருள்கூறுவது முண்டு, அதனை அடியிற்‌ 
காண்க. 


வேறுவிதமா யுரைக்கப்படுவது 


(இ-ள்‌.) ஈடு அற்றார்‌ - தனக்கு ஓப்புவமை யில்லாத 
ஏழைகள்‌, அழ - வறுமைத்‌ துன்பத்தால்‌ ௮ழுதுகொண்டிருக்க, 
போகான்‌ - போய்யாதுங்‌ கேளான்‌ ; அஞ்சான்‌ - அவர்களுக்குத்‌ 
தமை செய்தற்கு அஞ்சான்‌, அலறினால்‌ - இடுக்கண்‌ நேரிட்டு 
அவர்கள்‌ கூவியழுதால்‌, கேளான்‌ - அதற்குச (செவிசாயான்‌; 
எழப்போகான்‌ - அவ்விடுக்கணினின்றும்‌ அவர்‌ நீங்கி யெழும்படி. 
“போய்ப்‌ பாரான்‌; தொழ - ஏழைகள்‌ வணங்கும்படி, என்றும்‌ - 
எப்பொழுதும்‌, போகான்‌ - வெளியிற்‌ செல்லான்‌, என்னே - 
யாது நின்ந்தோ, இ காலம்‌ நீடு- இந்தக்காலம்‌ வீணே கழிதலை, 
ஓரான்‌ - ஆராயாமல்‌, தவம்‌ முயலான்‌ - தவமுயறழ்சியுஞ்‌ செய்‌ 
யாமல்‌, கொன்னே - வீணாக, இருத்தல்‌ - உயிர்வாழ்ந்து கொண் 
டிருத்தல்‌, குறை - குற்றமாகும்‌. 


(க - து.) முடிசார்ந்த மன்னனும்‌ தன்‌ வாழ்நாட்‌ காலத்தி 
லேயே ௮ருமையானவற்றைச்‌ செய்தல்‌ வேண்டற்பாலது. 
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அரசன்‌ புறத்தே வருங்‌ காலங்களின்‌ மட்டுமே ஏழைகள்‌ 
அவனைக்‌ காணும்‌ வாய்ப்புப்பெற்று வணங்கித்‌ தத்தங்‌ குறை 
களைக்‌ கூறிக்‌ கொள்வாராகலின்‌, அங்ஙனம்‌ ௮வர்தங்‌ குறைகளைக்‌ 
கேட்டுக்‌ களைதற்கு இடம்‌ வைத்துக்‌ கொள்ளாளென்றறகுத்‌ 
“தொழப்‌ போகா' னெனப்பட்டது. ஆண்டு மிகுதியாதலை 
இங்குக்‌ “கால நீடு' என்றார்‌. ஈடு: இடு என்னும்‌ முதனிலை யடி 
யாகப்‌ பிறந்த பெயர்‌. நீடு: காலத்தின்மேனின்‌ ற முதனிலைத்‌ 
கொழிற்பெயர்‌. கொன்‌: இடைச்சொல்‌. தவமுமென ௭௪௪ 
வும்மை விரித்துரைக்க. (57) 


எழுத்தினா னீங்காதேண்‌ ணாலோழியா தேத்தி 
வழுத்தினான்‌ மாறாது மாண்ட--ஒழுக்கினால்‌ 
நேராமை சால வுணர்வார்‌ பெருந்தவம்‌ 
போகாமை சாலப்‌ புலை. 


(இ-ன்‌.) சால உணர்வார்‌ - ௮றிவு நூல்களை மிகவும்‌ 
உணர்ந்தவர்‌, எழுத்தினால்‌ நீங்காது - மந்திர எழுத்தை உருச்‌ 
செய்தலினின்று நீங்காமலும்‌, எண்ணால்‌ ஒழியாது - அகநினை 
வால்‌ எண்ணுதலின்று ஓழியாமலும்‌, ஏத்தி வழுத்தினால்‌ - 
புகழ்ந்து வணக்கவரை கூறுதலினின்று, மாறாது - மாறாமலும்‌, 
மாண்ட ஓழுக்கத்தினால்‌ - சிறந்த நல்லொழுக்கத்தில்‌, நேராமை- 
சேரரமையும்‌, பெரு தவம்‌- பெரிய தவவழியில்‌, போகாமை - 
செல்லாமையும்‌, சால புலை - மிகவும்‌ இழிவாம்‌, 


(ப-பொ-ரை.) இறப்பும்‌ பிறப்புமாகிய துன்பம்‌ கல்வி 
யறிவினளவே நீங்காது, தியான அளவிலே நீங்காது, அதிக்குந்‌ 
தோத்திரத்தினாலும்‌ நீங்காது, இவை முதலாகிய மாட்சிமைப்‌ 
பட்ட ஓழுக்கங்களினாலேயும்‌ அவை தீர்த்துப்‌ பேரின்பம்‌ 
வாயாமை முற்றுங்‌ கண்ட துறந்தோரதுமாதவக்கை அடையா 
திருத்தல்‌ மிக்க அறியாமையாம்‌. 


(௧ - து.) உணர்ந்தோரெல்லாரும்‌ ஓழுக்கமுந்‌ தவமுங்‌ 
கெட்டு வெறும்‌ பொருளற்ற வழிபாடுகள்‌ செய்தல்‌ பெரிது 
தி வருகும்‌. 


எழுத்தினால்‌ முதலியன வேற்றுமை மயக்கம்‌. நேராமையும்‌ 
போகாமையுமென உம்மை விரித்துக்கொள்க. புலை : பண்புப்‌ 
பெயர்‌, ஐ: பகுதிப்‌ பொருள்‌ விகுதி. எழுத்து - இது கருவியாகு 
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பெயராய்‌ ஒலி வடிவை யுணர்த்தியது. இனி இச்‌ செய்யுளில்‌ 
எழுத்தினால்‌ நீங்காது என்பதற்குக்‌ கல்வியறிவினளவே நீங்காது, 
எண்ணால்‌ ஒழியா து - தியான அளவிலே நீங்காது, எத்தி வழுத்தி 
னால்‌ மாறாது - துதிக்கும்‌ தோத்திரத்திமாலும்‌ நீங்காது என்று 
பொழிப்புரைக்‌ கணங்கப்‌ பொருள்‌ கூறுதலுமுண்டு. (589) 


சாவ தேளிதரிது சர்ன்றுண்மை நல்லது 

மேவ லேளிதரிது மேய்போற்றல்‌--ஆவதன்கண்‌ 
சேற லேளிது நிலையரிது தெள்ளியராய்‌ 

வேற லேளிதரிது சொல்‌. 


(-ள்‌.) சாவது - உயிர்‌ விடுதல்‌, எளிது - எளிதாம்‌, 
(ஆனால்‌) சான்றாண்மை - கல்வி கேள்விகளால்‌ நிறைந்து ஒழுகு 
தல்‌, அரிது - அரிதாகும்‌; நல்லது - மனைவாழ்க்கையை, மேவல்‌- 
சார்தல்‌, எளிது - எளிதாம்‌; மெய்போற்றல்‌ - ஆனால்‌ அதன்கண்‌ 
நின்று பற்றற்ற ஒழுக்கத்தைக்‌ காத்தல்‌, அரிது - அரிதாகும்‌; 
ஆவ கன்கண - துறவறத்தில்‌, சேறல்‌ எளிது - செல்லுதல்‌ எளி 
காம்‌; விலை அரிது - அனால்‌ அதன்கண்‌ நீளநிலைத்தல்‌ அரிதாகும்‌; 
சொல்‌ - எதனையும்‌ சொல்லுதல்‌, எளிது - எளிதாம்‌; கெள்ளிய 
ராய - ஆனால்‌ தெளிந்த ௮றிவுடையராய்‌, வேறல்‌ - அதனைச்‌ 
செயலால்‌ வெல்லுதல்‌, அரிது - அரிதாகும்‌. 


(ப-பொ-ரை.) இறத்தல்‌ எளியது, அதற்கு முன்‌ ஈல்லோன்‌ 
எனப்‌ பெயர்படைத்தல்‌ அரியது, ஈல்ல பொருளை விரும்பி 
யதனை யடைதல்‌ எளியது, வாய்மையைத்‌ தனக்குக்‌ காப்பாகக்‌ 
'கொண்டொழுசுவது அரியது, தனக்குத்‌ துணையாவதாகிய 
பெருந்தவத்திற்குச்‌ செல்வது எளியது, திட்டை கைகூடும்‌ வரை 

தீதல்‌ அரியது, தெளிந்த ஞானியரான விடத்தும்‌ ஐம்புலன்‌ 
களையும்‌ வென்று அவித்தலை எளிய காரியமாகச்‌ செய்தல்‌ அரிய 
தாகுமெனச்‌ சொல்‌. 


(௧ - து.) கல்வி கேள்விகளால்‌ நிறைந்கொழுகுதல்‌ மூதி 
லாயின அருமையாகும்‌. 


இல்லறம்‌ துறவறம்‌ இரண்டினும்‌ ஈல்லது இல்லறமாகலின்‌ 
அதனை “நல்ல” தென்னுஞ்‌ சொல்லானும்‌, முயற்சியினாற்‌ றலைக்‌ 
கூடுவது துறவறமாகலின்‌, அதனை ஆவதென்னுஞ்‌ சொல்லா னும்‌ 
உரைத்தார்‌; ஆவது, வினைமுதல்‌ வினையைக்‌ கருவியின்‌ 
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மேலேற்றிக்‌ கூறும்‌ எதிர்கால வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. சேறல்‌- 
செல்‌ : பகுதி. தல்‌: புடைபெயர்ச்சி விகுதி. எளிது அரிது என 
௮டிதொறும்‌ வருவது முரண்தொடை. (99) 


உலையாமை யுற்றதற்‌ கோடி யயிரை 
அலையாமை யையப்‌ படாமை நிலையாமை 
தீர்க்கும்வாய்‌ தேர்ந்து பசியுண்டூ நீக்குவான்‌ 
கோக்கும்வாய்‌ விண்ணி ஸனுயர்வு. 


(இ-ள்‌.) உற்றதற்கு - நேர்ந்த இடுக்கணைப்‌ போக்கு 
கு.ற்கு, ஓடி. - பல விடங்களிலும்‌ விரைந் துபோய்‌, உலையாமை - 
வருந்தாமலும்‌, உயிரை - பிறவுயிர்களை, அலையாமை - வருத்தா 
மலும்‌, ஐயப்படாமை-மறுமையை ஐயப்படாமலும்‌, நிலையாமை 
தீர்க்கும்‌ வாய்‌ - பிறப்‌ பிறப்புக்களை நீக்கவல்ல அருள்‌ வழியை, 
தேர்ந்து - தெளிந்து, பசி - அவாவையும்‌, உண்டி- நுகர்‌ 
பொருள்களையும்‌, நீக்குவான்‌ - நீக்குகின்‌ றவன்‌, நோக்கும்‌ வாய்‌- 
செல்லும்‌ இடம்‌, விண்ணின்‌ உயர்வு - விண்ணுலகத்துக்கு 
மேலிடமாகும்‌. 


(ப-பொ-ரை.) தனக்குற்ற துன்பத்துக்‌ கோடிக்‌ தளராது, 
பிறருயிரை வருந்த அலையாது, மறுமையை ஐயப்படாது, 
நிலையாத பிறப்பைத்‌ இர்க்கும்‌ வா யாராய்ந்து. பசியினையு 
முண்டியினையு நீக்கித்‌ தவஞ்‌ செய்தா னுறைதற்கே யாராயு 
மிடம்‌ விண்ணினுச்சி. I 

(௧ - து.) உலையாமை முதலியன உடையான்‌ விண்‌ ணுலக 
நிலைக்கும்‌ மேல்நிலையை அடையான்‌. 


உலதலும்‌ அலைதலும்‌ வருந்துதலாகும்‌; பசியும்‌ உண்டியும்‌ 
இட ததுற்ககேற்பப்‌ பொருள்‌ செய்யப்பட்டன. விண்ணின்‌ 
உயர்வு - மகேசுரமண்டில முதலாயின வென்க. விண்ணின்‌ 
உயர்வு : நான்காம்‌ வேற்றுமைத்‌ தொகைப்புறத்துப்‌ பிறந்த 
அன்மொழித்தொகை, காரணப்பெயர்‌. நிலையாமை: எதிர்மறைத்‌ 
தொழிற்பெயர்‌. நிலையாமையையுடைய , பிறப்பை நிலையாமை 
என்றது மரபு வழுவமைதி, உலையாமை . அலையாமை ஐயப்‌ 
படாமை : எதிர்மறை வினையெச்சங்கள்‌. (40) 
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குறுகான்‌ சிறியாரைக்‌ கொள்ளான்‌ புலால்போய்‌ 
மறுகான்‌ பிறர்போருள்‌ வெளவான்‌--இறுகானாய்‌ 
ஈடற்‌ றவர்க்கீவா னாயி னேறிநூல்கள்‌ 

பாடி.றப்ப பன்னு மிடத்து, 


(இ-ன்‌.) சிறியாரைக்‌ குறுகான்‌ - £ழ்மக்களை நெருங்‌ 
காமலும்‌, புலால்‌ கொள்ளான்‌ - ஊனுண்ணாமலும்‌, பொய்‌ 
மறுகான்‌ - பொய்யுரையைக்‌ கொண்டொழுகரமலும்‌, பிறர்‌ 
பொருள்‌ வெளவான்‌ - பிறர்‌ பொருளைக்‌ கவர. விரும்பாமலும்‌, 
இறுகானாய்‌ - செல்வப்பொருளை இறுக்கிப்‌ பிடியாமலும்‌, ஈழி 
அம்றவர்க்கு - மாட்டாதவர்க்கு, ஈவான்‌ ஆயின்‌ - கொடுப்பா 
னானால்‌, பன்னுமிடத்து - சொல்லுங்கால்‌, நெறி நூல்கள்‌ - 
அறிவு நூல்கள்‌, பாடு இறப்ப - அவனுக்குப்‌ பயன்படுதலில்லா 
தனவாம்‌. 


(ப-பொ-ரை.) சிற்றினத்தைக்‌ குறுகாது, புலாலை விரும்‌ 
பாது, பொய்யுரையைக்‌ கொண்டொழுகா அ, பிறர்‌ பொருளை 
விரும்பாது, பற்றுள்ளத்தா லிறுகாது தளர்ந்தார்க்‌ கொன்‌ 
மிவனாயி னறஞ்‌ சொல்லு நூல்கள்‌ சொல்லுமிடத்துப்‌ பய 
னற்றன, 

(௧ - து.) கீழ்மக்களை இணங்காமை முதலியன உடையா 
னுக்கு அறிவு நூல்கள்‌ வேண்டா. 

மறுகல்‌, மயங்கல்‌, ஈடு ௮ற்றவரென்பதைத்‌ திரும்ப ஈடு 
செய்தல்‌ அ௮ழ்றவரென்றுரைப்பினுமாம்‌. நெறி நூல்கள்‌ 
என்றார்‌, அவை அறவழியை. யுணர்கின்‌ றமையினென்ப து. 
இறப்ப : பலவின்‌ படர்க்கை வினைமுற்று; இறத்தல்‌ - அப்புறப்‌ 
படுத்தல்‌. | (41) 

கோல்லா னுடன்படான்‌ கோல்வா ரினஞ்சேரான்‌ 

புல்லான்‌ பிறர்பாற்‌ புலான்மயங்கல்‌_— செல்லான்‌ 
குடிப்படூத்துக்‌ கூழீந்தான்‌ கோல்யானை யேறி 
அடிப்படூப்பான்‌ மண்ணாண்‌ டரசு. 

(இ- ள்‌.) கொல்லான்‌ - ஒருயிரைக்‌ கொல்லாமலும்‌, உடன்‌ 


படான்‌ - பிறர்‌ கொல்வதற்கு உடன்படாமலும்‌, கொல்வார்‌ 
இனம்‌ - கொலைத்‌ தொழில்‌ பயில்வார்‌ கூட்டத்தை, சேரான்‌ - 
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சேராமலும்‌, பிறர்‌ பால்‌ - அயலார்‌ பால்‌, புல்லான்‌ - இணங்கா 
மலும்‌, புலால்‌ மயங்கல்‌ - ஊனுண்ணுதலை, செல்லான்‌ - மேற்‌ 
கொள்ளாமலும்‌, குழி. படுத்து-சனது குடும்பத்தை நன்னிலைமை 
யில்‌ வைத்து, கூழ்‌ ஈந்தான்‌ - பிறர்க்கும்‌ உணவு அளிப்பவன்‌, 
மண்‌ ஆண்டு - உலகத்தை அரசாண்டு, கொல்‌ யானை ஏறி - 
கொலைபயிலும்‌ யான மேலேறி, அரசு-ஏனை அரசர்களை, 
அடிப்படுப்பான்‌ - தனக்கு அடங்கச்‌ செய்பவனாவான்‌. 


(ப-பொ-ரை.) பிறி தாருயிரைக்‌ கொல்லாது, கொல்லுத ற்‌ 
குடன்படாது, கொல்லுவா ரினக்கைச்‌ சேராது, பிறர்‌ மனை 
யானை விரும்பாது, ஊனுண்டலோடு, கலவாத, பிறருடைய 
குடிகளை நிறுத்திக்‌ கூழை மீந்தவன்‌ கொல்யானையேறி மண்ணை 
யாண்டிடப்படுவன்‌. 


(௧ - து.) கொல்லாமை முதலியன உடையான்‌ உலக 
முழுவதும்‌ அரசாளு நிலைமையை யடைவா னென்க. 


எறி யென்றது, ஏறிப்‌ போர்‌ செய்தற்குறிப்பின து. மண்‌- 
கருவியாகுபெயர்‌. அரசு: பண்பாகுபெயர்‌. படுத்து, படுப்பான்‌- 


சூதுவவான்‌ பேரான்‌ சுலாவுரையான்‌ யார்திறத்தும்‌ 
வாதுவவான்‌ மாதரார்‌ சோற்றேறான்‌--காதுதாழ்‌ 
வான்மகா வார்குழையாய்‌ மாதவர்க்‌ கூணீந்தான்‌ 
தானமகர வாய்மாடத்‌ தான்‌. 


(இ-ள்‌.) காது தாழ்‌ - காதின்கண்‌ தொங்குகின்ற, வான்‌- 
பெரிய, மகரம்‌ - மகரமென்னும்‌ மீன்போன்ற, வார்‌ குழை. 
யாய - நீண்ட குண்டலங்களையணிர்த பெண்ணே]! சூது 
உவவான்‌ - கவறாடலை விரும்பாமலும்‌, பேரான்‌ - ஈன்னிலைமைய 
லிருந்து நீங்காமலும்‌, சுலாவு உரையான்‌ - பிறர்‌ ெஞ்சங்‌ 
கலங்கும்படியான சொற்களைச்‌ சொல்லாமலும்‌, யார்‌ திறத்தும்‌- 
யாரிடத்திலும்‌, வாது உவவான்‌-வா துபேசு தலை விரும்பாமலும்‌, 
மாதரார்‌ சொல்‌ - மகளிர்‌ மழலைகளை, தேறான்‌ - நம்பாமலும்‌, 
மாதவர்க்கு - பெருந்தவத்தினர்க்கு, ஊண்‌ ஈந்தான்‌ - உணவு 
கொடுத்தவன்‌, மகரவாய்‌ - சுறாமீன்‌ போன்ற உருவமைக்கப்‌ 
பட்ட தோரண வாயிலையுடைய, மாடத்தான்‌ - மாளிகையிடத்இ 
லிருட்பவனாவான்‌. 
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(ப-பொ-ரை.) சூதினைக்‌ காதலியா து ஒன்‌.றினான்‌ மறைந்து 
வஞ்சியாது, பயனில்லாவற்றைப்‌ பரக்கவுரையாது, ஒருவர்‌ 
திறத்து மாறுபட்டுரைத்தலைக்‌ காதலியாது, மாதரார்‌ சொல்லு 
பமின்சொல்லைத்‌ தேறாது, காது தாழாச்செய்யாநின்ற வாபரணங் 
களார்‌ குழையாய்‌/ மாதவர்க்‌ கூணீந்தவன்றான்‌ மகரத்‌ தொழிலை 
யுடைய வாயின்‌ மாடத்து வாழ்வான்‌. 


(க - து.) கவருடாமை முதலியன உடையான்‌ பெரிய 
மாளிகையிலிருக்கும்‌ வாழ்வு பெறுவான்‌. 


சுலாவல்‌-சுழலல்‌; மனங்கலங்குதல்‌; ஈண்டு இது தொழிலாகு 
பெயடுரன்க. காதுதாழ்‌ - காது தாழ்கின்ற எனின்‌ எழுவாய்த்‌ 
தொடராம்‌. குண்டலங்களில்‌ ஒருவகை மகரமீன்‌ வடிவாய்ச்‌ 
செய்யப்படுதலின்‌, அது மகர குண்டலம்‌ எனப்பட்டதென்க. 
மகரம்‌ - சுறாமீன்‌. மாதரார்‌ - மாது - விருப்பம்‌; காரிய வாகு 
பெயராய்ப்‌ பெண்களை யுணர்த்தியது. (48) 


போய்யான்போய்‌ மேவான்‌ புலாலுண்ணான்‌ யாவரை 
வையான்‌ வழிசீத்து வாலடிசில்‌--கநையாதே [யும்‌ 
ஈத்துண்பா னாகு மிருங்கடல்சூழ்‌ மண்ணரசாய்ப்‌ 
பாத்துண்பா னேத்துண்பான்‌ பாட, 


(இ-ன்‌.) பொய்யான்‌ - பொய்‌ சொல்லாமலும்‌, பொய்‌ 
மேவான்‌ - பிறர்‌ பேசும்‌ பொய்க்கு உடன்படாமலும்‌, புலால்‌ 
உண்ணான்‌ - ஊனுண்ணாமலும்‌, யாவரையும்‌ வையான்‌ - எவரை 
யும்‌ இகழாமல்‌, நையாது-விருந்தினர்‌ முதலியோர்‌ வருந்தாமல்‌, 
வழிசித்து- வமி திருத்தி, வால்‌ அடிசில்‌ - தூய்மையான 
உணவை, ஈத்து உண்பான்‌ - பகுத்துக்கொடுத்‌ துண்பவன்‌, இரு 
கடல்சூழ்‌ - பெரிய கடல்சூழ்ந்த, மண்‌ அரசு ஆய்‌ - உலகத்துக்கு 
அரசனாக, பாத்து உண்பான்‌-ஐவகைப்‌ புலன்களை நுகர்வானும்‌, 
பாடு ஏத்து உண்பான்‌ - பெருமையும்‌ புகழும்‌ அடைவானும்‌, 
ஆகும்‌ - ஆவான்‌. 

(ப- பொ- ரை.) தான்‌ பொய்யுரையாது, பிறர்‌ சொல்‌ 
௮ம்‌ பொய்க்‌ குடன்படாது, புலாலுண்ணாது, யாவரையும்‌ 
வையாது, பலர்‌ போம்‌ வழிகளையும்‌ இருத்தி, நல்ல வடிசிலை 
யொழியாதே யீத்துண்டானாகு மிருங்கடல்சூழ்‌ மண்ணரசாய்ப்‌ 
பகுத்துண்பான்‌ பிறராற்‌ நன்‌ பெருமை யேச்‌ துண்பானும்‌. 
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(க - து.) பொய்யாமை முதலிய உடையவன்‌ பெருமையும்‌ 
புகழும்‌ ஐம்புலவின்பங்களும்‌ நுகரும்‌ அரசனாவான்‌. வழி சீத்தல்‌, 
வரும்‌ வழியைத்‌ துப்புரவு செய்தல்‌; பாத்து, ஐம்புலபப்குப்புகள்‌. 
எத்து: முதனிலைத்‌ தொழிற்‌ பெயரென்க. வால்‌ - வெண்மை, 
தூய்மைக்கான து. (44) 


இழுக்கா னியனேறி யின்னாத வேஃகான்‌ 

வழுக்கான்‌ மனைபோருள்‌ வேளவான்‌--ஒழுக்கத்தால்‌ 
செல்வான்‌ செயிரிலா ணீவா னாசாண்டூ 

வெல்வான்‌ விடூப்பான்‌ விரைந்து, 


(இ-ள்‌.) இயல்‌ நெறி-வழிபாட்டு நெறியிலிருந்து, இழுக்‌ 
கான்‌ - வழுவாமலும்‌, இன்னாத வெலஃ்கான்‌ - துன்பந்தரும்‌ தய 
செயல்களை விரும்பாமலும்‌, மனைவமுக்கான்‌ - இல்லற 
வாழ்க்கையினின்று தவறாமலும்‌, பொருள்‌ வெளவான்‌ - பிறர்‌ 
பொருளைக்‌ கவராமலும்‌, ஒழுக்கத்தால்‌ செல்வான்‌ - ஈன்னடக்‌ 
கையிலொழுக, செயிர்‌ இல்‌ ஊண்‌ - குற்றமில்லாத உணவை, 
ஈவான்‌ - விருந்தினர்‌ முதலானவர்கட்குக்‌ கொடுப்பவன்‌, அரசு 
ஆண்டு - அரசாட்சி செய்து, விரைம்து விடுப்பான்‌ - பகைவர்‌ 
கள்‌ விரைவாய்‌ நீங்கும்படி, வெல்வான்‌ - அவர்களை வெற்றி 
கொள்வான்‌. 


(ப- பொ- ரை.) தானொழுகு நெறியைத்‌ தப்பாது பிறர்க்‌ 
கின்னாகனவற்றைச்‌ செய்ய விரும்பாது, பிறன்‌ மனை பிழையாது, 
பிறர்‌ பொருள்‌ வெளவா து தாமனாழுகுங்கா லொழுக, குற்றமில்‌ 
லாத வுணவீனை யீவான்‌, அரசாண்டு பகைவரை வீரைந்து நீக்கி 
வெல்வான்‌. 


(க-து.) ஓழுக்கம்‌ வழுவாமை முதலியன உடையவன்‌ 
உலகத்திற்‌ பலரையும்‌ வென்று அரசனாவான்‌. 


மேலே “ஒழுக்கத்தால்‌ செல்வா” னென்று வருதலின்‌, “இய 
னெறி' யென்பது வழிபாட்டு நெறியென்‌ நுரைக்கப்பட்ட து. 
மனை : ஆகுபெயர்‌. ஒழுக்கத்தால்‌ : வேற்றுமை மயக்கம்‌, 
விடுப்பான்‌ ; பானீற்று வினையெச்சம்‌. இன்னாத : இன்னா என்னும்‌ 
பகுதியடியாகப்‌ பிறந்த பலவின்‌ படர்க்கைப்பெயர்‌. (49) 
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களியான்கள்‌ ளண்ணான்‌ களிப்பாரைக்‌ காணான்‌ 
ஒளியான்‌ விருந்திற்‌ குலையான்‌--எளியாரை 
எள்ளானீத்‌ துண்பானே லேதமின்‌ மண்ணாண்டு 
கொள்வான்‌ குடி.வாழ்வான்‌ கூர்ந்து. ' 

(இ-ள்‌.) களியான்‌ - செருக்காமலும்‌, கள்‌ உண்ணான்‌ - 
கள்ளுண்ணாமலும்‌, களிப்பாரை - கள்ளுண்பவரை, காணான்‌ - 
அடுக்காமலும்‌, விருந்திற்கு - விருந்தினனுக்கு, ஒளியான்‌ - 
பொருள்களை மறையாமலும்‌, உலையான்‌ - ஒழுக்கத்தில்‌ ஈமுவா 
மலும்‌, எளியாரை எள்ளான்‌ - வறியவரை இகழாமலும்‌, ஈந்து 
உண்பானேல்‌-பிறர்க்கு அளித்துக்‌ தானும்‌ உண்பானானால்‌, ஏதம்‌ 
இல்‌ மண்‌ கொண்டு - குற்றமில்லாத நாட்டைப்‌ பெற்று, ஆள்‌ 
வான்‌ - ஆட்சி செய்வான்‌, குடிகூர்ந்து வாழ்வான்‌ - குடும்பம்‌ 
பெருகியும்‌ வாழ்வான்‌. - 

. பே-பொ-ரை.) கள்ளையுண்டு களியாமலும்‌, கள்ளை 
யுண்ணாமலும்‌, களிப்பாரைக்‌ காணாமலும்‌, வந்த விருந்தினரை 
ஒம்புதற்குப்‌ பயந்து ஓளியாமலும்‌, விருந்தினரை ஓம்பி மன 
நோகாமலும்‌, ஏற்றோர்க்குக்‌ கொடுத்துத்‌ தானும்‌ உண்பா 
னாயின்‌; தானே மண்‌ அனை த்தும்‌ ஆண்டுகொள்வதுமன்றித்‌ தன்‌ 
இல்லற வாழ்க்கையினும்‌ ஓங்கி வாழ்வான்‌. 

(௧ - து.) செருக்காமை முதலியன உடையான்‌, குடி. 
பெருகி நாடாள்வான்‌. 


நாட்டுக்கு ஏதமின்மையாவ து நல்ல வீளையுளும்‌ ஈற்குடிகளு 
முடைமையாகும்‌. மண்ணாண்டுகொள்வானென்பதை *மண்‌ 
கொண்டு ஆள்வா' னென்று மாற்றிக்கொள்க. கூர்ந்துமென 
எச்சவும்மை விரித்துரைக்க, விருந்து - விருந்தினன்‌ : பண்பாகு 
பெயர்‌. (40) 


பேரியோர்சோற்‌ பேணிப்‌ பிறழாது நின்று 
பரியா வடியார்ப்‌ பறியான்‌--கரியார்சொல்‌ 
தேறா னியையான்‌ தேளிந்தடிசி லீத்துண்பான்‌ 
மாறான்பண்‌ ணாளுமா மற்று, 


(இ-ள்‌.) பெரியோர்‌ சொல்‌ பேணி - சான்றோரறிவுரை 
களைப்‌ போற்றி, பிறழாது: நின்று - அவழ்றின்படி தவறாம 
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லொழுகி, அடியார்‌ பரியா - பணி செய்வார்‌ மேல்‌ வீருப்பங்‌ , 
காட்டாமலும்‌, பறியான்‌ - வெறுத்து நீக்காமலும்‌, கரியார்‌ 
சொல்‌ - வஞ்சர்‌ சொற்களை, தேரான்‌ - நம்பாமலும்‌, இயையான்‌- 
அவரோடு நட்புக்கொள்ளாமலும்‌, தெளிந்து - வாழ்க்கையின்‌ 
பயனை ஆராய்ந்துணர்ந்து, அடில்‌ ஈந்து உண்பான்‌ - விருந்‌ 
தினர்‌ முதலியவர்க்குப்‌ படைத்துத்‌ தானும்‌ உண்பவன்‌, மாழுன்‌ 
மண்‌ ஆளும்‌ - தவறாமல்‌ நாடாள்வான்‌. 


(ப-பொ-ரை.) ஓழுக்கத்திற்‌ பெரியோரது உறுதிமொழி 
யைப்‌ போற்றி, அவ்வொழுக்குக்குத்‌ தக வழுவாது நிலைத்து, 
அன்பு நிறைந்த அடியவரை விட்டு நீங்காது, மருள்‌ நீங்காரது 
சொல்லைக்‌ கொள்ளாது, அவரோடு பொருந்தாது, வேள்வியின்‌ 
பயனறிநீது பகுத்துண்பவன்‌, நீங்காதவனாய்ப்‌ பூமி முழுதும்‌ 
ஆளும்‌ அரசன்‌ அவான்‌. 


(௧ - து.) பெரியார்‌ சொற்பேணல்‌ முதலியன உடைய 
வன்‌ கட்டாயம்‌ மண்ணாள்வான்‌. 


பரியா : மல்லீறு தொக்க வினையெச்சம்‌, கரியார்‌, உள்ளக்‌ 
இற்‌ கருமை யுடையவர்‌; ஆவது, கரவுடையாரென்க. அமும்‌ 
மறறும்‌ அசைகள்‌. “மாறாமை மண்ணாலு மற்று” என்றும்‌ 
பாடம்‌. ( 27) 


வேற்றரவஞ்‌ சேரான்‌ விருந்தோளியான்‌ தன்னில்லுள்‌ 
சோற்றரவஞ்‌ சோல்லியுண்‌ பானாயின்‌--மாற்றாவங்‌ 
கேளான்‌ கிளையோம்பிற்‌ கேடி லாசனாய்‌ 
வாளான்மண்‌ ண்டு வரும்‌. 


(இ-ள்‌.) வேறு அரவம்‌ சேரான்‌ - தீச்சொற்களைப்‌ 
பேசாமலும்‌, விருந்து ஒளியான்‌ - விருந்தினர்க்குப்‌ பொருளை 
மறையாமலும்‌, தன்‌ இல்லுள்‌ - தன்‌ வீட்டில்‌, சோறு அரவம்‌ 
சொல்லி - உணவீடுதற்குரிய இன்சொ ற்களைப்‌ பசித்தவர்களுக்‌ 
குச்‌ சொல்லி யழைத்து, உண்பான்‌ ஆயின்‌ - அவர்களுக்கிட்டுத்‌ 
கானும்‌ உண்பானாயிலும்‌, மாறு அரவம்‌ கேளான்‌ - பகைவர்‌ 
சொற்களைக்‌ கேளாமல்‌, களை ஓம்பின்‌ - தனக்‌ குறவினரைப்‌ 
பாதுகாப்பானாபினும்‌, கேடு இல்‌ அரசனாய்‌ - அழிதலில்லாத 
( நிலையான) அரசனாய்‌, வாளால்‌ - வாள்‌ வலத்தோடு, மண்‌ 
ஆண்டு வரும்‌ - காட்டை அரசாண்டு வருவான்‌. 

ஏ கீ 
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(பஃ-பொஃ-ரை.) பழிதருஞ்‌ செயலை விரும்பானாகி, வந்த 
விருந்தினர்க்‌ கஞ்சி ஒளியாமல்‌ தன்‌ இல்லத்தில்‌ பிறர்‌ வந்‌ துண்‌ 
னும்படியாகத்‌ தான்‌ உண்ணுஞ்‌ செய்தியை யறிவித்‌ துப்‌ பின்‌ 
ஒருவன்‌ உண்பானாயின்‌, பகையரசர்‌ சொல்லுங்‌ கேட்க வேண்‌ 
டானாய்த்‌ தன்‌ குடும்பத்தைப்‌ பேணி அழிவில்லாத அரசுரிமை 
யுடையவனாய்‌ வாளால்‌ வெல்லும்‌ பூமியில ஆண்டுகொண்‌ 
ட்ருப்பான்‌. 

(௧ - து.) தீய சொற்களைப்‌ பேசாமை முதலியன உடைய 
வன்‌ என்றும்‌ நாடாள்பவனாவான்‌. 

அரவம்‌-ஒஜலி; ஈண்டு பேச்சொலிகளை யுணர்த்துதலின்‌, 
அதற்குச்‌ சொற்களென்று பொருளுரைக்கப்பட்டது. விருந்‌ 
திடும்போது உரையாடும்‌ உரையைச்‌ *சோற்றரவம்‌' என்றோர்‌. 
“சொல்லி” யென்றது அழைத்தலின்‌ குறிப்பினது. அரசனாவா 
னென்‌்ற து, மறுமையி லென்க. பிறாண்டும்‌ இங்ஙனம்‌ வருவன 
வற்றிற்கெல்லாம்‌ இதுவே கருத்தாகக்‌ கொள்க. மாறு: பண்‌ 
பாகு பெயர்‌. (48) 


யானை குதிரைபோன்‌ கன்னியே யானிரையோ 
டேனை யோழிந்த விவைமேல்லாம்‌---ஆனேய்யால்‌ 
எண்ணனாய்‌ மாதவர்க்‌ கூணீந்தான்‌ வைசிர 
வண்ணனாய்‌ வாழ்வான்‌ வகுத்து, 


(இ-ள்‌.) எண்ணன்‌ ஆய்‌ - அறிவாராய்ச்சி யுடையானாய்‌, : 
யானை (தவஞ்செய்வா ரல்லாதார்க்கு) யானையும்‌, குதிரை - 
குதிரையும்‌, பொன்‌ - பொன்னும்‌, கன்னி - கன்னிகையும்‌, ஆன்‌ 
நிரையோடு - ஆன்‌ கூட்டமும்‌, ஏனை ஒழிந்த - மற்றை ஈகைப்‌ 
பொருள்களும்‌, இவை யெல்லாம்‌-ஆகிய இப்பொருள்களெல்லர 
்‌ வற்றையும்‌, மாதவர்க்கு-பெருந்தவத்தினர்க்கு, அன்‌ நெய்யால்‌ - 
ஆவின்‌ நெய்யோடு, ஊண்‌ ஈந்தான்‌ - உணவளித்தவன்‌, வைசிர 
வண்ணன்‌ ஆய்‌ - குபேரனாய்‌, வகுத்து வாழ்வான்‌ - தனியாய்‌ 
மதிக்கப்பட்டு வாழ்வான்‌. | 

(ப- பொஃ- ரை.) யானையும்‌ குதிரையும்‌ பொன்னும்‌ கன்னி 
கையும்‌ பசுவின்‌ கூட்டமும்‌, மற்றப்‌ பொருள்களும்‌ வேண்டிய 
அவரவர்க்கு வகையறிந்து ஈந்தவனும்‌, மாதவர்க்குப்‌ பசுவி 
னெய்யுடன்‌ உணவளித்து அன்பு செய்தவனும்‌ ஆகிய ஒருவன்‌, 
குபேரப்‌ பட்டம்‌ பெற்று வாழ்வான்‌. 

(௧ - து.) தவத்தோர்க்கு ஆவின்‌ நெய்‌ பெய்த உணவும்‌, 
ஏனையோர்க்கு யானை, குதிரை முதலானவைகளும்‌ வழங்கு 
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கின்‌ றவன்‌, குபேரனைப்போற்‌ பெருஞ்‌ செல்வமுந்‌ தனிமதிப்பும்‌ 
உடையனாவான்‌. 


எண்ணேகாரத்தைப்‌ பிறவற்றிற்கு மொட்டுக. மாதவர்க்கு 
யானையுங்‌ குதிரையும்‌ முதலாயின வேண்டாமையின்‌, அவை 
ஏனையோர்க்கென்‌ றுரைக்கப்பட்டன. இழிந்த: பலவின்‌ 
படர்க்கை வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. ஓழிந்தவை யாவன, 
நிலமும்‌ ஆடையும்‌ முதலாயின வென்க. நெய்யால்‌: உருபு 
மயக்கம்‌. எதனையுங்‌ கருதி யறிந்து வழங்கல்‌ வேண்டுமென்‌ நற்கு 
வழங்குவானை “எண்ணன்‌ ஆம்‌ என்று விதந்்‌ துரைத்தார்‌. 
வைசிர வண்ணன்‌, குபேரன்‌; விசிரவசுவின்‌ புதல்வனாகலின்‌ 
அவன்‌ அப்பெயர்‌ பெற்றான்‌. வகுத்தென்பதற்குச்‌ செயப்பாட்டு 
வினைப்பொருள்‌ கொள்க. (49) 


எள்ளே பருத்தியே யெண்ணே யுடூத்தாடை 
வள்ளே துணியே யிவற்றோட௫கோள்ளேன 
அன்புற்‌ றசனங்‌ கொடுத்தான்‌ றணையினோ 
டின்புற்று வாழ்வா னியைந்து. 


(இஃ-ள்‌.) எள்ளே - எள்ளும்‌, பருத்தியே - பஞ்சினாலாகிய 
அரை ஞாணும்‌, எண்ணெய்‌ - எண்ணெயும்‌, உடுத்து அடை - 
உடுத்தும்‌ ஆடையும்‌, வள்ளே - பணமும்‌, துணியே - போர்வை 
யும்‌, இவற்றோடு - அகிய இவற்றுடன்‌, அசனம்‌ - உணவும்‌, 
கொள்‌ என்ன - ஏற்றுக்கொள்வீர்களாக வென்று சொல்லி, 
அன்புற்று கொடுத்தான்‌ - அன்புகூர்ந்து கொடுத்தவன்‌, துணையி 
¥னோடுஇயைந்‌ து - தன்‌ மனைவி முதலிய சுற்றத்தாரோடு கலந்து, 
இன்புற்று வாழ்வான்‌ - இன்பம்‌ பொருந்தி வாழ்வான்‌. 

(ப-பொ.ரை.) அன்புடன்‌ உணவினையும்‌ எள்ளினாகிய 
எண்ணெயையும்‌ பருத்தியினாகிய உடுக்கையையும்‌ கொடுத்து, 
கணக்கு நூலையும்‌ இலக்கண நூலையும்‌ பயன்படும்‌ நுட்பத்‌ 
தோடும்‌ தெளிந்த அறிவோடும்‌ கொள்வோர்க்கு உளமார 
உதவியவன்‌, தன்‌ மனைவியுட னின்புற்று ௮ளாவி வாழ்வான்‌. 


(௧ - து.) மாதவர்க்கு எள்‌ முதலியவற்றை அன்புடன்‌ 
ஈவான்‌, தன்‌ மனைவி மக்களோடு இன்பமாய்‌ வாழ்வான்‌. 


பருத்தி - நூல்‌: கருவியாகு பெயர்‌. துணி - தணிக்கப்‌ 
பட்டது. எள்‌ இனிப்புச்‌ சேர்த்த எள்ளெனவும்‌, எண்ணெய்‌ 
தேய்த்துக்‌ கொள்வார்க்கு முன்பு வெல்லங்கலந்த எள்னைக்‌ 
கொடுத்துப்‌ பின்பு எண்ணெய்‌ கொடுத்தல்‌ வேண்டுமென்பது 
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அறநூல்‌ வழக்கெனவுங்‌ கூறுப. எள்‌ முதலாக இங்குக்‌ கூறப்‌ 
பட்டவை மக்கள்‌ வாழ்‌ நலத்திற்கு ஏற்ற பொருள்களாயிருத்தல்‌ 
கண்டுகொள்க. வள்‌, வளமையாற்‌ பணமெனப்பட்டது. வள்‌ - 
தோல்‌ வார்‌ எனக்‌ கொண்டு இலக்கணையாகச்‌ செருப்பு என்று 
மாம்‌. எனவென்னுஞ்‌ செயவெனெச்சத்தைச்‌ செய்தெனெச்ச 
மாகத்‌ திரித்துக்கொள்க. துணை : பண்பாகுபெயர்‌. (90) 


உண்ணீர்‌ வளங்குளங்‌ கூவல்‌ வழிப்புரை - 
தண்ணீரே யம்பலந்தான்‌ பாற்படூத்தான்‌—பண்ணீர 
பாடலோ டாடல்‌ பயின்றுயர்‌ செல்வனாய்க்‌ 
கூடலோ டீடலுளான்‌ கூர்ந்து. 


(இ-ள்‌.) உண்ணீர்‌ வளம்‌ - பருகுநீர்‌ வளத்தினையும்‌, 
குளம்‌ - குளத்தையும்‌, கூவல்‌ - கிணற்றையும்‌, வழிப்புரை - 
வழிகளிற்‌ பலரும்‌ தங்குதற்குரிய இலைக்‌ குடில்களையும்‌, 
தண்ணீரே - தண்ணீர்ப்‌ பந்தர்களையும்‌, அம்பலம்‌ - மண்டபங் 
களையும்‌, பாம்‌ படுத்தான்‌ - வகை வகையாய்‌ ௮மைப்பித் கவன்‌, 
உயர்‌ செல்வனாய்‌ - மிகுந்த செல்வமுடையவனாய்‌, பண்ணீர்‌ - 
இசையினியல்பின வான, பாடலொடு-பாடலையும்‌, ஆடல்‌-ஆடலை 
யும்‌, பயின்று-பலகாலுங்‌ கேட்டுங்‌ கண்டும்‌ நுகர்ந்து, ஊட 
மலொடு கூடல்‌ - உள்ளன்பு மிக்க பெண்ணினல்லாளின்‌ ஊட 
லோடு கூடலையும்‌, கூர்ந்து உளான்‌ - மிக்குள்ளவனாவான்‌. 


(ப-பொ-ரை.) நாட்டினுள்‌ நீர்வளத்தையும்‌ குளத்தையும்‌ 
இண றறையும்‌ பலருஞ்‌ செல்லும்‌ வழியிற்‌ றங்குதற்குரிய சிறு 
வீடுகளையும்‌, தண்ணீர்ப்‌ பந்தல்களையும்‌ மண்டபங்களையும்‌ 
வகையினால்‌ அமைப்பித்தவன்‌, சிறந்த செல்வமுடையவளனாப்‌, 
இசையோடு பொருந்தின இயல்புடைய பாடலையும்‌ ஆடலையும்‌ 
பன்முறை கேட்டுங்‌ கண்டும்‌ அநுபவித்து உள்ளன்புடைய, 
மாதர்களின்‌ ஊடலோடு கூடுதலை மிகுந்துள்ளவன்‌ ஆவான்‌. 


(௧ - து.) உலகத்துக்கு உண்ணீர்‌ வளம்‌ முதலியன 
அமைத்துக்‌ கொடுப்பவன்‌, இம்மை யின்பங்களை நன்கு 
நுகர்வான்‌. 


பருகுதற்குரிய இன்சுவை நீர்‌ எங்குங்‌ கடைப்பது அருமை 
யாகலின்‌, வாய்க்கால்‌ வெட்டுதல்‌ ஊற்றுக்குமி தோண்டுதல்‌. 
முதலியவற்றால்‌ அதனை ஆங்காங்கும்‌ வளம்படுத்தித்‌ தருதலைக்‌ 
குறித்தற்கு “உண்ணீர்‌ வள' மெனப்பட்டது. உண்ணீர்‌ 
என்பதை உள்‌ நீர்‌ எனப்‌ பிரித்து நாட்டினுள்‌ நீர்‌ எனலுமாம்‌. 


மூலமும்‌ விருத்தியுரையும்‌ ௮ 


புரை - குடில்‌, பால்‌, பகல்‌ என்பதன்‌ மரூஉ; பகுத்தல்‌ என்பத 
பொருள்‌. :ஊடலொடு கூட” லென்று மாற்றுக... நீர : குறிப்பு 
வினையாலணேயும்‌ பெயர்‌. (01) 


இல்லிழந்தார்‌ கண்ணிழந்தா ரீண்டியசெல்‌ வம்மிழக்தார்‌ 
நேல்லிழந்தா ரானிசை தானிழந்தார்க்‌--கெல்லுழந்து 
பண்ணியூ ணிய்ந்தவர்‌ பல்யானை மன்னராய்‌ 

எண்ணிய ணார்வா ரியைந்து, 


(இ-ன்‌.) இல்‌ இழக்தார்க்கு - தமது இருப்பிடத்தை 
இழந்தவாகளுக்கும்‌, கண்‌ இழந்தார்க்கு - கண்ணை இழர்தவர்‌ 
களுக்கும்‌, ஈண்டிய - பெருகியிருர்த, செல்வம்‌ இழந்தார்க்கு - 
மெசெல்வத்தை இழம்‌ அவர்களுக்கும்‌, நெல்‌ இழந்தார்க்கு - விலைந்த 
நெல்லை இழந்தவர்களுக்கும்‌, ஆன்‌ நிரை இழந்தார்க்கு - அன்‌ 
மந்தையை இமந்தவர்களுக்கும்‌, எல்‌ உழரச்து - வெயிலில்‌ 
உழன்று பொருளீட்டி, ஊண்‌ பண்ணி ஈந்தவர்‌ - உணவுகள்‌ 
சமைத்துக்‌ கொடுத்தவர்‌, பல்‌ யானை மன்னராய்‌ - பலப்பல 
யானகளையடைய அரசர்களாப்‌, எண்ணி - எல்லாரானும்‌ 
மதிக்கப்பட்டு, இயைந்து - மனைவி மக்கள்‌ முதலிய சுற்றத்தார்க 
ளுடன்‌ கூடி, ஊண்‌ ஏஆர்வார்‌ - இன்சுவையுணவுககள ஆர 
உண்பர்‌. 

(ப- பொஃ ரை.) வீட்டை இழந்தவர்களுக்கும்‌, கண்ணை 
யீழு்தவர்‌ களுக்கும்‌, சேர்ந்திருந்த செல்வத்தை இழந்தவர்களுக்‌ 
கும்‌, விரைச்த நெல்லை யிழந்தவர்கட்கும்‌, பசுமந்தையை 
இழர்தவர்களுக்கும்‌, இரவிலும்‌ வருந்தி முயன்று பொருளை 
மீட்டி உணவுகளைச்‌ சமைத்துக்‌ கொடுத்தவர்‌, பலவாகிய 
யானப்படையுடைய அரசர்களாய்‌ மதிக்கப்பட்டு, மனைவி 
மக்கள்‌ முதலியவர்களுடன்‌ கூடி நுசர்பொருளை நுகர்ந்‌ இருப்பர்‌. 


(க-து.) இருக்க இடம்‌ இல்லாதார்‌ முதலியவர்கட்கு 
உழன்று தேடியேனும்‌ உணவ முதலியன உதவி செய்கின்‌ ஐவர்‌, 
இம்மையிற்‌ செல்வராய்‌ இன்ப நுகர்வார்‌. 


இல்‌ - மனைவியென ஆகுபெயராகல்‌ கொள்வாருமுளர்‌. 
£ல்‌ - இரவுமாம்‌. இழந்தா ரென்பதை இயல்பாகவே இல்லாதர 
9ரன்றுை ரப்பினுமாம்‌. நான்கனுருபை ஏணையவற்றிற்குங்‌ 
உட்டுக, எண்ணி யென்பது ந்குச்‌ செயப்பாட்டுவினைப்‌ பொரு 
நரைக்க. (24) 
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கடம்பட்டார்‌ காப்பில்லார்‌ கைத்தில்லார்‌ தங்கான்‌ 

முடம்பட்டார்‌ மூத்தார்முப்‌ பில்லார்க்‌--குடம்பட்‌ - 

டூடையரா யில்லுளு ணீத்துண்பார்‌ மண்மேல்‌ 

படையராய்‌ வாழ்வார்‌ பயின்று, 

(இ-ள்‌.) கடம்பட்டார்க்கு - கடன்பட்டவர்களுக்கும்‌, 
காப்பு இல்லார்க்கு - கம்மைக்‌ காப்பவர்‌ எவரும்‌ இல்லாதவர்‌ 
களுக்கும்‌, கைத்து இல்லார்க்கு-செல்வம்‌ இல்லா தவர்களுக்கும்‌, 
தம்‌ கால்‌ முட ம்பட்டார்க்கு me தம்முடைய கை கால்கள்‌ முடம்‌ 
பட்டவர்களுக்கும்‌, மூத்தார்க்கு - கழத்தனம்‌ அடைந்தவர்‌ 
களுக்கும்‌, மூப்பு இல்லார்க்கு-பெற்றோர்‌ முதலிய மூத்தோர்கள்‌ 
இல்லா தவர்களுக்கும்‌, உடம்பட்டு உடையராய்‌ - உள்ளமொத்து 
அன்புடையராய்‌, இல்லுள்‌ - வீட்டில்‌, ஊண்‌ ஈத்து உண்பார்‌ - 
உணவுகொடுத்து உண்‌ பவர்‌, மண்மேல்‌ - உலகத்தில்‌, பயின்று - 
உறவினருடன்‌ அளாவி, வாழ்வார்‌ -மகழ்ச்சியோடு வாழ்வார்கள்‌. 


(ப- பொ- ரை.) கடன்பட்டவர்களுச்கும்‌ தம்மைக்‌ 
காப்பவர்‌ ஒருவரும்‌ இல்லா தவர்களுக்கும்‌, பொருளில்லா தவர்‌ 
கட்கும்‌, தங்கால்‌ முடம்பட்டவர்க்கும்‌, முதிர்ந்தவர்களுக்கும்‌, 
பெற்றோர்‌ முதலிய பெரியார்க ளில்லா தவர்க்கும்‌ மனமியைந்‌ து 
அன்புடையவர்களாய்த்‌ தம்‌ வீட்டில்‌ உணவு கொடுப்பித் து 
உண்பவர்‌, பூமியின்மிது - நால்வகைப்‌ படைகளையுமுடைய: 
மன்னர்களாய்‌ மனைவி மக்களுடன்‌ கூடி இன்பமுடன்‌ வாழ்‌ 
வார்கள்‌. 

(௧ - து.) கடன்பட்டவர்‌ முதலானவர்க்கு உணவு 
கொடுத்து உதவி செய்பவர்‌, மன்ன ராய்‌ இன்பம்‌ மிக்கு வாழ்வார்‌. 


காப்பு - காப்பவர்‌: தொழிலாகுபெயர்‌. கைத்து, கையி 
லிருப்பதென்பது பொருள்‌; கை, பகுதியெனவும்‌, து ஒன்றன்‌ 
படர்க்கை வீகுதியெனவும்‌, த்‌ சந்தியெனவங்‌ கொள்க. “கால்‌ 
முடன்‌ பட்டா” ரென்பது சினைவினை முதலின்மே லேற்றி 
யுரைக்கப்பட்டது; காலெனவே இனம்பற்றிக்‌ கைகளையும்‌ 
உரைத்துக்கொள்க. மண்மேல்‌ - மேல்‌: ஏழனுருபு. “புண்‌ 
பட்டார்‌ போ ற்றுவா ரில்லாதார்‌'” என்ற சிறுபஞ்ச மூலச்‌ செய்யுட்‌ 
க்ருத்துடன்‌ இச்செய்யுளை ஒப்ப நோக்குக. (93) 


பார்ப்பார்‌ பசித்தார்‌ தவசிகள்‌ பாலர்கள்‌ 
கார்ப்பார்‌ தமையாதுங்‌ காப்பிலார்‌--தூப்பால 
நிண்டாரா லேண்ணாது நீத்தவர்‌ மண்ணாண்டூ 
பண்டாரம்‌ பற்றவாழ்‌ வார்‌. 
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(இ-ன்‌.) பார்ப்பார்‌ - அந்தணர்‌, பசித்தார்‌ - பசித்தவர்‌ , 
தவசிகள்‌ - தவஞ்செய்கன்றவர்‌, பாலர்கள்‌ - குழந்தைகள்‌, 
கார்ப்பார்‌ - பிறரால்‌ வெறுக்கப்படுகின்‌ றவர்கள்‌, தமை காப்பு - 
தம்மைக்‌ காத்துக்கொள்ளுதற்குரிய ஆதரவு, யாதும்‌ இலலார்‌ - 
சிறிதும்‌ இல்லாதவர்கள்‌, தூப்பால நிண்டார்‌ - அழுக்க ற ல 
லொழுக்கத்தில்‌ மிக்கவர்கள்‌ என்பார்க்கு, எண்ணாது நீத்தவா - 
பயன்‌ கருதாமல்‌ அவர்‌ துன்பங்களை நீக்கியவர்கள்‌, மண்‌ ஆண்டு- 
உலகத்தை அரசாண்டு, பண்டாரம்‌ பற்ற - செல்வம்‌ தம்மைச்‌ 
சூழ்ந்திருக்க, வாழ்வார்‌ - இன்பத்துடன்‌ வாழ்வார்கள்‌. 


(ப-பொ- ரை.) பார்ப்பாரும்‌, பசித்தவர்களும்‌, தவஞ்‌ 
செய்இன்‌ றவர்களும்‌, பாலர்களும்‌, உடம்பை வெறுக்கின்‌ றவாக 
ளும்‌, தங்களைக்‌ காத்தற்குரிய ஆதரவு ஒன்று மில்லாதவாகளும்‌, 
தூய்மையாகய தன்மையை யுடையனவரகிய அறநெறிகளில்‌ 
மிக்கவர்களும்‌ ஆகிய இவர்களுடைய துன்பங்களை யாதொரு 
பயனையும்‌ விரும்பாமல்‌ போக்கினவர்கள்‌, பூமியை ஆண்டு 
செல்வம்‌ தம்மைச்‌ சுழ்ச்திருக்க இன்புடன்‌ வாழ்வார்கள்‌. 

(௧ - து.) அந்தணர்‌ முதலியோருடைய துன்பங்களைப்‌ 
பயன்‌ கருதாமல்‌ நீக்கினவர்கள்‌ செல்வராய்‌ வாழ்வார்‌. 


கார்த்தல்‌ - உறைத்தல்‌; வெறுக்கப்படுதல்‌. சமைக்காப்பு 
யாதுமில்லார்‌ என்க. தூப்பால வென்பது, “தூய்மையான 
பான்மையுடைய நெறிக” ளெனப்‌ பொருள்படுதலின்‌, இதனைப்‌ 
பண்புத்தொகை யெனக்‌ கொள்க. தூப்பாலவற்றிலெைன ஏழ 
னுருபு விரித்துக்கொள்க.. பயன்‌ கருதாது நீத்தாரென்றற்கு 
எண்ணாது நீத்தா' ரென்றார்‌. என்றலின்‌, "இரக்கத்தால்‌ நீத்தா' 
ரென்பது பெறுதும்‌. பண்டார மென்பது, நிதியறை. நீண்‌ 
டார்‌ என்பது நிண்டார்‌ எனக்‌ குறுகிற்று. (54) 


ஈன்றாரீன்‌ காற்றளர்வார்‌ சூலார்‌ குழவிகள்‌ 
மான்றார்‌ வளியான்‌ மயங்கினார்க்‌--கானாரேன்‌ 
றாணீய்த்‌ துறுநோய்‌ களைந்தார்‌ பேருஞ்சேல்வம்‌ 
காணீய்த்து வாழ்வார்‌ கலந்து, 
.... (இ.-ஸ்‌.) ஈன்றார்க்கு - பிள்ளையைப்‌ பெற்றவர்க்கும்‌, ஈன்‌ 
கால்‌ - பிள்ளையைப்‌ பெறுகின்ற காலத்தில்‌, தளர்வார்க்கு - 
வேதனைப்படுகின்‌ றவர்க்கும்‌, சூலார்க்கு - கருவு ற்றிருக்கின்‌ றவர்க்‌ 


கும்‌, குபூவிகட்கு - குழந்தைகளுக்கும்‌, மான்றார்க்கு - அறிவு 
மயங்கினவர்களுக்கும்‌, வளியால்‌ மயங்கினார்க்கு - வாதகோயால்‌ 
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வருந்துகின்‌ றவர்க்கும்‌, ஆனார்‌ என்று - அவர்களைக்‌ காப்பாற்று 
தற்கு அமைந்தவர்களென்று பிறர்‌ சொல்லும்படி, ஊண்‌ 
ஈய்த்து - உணவு கொடுத்து, உறுநோய்‌ களைந்தார்‌ - அவர்க 
க்கு உண்டான நோய்களை நீக்யெவர்கள்‌, பெருஞ்செல்வம்‌ 
ஈய்த்து - மிக்க பொருளை வறியார்க்குக்கொடுத்து, கலந்து வாழ்‌ 
வார்‌ - தம்‌ உறவினர்களுடன்‌ கூடி மகிழ்ச்சியாய்‌ வாழ்வார்கள்‌. 


(ப-பொ-ரை.) ஈன்றவர்‌, ஈனுங்காலத்து நோயாழற்‌ 
அளர்வார்‌, குலையுடையார்‌, பிள்ளைகள்‌, பித்தேறினார்‌, வாத 
நோயா லறிவு கெட்டார்‌, ஓம்புதற்‌ கமைந்தாரென்‌ மாணுதவி 
யுறுநோயைக்‌ களைந்தார்‌, பிறர்க்குத்‌ தனங்களை யீந்து பெருஞ்‌ 
செல்வங்களை நுகர்ந்து வாழ்வார்‌. 


(௧ - து.) ஈன்றார்‌ முதலானவர்களுக்கு உணவு கொடுத்‌ 
தல்‌, நோய்‌ நீக்குதல்‌ முதலான அறச்செயல்களைச்‌ செய்தல்‌ 
வேண்டும்‌. 


ஈன்கால்‌: வினைத்தொகை; மான்றார்‌, மால்‌ : பகுதி. வளி, 
வாதமென்னும்‌ பொருட்டாதலை, “வளிமுகலா வெண்ணிய 
மூன்று” என்னும்‌ திருக்குரளுச்கு ஆசிரியர்‌ பரிமேலழகருரைத்த 
உரையா னறிக. வளி: காரண வாகுபெயர்‌. அனை, அனவர்‌; 
ஆவது - துணையரனவ ரென்க. என்‌ றென்னாுஞ்‌ செய்தெனெச்‌ 
சத்தைச்‌ செயவெனெச்சமாய்த்‌ இரித்துக்கொள்க. ஈய்த்தென்ப 
தில்‌, யகரமெய்‌ விரித்தல்‌ விகாரம்‌. (28 ) 


தளையாளர்‌ தாப்பாளர்‌ தாழ்ந்தவர்‌ பேண்டீ 
ருளையாள ருணோன்ற மில்லார்‌-கிளைஞராய்‌ 
மாவலந்த நோக்கினா யூணிய்ந்தார்‌ மாக்கடல்சூழ்‌ 
நாவலந்தீ வாழ்வாரே நன்கு. 


இ-ள்‌.) மா அலந்த - மான்கள்‌ மயங்குதற்கு ஏது 
வாகிய, நோக்கினாய்‌ - பார்வையையுடைய பெண்ணே /, களை 
யாளர்‌ - தாம்‌ செய்த குற்றத்திற்காகக்‌ காலில்‌ சகாயிடப்பட்ட 
வர்கள்‌, காப்பாளர்‌ - ஒறுக்கப்பட்டு நைகன்றவர்கள்‌, தாழ்ந்த 
வர்‌ - மேல்‌ நிலையிலிருந்து முன்‌ வினையினால்‌ தாழ்‌உடைந்தவர்கள்‌. 
பெண்டீர்‌ - பெண்மக்கள்‌, உளையாளர்‌- இல்லாமை, நோய்‌ 
முதலியவற்றால்‌ வருந்துதலை யுடையவர்கள்‌, ஊண்‌ ஒன்றும்‌ 
இல்லார்‌ - சாப்பாடு சிறிதும்‌ இல்லாதவர்கள்‌ என்பார்க்கு, 
கிகாஞராய்‌ - உறவினர்போலாகி, ஈய்ந்தார்‌ - உணவ கொடுத்‌ 
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தவர்கள்‌, மா கடல்‌ சூழ்‌ - பெரிய கடல்‌ சூழ்ந்த, நாவலந்‌ தீவு - 
இவ்விந்திய நாடு முழுமையும்‌, ஈன்கு ஆள்வார்‌ - ஈன்றுய்‌ அர 
சாட்சி செய்வார்கள்‌. 


(ப-பொ-ரை.) தளையீடுண்டார்‌, தாப்பாளர்‌, புலையர்‌, 
பெண்டுகள்‌, பிணியாலுமன்றார்‌, வறியர்‌ என்றிப்‌ பெற்‌ இப்பட 
டார்க்குக்‌ களைஞரா யணியந்தார்‌, மானைப்‌ பிணித்த நோக்கை 
யுடையாய்‌ / பெறிய கடல்‌ சூழ்ந்த மண்ணையாள்வார்‌. 


(க-து.) தளையாளர்‌ முதலியவர்களுக்கு உணவு கொடுத்‌ 
தல்‌ அறமாம்‌. 


மாவலந்த என்பதை மானை வருத்துகின்ற எனலும்‌, மாவடு 
வின்‌ பிளவை வென்ற எனலுமாம்‌, 


தாப்பு: புவ்விகுதித்‌ தொழிற்பெயர்‌; காப்பாளர்‌ தாக்க 
வுடையவர்கள்‌; ஆவது அடித்தும்‌ உதைத்தும்‌ ஒறுக்கப்பட்ட 
வர்களென்பது, தாம்பு ஆளர்‌ என்று பிரித்துக்‌ கயிற்றாற்‌ கட்‌ 
டுணடவர்‌ என்க. பெண்‌ மக்கள்‌ பார்வையைக்‌ கண்டு அவர்‌ 
களைத்‌ தம்மினம்‌ போலுமென மான்கள்‌ மயங்னெவென்றற்கு, 
மாவலர்த நோக்கினா' யென்றார்‌. உனை : முகனிலைத்‌ தொழிற்‌ 
பெயர்‌. (56) 


கருஞ்சிரங்கு வேண்டோழுநோய்‌ கல்வளி காயும்‌ 
பேருஞ்சிரங்கு பேர்வயிற்றுத்‌ தீயார்க்‌--கருஞ்சிரம 
மாற்றிய ணீத்தவை தீர்த்தா ராசராய்ப்‌ 

போற்றியூ ணுண்பார்‌ புரந்து, 


(இ-ன்‌,) கரும்‌ சிரங்கு கோய்‌ - கொடிய சிரங்கு நோயும்‌, 
வெள்‌ தொழு நோய்‌-வள்ளைக்குட்ட நோயும்‌, கல்‌ கொய்‌ - கல்‌ 
லடைப்பு நோயும்‌, வளிநகோய்‌ - வாத நோயும்‌, காயும்‌ - வருத்து 
கின்ற, பெரும்‌ சிரங்குநோய்‌ - கழலை நோயும்‌, பேர்வயிற்றுத்‌ தீ 
நோயார்க்கு - பெரிய வயிற்றெரிச்சல்‌ நோயுமாகிய இவற்றை 
யுடையார்க்கு, அரும்‌ சிரமம்‌ - அவர்களது பொறுத்த ற்கரிய 
துன்பத்தை, ஆற்றி - தணித்து, ஊண்‌ ஈந்து - அவர்களுக்கு 
உணவைக்கொடுத்து, அவை தீர்த்தார்‌ - அந்நோய்களை நீக்கிய 
வர்கள்‌, அரசராய்‌ போற்றி - மன்னவராய்‌ யாவ ராலும்‌ 
போற்றப்பட்டு, புரந்து உண்பார்‌ - உலகாண்டு வாழ்வார்‌. 


(ப-பொ-ரை.) கருஞ்சிரங்கும்‌, வெள்ளிய தொழு 
நோயும்‌, கல்லெரிப்பும்‌, வாதமும்‌, காய்ந்திடர்‌ செய்யும்‌ கழலை 


16) ஏலாதி 


யம்‌, பெருவயிற்றுப்‌ பெருந்தீயு மென இவ்‌ ஆறு திறக்காராகி 
பீணியுடையார்க்கு மரிய வருத்தத்தைத்‌ தவிர்த்‌ தூணியம்‌ த 
நோய்களைத்‌ தீர்த்தாரே; பின்பு அரசராய்ப்‌ பிறந்‌ துலஇனை, 
காத்து விரும்பிய நுகாச்சியை நுகர்வார்‌. 


(௧- து.) நோயாளர்க்கு நோய்‌ நீக்கலும்‌ உணவு கொடுத 
தலும்‌ வேண்டும்‌. 


கருமை, கொடுமை; '*கருவில்‌ ஓச்சிய”' (பெரும்பாண்‌, ௭௪) 
என்னும்‌ பெரும்பாணாற்றுப்படையில்‌ இப்பொருள்‌ காண்க. 
கோய்‌ என்பதைப்‌ பிற விடங்களினுங்‌ கூட்டுக. போற்றி : 
செயப்பாட்டு வினைப்பொருள த. (52) 


காமாடார்‌ காமியார்‌ கல்லா ரினஞ்சேரா 
ராமாடா ராய்ந்தார்‌ நேறிரின்று--தாமாடா 
தேற்றாரை யின்புற வீய்ந்தார்முன்‌ னிம்மையான்‌ 
மாற்றாரை மாற்றி வாழ்வார்‌. 


(இ-ன்‌.) மூன்‌ - முற்பிறப்பில்‌, காம்‌ ஆடார்‌-கரமத்தை 
நகராமல்‌, காமியார்‌ - பிறர்‌ பொருளை விரும்பாமல்‌, கல்லார்‌ 
இனம்‌ சேரார்‌ - படிக்காதவர்கள்‌ கூட்டத்தைச்‌ சேராமல்‌, ஆம்‌ 
ஆடார்‌ - நீரில்‌ விமாயாடாமல்‌, ஆய்ச்தார்‌ நெறிரின்று - பெரி 
யோர்களின்‌ ஆராய்ச்சி நெறிறின்று, தாம்‌ ஆடாது-தரம்‌ வழுவா 
மல்‌ ஒழுகி, எற்றாரை - தம்மை அண்டி இரப்பவர்களுக்கு, 
இன்புற ஈந்தார்‌-அவர்கள்‌ மகிழ்ச்‌ யடையம்படி கொடுத்தவர்‌ 
களே, இம்மையான்‌ - இப்பிறப்பில்‌, மாற்றாரை மாற்றி - 
பகைவர்களைப்‌ புறந்தரச்‌ செய்து, வாழ்வார்‌ - அரசர்களாய்‌ 
வாழ்பவராவார்கள்‌. 


(ப-பொ-ரை.) காமநுகராது, பொருளின்மேற்‌ காதலி 
யாது, கல்லாரினஞ்‌ சேராது, நீரில்‌ விளையாடா து, கற்றார்‌ நிற்கு 
நெறியின்க ணின்று, தாம்‌ வழுவா இரர்தேற்றாரை யின்புறும்‌ 
வகை முற்பிறப்பீன்க ணீய்ந்தார்‌ இப்பிறப்பின்கண்‌ பகைவரை 
வென்றமரசராய்‌ வாழ்வார்‌. 


(௧ - து.) முற்பிறப்பில்‌ ஈல்லொழுக்கத்தினின்று பிறர்க்‌ 
குதவி செய்பவர்களே, இப்பிறப்பில்‌ அரசர்களாய்‌ வாழ்கின்‌ றவ 
ராவார்கள்‌. காமம்‌: கடைக்குறை; ஆம்‌: நீர்‌; முன்‌; ஆகு, 


பெயர்‌. (56) 
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வணங்கி வழியோழுகி மாண்டார்‌ சொற்கோண்டூ 
நுணங்கியநூ னோக்கு நுழையா-—விணங்கிய 
பானோக்கி வாழ்வான்‌ பழியில்லா மன்னனாய்‌ 
நானோக்கி வாழ்வா னைத்து, 


(இஃன்‌.) வணங்கி - வணக்க முடையவர்களாய்‌, வழி 
“ஒழுக - ஈல்வழியிலே நடந்து, மாண்டார்‌ சொல்‌ கொணடு -- 
சான்றோர.றிவுரைகளை மேற்கொண்டு, நுணங்கிய நூல்‌ - துட்ப 
மான அறிவு நூல்களை, நோக்கி - ஆராய்ந்து, நுழையா - அந 
நாற்பொருள்களனில்‌ தன்‌ அறிவைச்‌ செலுத்தி, இணங்கிய பால்‌ 
நோக்கி - பொருத்தமான பகுதிகளை ஆராய்ந்து, வாழ்வான்‌ - 
அவற்றின்படி வாழ்கின்றவன்‌, பழி இல்லா மன்னனாய - 
வடுவில்லா வேந்தனாய்‌, நூல்‌ நுனித்து நோக்கி - அறிவு நூல்‌ 
களையும்‌ நுட்பமாய்‌ ஆய்ந்துணர்ந்து, வாழ்வான்‌ - பெருவாழ்வில்‌ 
வைகுவான்‌. 


(ப- பொ - ரை.) பிறர்க்குப்‌ பணிந்து, நெறியே யொழுக.. 
மாட்சிமைப்பட்டார்‌ சொற்களை யுகர்துகொண்டு, நுண்ணிய 
நூல்களை யோதி, நுண்ணிதாக வறிந்து பொருந்திய பான்மையை 
நோக்கி யொழுகுவான்‌, குற்றமில்லா வரசனாய்‌ நுண்ணீய 
நூல்களை யறிந்து மறுமையின்கண்‌ வாழ்வான்‌. 

(௧ - து.) இம்மையில்‌ வணக்கமும்‌, ஒழுக்கமும்‌, சான்றோர்‌ 
மதிப்பும்‌, ஆராய்ச்சியும்‌ உடையவன்‌, மறுமையில்‌ இக்கல்வீ' 
யுடன்‌ பொருளும்‌ ஒருங்கெய்தி வாழ்வான்‌. 

நுணங்கலும்‌ நுனித்தலும்‌ நுட்பமாதலென்க. நுண்ணென்‌" 
பதும்‌ நுனியென்பதும்‌ முறையே அவற்றிற்குப்‌ பகுதிகளாம்‌. 
நுணங்கி யாராயவேண்டிய பொருளை நுணங்கிய வென்ற து. 
காரியத்தைக்‌ காரணமாகக்‌ கூறிய உபசார வழக்கு. (59) 


பெருமை புகழறம்‌ பேணாமை சீற்றம்‌ 
அருமைநால்‌ சால்பில்லார்‌ சாரி--னிருமைக்கும்‌ 
பாவம்‌ பழிபகை சாக்காடே கேடச்சம்‌ 
- சாபம்போற்‌ சாருஞ்‌ சலித்து. 
(இ-ள்‌.) பெருமை - பெரிய நிலைமையும்‌, புகழ்‌ - புகழும்‌.. 


அறம்‌ - அறமும்‌, சீற்றம்‌ பேணாமை - சனத்தை விரும்பாமையும்‌, 
அருமைநூல்‌-அரிய நூலுணர்ச்சியும்‌, சால்பு-பெருந்தன்மையும்‌,. 
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இல்லார்‌ - இல்லாதவர்களை, சாரின்‌ - சேர்ந்தால்‌, இருமைக்கும்‌ - 
இம்மை மறுமை யிரண்டிலும்‌, பாவம்‌ - திவினையும்‌, பழி 
பழியும்‌, பகை - பகையும்‌, சாக்காடு - சாவும்‌, கேடு - பொரு 
ளழிவும்‌, அச்சம்‌ - அச்சமும்‌, சாபம்போல்‌ - சான்றோர்கள்‌ 
இடுகின்ற ஆணை மொழியைப்போல்‌, சலித்து சாரும்‌ - தேர்ந்‌ 
தெடுக்கப்பட்டார்போல்‌ வந்து சேரும்‌. 


(ப-பொ-ரை.) பெருமையும்‌, புகழும்‌, அறம்‌ பேணாத 
சினமும்‌, அருமை நூலும்‌, சால்புக்‌ குணமுமில்லார்‌ சாரின்‌, 
இம்மை மறுமை யென்னு மிரண்டி ற்கும்‌ பாவமும்‌, பழியும்‌, 
பகையும்‌, சாக்காடும்‌, கேடும்‌, அச்சமு மென்னு மிவ்‌ ஆறு 
திறமு முனிவராற்‌ சாபமிட்டாற்‌ போலச்‌ சென்று சாரும்‌” 
(வெகுண்டு 


(௧ - து.) கீழோரைச்‌ சார்ந்தால்‌ பழி பாவம்‌ முதலியன 
வந்தெய்தும்‌. 


சீற்றம்‌ பேணாமை யென்று கொள்க. “சாபம்‌ போல்‌" 
என்றார்‌ கட்டாயஞ்‌ சாரு மென்றற்கு. சலித்‌ தென்றார்‌, நல்லன 
வெல்லாங்‌ கழித்துக்‌ தீயன வெல்லாம்‌ தெரிந்கெடுத்தா ற்போல்‌ 
திரண்டு சேருமென்றற்கு. சாக்காடே என்பதிலுள்ள 
எகாரத்தைச்‌ சாப முதலிய மூன்றனோடும்‌ பின்னுள்ள கேடு 
முதலிய இரண்டனோடும்‌ கூட்டுக. *இல்லார்ச்‌ சாரின்‌'” என்பது 
பாடமாயின்‌ இல்லாரை ஒருவன்‌ சார்ந்தால்‌ அவனைப்‌ பழி 
முதலிய அவ்‌ வாறு திறத்தனவும்‌ சாரும்‌ என்க. (60) 


ஆர்வமே செற்றங்‌ கதமே யறையங்கால்‌ 
ஓர்வமே சேய்யு முலோபமே-சீர்சாலா 
மானமே மாய வயிர்க்கூன மேன்னுமே 
ஊனமே தீர்ந்தவ சோத்து, 


(இ-ன்‌.) அறையுங்கால்‌ - சொல்லுமிடத்து, ஊனம்‌ தீர்ந்‌ 
தவர்‌ - குற்றமற்ற சான்றோர்களுடைய, ஒத்‌ து - அறிவு நூல்கள்‌, 
ஆர்வம்‌ - அவாவும்‌, செற்றம்‌- பகையும்‌, கதம்‌ - இனமும்‌, 
ஓர்வம்‌ - ஒருபாற்‌ சார்தலும்‌, செய்யும்‌ உலோபம்‌ - மேற்‌ 
கொள்ளப்படும்‌ ஈயாத்தன்மையும்‌, சீர்சாலா - சிறப்பு நிரம்பாத, 
மானம்‌ - பெருமையும்‌ என்பன, மாய உயிர்க்கு - நிலையாத 
மாந்தர்க்கு, ஊனமே - கேடு தருவனவேயாம்‌, என்னும்‌ - என்று 
சொல்லும்‌. 
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(ப-பொ-ரை.) சுற்றத்தார்மே என்பும்‌, செற்றமும்‌, கோப 
மும்‌ சொல்லுங்காற்‌ பாங்கோடுதலும்‌, உள்ளத்தாற்‌ செய்யப்‌ 
படு முலோபமும்‌, சீர்‌ நிரம்பாத மானமு மென்று சொல்லப்‌ 
பட்ட ஆறு இறமுமாயத்தையுடைய வுயிர்கட்குக்‌ குற்றமென்று 
சொல்லும்‌ குற்றந்தீர்ந்தார்‌ சொல்லிய நூலகள்‌. 

(க-து. அவா முதலியன தீது தருமென்று அறிவு 
நூல்கள்‌ கூறும்‌. 

ஏகாரம்‌, எண்‌. ஓர்வம்‌, ஓரம்‌ ஒருபா ற்சார்கல்‌, பாங்கோடு 
தல்‌. உலோபம்‌ - ஈயாத்தன்மை; என்றுமே, ஊனமே யென்ப 
வற்றில்‌ ஏகாரம்‌ அசை. உயிர்‌ - மாந்தர்‌. (61), 


கூத்தும்‌ விழவு மணமுங்‌ கோலைக்களமு 
மார்த்த முனையுள்ளும்‌ வேறிடத்தும்‌-—ஓத்தும்‌ 
ஒழுக்கு முடையவர்‌ சேல்லாரே சேல்லின்‌ 
இழுக்கு மிழவுந்‌ தரும்‌. 

(இ-ள்‌.) ஓத்தும்‌ ஒழுக்கும்‌ உடையவர்‌ - கல்வியும்‌: 
௮தற்குத்தக ஒழுக்கமும்‌ உடைய சான்றோர்கள்‌, கூத்தும்‌ - 
கூத்தாடு மிடத்திலும்‌, விழவு - திருவிழா நடக்குமிடத்திலும்‌,. 
மணம்‌ - திருமணம்‌ நிகழுமிடத்திலும்‌, கொலைக்கள மும்‌ - கொலை 
பயிலு மிடத்திலும்‌, ஆர்த்த முனையுள்ளும்‌ - ஆரவாரிக்கும்‌ 
போர்க்களத்திலும்‌, வேறு இடத்தும்‌ - இவற்றைப்‌ போன்ற 
வேறிடங்களிலும்‌, செல்லார்‌ - போகார்‌, செல்லின்‌ - அங்ஙனம்‌ 
போவார்களாயின்‌, இழுக்கும்‌ இழவும்‌ தரும்‌ - அவர்களுக்குத்‌ 
தாழ்வையும்‌ பொருளழிவையுங்‌ கொடுக்கும்‌. 


(ப-பொ- ரை.) கூத்தாடு மிடத்தும்‌, விழாச்‌ செய்யு 
பிடத்தும்‌, மணஞ்‌ செய்யுமிடத்தும்‌, ஆர்த்த போர்க்களத்தும்‌,. 
பகைவரிடத்தும்‌, இதுபோலும்‌ வேறிடத்தும்‌ ஒழுக்க 
முடையவர்‌ செல்லார்‌. செல்வராயின்‌ உயிர்க்கிடையூறும்‌ பொரு 
ளிழவுர்‌ தரும்‌. 

(௧ - து.) கூத்தாடுமிடம்‌ முதலியவற்றிற்குச்‌ செல்லுதல்‌ 
தீழ்மைத்‌ தன்மையையும்‌ டொருளழிவையும்‌ உண்டாக்கும்‌. 


முனையுள்ளூம்‌ என்பதிலுள்ள உள்‌ எழனாருபு; இதனை 
இதன்‌ முன்னுள்ள மற்றைய நான்கனோடுங்‌ கூட்டுக. ஓத்து, 
ஒது என்னும்‌ முதனிலையின்‌ றிரிபு. இது தொழிலாகுபெயராய்‌ 
ஈண்டுக்‌ கல்வியை யுணர்த்திற்று. கூத்து முதலாயினவற்றிற்கும்‌ 
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உள்ளென்னும்‌ எஏழனுருபு வருவித்துரைக்க. செல்லுதல்‌ 
இழுக்கும்‌ இழவும்‌ தருமென்க. ஒஆர்தல்‌ - கட்டுதல்‌. உம்‌: 
எலணுப்‌ பொருளன. இழுக்கு: முதனிலைத்‌ கதொழிர்‌ 
பெயர்‌. (02) 


ஊணோடூ கூறை யெழுத்தாணி புத்தகம்‌ 

பேணோடூ மேண்ணு மேழுத்திவை--மாணோடூ 
கேட்டேழுதி யோதிவாழ்‌ வார்க்கீய்ந்தா ரிம்மையான்‌ 
வேட்டேழுத வாழ்வார்‌ விரிந்து. 


(இ-ன்‌.) இம்மையான்‌ - இப்பிறப்பில்‌, வேட்டு எழுத - 
புலவர்‌ பெருமக்கள்‌ தனது வரலாற்றை விரும்பி எழுத, விரிந்து- 
வாழ்வு பெருகி, வாழ்வார்‌ - வாழ்கின்றவர்கள்‌, பேணொடும்‌ - 
விருப்பத்தோடும்‌, மாணொடும்‌ - மாட்மைப்பட்ட நல்லியல்பு 
நற்செயல்களோடும்‌, எண்ணும்‌ - கணக்கும்‌, எழுத்தும்‌ - இலக்‌ 
கணமுமாகிய, இவை கேட்டு - இவற்றை ஆசிரியர்களிடத்தில்‌ 
பாடங்கேட்டு, எழுதி - ஏட்டில்‌ எழுதியும்‌, ஓதி - படித்தும்‌, 
வாழ்வார்க்கு - வாழ்கின்ற மாணாக்கர்களுக்கு, ஊணொடு - உண 
வோடு, கூழை - உடையும்‌, எழுத்தாணி - எழுத்தாணியும்‌, 

புத்தகம்‌ - சுவடியும்‌, ஈய்ந்தார்‌ - தமது முற்பிறப்பிற்‌ கொடுக்‌ 
. அதவினவர்களே யாவர்‌. 


(ப- பொ- ரை.) ஊணும்‌, ஆடையும்‌, எழுத்தாணியும்‌, 
பொத்தகமும்‌ என்கின்ற நான்கினையும்‌, விருப்பத்துடனே 
'யெண்ணும்‌, எழுத்து மென்னு மவற்றையு மாணாக்கர்‌ தொழிலி 
னாற்‌ கேட்டெழுதி யோதி வாழ்வார்‌, முற்பிறப்பின்கட்‌ 
கொடுத்தா ரிப்பிறப்பின்௧க ணுலகத்தார்‌ விரும்பிச்‌ தம தாணை 
விரும்பியெழுத மன்னராய்‌ வாழ்கின்றார்‌. 


(௧ - து.) ஊக்கத்தோடு கற்கும்‌ மாணாக்கர்களுக்கு ஊண்‌ 
- உடை முதலியன கொடுத்துதவுகின்றவர்கள்‌ செல்வராய்‌ 
வாழ்வர்‌. 


ஓடு: உடனிகழ்ச்சிப்‌ பொருளன. மாண்‌ - மாட்டுமை, ' 
ஈண்டு மாணாக்கர்க்குரிய தொழில்கள்‌. மாணாக்கர்க்குரிய 
மாட்சமையாவன - தலை மாணாக்கர்க்குரிய ஈல்லியல்புகளும்‌, 
“பொழுதொடு செல்லல்‌” முதலான நற்செயல்களுமென்க, இவை 
தம்மை யெல்லாம்‌, | 
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“அன்னங்‌ கிளியே நன்னிற நெய்யரி 
யானே யானே ஜறென்றிவை போலக்‌ 
கூறிக்‌ கொள்ப குணமாண்‌ டோரே.” 


“கோடன்‌ மரபு கூறுங்‌ காலைப்‌ 

பொழுதொடு சென்று வழிபடன்‌ முனியான்‌. 

முன்னும்‌ பீன்னு பீரவினும்‌ பகலினு 

மகலா னாகி யன்பொடு கெழீஇடிக்‌ 

குண க்கொடு பழகிக்‌ குறிப்பின்‌ வழிகின்‌ 

றேசற வுணர்ந்தோன்‌ வாவென வந்தாங்‌ 

கிருவென விருந்தே டவிழென வவிழ்த் துச்‌ 

சொல்லெனச்‌ சொல்லி செல்லெனச்‌ சென்று 

பருகுவ னன்ன லார்வத்த ஞூ௫ச்‌ 

சித்திரப்‌ பாவையி னத்தக வங்கிச்‌ 

செவிவா யாக நெஞ்சுகள னாகக்‌ 

கேட்டவை கேட்டவை வல்ல னாஇப்‌ 

போற்றிக்‌ கோடல்‌ தனது பண்பே.” 
என்னும்‌ ஆசிரியர்‌ நச்சினாக்கிணியரின்‌ தொல்காப்பியப்‌ பாயிர 
விருத்தி மேற்கோணூ பாக்களால்‌ நன்கறியற்பாலன. இம்மை 
யான்‌ : உருபு மயக்கம்‌, (638) 


உயர்ந்தான்‌ தலைவனேன்‌ நோப்புடைத்தா னோக்கி 
உயர்ந்தா ணூலோதி யோடுங்கிஉயர்க் தான்‌ 
அருந்தவ மாற்றச்‌ செயின்வீடா மென்றார்‌ 
பேருந்தவஞ்‌ சேய்தார்‌ பெரிது, 


. (இஃன்‌.) பெருந்‌ தவம்‌ - அரிய தவத்தை, பெரிது செய்‌ 
தார்‌ - மிதவும்‌ முயன்று ஆற்றிய சான்றோர்‌, ஓப்புடைத்தால்‌ 
கோக்‌ - தக்க முறையில்‌ ஆராய்ந்து, உயர்ந்தான்‌ - எல்லா 
வகைகளிலும்‌ இயல்பாகவே உயர்ச்‌ இருப்பவன்‌, தலைவன்‌ என்‌ று- 
கடவுளென்‌ றுணர்ந்து, உயர்ந்தரன்‌ நூல்‌ - அக்கடவுளியல்பைப்‌ 
பற்றிய அறிவு நூல்களை, ஓதி ஒடுங்கி - கற்று அடங்கி, உயர்ந்‌ 
தான்‌ அருந்தவம்‌ - அவ்விறைவனை நோக்கிய அரிய தவங்கனு, 
ஆற்ற செயின்‌ - மிகுதியும்‌ செய்வானாயின்‌, வீடு ஆம்‌ - அவ னுக்கு 

டிபேஅண்டாகும்‌, என்றார்‌ - என்று ௮ யமிவுறுதிதருளினார்‌. 
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(ப- பொ- ரை.) எல்லாரினு முயர்ந்தவன்‌ றலைவனாவா 
னென்‌ றுள்ளங்கொண்டு, மாற்றவர்க்குச்‌ சொன்ன நன்மை 
யானே யொக்க வாராய்ந்து, உயர்ந்தவனாற்‌ சொல்லப்பட்ட 
வாகமத்தை யோதி, அவ்வாகமத்திற்‌ சொன்ன வகையானே 
யடக்க முடையவனாய்‌, அவ்வுயர்ந்தவன்‌ சொல்லிய வரிய 
தவத்தை .மிகவுஞ்‌ செய்தால்‌, பிறப்பில்லாத வீடாமென்று 
சொல்லினார்‌, மிகவும்‌ பெருந்‌ தவஞ்செய்தார்‌. 


(௧ - து.) கடவுணெறியி லொழுகுவார்க்கே வீடுபேறுண்‌ 
டாகுமென்பது சான்றோர்‌ கருத்து. 


ஓப்புடைத்து, இஃது ஒரு சொன்னீர்மைத்தாகலின்‌, குறிப்பு 
வினையாலணையும்‌ பெயரென்க. கடவுள்‌ தெளிந்து அவனைப்‌ 
பாராட்டும்‌ அறிவு நூல்களை ஓதியடங்கி அவனுக்குத்‌ தவஞ்செய்‌ 
வார்‌ வீடடைவாரென்பது பொருள்‌. *உயர்ந்தா னருந்தவ” 
மென்றவிட சத்து இரண்டாம்‌ வேற்றுமை உருபும்‌ பயனும்‌ வீரித்‌ 
துரைத்துக்‌ கொள்க. வீடு : முதனிலை திரிந்த தொழிற்பெயர்‌. 
அறிவு நூல்களை யறிதலும்‌, அறிந்தாங்கு அடங்கி நிற்றலும்‌ 
அருந்தவமியற்றலும்‌ ஒன்றினொன்‌ றமையாதாதல்‌ நோக்கி ஓதி 
யொடுங்கி யருந்தவஞ்‌ செயின்‌, என்றார்‌. (௦4) 


காலனா ரீடறுத்தல்‌ காண்குறின்‌ முற்றுணர்ந்த 
பாலனார்‌ நூலமர்ந்து பாராது---வாலிதா 
ஊறுபா டில்லா வுயர்தவந்‌ தான்புரியின்‌ 
ஏறுமோ மேலுலக மோர்ந்து. 


(இ-ள்‌.) காலனார்‌ ஈடு அறுத்தல்‌ - கூற்றுவன்‌ வலிமையை 
நீக்குதற்குரிய வழியை, காண்குறின்‌ - அறிய விரும்பினால்‌, முற்‌ 
றுணர்ந்த பாலனார்‌ - மூற்றுணர்ந்த வகைமையையுடைய ஆண 
டவனுடைய, நூல்‌ அமர்ந்து - நூல்களை விரும்பிக்‌ கற்று, 
பாராது - வருத்தம்‌ நோக்காது, வாலிதா-தூய்மையுடையதாக, 
ஊறுபாடு இல்லா - கெடுதியில்லாத, உயர்தவம்‌ - சிறந்த தவத்‌ 
இனை, ஓர்ந்து புரியின்‌ - திருவருளுணர்ந்து ஒருவன்‌ செய்வா 
னாயின்‌, மேல்‌, உலகம்‌ ஏறும்‌ - மேலான வீடுபேற்றுலகத்துற்‌ 
செல்வான்‌. 

(ப- பொ- ரை) காலனாரது வலியை யறுத்தும்‌ பிறப்‌ 
டறுக்கலுறின்‌ முற்றுணர்ந்த தன்மையாரையு மவரா ம சொல்லப்‌ 
பட்ட வாகமத்தையும்‌ விரும்பி யரிதென்று பாரா தூறுபாடில்‌ 
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லாத வுயர்ந்த தவத்தை யொருவன்‌ செய்வானாயின்‌ வீட்லெகத்‌ 
இன்ச ணே றுமேனோக்கி. 


(க-து.) ஆண்டவ னறிவு நூல்களை யோதித்‌ தவஞ்செய்‌ 
வார்‌ வீடுபேறடைவர்‌. 


காலனார்‌, விகுதிமேல்‌ உயர்வு கருதி வந்தது. ஈடு- வலிமை 
மேலது. காண்குறின்‌, கு எழுத்துப்‌ பேறு, உறு, படு” 
வென்னும்‌ முதனிலைத்‌ தொழிற்பெயர்கள்‌ புணர்ந்து ஒரு சொத 
றன்மைப்பட்டுக்‌ கெடுதி யென்னும்‌ பொருளுணர் தீதின. ஆம்‌ - 
அசை, உயர்தவம்‌ - உயர்வாகிய தவம்‌, பண்புத்தொகை. ( 65 ) 


பொய்தீர்‌ புலவர்‌ போருள்புரிந்‌ தாராய்ந்த 
மைதீ ருயர்கதியின்‌ மாண்புரைப்பின்‌--மைதீர்‌ 
சுடரின்று சோல்லின்று மாறின்று சோர்வின்‌ 
மிடரின்‌ றினிதயிலு மின்று. 


(இஃ-ன்‌.) பொய்தீர்‌ புலவர்‌-பொய்மை நீங்கிய புலவர்கள்‌, 
பொருள்‌ புரிந்து ஆராய்ந்த- மெய்ப்பொருள்‌ விரும்பி 
யாராய்ந்த, மைதர்‌ உயர்‌ கதியின்‌ - குற்றமற்ற வீடுபேற்றின்‌, 
மாண்பு உரைப்பின்‌ - மாட்சிமை சொல்லு மிடத்து, மைதர்‌ 
சுடர்‌ இன்று - அங்கு இருள்‌ கெடுக்கும்‌ ஞாயிறு இல்லை, சொல்‌ 
இன்று - பேச்சு இல்லை, மாறு இன்று - நிலை மாறுதல்‌ இல்லை, 
சோர்வு இன்று - தளர்ச்சியில்லை, இடர்‌ இன்று - துன்பம்‌ 
இல்லை, இனிது துயிலும்‌ இன்று - இனிது தூக்கமும்‌ இல்லை. 


(ப-பொ-ரை.) பொய்‌ தீர்ந்த வறிவுடையார்‌ பொருளாக 
விரும்பி யாராய்ர்த குற்றந்தீர்ச்ம வீட்டுலகின்‌ மாட்சிமையை 
யுரைப்போமாயின்‌, ஒளியில்லை, உரையில்லை, மாறுபாடில்லை, 
கேடில்லை, துன்பமில்லை, இனிய துயிலு மில்லை. 


(க-து.) வீடுபேற்றிற்‌ பகலிரவு முதலாயின இல்லை 


மென்க. 


பொருள்‌, மெய்ம்மை; பொருளுரை” யென்னும்‌ மணி 
மேசுலையிற்போல வென்க. சுடரின்றென்ப து, பகலில்லை யென்ற 
படி; எனவே அருத்தாபத்தியால்‌ இரவில்லையென்பது முத 
லாயினவுங்‌ கொள்க. இனிது துயிலு மென்பது ஈறுகெட்டுப்‌ 
புணர்ந்தது. இச்செய்யுள்‌ வீடு பேற்றிலக்கணத்தை நன்‌ 
கெடுத்துரைத்த தென்க. 
1] 
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“பொய்யில்‌ புலவர்‌ புரிர்குறை மேலுலகம்‌ 
ஜயமொன்‌ றின்றி யறிர்துரைப்பின்‌- வெய்ய 
பகலின்‌ றிரவீன்று பற்றின்று துற்றின்‌ 
றிகலின்‌ றிளிவரவு மின்று”' 


என்னும்‌ புறப்பொருள்‌ வெண்பாமாலைப்‌ பாட்டு இங்கு நினைவு 
கூரற்பாலது. 66 


கூரம்பு வேம்மண லீர்மணி தூய்கலும்‌ 
ஈரும்‌ புகையிரு ளோடிருணால்‌---ஆராய்க்‌ 
தழிகதி யிம்முறையா னான்றா ரறைந்தார்‌ 
இழிகதி மிம்முறையா னேழு, 


(இ-னள்‌.) கூர்‌ அம்பு - கூரான அம்புகள்‌ எய்யும்‌ இடமும்‌, 
வெம்‌ மணல்‌ - சூடான மணல்‌ நிறைந்த இடமும்‌, ஈர்‌ மணி - 
மிகவுங்‌ குளிர்ச்சியான மணிகள்‌ உருளுமிடமும்‌, தூங்கலும்‌ - 
தூக்கம்போல்‌ மயக்கம்‌ வருவிக்குமிடமும்‌, ஈரும்‌ புகை-உயிர்களை 
வருத்துகின்‌.ற புகை சலந்த இடமும்‌, இருளோடு - சிறிது இருள்‌ 
பரவிய இடமும்‌, இருள்‌ - பேரிருள்‌ சூழ்ந்த இடமுமென, இம்‌ 
முறையான்‌ - இவ்வகைப்பட்ட, இழி கதி ஏழு - குற்றஞ்செய்த 
உயிர்கள்‌ இறங்கும்‌ ஏழு தீக்குழிகளை, நூல்‌ ஆராய்ந்து - அறிவு 
நூல்களை ஆராய்ந்து, அழி கதி ஆன்றார்‌ - உயிர்கள்‌ அழிதற்கு 
ஏதுவான இந்நரகங்களினின்றும்‌ பிழைத்த சான்றோர்கள்‌, 
இம்முறையான்‌ - இம்முறைமைப்படி, அறைந்தார்‌-கூறினார்கள்‌. 


(ப-பொ-ரை.) கூரிய வம்பும்‌, வெம்மணலும்‌ குளிர்ந்த 
மணியு, மொழுகியவன்று மீரத்தக்க புகைய, மிருளிலிருளு 
மென நூலால்‌ நீரம்பினார்‌ ஆயி னழியுங்‌ கதிக ளிம்‌ முறையி 
னின்று மொழிந்த வருந்தவர்‌ சொல்லினா ரிழிகதியாகிய ஈரகங்க 
ளிம்‌ முறையா னேழாக. 


(௧க-து.) அம்புள்ள இடம்‌ முதலாகத்‌ தீவாய்க்‌ குழிகள்‌ 
ஏழென்ட. 


அம்பு முதலியன ஏழும்‌ தானி ஆகுபெயர்களென்க. உம்மை 
எண்‌. இருளோடு, இருளென்றவிடத்து ஒடு அவ்வீரண்டின்‌ 
வேற்றுமையைக்‌ காட்டி, பிரித்தற்கு வந்தது. அழி கதியும்‌ 
இழி கதியும்‌ வினை த்கொகைகள்‌. ஆன்றார்‌ : அகன்றார்‌ என்பதன்‌ 
மர. (67) 
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சாதல்‌ போருள்கொடுத்த லின்சோற்‌ புணர்வுவத்தல்‌ 
நோதற்‌ பிரிவிற்‌ கவறலே---ஓ.தலின்‌ 
அன்புடையார்க்‌ குள்ளன வாறு குணமாக 
மேன்புடையார்‌ வைத்தார்‌ விரித்து. 


(இ-ன்‌.) சாதல்‌ - நண்பர்கள்‌ இறந்தவிடத்துத்‌ தாழும்‌ 
பிரிவா ற்றுது இறத்தலும்‌, பொருள்‌ கொடுத்தல்‌ - அவர்களுக்கு 
இல்லாமை வந்தபோது பொருள்கள்‌ உதவி செய்தலும்‌, இன்‌ 
சொல்‌ - இன்சொல்‌ கூறுத வம்‌, புணர்வு உவத்தல்‌ - அவர்க 
ளுடன்‌ கூடியிருத்தலை விரும்புதலும்‌, நோதல்‌ - அவர்கள்‌ 
வருந்தும்போது தாமும்‌ வருந்துதலும்‌, பிரிவில்‌ கவறலே - 
அவர்கள்‌ பிரியுங்காலத்தில்‌ உள்ளங்‌ கலங்குதலுமான, ஆறு 
குணம்‌ - இந்த ஆறு இயல்புகளும்‌, அன்பு உடையார்க்கு - 
மமய்யன்புடைய உண்மையான ஈண்பர்களுக்கு, உள்ளனவாக 
ஓதலின்‌ - இருப்பனவாகச்‌ சான்றோர்‌ கூறுதலால்‌, மென்புடை 
யார்‌ - மென்மை மிக்க புலவர்கள்‌, விரித்து வைத்தார்‌ - தம்‌ 
நூல்களில்‌ இங்ஙனமே வீளக்கிவைத்தார்கள்‌. 

(ப-பொ-ரை.) சாவிற்சாதலும்‌, பொருள்‌ கொடுத்தலும்‌, 
இன்சொற்‌ சொல்லுதலும்‌, புணர்ச்சி விரும்புதலும்‌, நோவில்‌ 
நோதலும்‌, பிரிவின்‌ கலங்குதலு மெனு மிவ்வாறு குணமும்‌ 
நீங்காத வன்புடையார்க்‌ குள்ளனவாக மெல்லிய திறப்பாட்டை 
யுடையார்‌ விரித்துரைத்துவைத்தார்‌. 

(க - து.) சாவின்‌ சாதல்‌ முதலியன உள்ளன்புடையார்‌ 
செயல்களாம்‌. 

ஓதலின்‌ என்பதில்‌ இன்‌ சாரியை: ஆல்‌ உருபு தொக்கதென்க. 
மென்புடையார்‌ எனப்‌ பொதுப்படக்‌ கூறினமையின்‌ அன்‌ 
புடைய நாயகன்‌ நாயகிக்கும்‌ கொள்க. . (68) 


எடுத்தன்‌ முடக்க னிமிர்த்த னிலையே 

படூத்தலோ டாடல்‌ பகரின்‌—அடுத்துயிர்‌ 

ஆறு தோழிலேன்‌ றறைந்தா ருயர்ந்தவர்‌ 

வேறு தொழிலாய்‌ விரித்து, 

(இ-ள்‌.) உயிர்‌ அடுத்த - உடம்பெடுத்த உயிர்களைச்‌ 


சார்ந்த, தொழில்‌ பகரின்‌ - தொழில்களைச்‌ சொல்லுமிடத்து, 
எடுத்தல்‌ - உறுப்புக்களை யெடுத்தலும்‌, முடக்கல்‌ - அவற்றை 
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மூடக்குதலும்‌, நிமிர்த்தல்‌ - நிமிரச்‌ செய்தலும்‌, நிலை - நிலைக்கச்‌ 
செய்தலும்‌, படுத்தலோடு - படுத்தலும்‌, ஆடல்‌ - ஆடலுமாகிய, 
ஆறு என்று-ஆறாகுமென, உயர்ந்தவர்‌ - அறிவிற்‌ சிறந்தவர்கள்‌, 
வேறு தொழில்‌ ஆய்‌ - வேறு வேறு தொழில்களாக, விரித்து 
அறைந்தார்‌ - விளக்கிக்‌ கூறினார்கள்‌. . 


(ப-பொ-ரை.) உறுப்பினை யெடுத்து முடக்கலும்‌, நிமிர்த்த 
லும்‌, நிற்றலும்‌, கெத்தலும்‌, ஆடுதலுமெனத்‌ தொழிலாறு 
வகைப்படும்‌, பகர்வேமாயி னித்தொழில்களையடுத்‌ தயிர்‌ தனது 
வருத்தமுறும்‌ தொழிலென்‌ றவற்றை யறிந்தார்‌ சொன்னாரொன்‌ 
டொன்றனோடு வேறுபட்ட தொழிலாக விரித்து. 


(௧ - து.) உயிர்களை எடுத்தல்‌ முதலாயின, உடம்பெடுத்‌ 
உயிர்களின்‌ தொழில்க ளென்க. ள்‌ 


அடுத்துயிர்‌ என்பதில்‌ அகரம்‌ விகாரத்தாற்றொக்கது. 
எடுத்தல்‌ முதலிய நான்கு தொழில்களை மட்டும்‌ உறுப்புக்கட 
| (69) 


கென்று உணர்ந்துகொள்க. 


ஐயமே பிச்சை யருந்தவர்க்‌ கணாடை 

ஐயமே யின்றி யறிந்தீந்தான்‌--வையமும்‌ 
வானும்‌ வரிசையாற்‌ முளை நாளுமே 
யீனமே யின்றி யினிது. 


(இ-ள்‌.) ஐயம்‌ - ஐயமும்‌, பிச்சை - பச்சையும்‌, அருந்த 
வர்க்கு-அரிய முயற்சியை யுடையவர்களுக்கு, ஊண்‌ - உணவும்‌, 
ஆடை - ஆடையுமாகிய இவற்றை, ஜயம்‌ இன்றி - ஐயுறவு 
இல்லாமல்‌, அறிந்து ஈந்தான்‌ - அவரவ ரியல்புணர்ந்து கொடுத்‌ 
தவன்‌, வையமும்‌ வானும்‌ - இம்‌ மண்‌ ணுலகத்தையும்‌ வானுல 
கத்தையும்‌, நாளும்‌ - எந்நாளும்‌, ஈனம்‌ இன்றி - குறைவில்லாமல்‌, 
வரிசையான்‌ இனிது ஆளும்‌ - முறைமையோடு நன்றாய்‌ 
அரசாள்வான்‌. 


(ப-பொ-ரை.) இரந்தவர்க்‌ கையமும்‌, பிச்சையும்‌, அருந்த 
வர்க்கூணு, முடையில்லாதார்க்‌ குடையு மென்றிர்‌ நான்கினையுங்‌ 
கொடைப்பயன்களை யறிந்‌ தையமின்றித்‌ துணிந்து கொடுத்‌ 
தான்‌; வையத்தையும்‌ வானத்தையு முறைமையானே நாடோறு 
மாளுங்‌ குறைவின்றி யீனிதாக. 


ச்‌ 


(க-து.) ஐயம்‌ முதலியவற்றை இயல்பறிந்து கொடுப்பவன்‌ 
இம்மை மறுமை நலன்களை யெய்துவான்‌. 
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எ ற்போர்க்‌ இடுவது ஐயமெனவும்‌, துறவோர்‌ முதலியோர்க்‌ 
இடுவது பிச்சையெனவுங்‌ கொள்க. தான்‌: அசை; நாளு 
மென்னும்‌ உம்மை முற்று. (70) 


நடப்பார்க்கூ. ணல்ல போறைதாங்கி னார்க்கூண்‌ 
சிடப்பார்க்கூண்‌ கேளிர்க்கூண்‌ கேடின்‌—றடற்சார்ந்த 
வானகத்தார்க்‌ கணே மறுதலையார்க்‌ கணமை த்தான்‌ 
தானகத்தே வாழ்வான்‌ றக, 


(இ-ன்‌.) நடப்பார்க்கு ஊண்‌ -வழி ஈடப்பவர்க்கு 
உணவும்‌, ஈல்ல பொறை - மிக்க சுமையை, தாங்கினார்க்கு ஊண்‌- 
தாங்கிக்‌ களைத்தவர்க்கு உணவும்‌, கடப்பார்க்கு ஊண்‌ -நோயிற 
திடப்பவர்க்கு உணவும்‌, கேளிர்க்கு ஊண்‌ - உறவினர்க்கு 
உணவும்‌, உடல்‌ சார்ந்த - தன்‌ உடம்பைச்‌ சார்ந்த, வானகம்‌ 
தார்க்கு ஊண்‌ - வானுலகிலுள்ள தென்புலத்தார்களுக்கு உண 
வம்‌, மறுதலையார்க்கு ஊண்‌ - அயல்‌ நாட்டிலிருந்து வந்தவர்‌ 
களுக்கு உணவும்‌, கேடு இன்றி அமைத்தான்‌ - கெடுதலில்லாமல்‌ 
அமைத்‌ துக்‌ கொடுத்தவன்‌, அகத்து - தனக்குரிய மனையில்‌, தக 
வாழ்வான்‌ - செம்மையாய்‌ வாழ்வான்‌. 


(ப-பொ.ரை.) வழிபோய்‌ வருந்தினாக்‌ கூணும்‌, சுமை 
யெடுத்து வருந்தினர்க்கூணும்‌, நோய்கெொண்டு கிடப்பார்க்‌ 
கூணும்‌, கேளாயினார்க்கூணும்‌, இறந்து போய வானகத்தார்க்‌ 
கூணு மமைத்தவன்றா னின்பத்தோடு வாழ்வான்‌ றகுதபட்டு, 


(க-து.) வழிநடப்பவர்‌ முகலானவர்களுக்கு உணவு 
கொடுப்பவன்‌ இம்மையில்‌ நல்வாழ்வு பெறுவான்‌. *நல்ல' 
மிகுதிப்‌ பொருளது; “ஈன்‌ றுபெரிதாகும்‌' என்பது தொல்காப்பியம்‌, 
“வானகத்தாரக்கு ஊண்‌' என்பது நீர்க்கடனாற்றுதல்‌. 
“மறுதலையா” ரென்பதற்கு இட நோக்கி வேற்று நாட்டாரென்று 
பொருளுரைக்கப்பட்ட து. தென்புலத்தார்‌ படைப்புக்காலதீ து 
அயனாற்‌ படைக்கப்பட்ட கடவுட்சாதியர்‌, தென்திசையி 
லிருப்பவர்‌. (74) 


உணராமை யாற்குற்ற மோத்தான்‌ வினையாம்‌ 
உணரான்‌ வினைப்பிறப்புச்‌ சேய்யும்‌-- உணராத 
தோண்டிருந்‌, துன்பந்‌ தொடரும்‌ பிறப்பினான்‌ 
மண்டிலமு மாகு மதி, 
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(இ-ன்‌.) உணராமையால்‌ குற்றம்‌ ஆம்‌ - அறியாமையால்‌ 
குற்றங்களுண்டாகும்‌; ஓத்தான்‌ வீனையாம்‌ - நூ லுணர்ச்சியால்‌ 
நல்வினைகள்‌ விளையும்‌, உணரான்‌ வினை - ௮றிவு நூல்களை யுண 
ராதவன்‌ செயல்கள்‌, பிறப்புச்செய்யும்‌-பிறப்டை யுண்டாக்கும்‌ ; 
பிறப்பினால்‌ உணராத - பிறப்பால்‌ அறியப்படாத, தொண்டு 
இரும்‌ துன்பம்‌ - ஒன்பது பெரிய துன்பங்கள்‌, தொடரும்‌ - 
தொடர்ந்து வரும்‌, மண்டிலமும்‌ ஆகும்‌ - அதனால்‌ அடிக்கடி 
அப்பிறவிச்‌ சூழலிற்‌ சுழலலுமாகும்‌, மதி- ஆகவே ரீ அதனை 
ஈன்கு கருத்திருத்துக. | 

(ப-பொ-ரை.) பேதைமையாற்‌ காமம்‌ வெகுளி மயக்க 
மாகிய முக்குற்றமுளவாம்‌, கல்வியாற்‌ சீலமுளவாம்‌, அறிவிலா 
தான்‌ செய்யும்‌ வினைகள்‌ பிறப்பினையாக்கும்‌. பிறப்பினானுண 
ராத தொண்டான்‌ வரும்‌ பெருந்துன்பக்‌ தொடர்ந்து வரும்‌, 
பின்னையும்‌ பிறப்பாலே பஞ்ச பரிவத்தானமா மென்றவாறு. 
இதனுட்‌ டுன்ப மென்ப தொன்பது. அவ்வொன்பதாவன : 
உயிரும்‌ உயிரில்லாதனவும்‌, புண்ணியமும்‌ பாவமுமுற்றுஞ 
செறிப்புங்‌ கட்டு முதிர்ப்பும்‌ வீடு மென விவை. 


(க-து.) அறியாமையாற்‌ குற்றமும்‌, நூலுணர்ச்சியால்‌ 
ஈல்வினையும்‌, ௮ஃதின்மையாற்‌ பிறப்பும்‌, ௮ப்பிறப்பால்‌ துன்ப 
மும்‌, அதனான்‌ மேன்மேலும்‌ பிறவீச்சுழற்சியும்‌ வீளயுமென்ப த. 
எனவே அறிவு நூல்களைப்‌ பழுதறவோதி அறிவைப்‌ பெருக்கிக்‌ 
கொள்ளல்வேண்டு மென்பது கருத்து. 


தொண்டு, ஒன்பது ஒரு பத்தில்‌ ஒன்று தோண்டித்‌ 
தொளைக்கப்பட்ட தென்பது பொருள்‌. ஒன்பது துன்பங்க 
ளாவன உயிரும்‌ உயிரில்லாதனவும்‌ புண்ணியமும்‌ பாவமும்‌ 
முற்றுஞ்‌ செறிப்பும்‌ கட்டும்‌ முதிர்ப்பும்‌ வீடு மென்பனவா 
மென்ப. மண்டிலம்‌ - பரிவர்த்தனை, வட்டமாய்‌ ஓடுதல்‌. (4) 

மனைவாழ்க்கை மாதவ மேன்றிரண்டூ மாண்ட 

வினைவாழ்க்கை யாக விழைப--மனைவாழ்க்கை 
பற்றுத லின்றி விடூதல்முற்‌ சோல்லுமேல்‌ 

பற்றுதல்‌ பாத்திற வம்‌, 

(இ-ன்‌.) மனை வாழ்க்கை - இல்லற வாழ்க்கையும்‌, மாத 
வம்‌ - சிறந்த தவவொழுக்கமும்‌, என்று இரண்டும்‌ - என்று 
கூறப்படும்‌ இரண்டையும்‌, மாண்ட வினை வாழ்க்கையாக - 
சிறந்த நல்வினைக்குரிய வாழ்க்கைகளாகவே கொண்டு, விழைப- 


| 
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அறிஞர்கள்‌ விரும்புவார்கள்‌, மனை வாழ்க்கை - மனைவாழ்க்கை 
யென்பது, பற்றுதல்‌ - இவ்வுலகப்‌ பொருள்களிற்‌ பற்றுடைய 
னாய்‌ வாழ்தலாம்‌, பாத்தில்‌ தவம்‌-நீக்குதல்‌ கூடாத தவவொழுக்க 
மாவது, இன்றி விடுதல்‌ - அப்பற்று உள்ளத்திலில்லாதபழ. 
விடுதலும்‌, முன்‌ சொல்லும்மேல்‌-முதலில்‌ வைத்துக்‌ கூறப்படும்‌ 
வீடுபேறென்பதில்‌, பற்றுதல்‌ - பற்றுவைத்தொழுகலுமாம்‌. 


(ப-பொ-ரை.) மனை வாழ்க்கைய மாதவமென்று 
சொல்லப்பட்ட விரண்டு மாட்சிமைப்பட்ட நல்வினை வாழ்க்கை 
யாக விரும்புவார்கள்‌. அவற்றில்‌ மனைவாழ்க்கையாவது 
பொருளின்மேற்‌ பற்றுடையவனா யொழுகுதலாம்‌. இதன்கண்‌ 
முற்சொல்லிய மாதவமாவது பொருள்கண்மேழ்‌ பற்று தலின்றி 
நீங்குதல்‌. இனி யோகமாயெ பாத்திறவமாவ துலகி னுச்சிமேற்‌ 
பம்றுதலாகிய வீட்டைக்‌ தரும்‌. 


(௧ - து.) பழ்றுவைத்‌ தொழுகும்‌ மனைவாழ்க்கையும்‌, பற 
றின்றி யொழுகுந்‌ தவவாழ்க்கையும்‌ அறிஞர்‌ கு நல்வாழ்க்கை 
களேயாம்‌. 

மேல்‌ : பண்பாகு பெயர்‌. பாத்து - பகுத்தல்‌. விடுதலும்‌ 
பர்றுதலுமென எண்ணும்மை கொள்க. மேல்‌ என்பதை 
இடவாகு பெயராக்கி யோகமாகிய பாத்தில்‌ தவமாவது உலகின்‌ 
உச்சிமேற்‌ பற்றுதலாகிய வீட்டைத்‌ தரும்‌ எனலுமாம்‌. (79) 


இடைவனப்புந்‌ தோள்வனப்பு மீடின்‌ வனப்பும்‌ 
நடைவனப்பு காணின்‌ வனப்பும்‌--புடைசால்‌ 
கழுத்தின்‌ வனப்பும்‌ வனப்பல்ல வேண்ணோ . 
டெழுத்தின்‌ வனப்பே வனப்பு, 


(இ-னள்‌.) இடை வனப்பும்‌-இடுப்பினழகும்‌, தோள்‌ வனப்‌ 
பும்‌ - தோள்களினழகும்‌, ஈடின்‌ வனப்பும்‌ - செல்வத்தினழகும்‌, 
நடை வனப்பும்‌ - நடையினழகும்‌, காணின்‌ வனப்பும்‌ - நாணத்தி 
னழகும்‌, புடைசால்‌ - பக்கங்கள்‌ தசைகொழுவிய, கழுத்தின்‌ 
வனப்பும்‌ - கழுத்தினழகும்‌, வனப்பு அல்ல - உண்மை அழகாகா; 
'எண்ணொடு எழுத்தின்‌ வனப்பே - மக்கட்கு இலக்கண த்தோடு 

கூடிய இலக்கியக்‌ கல்வியழகே, வனப்பு - உண்மை யழகாகும்‌. 


(ப - பொ-ரை.) இடையினழகும்‌, தோளினழகும்‌, பெரு 

'மையீனழகும்‌, ஈடையினழகும்‌, நாணுடைமையீனான்வரு மழகும்‌, 
புடையமைந்த கழுத்தினழகும்‌. அழகல்ல, ஒருவர்க்‌ கெண்ணு 

மெழுத்‌ து மறிதலாகிய வழகே யழகு. 
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(க - து.) மக்கட்குக்‌ கல்வியழகே உண்மையழ்காம்‌. ஒடு, 
எண்‌; ஈண்டு எடுத்துக்காட்ட ப்பட்ட வனப்புக்கள்‌ ஆண்‌ பெண்‌ 
இரு பாலார்க்கும்‌ ஒத்திருத்தல்‌ உணரற்பாலது. ஏகாரம்‌ : 
தேற்றப்பொருள து. (74) 


அறுவர்‌ தந்நூலு மறிந்துணர்வு பற்றி 
மறுவரவு மாறான ரீக்கி--மறுவாவின்‌ 
மாசா ரியனா மறுதலைச்சொல்‌ மாற்றுதலே 
ஆசா ரியன தமைவு, 


(இ-னள்‌.) அறுவர்தம்‌ நூலும்‌- அறுசமயத்தாரின்‌ 
அறுவகைச்சமய நூல்களையும்‌, அறிந்து உணர்வுபற்றி - கற்று 
ஞான மடைந்து, மறுவரவு ஆன்‌ - குறறமுடையனவான 
கருத்துக்களையும்‌, மாறு ஆன - மாறுபட்டனவான கருத்துக்‌ 
களையும்‌, நீக்கி- கழித்து, மறுவரவு இல்‌ - குற்றமில்லாத, 
மாசாரியனா - சிறந்த ஒழுக்கத்தை ,யுடையவனாய்‌, மறுதலைச்‌ 
சொல்‌ - நன்மைக்கு மாறான மறுப்புச்‌ சொற்களை, மாற்றுதலே- 
போக்குதலே, ஆசாரியன து அமைவு - குருவி னமைதியாகும்‌. 


(ப- பொ- ரை.) அறுசமயத்தார்‌ நூலையு மறிந்ததனலே 
கூரிய வணர்வடையனாயவற்றுட்‌ குற்றமுடைய பொருள்களையு 
மறுதலைப்பட்ட பொருள்களையு நீக்கி மறித்துப்‌ பிறத்தலில்லாத 
பெரிய சரிதையை யுடையனா யதன்மாட்டு மறுதலைச்சொல்‌ 
வராமற்‌ சொல்லுக லாசாரியனுக்கியல்பு. 
| (௧ - து.) சமய நூல்கள்‌ பலவு முணர்நீது, தவறு நீக்கி 
யொழுகும்‌ ஓழுக்கமுடையனாய்த்‌ தனக்கு மாறாவார்‌ கூறும்‌ 
மறுப்புரைகளை மாற்றி நிறுத்தவல்ல்‌ ஆற்றலுடையவனே 
ஆசிரியனாவா னென்க. 


அறுவர்‌, தொகைக்‌ குறிப்பு; மறுவரவு: தொழிலாகு 
பெயர்‌. *மறுவரவு இல்‌ மாசாரியனா' என்பதற்கு மறித்துப்‌ 
பிறத்தலில்லாத பெரிய சரிதையை யுடையவனாய்‌ என்பது 
மொன்று. மாறான, வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. சாரியன்‌: முதல்‌ 
குறைந்தது; ஆசாரமுடையவனென்பது பொருள்‌. ஏகாரம்‌: 
பிரிநரில்‌. அறுசமயமாவன :--உலகாயதம்‌, புத்தம்‌, சமணம்‌, 
மீமாம்சை, பாஞ்சராத்திரம்‌, பட்டாசாரியம்‌. (78) 
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ஒல்லுவ நல்ல வுருவவேற்‌ கண்ணினாய்‌ 
வல்லுவ நாடி வகையினால்‌--சோல்லின்‌ 
கொடையினாற்‌ போகஞ்‌ சுவர்க்கம்‌ தவத்தால்‌ 
அடையாத்‌ தவத்தினால்‌ வீடு. 


(இ-ஸன்‌.) ஓல்லுவ - ஓப்பனவும்‌, ஈல்ல உருவ - அழயெ 
உருவினையுடையனவுமான, வேல்‌ கண்ணினாய்‌ - வேல்போன்ற 
கண்களையுடைய பெண்ணே, சொல்லின்‌ - சொல்லுமிட த்து, 
வல்லுவ காடி - கற்றற்குக்‌ கூடுமாயினவான அறிவு நூல்கரை 
யாராய்ந்து, வகையினால்‌ - ஏற்ற வகையினாற்‌ செய்யப்படும்‌, 
கொடையினால்‌ போகம்‌-சகையால்‌ இம்மையின்பமும்‌, தவத்தால்‌ 
சுவர்க்கம்‌ - பயன்‌ கருதிய தவத்தினால்‌ விண்‌ ணுலகமும்‌, அடை 
யாத தவத்தினால்‌ - பற்றடையாத :சவவொழுக்கத்தினால்‌, வீடு - 
வீடுபேறுமாம்‌. 


(ப-பொ-ரை.) தம்மோ "மபொத்தவாய்த்‌ திருத்தக்க 
வேல்‌ போன்ற கண்ணையுடையாய்‌ ! வல்ல நூல்களை யாராய்ந்து 
திறம்படச்‌ சொல்லுவேனாயிற்‌ கொடையாற்‌ போகமும்‌ தவத்தி 
னாற்‌ றுறக்கமூம்‌, வேறுபடா தறிவோடு கூடிய மிக்க தவத்‌ தினால்‌ 
வீடும்‌ பெறும்‌. 


(௧ - து.) ஈகையால்‌ இம்மையின்பமும்‌, தவத்தால்‌ விண்‌ 
ணுலக நுகர்ச்சியம்‌, மெய்யுணர்வால்‌ வீடுபேறு முண்டா 
மென்ப து. 


_ இல்‌ லுதல்‌, ப்தி தார்ச்‌ 2-த்ன ஒப்பா தலென்‌ றுரைக்கப்‌ 
பட்டது. 'ஒல்லுவ, வல்லவ” வென்னு மிரண்டனுள்‌, முன்ன 
இதரிகிலை க்யா லன லக்‌ ட அவதிகள்‌ பி 
வினையாலணையும்‌ பெயரெனவும்‌ உணர்க ; அற்றாயின்‌ ஒல்லுவ 
கென்பதன்‌ வகரவொற்று எதிர்கால முணர்த்தும்‌ இடைநிலை 
மெனவும்‌, வல்லுவ வென்பதன்‌ வகரவொழ்று உடம்படு மெய்‌ 
மெனவும்‌ உரைக்க, தவமிரண்டனுள்ளும்‌ முன்னது பயன்‌ 
கருதிய தவமெனவும்‌ பின்னது மெய்யுணருந்‌ தவமெனவும்‌ 
அறிய றிபாலன. (76) 


நாற்கதியுக்‌ துன்ப நவைதீர்த்தல்‌ வேண்டுவான்‌ 
பாற்கதியின்‌ பாற்பட வாராய்ந்து— நூற்கதியின்‌ 
எல்லை யுயர்ந்தார்‌ தவமுயலின்‌ மூன்றைந்தேழ்‌ 
வல்லைவீ டாகும்‌ வகு, 
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(இ-ள்‌.) நால்‌ கதியும்‌ - நால்வகைப்‌ பிறப்புக்களிலும்‌* 
அன்ப ஈவை - துன்பமென்னும்‌ இழுக்கை, திர்த்தல்‌ வேண்டு 
வான்‌ - ஜழித்கலே விரும்புகின்றவன்‌, பால்கதயின்‌ - அந்நால்‌ 
வகைப்‌ பிறப்புக்களின்‌ நிலைமைகளால்‌, பால்பட ஆராய்ந்து - 
வகைப்பட ஆராய்ந்து, நூல்கதியின்‌ எல்லை உயர்ந்தார்‌ - நூலா 
லுணர்த்தப்படும்‌ வரம்பினின்‌ றும்‌ உயர்ந்தவர்களான சான்றோர்‌ 
களின்‌, தவம்‌ முயலின்‌ - மெய்த்‌ தவத்தினை முயல்வனாயின்‌, 
மூன்று - அதுதொட்டு அவனுக்கு மூன்றாம்‌ பிறப்பிலேனும்‌, 
ஐந்து - ஐந்தாம்‌ பிறப்பிலேனும்‌, ஏழ்‌ - எழாம்‌ பிறப்பிலேனும்‌, 
வல்லை - உறுதியாக, வீடு அகும்‌ - வீடுபேறுண்டாகுமென, 
வகு - பகுத்துணர்வாயாக. 


(ப- பொ-ரை,.) 'தேவர்‌ கதி, நரகர்‌ கதி, விலங்கு கதி, 
மக்கள்‌ கதி யென்னு நான்கு கதியினுமுள்ள துன்பமே, யத்‌ 
துன்பர்தீர்த்தல்‌ வேண்டுவான்‌ பகுதிப்பட்ட கதிகளின்‌ கூறு 
பிறழாமலாராய்ரந்து நூல்வழியா னெல்லை காண்கின்ற முனிவர்‌ து 
சவத்தை முயல்வனாயின்‌ மூன்றாம்பிறப்பின்கணாத லேமாம்‌ பிறப்‌ 
பன்கணாதல்‌ விரைந்து வீடாகுமென்று வகுத்துச்சொல்லுக, 

(௧ - து.) பிறவித்‌ துன்பத்தை ஓழித்தற்கு விரும்புகின்ற 
வன்‌ மெய்யுணர்த்து தவம்‌ புரிகல்வேண்டும்‌. 

நூலளவர லுணரப்படுதன்‌ மேலும்‌ நுகர்ச்சியளவாம்‌ 
அவம்‌ புறியா நிற்பரென்றற்கு, “நாற்கதியின்‌ எல்லை யயர்ந்தார்‌” 
எனப்பட்டது. எல்லை யுயர்ந்தார்‌, ஐந்தன்றொகை. (77) 


தாயிழந்த பிள்ளை தலையிழந்த பெண்டாட்டி 
வாயிழந்த வாழ்வினார்‌ வாணிகம்‌-—போயிழந்தார்‌ 
கைத்தாண்‌ போருளிழக்தார்‌ கண்ணிலவர்க்‌ கீய்ந்தார்‌ 
வைத்து வழங்கி வாழ்வார்‌. 


(இ-ன்‌.) தாய்‌ இழந்த பிள்ளை - சன்‌ தாயை இழந்த 
மகவுக்கும்‌, தலை இழந்த பெண்டாட்டி - தன்‌ தலைவனை இழந்த 
மனைவிக்கும்‌, வாய்‌ இழந்த வாழ்வினார்‌ - பேச்சிழந்த வாழ்க்‌ 
கையை யுடையவாகளான ஊமைகளுக்கும்‌, வாணீகம்‌ போய்‌ 
இழந்தார்‌ - வாணிகம்‌ புரிந்து முதற்பொருளை யிழந்தவர்களுக்‌ 
கும்‌, கைத்து ஊண்‌ பொருள்‌ - உணவுக்கு ஆதரவான செல்வப்‌ 
பொருளை, 'இழந்தார்‌ - இழந்தவர்களுக்கும்‌, கண்‌ இல்லவர்க்கு - 
கண்ணில்லாத குருடர்களுக்கும்‌, ஈய்ரந்தார்‌ - வேண்டுவன 
கொடுத்தவர்கள்‌, வைத்து வழங்கி வாழ்வார்‌ - பொருள்களை 
மிச்சமாய்‌ வைத்துப்‌ பிறர்க்குக்‌ கொடுத்துத்‌ தாமுந்‌ துய்த்து 
இனிது வாழ்வார்‌. 
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(ப- பொ.-ரை.) தாயை யிழந்த குழவியும்‌, தலைவனை 
மிழந்த பெண்டாட்டியும்‌, வாயில்லா த மூங்கைகளும்‌, வாணிகம்‌ 
போய்ப்‌ பொருளிழந்தாரும்‌ உண்ணுதற்‌ காதாரமாய பொருளை 
யிழந்தாரும்‌ கண்ணில்லாதாரு மென்னு பிவர்கட்குப்‌ பொருள்‌ 
கொடுத்தார்‌ மேலைக்கு வைத்‌.து வழங்கி வாழ்வார்‌. 

(௧-து.) தாயில்லாத பிள்ளை முதலானவர்களுக்கு வேண்டு 
வன. கொடுத்‌ து தவல்‌ வேண்டும்‌. 

... நான்கனுருபைப்‌ பிறவற்றிற்குங்‌ கூட்டுக. எண்ணும்மை 
விரித்துரைக்க. வாணிகம்போய்‌ என்பது, வாணிகத்தின்‌ மேற்‌ 
சென்றென்றற்கு. ஆவது அத்தொழில்‌ புரி்தென்பதாம்‌. (78 

சாக்காடு கேடு பகைதன்ப மின்பமே 

நாக்காடூ நாட்டறை போக்குமேன--நாக்காட்ட 
நட்டார்க்‌ கியையிற்‌ றமக்கியைந்த கூறுடம்‌ 
பட்டார்வாய்ப்‌ பட்டது பண்பு. 

(இ-ன்‌.) சாக்காடு- சாவும்‌, கேடும்‌-இடையூறும்‌, பகை- 
பகைமையும்‌, துன்பம்‌ - வருத்தமும்‌, இன்பமே - மகிழ்ச்சியும்‌, 
நாக்கு ஆடுநாடு அறை - நாவீனாற்‌ சொல்லப்படுகின்ற நட்டா 
ரது பழிச்சொல்லில்‌, போக்கும்‌ என - பொருந்துதலான பழியு 
மென, நாக்காட்ட - நாவினாற்‌ பேசப்படுவனவான இவைகள்‌, 
நட்டார்க்கு இயையின்‌ - ஈண்பர்களுக்குப்‌ பொருந்தினால்‌, 
தமக்கு இயைந்த கூறு - அவற்றுள்‌ தமக்குரிய பங்கை, உடம்‌ 
பட்டார்‌ வாய்‌ பட்டது - ஏற்க உள்ள மொத்தவர்கள்பால்‌ 
காணப்படும்‌ இயல்பே, பண்பு - நல்லியல்பாம்‌. 

(ப-பொ-ரை,) சாக்காடுங்‌ கேடும்‌ பகையும்‌ துன்பமு. 
'மின்பமுஞ்‌ சொல்லப்படுகின்ற நாட்டறையபோக்குமன்று 
சொல்லப்பட்ட. விவை ஈட்டோர்க்கு வருமாயின்‌ மற்றொன்று 
நாவாடாது தமக்கியைந்த கூறுவுடம்பட்டார்‌ கண்ணேயுள்ள 
குணம்‌, 

(௧க-து.) பிறர்க்கு வருஞ்‌ சாக்காடு முதலியவற்றைத்‌ 
தமக்கு வந்தாற்போற்‌ காணுமியல்பே, ஈல்லியல்பெனப்படு 
மென்க. 

நாக்குக்கு. ஆடுதலென்பதே பேசுதலென்க ; நாடு: காட்‌ 
டாரைக்‌ குறித்தலின்‌, ஆகுபெயர்‌; அறை: தொழிலாகு 
பெயராய்ச்‌ சொல்லை யுணர்த்திற்று. நாட்டறைபடோக்கு மெனப்‌ 
பட்டது. ஈண்டுப்‌ பழியையென்றுணர்ந்து கொள்க, நாக்‌ 
காட்ட : வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. (79) 


“6 ஏலாதி 


புலையாளர்‌ புண்பட்டார்‌ கண்கேட்டார்‌ போக்கில்‌ 
நிலையாளர்‌ நீர்மை பிழந்தார்‌--தலையாளர்க்‌ 
கூண்கோடூத்‌ தூற்றா யுதவினார்‌ மன்னராய்க்‌ 
காண்கோடுத்து வாழ்வார்‌ கலந்து, 


(இ-ள்‌.) புலையாளர்‌ - தாழ்ந்த நிலைமையிலுள்ளவ்ர்களுக்‌ 
கும்‌, புண்பட்டரர்‌ - உடம்பிற்‌ புண்பட்டவர்களுக்கும்‌, கண்‌ 
கெட்டார்‌ - குருடர்களுக்கும்‌, போக்கில்‌ நிலையாளர்‌ - அயல்‌ 
நாடுகளுக்குச்‌ செல்வதிலேயே நிலையா யிருப்பவர்களுச்கும்‌, 
நீர்மை இழந்தார்‌ - தங்கள்‌ மேல்‌ நிலைமையை யிழந்தவர்களுக்‌ 
கும்‌, தலையாளர்‌ - இறந்த நிலையினை யுடையவர்களுக்கும்‌, ஊற்று 
ஆய்‌ - ஆதரவரய்‌, ஊண்‌ கொடுத்து உதவினார்‌ - உணவு 
கொடுத்து உதவி செய்தவர்கள்‌, மன்னர்‌ ஆய்‌ - அரசர்களா.ப்‌, 
தொடுத்து - வறியார்க்கு வழங்கி, கலந்து வாழ்வார்‌ - ௨ றவின 
ருடன்‌ கூடி மகிழ்ச்சியாய்‌ வாழ்வார்கள்‌. ்‌ 


(ப-பொ-ரை.) தாழ்வையுடை யவர்களுக்கும்‌, உடலிற்‌ 
புண்பட்டவர்களுக்கும்‌, நாடு சற்றி வருவதில்‌ நிலைகொண்டிருப்‌ 
பவர்களுக்கும்‌, மேன்மைத்தன்மை யிழந்தவர்களுக்கும்‌, ஆதர 
வாய உணவைக்‌ கொடுத்துசவி செய்தவர்கள்‌ ; அரசர்களாய்‌ 
அடுத்து ஏற்போர்க்கு வேண்டியவம்றைகல்‌ கொடுத்து ஈண்பர்‌ 
முதலியவருடன்கூடி இன்புற்று வாழ்வார்‌. 

(௧- து.) புலையாளர்‌ முதலியவர்களுக்கு உணவு கொடுத்து 
உதவிசெய்தவர்கள்‌, மறுமையில்‌ மன்னரரய்‌ வாழ்வார்‌. 


தலையாளர்க்கு என்பதிலுள்ள நான்௧னுடுபைப்‌ புலையாளர்‌ 
முதலிய ஐந்தனொடுங்‌ கூட்டுக, ஊற்று யென்றார்‌, தமக்கு 
இடுக்கு வந்த காலத்தும்‌ பிறர்க்கு உதவல்‌ வேண்டுமென்றற்கு, 
“மேன்மேலுதவுவகற்சென்றும்‌ உரைத்துக்கொள்க. ஊற்று 
யுதவி என்றியைத்து ஊற்றுநீர்‌ போலுதவி செய்து எனலுமாம்‌, 
காண்‌ முன்னிலையசை. (80) 


மறறும்‌. 





செய்யுள்‌ முதற்குறிப்பு அகரவரிசை 


பாட்டு 
அவாவறுக்க 
அழ்ப்போகா 
அறுநால்வராய்‌ 
அறுவர்தந்நூலு 
௮ல்குநீ 

ஆர்வமே செற்றங்‌ 
இடர்தர்த்த 
இடைவனப்பு 
இல்லற நூலேற்ற 
இல்லிழந்தார்‌ 
இழுக்கானியனெறி 
இளமை கழியும்‌ 
இன்சொலளாவ 
ஈன்றாரீன்‌ 
உடன்படான்‌ 
உணராமையாற்‌ குற்ற 
உண்ணீர்‌ வளங்குளங்‌ 
உயர்ந்தான்‌ 
உரையான்‌ 
உலையாமை 
ஊடணாடுகூறை 
எடுத்தன்‌ மூடக்க 
எழுத்தினை 
எள்ளேபருத்தியே 
ஐயமே பிச்சை 
ஒல்லுவ நல்ல 
கடம்பட்டார்‌ 
கண்போல்வார்‌ 
கருஞ்சிரங்கு 
களியான்கள்‌ 
கம்றாரைக்‌ கற்ற 
காமாடாா 
காலனாரீடறுத்தல்‌ 
காலில்லார்‌ 


பாட்டு 

குடியோம்பல்‌ 
குணநோக்கான்‌ 
குறுகான்‌ சிறியாரைக்‌ 
கூத்தும்‌ விழவு 
கூரம்பு 
கொலைக்களம்‌ 
கொலை பரியான்‌ 
கொல்லானுடன்‌ 
கொல்லான்‌ 
சாக்காடுகேடு 
சாதல்பொருள்‌ 
சாவகெளிதரிது 
சிதையுரையான்‌ 
சூதுவவான்‌ 
செங்கோலான்‌ 
சென்றபுகழ்‌ 

ச வமெளி து 
தளையாளர்‌ 
தனக்கென்று 
தாயிழந்ச பிள்ளை 
துறந்தார்கட்‌ 
தறந்தரர்‌ துறவாதார்‌ 
நட்ப்பாாக கூணல்ல 
நாறகதியம்‌ துன்ப 
நிலயளவி 
நிறையுடைமை 
பாடகஞ்சாரஈமை 
பார்ப்பார்‌ படித்தார்‌ 
பிணிபிறப்பு 


புலையாளர்‌ புண்பட்டார்‌ 
பெரியார்‌ சொற்‌ 


பெருமை புகழறம்‌ 
பொய்தீர்‌ புலவர்‌ 
பொய்யான்‌ 


16 ஏலாதி 

பாட்டு பக்கம்‌ பாட்டு பக்கம்‌ 
'பொய்யான்‌ பொய்‌ 46 மின்னேரிடை a4 
பொய்யுரையான்‌ 96 மையேர்‌ al 
'போகம்பொருள்‌ 28 யானை குதிரைடொன்‌ 90 
மத்தமயிலன்ன 34 வணங்கி வழியொழுக ௦9 
மனைவாழ்க்கை 70 வாளஞ்சான்‌ 20 
மாண்டமைந்தா 90 விமாயாமை 16 
மாண்டவர்‌ 22 வேற்றரவஞ்சேரான்‌ 49 


அருஞ்சொல்‌ விளக்க அகரவரிசை 


[எண்‌ - பாட்டு எண்‌] 


அசனம்‌ - உணவு 20 
அடு - போர்செய்‌ 18 
அம்பலம்‌ - மண்டபம்‌ ௦7 


அயல - வேண்டப்படுபவை/4 
அலைக்களம்‌ - வருத்தநீ 

தரும்‌ சிறைச்சாலை 12 
அவம்‌ - குற்றம்‌ 5 
அழிகத - நரகம்‌ 
அறியலம்‌ - தெரியேம்‌ 10 


அறை - பழிச்சொல்‌ 8 
அற்றார்‌ - வறிஞர்‌ 9 
அல்கு - கும 27 
ஆடாமை - பயனில்‌ சொற்‌ 

பேசாமை 13 
அம்‌ - நீர்‌ 131; 
ஆயு - ஆயுள்‌, வாழ்நாள்‌ 26 
ஆர்வம்‌ - அவர 61 
ஆற்றல்‌ - வலிமை 26 
ஆற்று - தொண்டு செய்‌ 

தற்‌. சிற. பாயிரம்‌ 
இடம்பட - கருத்துக்கள்‌ 

தெளிவுற 
இயை - ஈட்புக்கொள்‌ 47 


இயைவு - பிறவித்‌ தொடர்பு 
இழிகதி நரகம்‌ 67 


இறந்தார்‌ - கல்வி முதலிய 
வற்றாற்‌ சிறந்தார்‌ 16 
இறை - தலைமை. 
கற்‌. சி. பாயிரம்‌ 
இறை - பெருந்தன்மை 19 
ஈடு - ஒப்பு, வலிமை 05 
ஈடு - செல்வம்‌ 74 
ஈரும்‌ - வருத்தும்‌ 67 
ஈர்மணி - குளிர்ந்த மணி 67 
ஈனம்‌ - குறை 70 
ஈனம்‌ - குற்றம்‌ 4 
ஈன்கால்‌ - பிள்ளை பெறும்‌ 
பொழுது 2௮ 
உடன்றார்‌ - பிணியில்‌ 
வருந்துவோர்‌ ௫ 
உட்டுடை - நாணம்‌ 13 


உண்கண்‌ - மையணிந்த கண்‌ 14 
உலோபம்‌ - ஈயாத்தன்மை 61 
உளை - வருந்து 2} 
உள்ளன - உடைமை, 
பொருள்‌ 33 
உறையுள்‌-இருக்கை, இடம்‌ 9 
ஊனம்‌ - குற்றம்‌ 54 
எஞ்சினார்‌ - மீந்துளோர்‌ 81 
எய்‌ - வறுமை 12) 


அருஞ்சொல்‌ விளக்க அகரவரிசை 


எல்‌ - வெயில்‌ ௦4 
எள்ளாமை - இகழாமை 4 
ஏய்க்கும்‌ - ஓக்கும்‌ 
ஐங்களிறு - ஓம்பொறிக 
ளெனும்‌ யானைகள்‌ 11 
ஜந்து - ஐம்பொறிகள்‌ il 
ஒல்‌ லவ - ஒப்ப, போன்ற 76 
ஓத்து - மறை நூலறிவு 
ஓராமல்‌ - எண்ணாமல்‌ 0 
ஓரான்‌ - விரும்பான்‌ 
ஓர்வம்‌ - ஒருபாற்‌ சார்தல்‌ 61 


கணம்‌ - சுற்றம்‌ ய 
கண்மை - கண்ணோட்டம்‌ 22 
கதம்‌ - இனம்‌ 170 
கரியார்‌ - வஞ்சகர்‌ 47 


கருஞ்சிரங்கு - கருங்கிரந்தி7 

கலவி - உலகத்தோடு 
கலத்தல்‌, உலகப்பறறு 4 

களி - செருக்கு 

காம்‌ - *கரமம்‌” என்பதின்‌ 
சருக்கம்‌ 98 

காயாமை- சினவாமை 75 

கார்ப்பார்‌ - வெறுக்கப்பட்‌ 
டார்‌ 

காலன்‌ - இயமன்‌ 

கிளவி - சொல்‌ 15 

குறள்‌ - புறங்கூறல்‌ 

கூடம்‌ - கரவு, வஞ்சனை 17 


கூர்த்த - மிக்க 6 
கூர்ந்து - பெருகி 46 
கூவல்‌ - இணறு 57 
கூழ்‌ - செல்வம்‌ 1210 
கூறு - பங்கு 26 
கூற்றம்‌ - சொல்‌ 2 
கைத்து - செல்வம்‌ 59 
கொன்னே - வீணாக 20, 97 
கோலம்‌ - ௮ழகு ய 
சாயல்‌ - நற்சொற்கள்‌ ௧௦ 
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பதுப்புரை 


ஆசாரக்கோவை” என்னும்‌ இர்‌. நூல்‌ பதினெண்கழ்க்‌ 
கணக்கு நூல்களில்‌ ஒன்றாகும்‌. பதினெண்‌ கீழ்க்கணக்கு 
நூல்கள்‌ இவை என்பது யாங்கள்‌ வெளியிட்டிருக்கும்‌ 
சிறுபஞ்சமூல முகவுரையான்‌ அறியலாம்‌, இந்நூல்‌ கடைச்‌ 
சங்க மருவிய நூல்களுள்‌ ஒன்றாகலான்‌, இதனாசிமியர்‌ 
பெருவாயின்‌ முள்ளியாருடைய காலம்‌ அச்சங்ககாலத்‌ 
இற்குப்‌ பிற்பட்ட தன்றென்பது ஈன்கு போதரும்‌. தறி 
றப்புப்பாயிரச்‌ செய்யுள்‌ நீங்கலாக, இதன்கண்‌ நூறு 
வெண்பாக்கள்‌ உள்ளன. இன்னீசை வெண்பா, நேரிசை 
வெண்பா, குறள்‌ வெண்பா, பஃறொடை. வெண்பா முதலிய 
வெண்பா வகையெல்லாம்‌ இந்தூலின்கண்‌ உண்டு. இந்‌ 
நூலாசிரியர்‌ சைவசமயத்தைச்‌ சார்ந்தவர்‌ என்பதும்‌, இவர்‌ 
ஊர்ப்பெயர்‌ வண்கயத்தூர்‌ என்பதும்‌ தற்சிறப்புப்‌ பாயிரச்‌ 
செய்யுளான்‌ விளங்குகின்‌ றன. 

இந்நூற்‌ பாக்களிற்‌ சில பத்துப்பாட்டு, சீவகசிந்தாமணி 
முதலிய இலக்கியங்களிலும்‌, நன்னூல்‌, இலக்கண விளக்கம்‌ 
முதலான இலக்கண நூல்களின்‌ உரைகளிலும்‌ மேற்கோ 
ளாக எடுத்தாளப்பட்டிருக்கின்றன. 


இந்நூலுக்குமூலநூல்‌ ஆரிடம்‌ என்னும்‌ வட நூலெனத்‌ 
தற்சிறப்புப்பாயிரத்தால்‌ அறியக்கெக்கின்‌ ற து. இதன்கண்‌ 
கூறிய ஆசாரங்கள்‌ பெரும்பான்மையும்‌ சுக்ர ஸ்மிரு திய 
லுள்ள வென்று வடநூழ்‌ புலவர்‌ கூறுவர்‌. ஆசாரங்களை 
எடுத்து நுவல்வது குறித்தே இந்நூலுக்கு “ஆசாரக்‌ 
கோவை” எனப்‌ பெயர்‌ இடப்பெற்றது. 
_ இந்நூலில்‌ உண்ணல்‌, உடுத்தல்‌, உறங்கல்‌. நீராடல்‌ 
முதலியன பத்தழகுடனே கூறப்பட்டிருக்கின்றன. 
இன்னின்ன செய்யற்பாலன வென்றும்‌, அவற்றால்‌ இன்‌ 


பதிப்புரை 


னின்ன நலமுண்டாமென்றும்‌, இன்னின்ன செய்யற்பாலன 
வல்லவென்றும்‌, செய்யின்‌ இன்னின்ன கேடுகளுண்டா 
மென்றும்‌ இதன்கண்‌ தெள்ளத்‌ தெளிய வீளக்கப்பட்டிருக்‌ 
இன்றன. 


இந்நூலின்௧கண்‌ பல பாக்களில்‌ “முந்தையோர்‌ கண்ட 
முறை, : (யாவரும்‌ கண்ட நெறி, ' “பேரறிவாளர்‌ துணிவு" 
“நல்லறிவாளர்‌ துணிவு என்பன போன்ற தொடர்கள்‌ 
காணப்படுவது கொண்டு இதன்கண்‌ கூறப்பட்ட ஆசாரங்‌ 
கள்‌ பேரறிஞர்‌ பலர்‌ தம்‌ அனுபவத்தால்‌ ஆராய்ந்து கண்ட 
வையேயாம்‌ என்பது பெறப்படுகிறது. 


இந்‌.நூலுக்குப்‌" பாளையங்கோட்டை அர்ச்‌ சவேரியர்‌ 
கல்லூரித்‌ தலைமைத்‌ தமிழாசிரியர்‌, வித்துவான்‌ திருவாளர்‌ 
பு. சி. புன்னைவனநாத முதலியாரவர்கள்‌ எழுதிய விருத்தியுரை 
யுடன்‌, பழைய பொழிப்புரையஞ்‌ சேர்த்து இதனை வெளியிடு 
கின்றோம்‌. 


சைவசித்தாந்த நூற்பதிப்புக்‌ கழகத்தார்‌. 


ஆசாரக்கோவை 
மூலமும்‌ விருத்தியுரையும்‌ 





நல்லொழுக்கங்கட்ருக்‌ காரணம்‌ 


நன்றி யறிதல்‌ பொறையுடைமை இன்சோல்லோ 
டின்னாத எவ்வுயிர்க்குஞ்‌ சேய்யாமை கல்வியோ 
டோப்புர வாற்ற வறிதல்‌ அறிவுடைமை 
நல்லினத்‌ தாரோடூ நட்டல்‌ இவையெட்டூம்‌ 
சோல்லிய ஆசார வித்து, 


(இதன்‌ பொருள்‌.) ஈன்றி அறிதல்‌ - தனக்குப்‌ பிறர்‌ செய்த 
நன்றியை மறவாமையும்‌, பொறையுடைமை - பொறுமையும்‌, 
இன்சொல்‌ ஒடு - இன்சொல்லும்‌, எ உயிர்க்கும்‌ - எல்லா உயிர்க்‌ 
கும்‌, இன்னாத - தன்பந்தருபவற்றை, செய்யாமை - செய்யா 
இருத்தலும்‌, கல்வி ஓடு - கல்வியும்‌, ஒப்புரவு - ஒப்புரவை, 
ஆற்ற - மிக, அறிதல்‌ - அறிதலும்‌, அறிவுடைமை - அறிவு 
உடைமையும்‌, ஈல்‌ இனத்தார்‌ ஒடு - நல்ல இயல்புள்ளவர்க 
ளுடன்‌, நட்டல்‌ - நட்புச்‌ செய்தலும்‌, இவை எட்டும்‌ - என்ற 
இவ்வெட்டு வகையும்‌, சொல்லிய - அறிஞர்களாம்‌ சொல்லப்‌ 
பட்ட, ஆசார வித்து - ஒழுக்கங்கட்குக்‌ காரணம்‌. 

(பழைய பொழிப்புரை.) தனக்குப்‌ பிறர்‌ செய்த நன்றியறித 
லும்‌, பொறையும்‌, இன்சொல்லும்‌,எல்லா உயிர்க்கும்‌ இன்னாதன 
செய்யாமையும்‌,கல்வியும்‌, ஓப்புரவை மிக வறிதலும்‌, அறிவுடை 
மையும்‌, நல்லினத்தாரோடு ஈட்ட லும்‌ என இவ்வெட்டுவகை 
யும்‌ நல்லாராற்‌ சொல்லப்பட்ட ஆசாரங்கட்குக்‌ காரணம்‌. 

(கருத்துரை. ) ஈன்றியறிதல்‌ பொறையுடைமை முதலிய 
எட்டும்‌ நல்லொழுக்கங்கட்குக்‌ காரணம்‌. 

நன்றி - ஈன்மை ; பண்புப்பெயர்‌. இன்சொல்‌ - இனிமை 
சொல்‌. எ௭- உயிர்‌-“எகரவீனா முச்சுட்டின்‌ முன்னர்‌ உயிரும்‌ 
யகரமும்‌ எய்தின்‌ வவ்வும்‌'” என்ற (ஈன்னூல்‌ - உயிர்‌ : சூ. ௧௬௩) 


௬ ஆசாரக்‌ கோவை 


விதிப்படி எவ்வுயிர்‌ என்றாயிற்று, ஓப்புரவ - பெரியோரால்‌ 
ஒப்புக்கொள்ளப்பட்ட ஞானம்‌; ஓப்பு-- உரவு? அதாவது 
உலக நடை. ஈட்டல்‌: ஈள்‌ என்னும்‌ பகுதியடியாகப்‌ பிறந்த 
கொழிறழ்பெயர்‌. 

இச்‌ செய்யுள்‌ “பாதம்‌ பலவரிற்‌ பஃறொடை வெண்பா” 
என்பதற்‌ இணங்க நான்கடியின்‌ மிக்குவந்த து. (க) 

ஒழுக்கம்‌ பிழையாதவரடையும்‌ உறுதி 
பிறப்ப கெடவோழ்க்கை செல்வம்‌ வனப்பு 
நிலக்கிழமை மீக்கூற்றம்‌ கல்விரோ யின்மை 
இலக்கணத்தா லிவ்வேட்டு மேய்துப என்றும்‌ - 
ஒழுக்கம்‌ பிழையா தவர்‌, 

(இ-ஸள்‌.) என்றும்‌ - எப்பொழுதும்‌, ஒழுக்கம்‌ பிழையா 
தவர்‌-ஓழுக்கத்தில்‌ தவறாதவர்‌, பிறப்பு - ஈற்குடிப்பிறப்பு, நெடு 
வாழ்க்கை - நீண்ட வாழ்நாள்‌, செல்வம்‌ - பொருட்‌ செல்வம்‌, 
வனப்பு - அழகுடைமை, கிலக்கழமை - நிலத்துக்கு உரிமை, 
மீக்கூற்றம்‌ - சொல்லின்‌ மேன்மை, கல்வி - படிப்பு, நோய்‌ 

ன்மை - பிணியில்லாமை, இ எட்டும்‌ - இரந்த எட்டு வகை 
யினையும்‌, இலக்கணத்தால்‌ - அவற்றிற்குரிய இலக்கணங்க 
ளுடன்‌, எய்துப - அடைவர்‌, 

(ப. பொ ரை.) ஈற்குடிப்‌ பிறப்பு; நெடிய வாணாள்‌, 
செல்வம்‌, அழகுடைமை, நிலத்‌ துக்குரிமை, சொற்செலவு, கல்வி, 
நோயின்மை என்று சொல்லப்பட்ட இவ்வெட்டினையும்‌ இலக்‌ 
கணத்தோடு நிரம்பப்பெறுவர்‌ என்றும்‌ ஆசாரம்‌ தப்பாமல்‌ 
ஓழுகுவார்‌. , 

(க - ரை.) ஒழுக்கந தவறாதவர்கள்‌ மேற்கூறிய எட்டு 
வகையையும்‌ எய்துவர்‌. 

ஆசாரம்‌ - நன்றியறிதல்‌ பொறையுடைமை முதலிய எட்டு, 
நற்குடிப்‌ பிறப்பு - நல்ல குடியிற்‌ பிறத்தல்‌. ஆசாரமுடைய 
வரே மேலாவர்‌ ; வருணத்தாலுயர்வு தாழ்வின்று, ஒழுக்கத்தால்‌ 
உயர்‌ விழிவு என்க. மேலும்‌ ஒழுக்கமுடையவர்‌ நோய்டையா 
தவராய்ச்‌ செல்வங்‌ குன்றாதவராய்ச்‌ இறப்பர்‌. பிறப்பு, 
வாழ்க்கை : தொழிற்‌ பெயர்கள்‌. செல்வம்‌: தொழிலாகுபெயர்‌. 
வனப்பு: பண்புப்பெயர்‌. மீக்கூற்றம்‌-மேலான சொல்‌. கூற்றம்‌ - 
கூறு என்னும்‌ பகுதியடியாகப்‌ பிறந்த தொழிற்பெயர்‌, மீ. 
மேல்‌. பிறப்பு முதல்‌ நோயின்மைவரை பெடர்ச்செவ்வெண்‌. 
இச்செய்யுள்‌ தனிச்‌ சொலின்றிப்‌ பல விகற்பத்தால்‌ வந்த 
இன்‌ னிசை வெண்பா. 


மூலமும்‌ விரு த்தியுரையும்‌ ௭ 

தக்கணை முதலிய தவருது நடத்தல்‌ 

தக்கணை வேள்வி தவங்கல்வி யிந்நான்கும்‌ 

முப்பா லோழுக்கினாற்‌ காத்துய்க்க--உய்க்காக்கால்‌ 
எப்பாலு மாகா கேடும்‌. 


ஆ, 


(இ-ன்‌.) தக்கணை - ஆசிரியர்க்குத்‌ தட்சணை கொடுத்த 
லும்‌, வேள்வி - யாகம்‌ பண்ணுதலும்‌, தவம்‌ - தவஞ்செய்த லுபம்‌, 
கல்வி - கல்வியும்‌, இந்நான்கும்‌ - என இந்நான்கினையும்‌, முப்‌ 
பால்‌ ஒழுக்கினால்‌ - மூன்றுவகைப்பட்ட நெறியாலே, காத்து 
உய்க்க -பாதுகாத்து நடத்துக, உப்க்காக்கால்‌-நடாக்தாக்கால்‌, 
எப்பாலும்‌ - எவ்வுலகத்தின்கண்ணும்‌, ஆகா கெடும்‌ - பயனாக 
- வாய்க்‌ கெடும்‌. 

(ப. பொ- ரை.) குரவர்க்குத்‌ தக்கணை கொடுத்தலும்‌, 
யாகம்‌ பண்ணுதலும்‌, தீவஞ்செய்தலும்‌, கல்வியும்‌ என்ற இந்‌ 
நான்கினையும்‌ மூன்றுவகைப்பட்ட விதியாலே பாதுகாத்து 
நடாத்துக. ஈடாத்தாக்கால்‌ எவ்வுலகத்தின்கண்‌ ணும்‌ தனக்குப்‌ 
பயனாகாவாய்‌ இந்நான்கும்‌ கெடும்‌, 


(௧ - ரை.) தக்கணை முதலிய பொருள்களைக்‌ காலதாமத 
யின்‌ றிச்‌ செய்து முடிக்கவேண்டும்‌. 


முப்பால்‌ - மூன்று பால்‌ ; மூன்று - அறம்‌ பொருள்‌ இன்பம்‌ 
ஆகிய மூன்று. பால்‌: பகுதி, வேள்வி: வி விகுதிபெற்ற 
தொழிற்பெயர்‌. உய்க்க: விகுதிபெற்ற வியங்கோள்‌ : உய்க்‌ 
காக்கால்‌: எதிர்மறை வினையெச்சம்‌. இஃது இன்னிசைச்‌ 
சிந்தியல்‌ வெண்பா, மூன்றடியால்‌ வந்தமையின்‌. 
“வேண்டிய வீரடி யார்குற ளாமிக்க மூவடியாற்‌ 
தூண்டிய சிந்தியல்‌ நான்கடி நேரிசை தொக்கதனில்‌ 
நீண்டியல்‌ பாதத்துப்‌ பறொடையாம்‌ ”* (௩) 
என்பது வீதி. 
வைகறையிீற்‌ செய்யவேண்டியவை 
வைகறை யாமந்‌ துயிலேழுந்து தான்சேய்யும்‌ 
நல்லறமு மோண்போருளுஞ்‌ சிந்தித்து வாய்வதில்‌ 


தந்தையும்‌ தாயம்‌ தோழுதேழுக என்பதே 
முந்தையோர்‌ கண்ட முறை, 


~ 


௮ ஆசாரக்கோவை 


(இ-ள்‌. வைகறை - விடியற்காலமாகிய, யாமம்‌ - பின்‌ 
சாமத்திலே, துயில்‌ எழுந்து - தூக்கத்தினின்று விழித்தெழுந்து, 
தான்‌ செய்யும்‌ - தான்‌ மறுநாள்‌ செய்யவேண்டிய, நல்‌ அறமும்‌ - 
நல்ல அறச்செயல்களையும்‌, ஒள்‌ பொருளும்‌-ஒள்ளிய பொருளுக்கு 
வருவாயான செயல்களையும்‌, சிந்தித்து - ஆராய்ந்து பார்த்து, 
வாய்வதில்‌ - வரய்ப்புடைத்தாவதோடு, தந்தையும்‌ - தகப்‌ 
டனையும்‌, தாயும்‌ - தாயையும்‌, தொழுது எழுக- தொழுது 
எழுந்து ஒரு செயல்ச்‌ செய்க, என்பதே - என்று சொல்லப்படு 
வதே, முந்தையோர்‌ - ௮றிவுடைய பழமையோர்‌, கண்ட - 
செய்து வைத்திருக்கிற, முறை - முறையாம்‌. 


(ப. பொ - ரை.) வைகறையாயகிய பின்‌ யாமத்திலே தயி 
லெழுநீது தான்‌ பிற்றைஞான்று செய்யும்‌ நல்லறத்தையும்‌ 
ஒள்ளிய பொருட்கு வருவாயாகிய காரியத்தையும்‌ ஆராய்ந்து 
சிந்தித்‌ து, பின்னைக்‌ கங்குல்‌ புலர்ந்தால்‌ பழுதின்றித்‌ தந்தையை 
யும்‌ தாயையும்‌ தொழுதெழுந்து ஒரு காரியத்தைச்‌ செய்யக்‌ 
தொடங்குக என்று சொல்லப்படும்‌ ஒழுக்கம்‌, அறிவுடைய 
பழையார்‌ சொல்லிய முறைமை. 


(க௧- ரை.) மறுநாட்‌ செய்யப்புகுங்‌ காரியத்தை வை 
கறையிலெழுந்து சிந்தித்துப்‌ பின்‌ பெற்றோரை வணங்கி ௮ச்‌ 
செயலைத்‌ தொடங்குக. 


வைகறை - வைகுறு. மாலை யாமமும்‌ இடை யாமமுங்‌ ' 
கழிந்து ௮க்கங்குல்‌ வைகுறுதல்‌, அது கங்குல்‌ வைகிய அறுதி 
யாதல்‌ நோக்கி வைகறையுமாம்‌. விடியுமுன்‌ பத்துநாழிகையளவு 
காலம்‌ இது. பண்டையோர்‌ ஒரு நாளை மாலை, யாமம்‌, வைகுறு, 
எற்பாடு, விடியல்‌, ஈண்பகல்‌ என அறுபொழுதாகப்‌ பகுத்‌ 
துள்ளார்‌. யாமம்‌ - ஏழரை நாழிகை; அஃதாவது கூன்று 
மணிக்‌ காலம்‌. இதனையே "வைகறை யாமம்‌” என்றார்‌. 


முந்தை - முந்து: பகுதி, ஐ; சாரியை, ஒண்‌ பொருள்‌ - 
அறத்தாற்‌ செய்யப்படும்‌ பொருள்‌. வாய்வது - உண்மை, 
வாய்வ தில்‌ - உண்மையில்‌, பழுதின்றி. பொழிப்புரைக்கிணங்க 
வாய்வதில்‌ என்பதற்குப்‌ பின்னைக்‌ கங்குல்‌ புலர்ந்தால்‌ என்ற * 
பொருளும்‌ உரைக்கப்படும்‌. இதுவும்‌ பல விகற்ப இன்னிசை 
வெண்பா. இவவெண்பாவின்‌ அடிகள்‌ மதுரைக்காஞ்சி யுரை 
யிலும்‌, பிரயோக விவேக உரையிலும்‌ எடுத்காளப்பட்டுள்ளன. 
“சான்றோ னாக்குதல்‌ தந்தைக்குக்‌ கடனே” என்றபடி. தந்தையே 
ஒருவன்‌ ஏற்றத்துக்குக்‌ காரணமாதல்‌ கருதி “தந்தை தாய்ப்‌ 
பேண்‌” என்ற முறைக்கு இயையவே “தந்தையும்‌ தாயும்‌” 
என்றார்‌. (௪) 


மூலமும்‌ விருத்தியுரையும்‌ ௯ 
எச்சிலுடன்‌ த்ண்டலாகாதவை 
எச்சிலார்‌ தீண்டார்‌ பசுப்பார்ப்பார்‌ தீத்தேவர்‌ 
உச்சந்‌ தலையோ டி வையென்ப யாவருந்‌ 
திட்பத்தால்‌ தீண்டாப்‌ பொருள்‌. | 

(இஃ-ன்‌.) பசு பார்ப்பார்‌ தீ தேவர்‌ உச்சந்தலையோடு 
இவை - பசு பார்ப்பார்‌ நெருப்பு தேவர்‌ உச்சந்தலை ஆகிய 
இவற்றை, எச்சிலார்‌ - எச்சிலையுடையராய்‌, யாவரும்‌ தீண்டார்‌ 
என்ப - யாவரும்‌ தீண்டார்‌ என்று சொல்வர்‌; திட்பத்தால்‌ - 
யாப்பு, தீண்டாப்பொருள்‌ - எல்லாரும்‌ எச்சிலோடு தீண்டப்‌ 
படாத பொருளும்‌ இவை. 

(பபபொ-ரை.) பசு பார்ப்பார்‌ தீ தேவர்‌ உச்சந்தலை 
யோடே கூட இவையிற்றை எச்லெயுடையராய்‌ யாவரும்‌ 
இண்டார்‌ என்று சொல்லுவர்‌; எல்லாரும்‌ யாப்புற எச்சிலோடு 
தீண்டப்படாத பொருளும்‌ இவை. 

(க - ரை.) பசு முதலிய ஐநத பொருள்களை எவரும்‌ எச்சி 
லுடன்‌ தீண்டலாகா.து. 

திணைவீரவி எண்ணுப்‌ பன்மைபற்றி அஃறிணை முடி 
பேறறது. யாப்பு-உறுதி, “அமலை யந்தணரைப்‌ பசுவினை மிச்சில்‌ 
அ௮டைந்துளோர்‌ தீண்டிட லாகா” காசிகண்டம்‌ தெய்வம்‌” 
என்றும்‌, “உச்சந்தல்யோ டியாவதும்‌ என்றும்‌ பாடம்‌. தீண்டார்‌ 
என்பதில்‌ ஆகார எதிர்மறை இடை நிலை புணர்ந்து கெட்டது. () 

எச்சிலுடனே காணலாகாதவை 

எச்சிலார்‌ நோக்கார்‌ புலைதிங்க ணாயிறநாய்‌ 

தக்கவீழ்‌ மீனோடே யிவ்வைந்துந்‌ தேற்றென 

நன்கறிவார்‌ நாளும்‌ விரைந்து. 

(இ-ள்‌) புலை - புலையும்‌, திங்கள்‌-மதியும்‌ (சந்திரனும்‌), 
நாயிறு - சூரியனும்‌, நாய்‌ - நாயும்‌, தக்க- அழயெ, வீழ்‌ 
மீனோடு - வீழ்மீனுடன்‌, இவ்‌ ஐந்தும்‌ - சொல்லப்பட்ட இவ்‌ 
வைந்தினையும்‌, நன்கறிவார்‌ - நன்மையானவற்றை அறிந்துள்‌ 
எவர்‌, எச்சிலார்‌ - எச்சிலையடையவராய்‌, நாளும்‌ - எந்நாளும்‌, 
விரைந்து - விரைவாய்‌, தெற்றென - தெளிய, நோக்கார்‌ - 
கண்ணால்‌ நோக்கமாட்டார்‌. 

(ப. பொ- ரை.) புலையும்‌ திங்களும்‌ நாயிறும்‌ நாயும்‌ 
அழகிய வீழ்மீனோடு சொல்லப்பட்ட ஐந்தினையும்‌ எச்சிலை 
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யுடையார்‌ விரைந்து தெளிய காளும்‌ கண்ணால்‌ நோக்கார்‌ நன்‌ 
கறிவார்‌. 
(௧ - ரை.) ஈன்கறிவார்‌ புலை முதலிய ஐந்தையும்‌ கண்ணாற்‌ 
காணார்‌. 
புலை - புலையவன்‌. நரயிறு - குரியன்‌. வீழ்மீன்‌ - எரிநாள்‌ 
விண்ணினின்றும்‌ வீழும்‌ மீன்‌. மின்னுவஅ மீன்‌. (௬) 
. நால்வகை எச்சில்‌ 
எச்சில்‌ பலவு முளமற்‌ றவற்றுள்‌ 
. இயக்க மிரண்டு மிணைவிழைச்சு வாயில்‌ 
விழைச்சிவை எச்சிலிக்‌ நான்கு. 


(இ- ன்‌.) எச்சில்‌ பலவும்‌ உள - எச்சில்கள்‌ பலவகை யுள, 
அவற்றுள்‌ - அவைகளுள்‌, இயக்கம்‌ இரண்டும்‌ - மல கூத்திரங்‌ - 
கன்‌ இயங்கிய இயக்கம்‌ இரண்டொடுகூட, இணை விழைச்சு - 
இணை விழைச்சும்‌, வாயில்‌ விழைச்சு - வாயினால்‌ வழங்கிய 
விழைச்சும்‌, இவை எச்சில்‌ - என இவை எச்சிலாவன; இ நான்கு- 
இவ்வெச்சில்‌ நான்கையும்‌ பாதுகாக்க. 

(ப. பொ.ரை.) எச்சில்கள்‌ பல எச்சில்களும்‌ உள, அவற்‌ 
அள்‌ மல மூத்திரங்கள்‌ இயங்கிய இயக்கம்‌ இரண்டொடுகூட 
இணேவிழைச்சும்‌ வாயினால்‌ வழங்கிய விழைச்சும்‌ என இவை 
எச்சிலாவன. இவ்வெச்சில்‌ நான்கினையும்‌ பாதுகாக்க 

(க-ரை.) பலவகை எச்சில்களில்‌ மலசலங்‌ கழித்தல்‌ 
புணர்ச்சி அதரபானம்‌ இந்நான்கையும்‌ காக்க, 

மற்று: அசை. இயக்கம்‌: அம்‌ ஈற்றுத்தொழிற்பெயர்‌. 
விழைச்சு - விருப்பம்‌. இணேவிழைச்சு - புணர்ச்சி. (௪) 


எச்சிலுடன்‌ செய்யத்தகாதவை 
நால்வகை யெச்சிலும்‌ நன்கு கடைபிடித்‌ 
தோதா ருரையார்‌ வளராரே யெஞ்ஞான்றும்‌ 
மேதைக ளாகுறு வார்‌, 

(இ-ள்‌.) நால்வகை எச்சிலும்‌ - மேற்கூறப்பட்ட நான்கு 
எச்சிலையும்‌, ஈன்கு கடைப்பிடித்து - மிகக்‌ கடைப்பிடித்து, 
ஓதார்‌ - ஒன்றனையும்‌ ஓதார்‌, உரையார்‌ - வாயால்‌ ஜன்றனையுஞ்‌ 
சொல்லார்‌, வளரார்‌-கண்‌ ஆயிலார்‌, எ ஞான்றும்‌-எக்காலத் தும்‌, 
மேதைகள்‌ ஆகுறுவார்‌ - மதியடையவராக வேண்டுவோர்‌. 


மூலமும்‌ விரு த்தியுரையும்‌ ௧௧ 


(ப. பொ-ரை.) கூறப்பட்ட இந்நான்கு எச்சிலையும்‌ மிகக்‌ 
கடைப்பிடித்து ஒன்றனையும்‌ ஓதார்‌, வாயாலொன்றைச்‌ சொல்‌ 
லார்‌, கண்‌ துயிலார்‌ எஞ்ஞான்றும்‌ மதியுடையவராக 
வேண்டுவோர்‌. 

(க - ரை,) நால்வகை எச்சில முண்டானவீடத்து ஒன்றும்‌ 
படித்தலாகாது, வாயா லொன்றையுஞ்‌ சொல்லலாகாது, தூங்க 
லாகாது. 

கடைப்பிடித்தல்‌ - கைக்கொண்டொழுகல்‌. வளர்தல்‌-சண்‌ 
வளர்தல்‌, தூங்கல்‌. மேஜை -௮ றிவு; எதிர்மொழி : பேதை. 
ஓதார்‌ உரையார்‌ வளரார்‌ என்பவ ற்றில்‌ இடைய லுள்ள எதிர்‌ 
மறை ஆகார இடைஙிலை புணர்ந்துகெட்டது. எ ஞான்று-- 
எஞ்ஞான்று; ஞான்று - பொழுது. (௮) 


காலைமாலைக்‌ கடவுள்‌ வணக்கம்‌ 
நாளந்தி கோறின்று கண்கழஇத்‌ தெய்வத்தைத்‌ 


தானறியு மாற்றாற்‌ ரேழுதெமுக அல்கந்தி 
நின்று தொழுதல்‌ பழி, 


(இ-ன்‌.) நாள்‌ அந்தி - இ றுகாலையில்‌, கோல்‌ தின்‌.று-ஒரு 
கொம்பாலே பல்‌ துடைத்து, கண்‌ கழீஇ - கண்‌ கழுவி, கான்‌ 
தெய்வத்தை - தான்‌ வணங்குங்‌ கடவுளை, அறியும்‌ ஆற்றால்‌ - 
அறியும்‌. நெறியால்‌, தொழுது எழுக - தொழுக, பின்‌ ஒரு கருமத்‌ 
தைச்‌ தொடங்குக; அல்கு அந்தி - மாலைப்‌ பொழுதின்கண்‌, 
நின்று தொழுதல்‌ - தான்‌ வணங்குங்‌ கடவுளை மின்று வணங்‌ 
குதல்‌, பழி - குற்றமாம்‌. 

(ப.பொ-ரை.) சிறு காலையின்கண்‌ ஒரு கோலாலே பற்‌ 
றுடைத்துக்‌ கண்கழுவித்‌ தான்‌ வணங்கும்‌ தெய்வத்தைத்‌ தா 
னறியும்‌ நெறியால்‌ தொழுக. மாலைப்பொழு தின்கண்‌ தான்‌ 
வணங்குந்‌ தெய்வத்தை நின்று தொழுதல்‌ குற்றமாம்‌ ; இருநது 
தொழுக. ர 

(க-ழரை.) விடியற்கால்த்தில்‌ பல்‌ துடைத்துச்‌ சுத்தஞ்‌ 
செய்து கடவுளை வழிபட்டுப்‌ பின்‌ ஒரு கருமஞ்செய்க. மாலைக்‌ 
காலத்தில்‌ வீற்றிருந்தே கடவுளை வழிபடுக. 

நாள்‌ அந்தி - நாட்காலை, சிறுகாலை; அந்தி - கூடுதல்‌, 
பொருந்துதல்‌ ; அல்தாவது பகலுமிறவுங்‌ கூடுகின்ற காலம்‌. 
சந்தி - மாலை வேளை. , அல்கு - குறை. அல்குதல்‌ - வெளிச்சம்‌ 
குறைதல்‌. கோல்‌ - பற்குச்ச. தானறியுமா ற்றால்‌ - சமயமரபின்‌ 
படி. கழீஇ: சொல்லிசையள பெடை. (௯) 
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இன்றியமையாது நீராடுதல்‌ 
தேவர்‌ வழிபாடூ தீக்கனா வாலாமை 
உண்டது கான்றல்‌ மயிர்களைதல்‌ ஊண்போழுது 
வைகு துயிலோ டிணைவிழைச்சுக்‌ கீழ்மக்கள்‌ 
மேய்யுறல்‌ ஏனை மயலுறல்‌ ஈரைந்தும்‌ 
ஐயறா தாடூக நீர்‌. 

(இ-ள்‌.) தேவர்‌ வழிபாடு - தன்னால்‌ வழிபடப்பெறுந்‌ 
தெய்வத்தைத்‌ ததித்தற்கண்ணும்‌, திக்கனா - தீய கனவைக்‌ 
சண்டவிடத்தும்‌, வாலாமை - தூய்மை குன்றிய காலத்தும்‌, 
உண்டது கான்றல்‌ - உண்டதை வாந்திசெய்த விடத்தும்‌, மயிர்‌ 
களை தல்‌ - மயிர்‌ களைந்த விடத்தும்‌, ஊண்பொழுது - உண்ணும்‌ 
பொழுதும்‌, வைகு தயிலோடு - பொழுதேறத்‌ தூங்கிய விடத்‌ 
தம்‌, இணைவிமைச்சு - புணர்ச்சியான காலத்தும்‌, கீழ்‌ மக்கள்‌ 
மெய்யுறல்‌ - கீழ்மக்கள்‌ உடம்பு தீண்டியவிடத்‌ தும்‌, ஏனை மயல்‌ 
உறல்‌ - மலசலங்‌ கழித்தகாலத்தும்‌, ஈரைந்தும்‌ - என இப்பத்‌ 
இடத்தும்‌, ஐயுறாது - சந்தேகங்‌ கொள்ளாமலே, நீர்‌ ஆடுக - 
நீராடல்‌ செய்க. 

(ப. பொ- ரை.) தன்னால்‌ வணங்கப்படும்‌ தேவரை வழி 
படுதம்‌ கண்ணும்‌, திக்கனாக்‌ கண்டவீடத்தும்‌, தூய்மையின்மை 
யுண்டானவிடத்தும்‌, உண்டதனைக்‌ கான்றவீடத்தும்‌, மயிர்‌ 
ககார்தவிடத்தும்‌, உண்‌ ணும்பொழுதும்‌, பொழுதே உறங்கிய 
விடத்தும்‌, இணைவிழைச்சு உண்டாயினவிடத்தும்‌, கீழ்மக்கள்‌ 
உடம்பு இண்டியவீடத்தும்‌, மூத்திர புரீடங்கள்‌ கான்றவிடத்‌ 
தும்‌ என இப்பத்திடத்தும்‌ ஐயறாதே நீராடுக, 

(க-ரை.) கடவுள்‌ வழிபாடு முதலிய பத்துச்‌ சமயங்களி 
லும்‌ இன்றியமையாது நீராடல்‌ வேண்டும்‌. 

வாலாமை - தூய்மையின்மை. வால்‌ - தூய்மை. வைகு - 
தங்கு. வைகு துயில்‌ -,படுக்கையில்‌ நெடும்பொழுது குங்கிய 
அயில்‌. கான்ற இடத்தும்‌ - கழித்த போதும்‌. மூத்திரபுரீடங்‌ 
கள்‌ - சலமலங்கள்‌. ஆடுக : வியங்கோள்‌, வீதித்தற்பொருள்‌. 
இக்கனா - தீமை அல்லது துன்பத்தைத்‌ தருங்‌ கனவு. கான்றல்‌ 2 
தொழிற்பெயர்‌, கால்‌ : பகுதி, (௧௦) 


ஆடையணிதல்‌ 
உடுத்தலால்‌ நீராடார்‌ ஒன்றடூத்‌ தண்ணார்‌ 
உடுத்தாடை நீருட்‌ பிழியார்‌ விழுத்தக்கார்‌ 


மூலமும்‌ வி ௫ த்தியுரையும்‌ ௧௩. 


ஒன்றுடூத்‌ தென்றும்‌ அவைபுகா ரென்பதே 
முந்தையோர்‌ கண்ட முறை, 


(இ-னள்‌.) விழுத்தக்கார்‌ - சிறப்புப்‌ பொருந்தியவர்‌, 
உடுத்து அலால்‌ நீராடார்‌ - ஓர்‌ ஆடையை உடுத்தல்லது நீராட 
மாட்டார்‌, ஒன்று உடுத்து - இரண்டு உடுத்தன்றி ஓன்றை 
உடுத்து, உண்ணார்‌ - உண்ணமாட்டார்‌, உடுத்த ஆடை-உடுத்த 
உடையை, நீருள்‌ பிழியார்‌ - நீரிற்‌ பிழியமாட்டார, ஓன்று 
உடுத்து - ஓராடையடுத்து, அவை புகார்‌ - அவையின்கண்‌ 
செல்லார்‌, என்பது - என்று சொல்லப்படுவது, முந்தையோர்‌ - 
பழையார்‌, கண்டமுமை - கண்ட முறைமை. 

(ப. பொ-ரை.) ஒன்றனை யுடுத்தல்லது நீராடார்‌, 
இரண்டு உடுத்தன்றி ஒன்றுடுத்‌ து உண்ணார்‌, உடுத்த ஆடையை 
நீரின்கண்‌ பிழியார்‌, சீர்மை தக்கார்‌ ஓராடையையுடுத்‌ து அவை 
யின்சண்‌ செல்லார்‌ என்று சொல்லப்படுவது பழையார்‌ கண்ட 
முறைமை, 

(௧- - ரை.) நீராடல்‌ உண்ணல்‌ அவை புகல்‌ ஆகிய காலங்‌ 
களில்‌ உடை.யுடுத்தவேண்டிய முறையில்‌ உடுத்துக. 

விழுத்தக்கார்‌ - சீர்மை பொருந்தியவர்‌, விழுமம்‌ - சிறப்பு. 
“உடுத்தாடை யில்லாதார்‌ நீராட்டும்‌” என்பது திரிகடுகம்‌, 
அலால்‌ : தொகுத்தல்‌ விகாரம்‌. உடுத்த ஆடை என்பதில்‌ அகரம்‌ 
தொக்கு உடுக்காடை என வந்தது. (௧௧) 


தவிர்க்க வேண்டுவன 
தலையரைத்த எண்ணேயா லேவ்வுறுப்புந்‌ தீண்டார்‌ 
“ பிறருடூத்த மாசுணியுந்‌ தீண்டார்‌ செருப்புக்‌ 
குறையேனினுங்‌ கொள்ளா ரிரந்து. 


(இ-ன்‌.) தலை உரைத்த எண்ணெயால்‌ - தலையின்கண்‌ 
தேய்த்த எண்ணெயினால்‌, எவ்வுறுப்பும்‌ தீண்டார்‌ - யாதோர்‌ 
உறுப்பும்‌ தீண்டார்‌, பிறர்‌ உடுத்த, மாசுணியும்‌ - அழுக்‌ 
காடையும்‌, இண்டார்‌--, இரந்து - பிறர்‌ இரந்து, குறை 
எனினும்‌ - தமக்குக்‌ காரியமென்று வேண்டிக்கொண்டாலும்‌, 
செருப்பு - பிறர்‌ தொட்ட செருப்பும்‌, கொள்ளார்‌ - காலில்‌ 
அணீந்துகொள்ளார்‌. 

(ப. பொ - ரை.) தலையின்கண்‌ தேய்த்த எண்ணெயால்‌ 
யாதோர்‌ உறுப்பும்‌ இண்டார்‌, பிறர்‌ உடுத்த அழுக்காடையும்‌ 
தீண்டார்‌, பிறர்‌ தொட்ட செருப்பும்‌, பிறர்‌ இரந்து தமக்குக்‌ 
காரியமென்று வேண்டிக்கொள்ளினுங்‌ கொள்ளார்‌. 


௧௪ அசாரக்கோவை 


(௧ - ரை.) தலையிற்றேய்த்த எண்ணெயை வழித்து மற்ற 
உறுப்புக்களிற்‌ பூசுதல்‌, ௮டுத்தவராடையைத்‌ தீண்டுதல்‌ முதலி 
யன செய்தலாகா து, 

எண்ணெய்‌ : எள்‌ நெய்‌. மாசணி:மாச-டஉணி; மாச - 
அழுக்கு, உணி - உண்ணப்பட்ட து ; உண்‌ : பகுதி, இ: செயப்‌ 
படுபொருள்‌ விகுதி. குறை - முடிக்கப்படுங்‌ கருமம்‌. இஃது 
இன்னிசைச்‌ சிந்தியல்‌ வெண்பா. (௧௨) 


செய்யத்தகாதன 
நீருள்‌ நிழற்புரிந்து நோக்கார்‌ நிலமிராக்‌ 
கீறார்‌ இராமாமுஞ்‌ சேரார்‌ இடரெனினும்‌ 
நீர்தோடா தேண்ணே யுரையார்‌ உரைத்தபின்‌ 
நீர்தோடார்‌ நோக்கார்‌ புலை. 


(இ-ன்‌ ) நீருள்‌ - நீரின்கண்‌, நிழல்‌ புரிந்து - தம்‌ நிழலை 
விரும்பி, நோக்கார்‌ - பாரார்‌, நிலம்‌ - நிலத்தை, இரா - இருந்து, 
கீறார்‌ - கீறமாட்டார்‌, இரா - இரவில்‌, மரமும்‌ - ஒரு மரத்தின்‌ 
கண்ணும்‌, சேரார்‌ - சேர்ந்திரார்‌, இடர்‌ எனினும்‌ - நோய்‌ 
கொண்டு இடர்ப்பட்டாராயினும்‌, நீர்‌ தொடாதே - நீரைத்‌ 
கொடாமலே, எண்ணெய்‌ - எண்ணெயை, உரையார்‌ - உடம்‌ 
பின்கண்‌ தேயார்‌, உரைத்தபின்‌ - அவ்வெண்ணெய்‌ தேய்த்த 
பின்‌, நீர்‌ தொடார்‌ - தம்‌ உடம்பின்மேல்‌ நீரைத்‌ கெளித்துக்‌ 
கொள்ளாது, புலை - புலையை, நோக்கார்‌ - தம்‌ கண்ணால்‌ நோக்‌ 
கார்‌. 

(ப. பொ-ரை.) நீரின்சண்‌ தம்‌ நிழலை விரும்பி நோக்கார்‌, 
நிலத்தை இருந்து கறார்‌, இரவின்கண்‌ ஒரு மரத்தின்கண்ணும்‌ 
சேரார்‌, நோய்‌ கொண்டு இடர்ப்பட்டாராயினும்‌ நீரைத்‌ 
தொடாதே எண்ணெய்‌ உடம்பின்கண்‌ தேயார்‌, அவ்‌ 
வெண்ணெயைத்‌ தேய்த்தபின்‌ தம்‌ உடம்பின்மேல்‌ நீரைத்‌ 
தெளித்துக்‌ கொள்ளாது புல்யைத்‌ தம்‌ கண்ணால்‌ நோக்கார்‌. 

(௧ - ரை.) தண்ணீரில்‌ நிழல்‌ பார்த்தல்‌, சும்மா தரை 
யைக்‌ கீறுதல்‌ முதலியன ஆகா. 

நிழல்‌ - உடம்பு நிழல்‌. புரிதல்‌ - விரும்பல்‌. முதல்‌ இரா - 
இருந்து ; செய்யா என்னும்‌ வாய்பாட்டு வினையெச்சம்‌. இரண்‌ 
டாவது இரா - இரவு. புலை - கீழ்மகன்‌) பண்பாகு பெயர்‌. 
தண்ணீரில்‌ நிழலை நோக்குதல்‌ செல்வக்‌ கேடாதலின்‌ “நீருள்‌ 
ஙிழற்புரிர் து நோக்கார்‌” என்றார்‌. நிலத்திற்‌ 8றுதல்‌ தோற்றார்‌ 
செய்யுங்குறி. மரங்கள்‌ பகலில்‌ உட்கொண்ட கெட்ட காற்றை 


மூலமும்‌ விருத்தியுரையும்‌ ௧௫ 


இரவில்‌ வெளி விடுவனவாதலின்‌ இரா மரம்‌ சேரார்‌ என்றார்‌. 
எண்ணெய்‌ தேய்த்தக்கொள்ளலாகாத நாட்களில்‌ எண்ணெய்‌ 
தேய்க்க நேரின்‌ கஞ்சியேனும்‌ நெய்யேனும்‌ நீரேனும்‌ கலந்து 
விட்டால்‌ குற்றயில்லையென்னு முறைபற்றி நீர்‌ ட்‌ தாடா தெண்‌ 
ணெயுரையார்‌ என்றார்‌. தொடார்‌ : முற்றெச்சம்‌. (௧௩) 
நீராட்டியல்பு 

நீராடும்‌ போழ்தில்‌ நேறிப்பட்டார்‌ எஞ்ஞான்றும்‌ 

நீந்தா ருமியார்‌ திளையார்‌ விளையாடார்‌ 

காய்ந்த தேனினுந்‌ தலையொழிந்‌ தாடாரே 

- ஆய்ந்த அறிவி னவர்‌. 

(இன்‌ ) நெறிப்பட்டார்‌ - ஒருமுறைப்பட்டார்‌; நீராடும்‌ 
போழ்தில்‌ - நீராடும்‌ பொழுதில்‌, எ ஞான்றும்‌ - ஒரு நாளும்‌, 
நீந்தார்‌ - நீந்தமாட்டார்‌, உமியார்‌ - எச்சிலை யுமிழமாட்டரர்‌, 
திளையார்‌ - அமுங்கி யிருக்கமாட்டார்‌, விளையாடார்‌ - விளையாடு 
தலுஞ்‌ செய்யார்‌; ஆய்ந்த அறிவினர்‌ - ஆராய்ந்த அறிவுடைய 
வர்‌, காய்ந்தது எனினும்‌ - எண்ணெய்‌ தேய்க துக்கொள்ளாமல்‌ 
தலைகாய்ந்திருந்தாலும்‌, தலை ஒழிந்து - தலை ஒழிய, ஆடார்‌ - 
கழுத்தளவாய்‌ அமிழ்ந்து குளியார்‌, 

(ப. பொ- ரை.) ஒருமுறைப்பட்டார்‌ நீராடும்போழ்தின்‌ 
கண்‌ ஒருநாளும்‌ நீந்தார்‌. நீரின்கண்‌ உமியார்‌, நீரைக்‌ குடைந்து 
திளையார்‌, விளையாடுவ துஞ்‌ செய்யார்‌, எண்ணெய்‌ பெறாது தலை 
காய்ந்ததெனினும்‌ தலையொழிய நீராடார்‌ ஆய்ந்த அறிவீனார்‌. 

(க.ரை.) குள முதலியவற்றில்‌ 8ராடுங்காலத்து நீந்துதல்‌ 
எச்சி லுமிழ்தல்‌ முதலிய அருவருக்கத்தக்க செயல்களைச்‌ செய்ய 
லாகாது, கழுத்துவரை குளிக்கலாகா த. 

நெறிப்பட்டார்‌ - நூல்வழி யொழுகுபவர்‌ ; நல்லொழுக்க 
முடையார்‌. திளைத்தல்‌ - அமுங்குதல்‌. நீராடல்‌ - முழுகுதல்‌. 
போழ்து - பொழுது என்பதன்‌ மரூஉ. உமியார்‌ ; உமி : பகுதி; 
இது உமிழ்‌ என்றும்‌ வரும்‌. (௧௫ ) 


தன்னுடல்போற்‌ போற்றத்தக்கவை 
ஐம்பூதம்‌ பார்ப்பார்‌ பசுத்திங்கள்‌ நாயிறு 
தம்பூத மேண்ணா திகழ்வானேல்‌ தன்மெய்க்கண்‌ 
ஐம்பூத மன்றே கெடும்‌. 


௧௭ அசாரக்கோவை 


(இஃ-ன்‌.) ஓம்பூதம்‌ - நிலம்‌ முதலான ஐம்பூதங்களையும்‌, 
பார்ப்பார்‌ - பார்ப்பாரையும்‌, பசு - பசுவையும்‌, திங்கள்‌ நாயிறு - 
சந்திரனையும்‌ சூரியனையும்‌, தம்பூதம்‌ எண்ணாது - தம்‌ உடம்பு 
போலக்‌ கருதிப்போற்றாது, இகழ்வானேல்‌ - இகழ்வானாயின்‌, 
தன்‌ மெய்க்கண்‌ - தன்‌ உடம்பின்கண்‌ உள்ள, ஐம்பூதம்‌ - ஐந்து 
பூதத்தையுடைய தெய்வங்கள்‌, அன்றே கெடும்‌ - அன்றே கெட்‌ 
டகன்றுபோம்‌. 

(பப.பொ.ஃரை.) நிலம்‌ முதலாயின ஐம்பூதங்களையும்‌ 
பார்ப்பாரையும்‌ பசுக்களையும்‌ தங்களையும்‌ ஞாயிற்றையும்‌ தன்‌ 
உடம்பு போலக்‌ கருதிப்‌ போற்றா திகழ்வானாயின்‌ தன்‌ உடம்‌ 
பின்சண்‌ உள்ள ஐந்து பூதத்தையுமுடைய தெய்வங்கள்‌ ௮ன்றே 
கெட்டகன்றுபோம்‌. 

(க - ரை.) பஞ்ச பூதம்‌ முதலியவைகளை இகழ்வானாயின்‌ 
ஒருவன்‌ உடம்பின்க௧ணுள்ள ஐந்துபூகதக்தையுடைய தெய்வங்கள்‌ 
அன்றே நீங்கும்‌. 

தன்பூதம்‌ என்பது எதுகை நோக்கித்‌ தம்பூதம்‌ என 
வந்தது. பூதம்‌ கருவியாகு பெயராய்‌ அவறழ்றாலாகிய உடம்பை 
யுணர்த்திற்று. தம்பூதம்‌ என்னாது என்றும்‌ பாட.ம்‌. மெய்க்கண்‌ 
ஐம்பூதம்‌ என்பதற்கு உடம்பாய்‌ அவனோடு கலந்து நிற்கின்ற 
பூதங்கள்‌ ஐந்தும்‌ எனவுங்‌ கூறலாம்‌. ஐம்பூதங்களாவன : மண்‌, 
நீர்‌, அனல்‌, வளி, வான்‌. அன்று, ஏ, என்பன முறையே 
விரைவும்‌ துணிவுங்‌ குறித்தன. (௧௫) 


ஐம்பெருங்குரவர்‌ வழிபாடு 


அரசன்‌ உவாத்தியான்‌ தாய்தந்தை தம்முன்‌ 
நிகரில்‌ குரவர்‌ இவரிவரைத்‌ 

தேவரைப்‌ போலத்‌ தோழுதேழுக வேன்பதே 
யாவருங்‌ கண்ட நேறி, 


(இ-ன்‌.) அரசன்‌ - அரசனும்‌, உவாத்தியான்‌.- உவாத்தி 
யும்‌, தாய்‌ தந்தை - தாயும்‌ தந்தையும்‌, தம்முன்‌ - தனக்கு மூத்‌ 
தோனும்‌, இவர்‌ - என இவர்கள்‌, நிகர்‌ இல்‌ குரவர்‌ - தமக்கு 
நிகரில்லாக்‌ குரவராவார்‌, இவரை - இவர்களை, தேவரைப்‌ 
போலத்‌ தொழுது எழுக - தேவரைப்போலத்‌ தொழுது எழுக, 
என்பது - என்று சொல்லப்படுவது, யாவரும்‌ - எல்லாரும்‌, 
கண்ட - வரையறுத்துக்‌ கூறிய, நெறி - வழி, 

(ப.பொ-ரை.) அரசனும்‌ உவாத்தியும்‌ தாயும்‌ தந்தையும்‌ 
தனக்கு மூத்தோனும்‌ என இவர்கள்‌ தமக்கு நிகரில்லாத குரவ 


ஒவர 


மூலமும்‌ விரு தீதியுரையும்‌ ௧௭ 


ராவார்‌. இவர்களைத்‌ தேவரைப்போலத்‌ தொழுதெழுக என்று 
சொல்லப்படுவது எல்லா நல்லாரும்‌ உரைத்‌ துச்சொல்லிய நெறி, 
(௧ - ரை.) அரசன்‌ முதலிய ஓஐங்குரவரையும்‌ தேவரைப்‌ 
போலத்‌ தொழுது எழுக. 
தம்முன்‌ - தனக்கு முன்னே பிறந்தவன்‌, முன்‌ : காலவாகு 
பெயர்‌, குரவர்‌ - பெரியோர்‌. இச்செய்யுளில்‌ இரண்டாமடி 
ஒரு சீர்‌ குறைந்து வந்தமையால்‌ சவலை வெண்பா. (௧௬) 


நல்லறிவாளர்‌ செயல்‌ 


குரவ ருரையிகந்து செய்யார்‌ விரதங்‌ 
குறையுடையார்‌ தீர மறவார்‌ நிறையுவா 
மேற்கோலுக்‌ தின்னார்‌ மாங்குறையார்‌ என்பதே 
நல்லறி வாளர்‌ துணிவு, 


(இஃன்‌. குரவர்‌ உரை - முன்பு கூறப்பட்ட குரவர்கள்‌ 
சொல்லிய சொல்லை, இகந்து - கடந்து, செய்யார்‌ - ஒன்‌ றனையுஞ்‌ 
செய்யார்‌, குறை விரதம்‌ உடையார்‌ - முடியாத குறை வீரத 
முடையார்‌, தீர - மிக, மறவார்‌ - அதனை மறந்து ஓழுகார்‌, நிறை 
உவாமேல - மதிநிறைந்த உவாவின்கண்‌, கோலும்‌ தின்னார்‌ - 
பல்துடைப்பதும்‌ செய்யார்‌, மரம்‌ குறையார்‌ -அவ்வுவாவீன்கண்‌ 
மரங்களையும்‌ வெட்டார்‌, என்பது - என்று சொல்லப்படுவது, 
நல்‌ அறிவாளர்‌ - நல்லறிவாளர்‌, துணிவு - தொழில்‌. எ; அசை. 

(ப. பெர-ரை.) முன்பு கூறப்பட்ட குரவர்கள்‌ சொல்லிய 
சொல்லைக்‌ கடந்து ஓன்றனையுஞ்‌ செய்யார்‌, முடியாது கிடந்த 
குறை வீரதமுடையார்‌ மிகவதனை மறந்தொழுகார்‌, மதிநிறைந்த 
உவாவின்சண்‌ தம்‌ பல்‌ துடைப்பதும்‌ செய்யார்‌, அவ்வுவாவின்‌ 
கண்‌ மரங்களையுங்‌ குறையார்‌ என்று சொல்லப்படுவ த ஈல்லறி 
வாளர்‌ தொழில்‌. 


, (க- ரை.) குரவர்‌ சொற்கடர்து செய்தல்‌, கிறையுவாவில்‌ 
பல்‌ துடைத்தல்‌, மரங்குறைத்‌ தல்‌ முதலியவ ற்றைச்‌ செய்யார்‌ 
கல்லறிவாளர்‌. 

்‌ 
உவா - பூரணை : நிறையுவா. மறையுவா - அமாவாசை, 
இகந்து : இக : பகு தி. மென்கோல்‌ இன்னல்‌ - கொம்பாற்‌ பல 
துடைத்தல்‌. இகழ்ந்து. செய்யார்‌' என்றும்‌, “மெல்கோலு 
தின்னார்‌” என்றும்‌ , பாடம்‌. துணிவு - உறுதி: தொழிற்பெயர்‌ 
இல்றத்ல்ல ன வெட்டல்‌. ச [க கள 


௧5௮ ஆசாரக்கோவை 


உணவுகொள்‌ முறைமை 
நீராடிக்‌ கால்கழுவி வாய்பூசி மண்டலஞ்சேய்‌ 
துண்டாரே யண்டா ரேனப்படூவர்‌ அல்லாதார்‌ 
உண்டார்போல்‌ வாய்பூசிச்‌ சேல்வ ரதுவேறுத்துக்‌ 
கோண்டா ரரக்கர்‌ குறித்து, 


(இ-ன்‌,) நீர்‌ ஆடி - குளித்து, கால்‌ கழுவி-காலைக்‌ கழுவி, 
வாய்பூசி - வாயைத்‌ துடைத்து, மண்டலம்‌ செய்து - உண்கலக்‌ 
தைச்‌ சற்றி நீரிறைத்து, உண்டார்‌ - உண்டவர்‌, உண்டார்‌ 
எனப்படுவர்‌ - உண்டாராவர்‌, அல்லாதார்‌ - இப்படியொழிய 
உண்டவர்‌, உண்டார்‌ போல்‌ - உண்டாரைப்போல, வாய்பூசி - 
வாயைக்‌ கழுவி, செல்வர்‌ - போவார்‌, அது - அவருண்பதை, 
அரக்கர்‌ - அசுரர்‌, குறித்து வெறுத்து எடுத்துக்‌ கொண்டார்‌ - 
கருதிச்‌ சினந்து எடுத்‌ துக்கொள்வார்‌. 

(ப. பொ- ரை.) குளித்துக்‌ கால்கழுவி வாய்பூசி உண்ணு 
மிடம்‌ மண்டலஞ்செய்து உண்டார்‌; உண்டாராவர்‌. இப்படி 
யொழிய உண்டவர்கள்‌ உண்டாரைப்போல வாய்பூசிப்‌ போவார்‌ 
ஊணை அரக்கர்‌ எடுத்‌ தக்கொண்டார்‌. 

(௧ - ரை.) உண்கலத்தினின்றும்‌ உணவை யெடுத்துண்ணு 
முன்‌ நீராடல்‌ கால்‌ கழுவல்‌ முதலியன செய்துண்பதே, உண்ப 
தாம்‌. 

மண்டலம்‌ - வட்டம்‌, மண்டலஞ செய்தலாவது - உண்ணு 
முன்‌ மறைமுறையில்‌ மந்திரங்கூறி நீர்வலஞ்‌ செய்தல்‌ ; “அரு 
மறையால்‌ நீர்வலஞ்செய்‌ தடிசில்‌ தொட்டு” என்பது காசி 
கண்டம்‌. பூசல்‌- துடைத்தல்‌. எடுத்துக்கொண்டார்‌ என இறந்த 
காலத்தாற்‌ கூறியது தணிவுபற்றி: கரலவழுவமைதி, 
குறித்து - நீராடுதல்‌ முதலியன செய்யாமையைக்‌ கருதி. (௧௮) 


கால்‌ கழுவியபின்‌ செய்யவேண்டியவை 
காலினீர்‌ நீங்காமை யுண்டிடூக பள்ளியும்‌ 
ஈரம்‌ புலராமை யேறற்க வேன்பதே 
பேரறி வாளர்‌ துணிவு, ்‌ 


(இஃ ண்‌.) காலின்‌ நீர்‌ - கால்‌ கழுவின நீரின்‌, நீங்காமை - 
ஈரம்‌ புலர்வகற்குமுன்னே, உண்டிடுக- உண்ணகத்தொடங்குக, 
பள்ளியும்‌ - படுக்கையிடத்திலும்‌, ஈரம்‌ - கால்‌ கழுவிஷ ஈரமா 


மூலமும்‌ விருத்திரையும்‌ ௧௯ 


னது, புலராமை - காய்வ தற்கு முன்னே, ஏ.ற.ற்க - ஏறாதொழிக, 
என்பது - என்று சொல்லப்படுவது, பேர்‌ - பெரிய, ௮றிவாளர்‌- 
அறிவுடையவரது, துணிவு - கொள்கையாம்‌, 

(ப. பொ -ரை.) கால்‌ கழுவி நீர்‌ உலர்வதற்கு முன்னே 
உண்ணக்‌ தொடங்குக, பாயலின்கண்ணும்‌ கால்‌ கழுவிய சரம்‌ 
புலர்ந்தாலன்‌ றி எறாதொழிக என்று சொல்லப்படுவது பேரறி 
வாளர்‌ துணிவு. 

(௧ - ரை.) கால்‌ கழுவின ஈரங்‌ காய்வதன்‌ முன்‌ உணவு 
கொள்க, கால்‌ கழுவின ஈரங்‌ காய்ந்தபின்னே பள்ளி ஏறுக. 

புலராமை, நீங்காமை : எதிர்மறை வினையெச்சங்கள்‌. உண்‌ 
டிடுக : உடன்பாட்டு வியங்கோள்‌. ஏறற்க : எதிர்மறை வியங்‌ 
கோள்‌. பள்ளி - படுக்குமிடம்‌, (௧௯) 


_ உண்ணும்‌ முறைமை 
உண்ணுங்கா னோக்குந்‌ திசைகிழக்குக்‌ கண்ணமர்ந்து 
தூங்கான்‌ துளங்காமை ஈன்கிரீஇ யாண்டும்‌ 


பிறிதியாது நோக்கா னுரையான்‌ தோழுதுகோண்டு 
உண்க உகாஅமை ஈன்கு. 


(இ- ன்‌.) உண்ணுங்கால்‌ - ஒருவன்‌ உண்ணும்பொழுது, 
நோக்கும்‌ திசை -.தான்‌ பார்க்கப்படும்‌ இசையானது, கிழக்குக்‌ 
கண்‌ - கிழக்கு முகமாக, அமர்ந்து - பொருந்தி, தூங்கான்‌ - தூங்‌ 
காமல்‌, துளங்காமை - அசைந்தாடாமல்‌, நன்கு - நன்றாக, 
இரீஇ - இருந்து, யாண்டும்‌ - எவ்விடத்தும்‌, பிறிதுயாது - 
வேறொன்‌ னையும்‌, நோக்கான்‌ - பார்க்காமல்‌, உரையான்‌ - 
பேசாமல்‌, தொழுது - உண்கின்ற உணவைத்‌ தொழுது, 
கொண்டு - கையாலெடுத்து, உகரமை - சிந்தாமல்‌, நன்கு - 
ஈன்றாக, உண்க ... உண்பானாக. 


(ப. பொ- ரை.) உண்ணும்போது நோக்கப்படும்‌ திசை 
கீழ்த்திசையாங்கண்‌ பொருந்தி தூங்காது புடைபெயராது 
நன்றாக இருந்து, எவ்விடத்தும்‌ பிறிதொன்றினையும்‌ நினையா து, 
நோக்காது, சொல்லாது, உண்கின்ற உணவினைத்‌ தொழுது 
சிந்தாமல்‌ உண்க. 

(௧க-ரை.) உணவுட்கொள்வோன்‌ திக்கு நோக்க ஆடா 
மல்‌ அசையாமல்‌ உணவி3ல கருத்‌ துடையனா யுண்க. கிழக்கு 
மங்கலத்‌ திசையாதலின்‌ கிழக்கு நோக்கி எனப்பட்டது. 

ஆ. கோ 


௨௦ ஆசாரக்கோவை 


“நித்திரை அசனம்‌ எண்ணெய்‌ நிறைமயீர்‌ சிரைத்த லின்ன 
உத்தமக்‌ கிழக்கு நன்றாம்‌ ஓங்குயிர்‌ வளருந்‌ தெற்கு 
சித்தமே கலங்கு மேற்குத்‌ இசைகேடு நான்கு மூலை 
அத்தமும்‌ உயிரும்‌ போக்கும்‌ ஆனதோர்‌ வடக்குத்‌ தானே” 

என்ற நீதிசாரச்‌ செய்யுள்‌ ஈண்டுக்‌ கருதற்பாலது. மனக்கவலை 
யாற்‌ பிறிதொன்றினை நினைப்பின்‌ உணவின்‌ சுவைப்பயன்‌ 
அறியப்படாதாதீலின்‌, நினையாது என்பது பொழிப்புரையிற 
சேர்க்கப்பட்டது. உண்கன்ற உணவு அன்ன லட்சுமியென 
வழங்கப்படும்‌. இனித்‌ தொழுது என்பதற்குக்‌ கடவுளைத்‌ 
தொழுது எனலுமாம்‌. உண்ணுங்கால்‌ - உண்ணும்பொழு து 
எனின்‌, பெயரெச்சத்தொடர்‌. கால்‌ - காலம்‌ என்பதன்‌ குறைவு. 
தூங்கான்‌ நோக்கான்‌ உரையான்‌ : முற்றெச்சங்கள்‌. இரீஇ: 
சொல்லிசை யளபெடை. நன்கு : பண்புப்பெயர்‌. பிறிதியாது 
என்பதில்‌ இகரம்‌ குற்றியலிகரம்‌. உகர௮மை : உயிரளபெடை 
“ட தாழுதகொண்‌் டுகாஅமை நன்கு” என்பது சீவகசிந்தாமணி 
முத்தியிலம்பகம்‌ 1074ஆம்‌ செய்யுளுரையில்‌ மேற்கோளாகக்‌ 
காட்டப்பட்டுள்ள து. (௨௦) 


உணவு கொடுத்துண்டல்‌. 
விருந்தினர்‌ மூத்தோர்‌ பசுசிறை பிள்ளை 
இவர்க்கூண்‌ கொடூத்தல்லா லுண்ணாரசே யேன்றும்‌ 
ஒழுக்கம்‌ பிழையா தவர்‌, 


(இ-ள்‌.) விீருந்தினர்‌-வீருநீதினரும்‌, மூத்தோர்‌-மிக முதி 
யரும்‌, பசு - பசுக்களும்‌. சிறை - பறவைகளும்‌, பிள்ளை - பிள்ளை 
களும்‌, இவர்க்கு - என்று சொல்லப்பட்ட இவர்கட்கு, ஊண 
கொடுத்து அல்லால்‌ - உணவு கொடுத்தல்லாமல்‌, உண்ணார்‌ - 
உண்ணமாட்டார்‌, என்றும்‌ - எக்காலத்திலும்‌, ஓழுக்கம்‌ - நல்‌ 
லொழுக்கத்தினின் றும்‌, பிழையாதவர்‌ - தவறாத பெரியோர்கள்‌. 

(ப. பொ- ரை.) விருந்தினரும்‌ மிக மூத்தோரும்‌ பசுக்‌ 
களும்‌ சிறைகளும்‌ பிள்ளைகளும்‌ என்று சொல்லப்பட்ட இவர்‌ 
கட்கு உணவு கொடுத்தல்லது உண்ணார்‌ என்றும்‌ ஒழுக்கம்‌ 
பிமையாதார்‌. 

(௧ - ரை.) விருந்தினர்‌ முதலியவர்கட்கு உணவு கொடா 
மல்‌ தாம்‌ முன்னர்‌ உண்ணலாகாது. 

விருந்தினர்‌ - புதியவர்‌; விருந்து - புதுமை; இது ஆகு 
பெயராய்ப்‌ புதியராய்‌ வந்தார்மேனின்றது. அவர்‌ இரு வகை 


நன்‌ 


மூலமும்‌ விருத்தியுரையும்‌ ௨௧ 


யார்‌, பண்டறிவுண்மையிற்‌ குறித்து வந்தாரும்‌, ௮லதின்மையிற் 
குறியாது வந்தாரும்‌ என. சிறை - சிறகுகளையுடைய ; 
பறவை : சினையாகுபெயர்‌. மூத்தோர்‌, மூ: பகுதி; உயர்திணை 
யோடு ௮ஃறிணை கலந்து மிகுதியால்‌ உயர்திணை முடிபேற்ற 
வழுவமைதி, (௨௧) 


உண்ணுந்‌ திசை 
ஒழிந்த திசையும்‌ வழிமுறையா னல்ல 


முகட்டூ வழியூண்‌ புகழ்ந்தா ரிகழ்ந்தார்‌ 
முகட்டூ வழிகட்டிற்‌ பாடு, 


(இஃன்‌.) ஒழிந்த இசையும்‌ வழிமுறையால்‌ நல்ல - முன்‌ 
சொன்ன கிழக்குத்திசையும்‌ ௮க்‌ கிழக்குத்திசைக்கு இடையூறுள 
தாயின்‌ மற்றைத்‌ திசைகளும்‌ ஈல்லவாம்‌; முகட்டுவழி ஊண்‌ - 
வாயிலின்‌ நேர்‌ இருர்து உண்ணுதலை, புகழ்ந்தார்‌ - ஆமெனப்‌ 
புகழ்ந்தார்கள்‌, முகட்டு வழி - வாயிற்படிக்கு நேராக; கட்டில்‌ 
பாடு - கட்டிலிட்டுப்‌ படுத்தல்‌, பழித்தார்‌ - ஆகாதென்று 
இகழ்ந்தார்கள்‌ நல்லவர்‌. 

(ப. பொ - ரை.) முன்‌ சொன்ன கிழைத்திசையும்‌, அக்‌ 
கீழைத்‌ திசைக்கு இடையூறு உளதாயின்‌ பின்னை நோக்கி யுண்‌ 
டற்கு மற்றைத்‌ திசைகளும்‌ நல்லவாம்‌. வாயினேரிரும்‌ துண்டலை 
ஆமெனப்‌ புகழ்ந்தார்கள்‌. முகட்டினேர்‌ கட்டிலிட்டுக்‌ டக்க 
லாகாசென்று பழித்தார்கள்‌ நல்லார்‌. 

(க-ரை.) கிழக்கு நோக்கி யிருந்‌துண்ணக்‌ கூடாதாயின்‌ 
வேறுதிசை நோக்கியிருந்து மூண்ணலாம்‌. வாயிற்படிக்கு நேர்‌ 
கட்டிலிட்டுக்‌ கிடக்கலாகா து, 


ஊண்‌ : முதனிலை திரிந்த தொழிற்பெயர்‌ ; உண்‌: பகுதி, 
பாடு என்பதும்‌ அ௮ ; படு: பகுதி, முகடு என்பதற்கு வீட்டின்‌ 
உத்திரம்‌ எனக்கொண்டு முகட்டுவழி கட்டிற்பாடு என்பதற்கு 
அவ்வுத்திரத்தின்‌ நேராகக்‌ கீழே படுத்தல்‌ என்பதுமாம்‌. உத்தி 
ஏதீதின்‌ கீழ்ப்படுத்தல்‌ தீக்கனாவுக்கே து. (௨௨) 


நின்றுகிடந்‌ துண்ணாமை 
கிடந்துண்ணார்‌ நின்றுண்ணார்‌ வேள்ளிடையு முண்ணார்‌ 
சிறந்து மிகவுண்ணார்‌ கட்டின்மே லுண்ணார்‌ 
இறந்தோன்றுக்‌ தின்னற்க நின்று. 


௨௨ - அசாரக்‌ கோவை 


(இ.ன்‌.) இடந்து உண்ணார்‌ - கிடந்துண்ணல்‌ ஆகாது; 
நின்று உண்ணார்‌ - நின்றுண்ணலாகாது, வெள்‌ ளிடையும்‌ 
உண்ணார்‌ - வெள்ளிடையின்கண்‌ இருந்து உண்ணல்‌ ஆகாது, 
இறந்து - விரும்பி, மிக உண்ணார்‌ - மிகவும்‌ உண்ணல்‌ ஆகாது, 
கட்டில்மேல்‌ உண்ணார்‌ - கட்டில்மேலிருந்து உண்ணல்‌ ஆகாது, 
இறந்து- நெறியைக்‌ கடந்து, இன்று ம்‌ - யாதொன்றும்‌, 
நின்று - நின்று, தின்னற்க - தின்னல்‌ ஆகாது. 

(ப. பொ-ரை.) இடந்துண்ணல்‌ ஆகாது, நின்றுண்ணல்‌ 
ஆகாது, வெள்ளிடையின்கண்ணிருந்து உண்ணல்‌ ஆகாது, 
விரும்பி மிகவும்‌ உண்ணல்‌ ஆகாது, நெறியைக்‌ கடந்து மிக 
யாதொன்றும்‌ நின்று இன்னல்‌ ஆகாது. 

(க-ரை.) படுத்தோ நின்றோ வெளியிடையீருந்தோ 
உண்ணலாகாது, கட்டின்‌ மேலிருந்தும்‌ தின்னலாகாது. 

இனிச்‌ “சிறந்த' என்ற பாடங்கொள்ளின்‌ சிறந்த உணவுகளை 
என்க. இன்னல்‌ என்னும்‌ வினை உபலட்சணத்தால்‌ பருகுதல்‌ 
நக்கல்‌ முதலிய தன்னினத்தையுங்‌ குறிக்கும்‌. (௨௩) 

பெரியோர்பா லிருந்தருந்துவது 
முன்றுவ்வார்‌ முன்னேழார்‌ மிக்குறா ருணின்கண்‌ 
என்பேறினு மாற்ற வலமிரார்‌ தம்மிற்‌ 
பெரியார்தம்‌ பாலிருந்தக்‌ கால்‌, 

(இ-ள்‌,) தம்மின்‌ பெரியார்‌ - தம்மிலும்‌ பெரியராயுள்ள 
வர்‌, தம்பால்‌ - தம்‌ பந்தியில்‌, இருந்தக்கால்‌ - இருந்து உண்ணு 
மிடத்து, முன்‌ துவ்வார்‌ - அப்பெரியவர்‌ உண்பதற்கு முன்னே 
தாம்‌ உண்ணார்‌, முன்‌ எழார்‌ - முந்தி எழுந்திரார்‌, மிக்கு உறார்‌ - 
அவர்களை நெருக்கியிரார்‌, ஊணின்கண - உண்ணுமிடத்து, 
ஆற்ற - மிகுதியாக, என்பெறினும்‌ - யாதாயினும்‌ பெற்றாலும்‌, 
வலம்‌ இரார்‌ - வலப்புறம்‌ இருந்து உண்ணார்‌. 

(ப. பொ- ரை.) தம்மிற்‌ பெரியார்‌ தம்‌ பந்தியிலிரும்‌ து. 
உண்ணுமீடத்து அப்பெரியார்‌ உண்பதற்கு முன்னே தாம்‌ 
உண்ணார்‌, முந்துற எழுந்திரார்‌, அவர்களை நெருங்கியிீரார்‌, 
உண்ணுமிடத்து மிக யாதாயினும்‌ பெறினும்‌ வலமிருந்து 
உண்ணறக, 

(க- ரை.) பெரியோர்களுட னிருந்துண்ணுங்காலத்‌ து 
அவர்கட்குமுன்‌ உண்ணலும்‌ எழுதலும்‌ முதலியன ஆகா. 

மிக்குறார்‌ என்பது மீக்கூறார்‌ எனச்‌ சொ ற்சிதைவாக்கி 
“அதிகம்‌ பேசார்‌' என்பதுமாம்‌, “பெரியார்‌ நிரலிருந்தக்கால்‌' 


மூலமும்‌ விருத்தியுரையம்‌ ௨௩. 


என்ற பாடங்கொள்ளின்‌, நிரல்‌ என்பதற்கு வரிசை என்க. 
துவ்வார்‌ : து: ஊணின்கண்‌ என்பதற்கு உண்ணும்‌ பொருள்‌ 
களில்‌ எனலுமாம்‌. (௨௪) 


சுவைப்பொருள்‌ நுகர்முறை 


கைப்பன வேல்லாங்‌ கடைதலை தித்திப்ப 
மேச்சும்‌ வகையா லோழிந்த விடையாகத்‌ 
துய்க்க முறைவகையா லாண்‌, 


(இ- ள்‌.) கைப்பன எல்லாம்‌ - கைக்குங்‌ கறியெல்லாம்‌, 
கடை (ஆக) - கடையாகவும்‌, தித்திப்ப (எல்லாம்‌) - இத்திக்கும்‌ 
கறியெல்லாம்‌, தலை (ஆக) - முதலாகவும்‌, ஒழிந்த (எல்லாம்‌) - 
ஒழிந்த சுவைகளுள்ள கறிகளெல்லாம்‌, இடையா - இடையாக 
வும்‌, முறை வகையால்‌ - முறைப்படி, மெச்சும்‌ வகையால்‌ - 
புகழும்‌ வகையான்‌, ஊண்‌ துய்க்க - உணவை யருந்துக. 


(ப. பொ- ரை.) கைக்குங்‌ கறியெல்லாம்‌ முடிவின்கண்‌ 
ணாகவும்‌, தித்‌ திக்குங்‌ கறியெல்லாம்‌ முதலாகவும்‌, ஒழிந்த சுவைக 
ஞள்ள கறிகளெல்லாம்‌ இடையாகவும்‌ உண்க; புகழும்‌ வகை 
யான்‌, 

(௧ - ரை.) உண்ணும்போது இனிப்பான கறிகளை முதலி 
லும்‌, கசப்பான கறிகளை இறுதியிலும்‌, ஒழிந்த சுவைக்கறிகளை 
இடையிலும்‌ உண்க. 

ஆக, எல்லாம்‌ என்னுஞ்‌ சொற்கள்‌ தித்திப்ப கைப்ப என்ப 
வற்றோடுங்‌ கூட்டப்பட்டன. கைப்பன, தித்திப்ப, ஒழிந்த : 
பலவின்பால்‌ வினையாலணையும்‌ பெயர்கள்‌. துய்க்க: ககர வீற்று 
வியங்கோள்‌. இச்செய்யுள்‌ முதலடி சீவகசிந்தாமணி பதுமையா 
ரிலம்பகம்‌ 1458ஆம்‌ செய்யுள்‌ மூன்றாம்‌ அடி *இன்மலர்த்‌ தவி௫ 
னுச்சி யிருந்தமிர்‌ இனிதிற்‌ கொண்டான்‌” என்பதற்கு மேற்‌ 
கோளாகக்‌ காட்டப்பட்டுள்ள த. (௨௫) 


உண்கலம்‌ 
முதியவரைப்‌ பக்கத்து வையார்‌ விதிமுறையால்‌ 
உண்பவற்று ளேல்லாஞ்‌ சிறிய கடைப்பிடித்‌ 
தன்பிற்‌ நிரியாமை யாசார நீங்காமை 
பண்பினா னீக்கல்‌ கலம்‌, 


௨௪ அசாரக்கோவை 


(இ-ள்‌.) முதியவரைப்‌ பக்கத்து வையார்‌ - (மூத்தார்‌ 
தம்மோடுண்ணும்பொழுது) அம்முதியவரைத்‌ தம்‌ பக்கத்தில்‌ 
வைத்‌ தண்ணார்‌, விதிமுறையால்‌ - ஒழுங்குப்படி, உண்பவறறுள்‌ 
எல்லாம்‌ - உண்ணும்‌ காலங்களெல்லாவற்றுள்ளும்‌, சிறிய - 
சிரியவற்றை, கடைப்பிடித்து - உறுதியாகக்கொண்டு, அன்பில்‌ 
திரியாமை - அன்பில்‌ மாறுபடாமலும்‌, ஆசாரம்‌ - ஒழுக்கம்‌, நீங்‌ 
கரமை-தவருமலும்‌ (உண்டு), கலம்‌-உண்கலங்களை, பண்பினால்‌ 
நீக்கல்‌ - முறையால்‌ நீக்கல்‌ வேண்டும்‌. 

(ப- பொ_ ரை.) தம்மின்‌ மூத்தார்‌ உண்ணும்பொழுது, 
அம்மூத்தாரைத்‌ தம்‌ பக்கத்து வைத்து உண்ணார்‌, முறைமை 
யான்‌ உண்ணுங்கலங்கள்‌ எல்லாவற்றுள்ளும்‌ சிறிய கலங்களைக்‌ 
கடைப்பிடித்துத்‌ தனக்குக்‌ கைக்கொண்டு காதல்‌ பிறழாத 
வகையும்‌, ஒழுக்கத்தின்‌ நீங்காத வகையும்‌ உண்டு, வரைவோடு 
கூட உண்டமைந்தால்‌ உள்ள கலங்களை முறைப்படி நீக்குக, 

(க - ரை.) தம்மின்‌ முதியாரைத்‌ தம்‌ பக்கம்‌ வைத்‌ 
துண்ணாமலும்‌ உண்கலங்களிற்‌ சிறியவற்றைப்பற்றி அன்பும்‌ 
ஒழுக்கமுங்‌ குன்றாமலும்‌ உண்டு பின்‌ உண்கலங்களை நீக்குக. 

நீக்கல்‌ : அல்‌ ஈற்று வியங்கோள்‌. தம்மின்‌ : இன்‌, எல்லைப்‌ 
பொருள்‌. உண்டு: சொல்லெச்சம்‌. முதியவர்‌ - முதுமை என்‌ 
னும்‌ பண்படியாகப்பிறந்த பெயர்‌; வயது முதிர்ந்தவர்‌ (௨௬) 


வாய்‌ துப்புரவு செய்வகை 
இழியாமை நன்குமிழ்ந்‌ தேச்சி லறவாய்‌ 
அடியோடு ஈன்கு துடைத்து வடிவுடைத்தா 
முக்காற்‌ குடித்துத்‌ துடைத்து முகத்துறுப்‌ 
போத்த வகையால்‌ விரலுறத்தி வாய்பூசல்‌ 
மிக்கவர்‌ கண்ட நேறி, 


(இ-ள்‌) இழியாமை - வாயிற்‌ புக்க நீர்‌ உள்‌ புகாதபடி, 
நன்கு உமிழ்ந்து - ஈன்றாய்க்‌ கொப்புளித்து, எச்சில்‌ அற - 
எச்சில்‌ அறும்படி, வாய்‌ அடியோடு - வாயையும்‌ அடியையும்‌, 
நன்கு துடைத்து,- ஈன்றாகத்‌ துடைத்து, வடிவு உடைத்தாக - 
அழகு உடையதாக, முக்கால்‌ குடித்து - முக்குடி குடித்து, 
துடைத்து - துடைத்துக்கொண்டு, முகத்து - முகத்திலுள்ள, 
உறுப்பு - கண்‌ முதலிய உறுப்புக்களை. ஓத்த வகையால்‌ - அவம்‌ 
றிற்குத்‌ தக்க வகைகளால்‌, விரல்‌ உறுத்தி - (மந்திரஞ்சொல்லி) 
விரல்களைச்‌ செலுத்தி, வாய்‌ பூசல்‌ - வாய்‌ துடைத்தல்‌, மிக்கவர்‌ 
கண்ட நெறி - பெரியோர்‌ ௮றிந்துரைத்த 'ஓழுக்கங்களாம்‌. 


ர 


மூலமும்‌ விருத்தியுரையும்‌ உடு 


(ப. பொ.ரை,) வாயில்‌ புக்க நீர்‌ உட்புகாமை மிகவும்‌ 
உமிழ்ந்து எச்சில்‌ அறும்படி வாயையும்‌ அடியையும்‌ மிகத்‌ 
தஅடைச்து, அழகுடைத்தாக முக்காற்‌ குடித்துத்‌ துடைத்து, 
முகத்தின்‌கண்‌ உள்ள உறுப்புக்களை அவற்றுக்குப்‌ பொருந்தும்‌ 
வகையால்‌ விரல்களை உறுத்தி, அப்பெற்றியானே பூசும்‌ பூச்சு 
ெறிமிக்கவர்‌ கண்ட. நெறி, ்‌ 

(க-ரை.) உண்டபின்‌ வாயை நன்கு கொப்புளித்து, 
எச்சிலறச்‌ சுத்தி செய்து முக்கால்‌ குடிக்க. ்‌ 

முக்கால்‌ குடித்தலாவது கடவுளின்‌ பெயரைச்‌ சொல்லிக்‌ 
குடங்கையிட்டு உழுர்தமிழும்‌ அளவுள்ள நீரை எடுத்து உட. 
கொள்ளுதல்‌. இரண்டு கண்கள்‌, இரண்டு செவிகள்‌, மூக்கி 
னிருபுறம்‌ ஆகிய இவை ஒவ்வொன்றிலும்‌ ஒவ்வொரு பெயரைச்‌ 
சொல்லி ஓவ்வொரு விரலை யமைத்தல்‌ விதியாதலின்‌ “ஓ.த்தவகை 
யால்‌ விரலுறுத்து' என்றார்‌. உறுத்தி: பிறவினையெச்சம்‌; 
உறுத்து: பகுதி. முகத்து உறுப்பு என்பதற்கு முகத்திலுள்ள 
கண்‌ முதலிய உறுப்புக்கள்‌ என்பது முறை. உண்டபின்‌ வாய 
பூசும்‌ பூச்சு இவ்வகைத்து என்பது அடியில்‌ வரும்‌ சீவகசிந்தா 
மணிப்‌ பதுமையாரிலம்பகம்‌ /9/ அவது செய்யுளாலும்‌ 
விளங்கும்‌. 

“வாசநற்‌.பொடியும்‌ நீருங்‌ காட்டிட த்‌ தொண்டு வாய்ப்பப்‌ 
பூசறுத்‌ தங்கை நீரை மும்முறை குடித்து முக்காற 
காசறத்‌ துடைத்த பின்றைக்‌ கைவிர லுறுப்புத்‌ தீட்டித்‌ 
தூசினா லங்கை நீவி யிருந்கனன்‌ தோற்ற மிக்கான்‌.” (௨௭) 


நீர்‌ பருகும்‌ முறை 
இருகையால்‌ தண்ணீர்‌ பருகா சோருகையாற்‌ 
கோள்ளார்‌ கோடாசுர்‌ குரவர்க்‌ கிருகை 
சோறியா ருடம்பு மடுத்து, 

(இ-ள்‌.) இரு கையால்‌-இரண்டு கைகளாலும்‌, தண்ணீர்‌ 
பருகார்‌ - தண்ணீர்‌ குடியார்‌; ஒரு கையால்‌ - (பெரியோர்‌ 
கொடுக்கும்‌ பொருளை ) ஒரு கையினால்‌, கொள்ளார்‌ - வாங்கார்‌, 
குரவர்க்கு-பெரியோர்க்கு, கொடார்‌ - (ஒரு கையால்‌ ) கொடுக்க 
மாட்டார்‌, உடம்பு - உடம்பில்‌, இரு கை மடுத்து - இரண்டு 
கைகளையும்‌ வைத்து, சொறியார்‌ - சொறியமாட்டார்‌. 

(ப, பொ. ரை.) இரு கையால்‌ முகந்தும்‌ ஏற்றும்‌ தண்ணீர்‌ 
குடியார்‌, குரவர்‌ கொடுப்பனவற்றை ஒரு கையால்‌ வாங்கிக்‌ 


௨௬ அசாரக்கோவை 


கொள்ளார்‌; அவருக்குத்‌ தாம்‌ ஒரு கையால்‌ கொடார்‌, உடம்‌ 
பினை மடுத்து இரு கையால்‌ சொழறியார்‌. 


(க-ரை.) தண்ணிரை இரு கையாலுங்‌ குடிக்கலாகாது. 
பெரியோரிடம்‌ ஒன்றைப்‌ பெறும்பொழுதும்‌ ஒன்றைக்‌ கொடுக்‌ 
கும்பொழு.தும்‌ இரு கையாலேயே வாங்கல்‌ கொடுக்கல்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌. உடம்பை இரு கையாலும்‌ சொறியலாகா து. 

தண்ணீர்‌ - தண்‌: இயற்கை யடைமொழி. கொடாமசர்‌ : 
வெண்பாத்தளை தட்டாமைக்கு வந்த அளபெடை. மடுத்து - 
அடைந்து, நெருக்கமாக. சொறிதல்‌ - பிறாண்டுதல்‌. (௨௮) 


அந்திப்பொழுது செய்வன தவீர்வன 
அந்திப்‌ போழுது கிடவார்‌ நடவாரே 
உண்ணார்‌ வேகுளார்‌ விளக்கிகழார்‌ முன்னந்தி 
அல்குண்‌ டடங்கல்‌ வழி, 


(இ-ள்‌.) அ௮ந்திப்பொழுது - மாலைப்பொழுதில்‌, கிடவார்‌- 
படுத்துத்‌ தூங்கார்‌, ஈடவார்‌ - வழிநடந்து செல்லார்‌, உண்ணார்‌- 
உண்ண மாட்டார்‌, வெகுளார்‌ - ஒருவரைச்‌ சீறார்‌, முன்‌ அந்தி - 
மாலையின்‌ முற்பொழுது, விளக்கு இகழார்‌ - விளக்கு இகழாமல்‌ 
ஏற்றுவர்‌, அல்கு அந்தி - இரவில்‌, உண்டு, அடங்கல்‌ - (புறம்‌ 
போகாது ஓரிடத்திலே) அடங்குதல்‌, வழி- நெறி ஏ: ௮சை, 

(ப. பொ - ரை.) மாலைப்பொழுதின்கண்‌ கடத்தலும்‌, வழி 
நடத்தலும்‌ செய்யார்‌; ஒருவரைச்‌ சீறுவதுஞ்‌ செய்யார்‌; அந்திப்‌ 
பொழுது விளக்கு இகழாது ஏற்றுவர்‌; மாலைப்பொழுதின்கண்‌ 
உண்ணாது அல்கலின்கண்‌ உண்டு, புறம்போகாது ஒரிடத்தின்‌ 
கண்ணே அடங்குதல்‌ நெறி. 

(க - ரை.) மாலைப்பொழுதில்‌ படுத்தல்‌ வழிநடத்தல்‌ செய்‌ 
யாதும்‌, உண்ணாமலும்‌ எவரையும்‌ சீறாதும்‌, விளக்கேற்றி இர 
வானது முண்டு அடங்கியிருத்தல்‌ முறை. 

முன்னந்தி: இலக்கணட்போலி. ௮ந்திமுன்‌ எனக்‌ கொண்டு 
அந்தியில்‌ என்றுங்‌ கூறலாம்‌. விளக்கு: தொழிலடியாகப்‌ பிறந்த 
காரணப்பெயர்‌, விளக்கிகழார்‌ என்பதந்குத்‌ தீபத்தைக்‌ கண்ட 
போது பழிக்காமல்‌ தொழவேண்டும்‌, இது :“திரியழற்‌ காணிற்‌ 
றொழுட”” என்னும்‌ நான்மணிக்கடிகை யடியாலும்‌ வலியுறும்‌. 
அல்கு அந்தி: ஆறாம்‌ வேற்றுமைத்தொகை, சுருங்கிய பகலின்‌ 
முடிவு, அதாவது பகலொடு இரவின்‌ சேர்க்கை நாளந்தி, முந்திய 
நாளொடு பிந்திய நாளின்‌ சேர்க்கை, “அந்திப்பொழுதிற்‌ கட 
வார்‌' என்றும்‌ பாடம்‌, (௨௯) 
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மூலமும்‌ விருத்தியுரையும்‌ 


தூங்கும்‌ முறை 
கிடக்குங்காற்‌ கைகூப்பித்‌ தெய்வந்‌ தோழுது 
வடக்கோடுூ கோணக்‌ தலைசேய்யார்‌ மீக்கோள்‌ 
உடற்கோடுத்துச்‌ சேர்தல்‌ வழி, 


(இ- ன்‌.) கிடக்குங்கால்‌ - படுக்கும்பொழுது, தெய்வம்‌ - 
கடவுளை, கைகூப்பித்தொழுது - கைகுவித்து வணங்கி, வடக்‌ 
கொடு - வடஇசைக்கண்ணும்‌, கோணம்‌ - கோணத்திசையின்‌ 
கண்ணும்‌, தலசெய்யார்‌ - தலையை வைக்காமல்‌, மீக்கோள்‌ - 
மேலே போர்த்‌ துக்கொள்ளும்‌ போர்வையை, உடல்கொடுத்து- 
உடம்பிற்குக்கொடுத்து, சேர்தல்‌ - படுக்கையிற்‌ சேர்தல்‌, வழி- 
ஒழுக்கமாம்‌. 

(ப, யொ- ரை.) கிடக்கும்பொழுது தெய்வத்தைக்‌ கை 
கூப்பித்‌ தொழுது வடதிசையின்கண்‌ ணும்‌ கோணத்திசையின்‌ 
கண்ணும்‌ தலைவையாது, மேற்போர்ப்ப தொன்றினை உடம்பின்‌ 
கண்‌ கொடுத்துக்‌ கிடத்தல்‌ நெறி. 

(௧ - ரை.) படுக்கும்பொழுது கடவுளைத்‌ தொழுது, வடக்‌ 
கும்‌ கோணத்திசையும்‌ தலைவையாது, போர்த்துப்படுத்தல்‌ 
முறை. 

கூப்பி: வினையெச்சம்‌, கூப்பு: பகுதி. கோணத்திசை - 
வடகிழக்கு வடமேற்கு தென்கிழக்கு, தென்மேற்கு ஆகிய 
நான்குமாம்‌, இச்செய்யுள்வரை நித்திய 5: ருமமுறை சொல்லப்‌ 
பட்டது. கோள்‌ - முதனிலைதிரிந்த தொழிலாகுபெயர்‌. மீ - 
மேல்‌. (௩௦) 


ஊடறுத்துச்‌ செல்லாமை 
இருதேவர்‌ பார்ப்பா ரிடைபோகார்‌ தும்மினும்‌ 
மிக்கார்‌ வழுத்திற்‌ றோழுதேழுக ஒஃபார்க்‌ 
குடன்சேல்ல லுள்ள முவந்து, 


(இ- ள்‌.) இருதேவர்‌ (இடை) - இரண்டு தெய்வங்களுக்கு 
இடையிலும்‌, பார்ப்பார்‌ இடை - பார்ப்பார்‌ இடையினும்‌, 
போகார்‌-போகமாட்டார்‌, தும்மினும்‌ - (தாம்‌ போகும்போது) 
ஒருவர்‌ தும்மினாலும்‌, மிக்கார்‌ வழுத்தின்‌ - பெரியார்‌ வாழ்த்தி 
னால்‌, தொழுது எழுக - அவரைத்‌ தொழுது செல்லவேண்டும்‌, 
ஐப்பார்க்கு - தாம்‌ புறப்படுகையில்‌ தம்மோடொத்த ஈண்பர்‌ 
எதிர்ப்பட்டால்‌, உள்ளம்‌ உவந்து - மனம்‌ மகிழ்ந்து, உடன்‌ 
செல்லல்‌ - நேரே போக. 


௨௮ ஆசாரக்கோவை 


(ப.பொ-ரை.) இருதேவர்‌ நடுவும்‌ பார்ப்பார்‌ பலர்‌ 
நடுவும்‌ ஊடறுத்துப்போகார்‌; தும்மினபொழுது மிக்கார்‌ 
வழுத்தினால்‌ தொழுதெழுக; தம்மோடொப்பார்க்கு வழிபோம்‌ 
பொழுது உடனே நேர்‌ செல்க, தம்முள்ளம்‌ உவந்து. 

(க-ரை.) இரண்டு தெய்வங்களுக்கும்‌ பார்ப்பாருக்கும்‌ 
இடையில்‌ செல்லக்கூடாது. பிறர்‌ தம்மினபொழு து பெரியோர்‌ 
வாழ்த்தினால்‌ அவரைத்‌ தொழுக. ஓத்த நண்பன்‌ எதிர்‌ வருவா 
னால்‌ உடன்‌ செல்க. 

மிக்கார்‌ வழுத்தி” என்ற பாடமாயின்‌ பெரியாரைத்தொழுது 
கொண்டு என்றுரைக்க. பெரியோர்‌ கூடியிருக்கும்‌ மன்றின்‌ 
நடுவில்‌ ஊடறுத்துப்‌ போகலாகாது என்பது என்றாடறுத்துச்‌ 
சென்றாலும்‌ மன்றூடறுத்துச்‌ செல்லற்க'' என்ற பழமொழியாலும்‌ 
விளங்கும்‌. உடன்‌ செல்லல்‌ - நேராகச்‌ செல்க. செல்லல்‌ : 
உடன்பாட்டு வியங்கோள்‌. (௩.௧) 


இருபுலனுஞ்‌ சோரா இடம்‌ 
புற்பைங்கூழ்‌ ஆப்பி சுடலை வழிதீர்த்தந்‌ 
தேவ குலநிழ லானிலை வேண்பலியேன்‌ 
றீரைந்தின்‌ கண்ணு முமிழ்வோ டிருபுலனுஞ்‌ 
சோரா ருணர்வுடை யார்‌, 


(இ-ன்‌.) உணர்வு உடையார்‌ - அறிவுடையோர்‌, . புல்‌ - 
புல்லீன்கண்ணும்‌, பைங்கூழ்‌ - பயிருள்ள நிலத்தினும்‌, ஆப்பி - 
பசுவின்‌ சாணத்தின்‌ மேலும்‌, சுடலை-சடுகாட்டி லும்‌, வழி-வழி 
யிலும்‌, இர்த்தம்‌-திர்த்தமுள்ள இடத்திலும்‌, தேவகுலம்‌-தேவா 
லய இடங்களிலும்‌. “மல்‌ - நிழலுள்ள இடத்திலும்‌, ஆன்‌ நிலை- 
பசுக்கள்‌ நிற்குமிடத்திலும்‌, வெண்‌ பலி - சாம்பலிலும்‌, என்ற ' 
ஈர்‌ ஐந்தின்கண்ணும்‌-என்று சொல்லப்பட்ட இப்‌ பத்‌ தஇிடங்களி 
லும்‌, உமிழ்வோடு - எச்சிலுமிழ்தலையும்‌, இரு புலனும்‌ - மல 
சலங்‌ கழித்தலையும்‌, சோரார்‌ - ஒழுக்கார்‌. 

(ப பொ - ரை.) புல்லின்கண்ணும்‌, வினைநிலத்‌ தன்கண்‌ 
ணும்‌ ஆப்பியின்கண் ணும்‌, சுடலையின்கண்‌ ணும்‌, வழியின்கண்‌ 
ணும்‌, தீர்த்தத்தின்கண்ணும்‌, தேவர்‌ கோட்டத்தின்கண்‌ ணும்‌, 
நிழலின்கண்‌ ணும்‌; ஆநிரை நிற்கும்‌ இடத்தின்கண்‌ ணும்‌, சாம்ப 
லின்கண்‌ ணும்‌ என ஈரைந்தின்கண்‌ ணும்‌ உமிழ்‌ நீரையும்‌ மூத்திர 
புரீடங்களையும்‌ சோரார்‌ உணர்வுடையார்‌. 

.(க-ரை.) புல்‌ முளைத்திருக்குமிடம்‌ வயலிடம்‌ முதலிய 
இடங்களை யுமிழ்ந்தும்‌ மலசலங்‌ கழித்தும்‌ அசுத்தம்‌ செய்த 


மூலமும்‌ விருத்தியுரையும்‌ ௨௯ 


லாகாது. ஆ- பீ ஆப்பி - “ஆமுன்‌ பகரவீ யனைத்தும்‌ வரக்‌ 
குறுகும்‌” (ஈன்‌. சூ. 177.) குலம்‌ - மனை, வீடு. பைங்கூழ-முன்‌ 
பயிரையுணர்த்தி ௮து தானியாகுபெயராய்ப்‌ பயிர்‌ நிலத்தை . 
யுணர்த்தியது. இர்த்தம்‌ - தூய நீர்‌ நில்‌, சுடல்‌ : தொழில-கு 


பெயர்‌, புலன்‌-அவ ற்றின்‌ காரியத்திற்குக்‌ கருவியாகுபெயர்‌. () 
இருபுலன்‌ கழிக்குந்‌ தீசை 


பகற்றேற்கு நோக்கா ரிராவடக்கு நோக்கார்‌ 
பகற்பெய்யார்‌ தீயினு ணீர்‌, 

(இ-ள்‌.) பகல்‌ - பகற்பொழுதில்‌, தெற்கு நோக்கார்‌ - 
தெற்கு நோத்காமலும்‌, இரா - இரவில்‌, வடக்கு நோக்கார்‌ - 
வடக்கு நோக்காமலும்‌ இருந்து மலசலங்கழிப்பார்‌; பகல்‌ - பகற்‌ 
பொழுது, தியினுள்‌ - தீயில்‌, நீர்‌ பெய்யார்‌ - நீரூற்றி யவிக்கார்‌. 

(ப, பொ- ரை.) பகல்‌ தெற்கு நோக்கியும்‌ இரா வடக்கு 
நோக்கியும்‌ இருந்து மூத்திர புரீடங்களைச்‌ சோரார்‌. பகற்‌ 
பொழுதின்கண்‌ தீயினுள்‌ நீர்‌ பெய்யார்‌. 

:  (௧- ரை.) மலசலங்‌ கழிப்பவர்‌ பகல்‌ தெற்கு நோக்கியும்‌, 
இரவு வடக்கு நோக்கியும்‌ இருந்து கழித்தலாகா து. 

த - ஓமத்தி, வேள்வித்தி. சோர்‌ - ஓழுக்கு. (௩௩) 


இதுவுமது 
பத்துத்‌ திசையு மனத்தான்‌ மறைத்தபின்‌ 
அந்தரத்‌ தல்லா லுமிவோ டிருபுலனும்‌ 
இந்திர தானம்‌ பேறினு மிகழாரே 
தந்திரத்து வாழ்துமேன்‌ பார்‌. 


(இ-ன்‌.) தந்துரத்து - நூன்முறையால்‌ வாழ்தும்‌ என்‌ 
பார்‌ - ஓழுகுதும்‌ என்பவர்‌, பத்து திசையும்‌-பத் துத்‌ திசையினை 
யும்‌, மனத்தால்‌ மறைத்தபின்‌-மறைத்தாராக மனத்தினால்‌ கருதி, 
அந்தரத்து அல்லால்‌ - வேறோரிடத்தின்கண்ணே சோர்கின்றா 
ராகக்‌ கருதியல்லது, உமிவோடு-உமிழ்‌ நீரையும்‌, இரு புலனும்‌- 
மூத்திர புரீடங்களையும்‌, இந்திரதானம்‌ பெறினும்‌ - இந்திரன்‌ 
உறையுமிடம்‌ பெற்றாராயினும்‌. இகழார்‌ - சோரார்‌. 

(ப. பொ- ரை.) திசை பத்தினையும்‌ மறைத்தாராக மனத்‌ 
தாற்‌ கருதிப்‌ பத்துத்திசையின்கண் ணும்‌ அன்றியிலே வேறோ 


௩௦ ஆசாரக்கோவை 


ரிட,த்‌தின்கண்ணே சோர்கின்றாராகக்‌ கருதியல்லது உமிழ்‌ நீரை 
யும்‌ மூத்திர புரீடங்களையும்‌ இந்திரன்‌ உறையுமிடம்‌ பெற்றா 
ராயினும்‌ சோரார்‌ நூன்முறையான்‌ ஒழுகுதும்‌ என்பார்‌. 


(க௧- ரை. திசை பத்தையும்‌ மறைத்ததாகப்‌ பாவித்து 
அந்தரத்திற்‌ செய்வதாக நினைத்து எச்சி லுமிழ்தலும்‌ மலசலங்‌ 
கழித்தலும்‌ செய்க. 


பத்துச்‌ திசை - நாற்றிசை, கோணத்திசை நான்கு ஆகிய 
எட்டுடன்‌, மேல்‌ கீழ்‌ ஆகிய இரண்டும்‌ சேர்ந்த பத்துத்‌ திசை, 
அந்தரம்‌ - ஆகாயம்‌. தானம்‌ - இடம்‌, பதம்‌. பெறினும்‌: உம்‌, 
உயர்வு சிறப்பு. வாழ்தும்‌: தும்‌ விகுதிபெற்ற தன்மைப்பன்மை 
வினைமுற்று. (௩௪) 


வாய்பூசலாகா இடங்கள்‌ 


கடைவாவு நீரகத்து நின்றுவாய்‌ பூசார்‌ 
வழிநிலை நீருள்ளும்‌ பூசார்‌ மனத்தால்‌ 
வரைந்துகொண்‌ டல்லது பூசார்‌ கலத்தினாற்‌ 
பெய்பூச்சுச்‌ சீரா தேனின்‌. 


(இ-ள்‌.) நீரகத்து நின்று - நீரிடத்துரின்றும்‌, நடைவரவு 
நின்று - நடவாமபின்றும்‌, வாய்பூசார்‌ - வாயலம்பார்‌, வழி - வழி 
யில்‌, நிலைநீர்‌ உள்ளும்‌-தேங்கியிருக்கும்‌ நீரிலும்‌ பூசார்‌-வாயலம்‌ 
பார்‌, மனத்தால்‌-மனதினால்‌, வரைந்துகொண்டு அல்லது-வரை 
யறுத்துக்‌ கொண்டல்லாமல்‌, பூசார்‌ - வாயலம்பார்‌, கலத்தினால்‌- 
கலத்தால்‌ முகந்து, பெய்‌ பூச்சு - சிலர்‌ பெய்யப்‌ பூச, சரா 
தெனின்‌ - முடியாதாயின்‌. 

(ப.பொ-ரை.) நீரகத்தின்கண்ணின்றும்‌ ஈடவாறின்றும்‌ 
தம்‌ வாயைப்‌ பூசார்‌, ஓடுநீர்‌ பெற்றிலராயின்‌ நிலை நீருள்ளும்‌ அப்‌ 
பெற்றி பூசார்‌. அந்நீர்‌ அருந்தும்போ தும்‌ பூசம்போதும்‌ மனத்‌ 
தான்‌ வரையறுச்துக்கொண்டல்லது பூசார்‌, அதுவுஞ்‌ செய்வது 
கலத்தான்‌ முகந்து சிலர்‌ பெய்யப்‌ பூச முடியாதாயின்‌. 

(௧ - ரை.) தண்ணீரில்‌ நின்றுகொண்டும்‌ ஈடந்துகொண் 
டும்‌ வாயலம்பாது ஒரு கலத்தில்‌ மொண்டே வாயலம்ப 
வேண்டும்‌. 

நடைவரவு நீரகத்து நின்றும்‌ என்பதை நடைநின்றும்‌ வரவு 
நீரகத்து மின்றும்‌ என்‌ று பிரித்து, நடவாஙின்றும்‌ ஓடுகின்‌ ற நீரில்‌ 
நின்றும்‌ என்றும்‌ பொருள்‌ கூறலாம்‌, நீரகத்து - நீர்‌ அகம்‌ 


மூலமும்‌ விருத்தியுரையும்‌ ௩௧ 


அத்து; அகம்‌ : ஏழனுருபு, அத்து : சாரியை. நிலைநீர்‌ : இரண்ட 
னுருபும்‌ பயனும்‌ உடன்கொக்கதொகை, பெேய்பூச்சு - பெய்‌ 
யப்பூசுதல்‌, பெய்‌: பெய்ய என்பதன்‌ விகாரம்‌. பூச்சு; முதனிலை 
திரிந்த தொழிற்பெயர்‌. “பெய்பூச்சுத்‌ காரா தெனின்‌” என்றும்‌ 
பாடம்‌. (௩௫) 


காட்சியவர்‌ நற்செயல்‌ 


சுடரிடைப்‌ போகார்‌ சுவர்மே லுமியார்‌ 
இடரெனினு மாசுணி கீழ்தம்மேற்‌ கொள்ளார்‌ 
படைவரினு மாடை வளியுறைப்பப்‌ போகார்‌ 
பலரிடை யாடை யுதிராரே யென்றுங்‌ 
கடனறி காட்சி யவர்‌. 


(இ - ன்‌.) சுடர்‌ இடை போகார்‌-விளக்குக்கும்‌ இருவர்க்கும்‌ 
நடுவடறுத்துப்போகார்‌,! சுவர்மேல்‌ - சுவரின்மேல்‌, உமியார்‌ - 
உமிழார்‌, இடர்‌ எனினும்‌ - தமக்குக்‌ குளிரான்‌ இடர்‌ வரினும்‌, 
மாசுணி - பிறர்‌ உடுத்த அழுக்கு உடையை, தம்‌ கீழ்‌ மேல்‌ 
கொள்ளார்‌ - தங்கீழ்ப்‌ படுப்பதும்‌ மேற்‌ போர்ப்பதும்‌ செய்யார்‌, 
படை வரினும்‌ - படை வந்ததாயினும்‌, அடை வளி - தாம்‌ 
உடுத்த ஆடையின்‌ காற்று, உறைப்பப்‌ போகார்‌ - பிறர்மேல்‌ 
படும்படி. செல்லார்‌, பலர்‌ இடை ஆடை உதிரார்‌ - பலர்‌ ஈடுவி 
னின்று உடையை உதறார்‌, என்றும்‌-எஞ்ஞான்றும்‌, கடன்‌ அறி- 
கடப்பாட்டை அறிந்த, காட்சியவர்‌ - அறிவுடையார்‌. 


(ப. பொ - ரை.) ஒருவர்க்கும்‌ விளக்கிற்கும்‌ நடுவூடறுத்‌ 
அப்‌ போகார்‌, சுவரின்மேல்‌ உமியார்‌, தமக்குக்‌ குளிரான்‌ இடர்‌ 
வரினும்‌ பிறருடுத்த மாசுணியைத்‌ தங்கீழ்ப்படுப்பதும்‌ மேற்‌ 
போர்ப்பதும்‌ செய்துகொள்ளார்‌, படை வந்ததாயினும்‌ தா 
முடுத்த ஆடைக்‌ காற்றுப்‌ பிறர்மேல்‌ உறைப்பப்‌ போகார்‌; பலர்‌ 
நடுவண்‌ நின்ற உடையை உதார்‌; எஞ்ஞான்றும்‌ கடப்பாட்டை 
அறிந்த அறிவுடையார்‌. 


(௧ - ரை.) விளக்குக்கும்‌ ஒருவர்க்கு மூடே செல்லுதல்‌, 
சுவரில்‌ உமிழ்தல்‌, பிறரழுக்குடை யணிதல்‌, அடுத்தவர்மேல்‌ 
தம்‌ ஆடைக்‌ காற்றுப்படச்‌ செல்லுதல்‌, பலரிடைக்‌ தம்‌ 
ஆடையை உதறுதல்‌ ஆகியவற்றைச்‌ செய்தலாகா த. 


மாசு - உணி-—அமழுக்கால்‌ உண்ணப்பட்டது. *“மாசுணி 
தங்கீழ்மேற்‌ கொள்ளார்‌” என்றும்‌ பாடம்‌, (௩௬) 


௮2௮ அசா ரல்கோவை 


நரகஞ்‌ செலுத்துவன 
பிறர்மனை கட்களவு சூது கொலையோ 
டறனறழிந்தா ரிவ்வைந்து நோக்கார்‌-—திறனிலரேன்‌ 
றெள்ளப்‌ படூவதூஉ மன்றி நிரயத்துச்‌ 
செல்வழி யுய்த்திடூத லால்‌. - 


(இஃ-ன்‌.) திறன்‌ இலர்‌ என்று - நல்லொழுக்க மில்லாதவ 
ரென்று, எள்ளப்படுவதாஉம்‌ அன்‌ றி-இகழப்படுவ துமல்லாமல்‌, 
நிரயத்து - நரகத்துக்கு, செல்‌ வழி - செல்லும்‌ வழியில்‌, உய்த 
இடுதலால்‌ - செலுத்துதலால்‌, அறன்‌ அறிந்தார்‌-ஓழுக்கம்‌ அறிந்‌ 
தவர்‌, பிறர்‌ மனை - பிறருடைய மனையாளை விரும்புவதும்‌, கள்‌ - 
கட்குடிப்பதும்‌, களவு - களவு செய்வதும்‌, ௮ சூதாடுதலும்‌, 
கொலையோடு - கொலை செய்தலும்‌, இவ்‌ ஐந்தும்‌-இவ்வைநர்தை 
யும்‌, நோக்கார்‌ - மனத்தாலும்‌ நினையார்‌. 

(பப.பொ-ரை.) பிறர்‌ மனையாளும்‌, கள்ளும்‌, களவும்‌, 
சூதும்‌, கொலையும்‌ என்றிவ்வைந் தனையும்‌, அறனறிந்தார்‌ செய்‌ 
வேமென்று கருதார்‌. கருதுவாராயின்‌ திறப்பாடிலரென்று 
பலரால்‌ இகழப்படுதலுமன்றியே, நரகத்தின்கண்‌ செல்லும்‌ 
நெறியில்‌ இவை செலுத்துதலான்‌. 

(க-ரை.) பிறர்மனை நயத்தல்‌, கள்ளுண்ணல்‌, களவு 
செய்தல்‌, கொலை செய்தல்‌, குகாடல்‌ இவை இகழ்ச்சிக்கும்‌ நரகத்‌ 
துக்கும்‌ காரணமாதலால்‌ இவைகளை மனத்திலும்‌ நினைத்தல்‌ 
ஆகாது. 

மனை - மனைவி: இடவாகுபெயர்‌. அறன்‌, திறன்‌: அறம்‌ 
திறம்‌ என்பவற்றின்‌ போலி. படுவதூஉம்‌ : இன்னிசை யள 
பெடை. படுவது: தொழிற்பெயர்‌. எள்ள - இகழ, எள்‌: 
பகுதி. செல்வழி யுய்த்திடுதலான்‌” என்றும்‌ பாடம்‌. களவு : 
தொழிற்பெயர்‌. கள்‌: பகுதி. மனத்தாற்‌ கருதுதலும்‌ பாவ 
மாதலின்‌ நோக்கார்‌ என்பதற்கு நினையார்‌ என்று டொருளுரைக்‌ 
கப்பட்டது. (௩௭) 


சிந்திக்க லாகாதவை 
பொய்குறளை வேளவ லழுக்கா நிவைகான்கும்‌ 
ஐயந்தீர்‌ காட்சியார்‌ சிந்தியார்‌---சிந்திப்பின்‌ 
ஐயம்‌ புகுவித்‌ தருகிரயத்‌ துய்த்திடக்‌ 
தெய்வமுஞ்‌ செற்று விடும்‌, 


மூலமும்‌ விருத்தியுரையும்‌ LUA 


(இ-ன்‌.) ஐயம்‌ தீர்‌ காட்சியார்‌ - சந்தேகர்‌ திர்க்த அறி 
வுடையவர்‌, பொய்‌ - பொய்‌ பேசுதலும்‌, குறளை-கோட்சொல்லு 
தலும்‌, வெளவல்‌-பிறர்‌ பொருளைக்‌ சைக்கொள்ளுதலும்‌, அழுக்‌ 
காறு - பொறாமை கொள்ளுதலும்‌, இவை நான்கும்‌-என இவை 
நான்கினையும்‌, சிந்தியார்‌ - நினையார்‌, சந்திப்பின்‌ - நினைப்பா 
ராயின்‌, ஐயம்‌ புகுவித்து - இம்மையில்‌ பிச்சை யெடுக்கும்படி. 
வறுமை யடையச்செய்து, ௮ரு நிரயத்து - மறுமையில்‌ ௮ருமை 
யான நரகத்திலும்‌, உய்த்திடும்‌ - செலுத்திவிடும்‌, தெய்வமும்‌ 
செற்றுவிடும்‌ - தெய்வமும்‌ அழித்‌ துவிடும்‌. 

(ப. பொ- ரை.) பொய்யும்‌ குறளையும்‌ பிறர்‌ பொருளைத்‌ 
தாம்‌ வெளவவேண்டுங்‌ காதலும்‌ பிறராக்கத்‌ தன்கண்‌ பொருமை 
யும்‌ என இவை நான்னெயும்‌ ஐயந்தீர்ந்த அறிவினையுடையார்‌ 
நினையார்‌; நினைப்பாராயின்‌ பிச்சை புகுவித்து ஈரகத்தின்‌ஃண்‌ 
ண~ணேயும்‌ புகுவிக்கும்‌; தெய்வமும்‌ கெடுத்‌ தவிடும்‌. 

(க-ரை.) பொய்‌ குறளை பேசுதலும்‌, பொறாமை யுறு 
தலும்‌, பிறர்‌ பொருள்‌ வெளவுதலும்‌ வறுமையுறுவித்துக்‌ தெய்‌ 
வத்தின்‌ கோபத்துக்கும்‌ ஆளாக்கும்‌. 

அழுக்காறு - அழுக்கறு : பகுதி, முதனிலை திரிந்த தொழிற்‌ 
பெயர்‌; அழுக்கு - பொறாமை, எதிர்மறை யிலக்கணையாய்‌ அமுக்‌ 
கராமையாகிய பொறாமைக்காயிற்று. குறளை - குறள்‌ : பகுதி, 
சிறுமை. ஐயம்‌ என்பது திரிபு, அறியாமை என்னும்‌ அதன்‌ 
இனத்தையும்‌ குறித்தது. செற்று - செறு : பகுதி, (௩௮) 


மனைப்‌ பலியூட்டல்‌ 
தமக்கேன்‌ நுலையேற்றார்‌ தம்போருட்டூன்‌ கொள்ளார்‌ 
அடுக்களை யேச்சிற்‌ படாஅர்‌ மனைப்பலி 
ஊட்டினமை கண்டூண்க ஊண்‌. 


(இ-ள்‌.) தமக்கு என்று உலை ஏற்றார்‌ - தமக்கென்று உலை 
வையார்‌, தம்‌ பொருட்டு - தங்காரணச்தால்‌, ஊன்‌ கொள்ளார்‌- 
ஊனைக்‌ கொள்ளார்‌, அடுக்களை-அட்டிலின்கண்‌, எச்சில்‌ படார்‌- 
எச்சிற்படுத்தார்‌, மனைப்பலி - மனையுறை தெய்வங்கட்குப்‌ பலி, 
ஊட்டினமை கண்டு-ஊட்டியதை யறிந்தபின்னர்‌, ஊண்‌ உண்க- 
தாமும்‌ உண்க. 

(ப. பொ- ரை.) தமக்கென்‌ றுலை யேற்றார்‌, தெய்வப்‌ 
பொருட்டன்றித்‌ தங்காரணத்தால்‌ கொன்று ஊனைக்‌ கொள்‌ 
ளார்‌, அட்டிலின்கண்‌ எச்சிற்படுத்தார்‌; மனையுறை தெய்வங்கட்‌ 
கும்‌ பலியூட்டினமை அறிந்த பின்னைத்‌ தாம்‌ உண்க, 


ட? ஆசாரக்கோவை 


(க-ரை.) தமக்கு என்று உலை வைத்தலும்‌ 1 4 அர்க்க 
மிகான்றுண்ணுகலும்‌ ஆகா. மடைப்பள்ளியை எச்சிலாக்காது 
வீட்டுத்‌ தெய்வங்கட்கு உணவளித்த பின்னரே உண்க, 
பொருட்டு : ஈான்காம்‌ வேற்றுமைச்‌ சொல்லுருபு. பலி - 
தெய்வங்கட்கு இடும்‌ உணவு, (௩௯) 


இளங்கிளைஞர்‌ உணவு 


உயர்ந்ததின்‌ மேலிரார்‌ உள்ளழிவு செய்யார்‌ 
இறக்தின்னா செய்தக்‌ கடைத்துங்‌ குரவர்‌ 
இளங்கிளைஞர்‌ உண்ணு மிடத்து, 


(இஃ-ன்‌*) இளம்‌ கிளைஞர்‌ - தமக்கு இளைய சுற்றத்தார்‌, . 
உண்ணும்‌ இடத்து - சாப்பிடும்‌ பொழுது குரவர்‌ - பெரியோர்‌, 
உயர்ந்ததின்மேல்‌ இரார்‌—, உள்‌ அழிவு செய்யார்‌ - மனமழிவன 
வ.ற்றையுஞ்‌ செய்யார்‌; இறந்து - முறைமை கடந்து, இன்னா - 
இன்னாதவற்றை, செய்தக்‌ கடைத்தும்‌ - மற்றிவ்‌ விஎங்களைஞர்‌ 
செய்த காலத்தும்‌. 

(ப. பொ- ரை.) தமக்கெய சுற்றத்தார்‌ உண்ணுமிடத்‌ 
துக்‌ குரவராயினார்‌ உயர்ந்ததின்‌ மேவிரார்‌, இளங்கிளைஞர்‌ மன 
மழிவனவற்றையம்‌ செய்யார்‌, முறைமை கடந்து மற்றவ்‌ விளங்‌ 
களைகள்‌ இன்னாத செய்த காலத்தும்‌. 

(௧ - ரை.) சிறுவர்கள்‌ உண்ணுபீடத்துப்‌ பெரியோர்‌ உயர்‌ 
பீடத்திலிருக்கலும்‌, அவர்கள்‌ மனம்‌ நோகும்படி ஏதாவது 
செய்தலும்‌ ஆகா. 

உள்ளமிவ - உள்ளழிதற்குக்‌ காரணமானது. *இளங்கிளை 
கள்‌' என்றும்‌ பரடம்‌. இறற்து- இற: பகுதி கட. இன்னா: 
எதிர்மறைப்‌ பலவின்டாற்‌ பெயர்‌. செய்தக்‌ கடை - வினை 
யெச்சம்‌. இளைஞர்‌ - ஞ்‌: பெயரிடைநிலை. (௪௦) 


நுண்ணிய நூல்றிவினார்‌ செயல்‌ 
கண்ணேச்சில்‌ கண்ணூட்டார்‌ காலோடு கால்தேயார்‌ 
புண்ணிய மாய தலையோ டூறுப்புறுத்த 
நுண்ணிய நூலறிவி ஞர்‌, 
,.. (இஃன்‌.) கண்‌ எச்சில்‌ - ஒருவன்தன்‌ கண்ணிற்கு மரு! 
தெழுதிய கோல்கொண்டு, கண்‌ ஊட்டார்‌ - ௮வ்வெச்சில்‌ க 


மூலமும்‌ விருத்தியுரையும்‌ ௩௫ 


யாது, தம்‌ கண்ணிற்கு அம்மருந்து ஊட்டார்‌, காலொடு கால்‌ - 
கங்காலோடு காலை, தேயார்‌ - தேய்க்கமாட்டார்‌, புண்ணியமாய- 
புண்ணியமான பொருள்களை, தலையோடு - தலையுடன்‌, உறுப்பு- 
மற்ற உறுப்பின்கண்ணும்‌, உறுத்த - உறுத்து, நுண்ணிய - 
நுட்பமான. நூல்‌ ௮றிவினார்‌ - நூலை யுணர்வார்‌. 

(ப. பொ-ரை.) ஒருவன்‌ தன்‌ கண்ணிற்கு மருந்து எழுதிய 
கோல்கொண்டு அவ்வெச்சில்‌ கழியாது தங்கண்ணி ற்கு அம்‌ 
மருந்து ஊட்டார்‌. தங்‌ காலோடு கால்‌ தேயார்‌. புண்ணிய 
மாய பொருள்‌ ஊளைத்‌ தம்‌ தலையின்கண்‌ ணும்‌ மற்றை உறுப்பின்‌ 
கண்‌ ணும்‌ உறுத்துக; நுண்ணிய நூலை யுணர்வார்‌. 

(௧ - ரை.) ஒரு௨ர்‌ கண்ணெழுதிய கோலச்‌ சுத்தம்‌ செய்‌ 
யாமல்‌ பிறர்‌ கண்ணிற்‌ செலுத்தக்கூடாது. காலொடு கால்‌ 
தேய்க்கலாகாது. புனிதமான பொருள்‌ கிடைத்தால்‌ அதனைத்‌ 
தலையிலும்‌ கண்‌ முதலிய உறுப்புக்களிலும்‌. ஒற்றிக்கொள்க. 

கண்ணெச்சரில்‌ - கண்ணின்‌ எச்சில்‌: ஆறாம்‌ வேற்றுமைத்‌ 
தொகை. உறுத்த: அகரவீற்று வியங்கோள்‌. “நுண்ணிய 
நூலுணர்வினர்‌'” என்றும்‌ பாடம்‌. ஊட்டல்‌ - எழுதுதல்‌, ஆர! : 
ஆகிய என்பதன்‌ விகாரம்‌; யகரவொற்று இறந்தகால இடைநிலை. 

மனைவியை நீங்கியிருக்குங்‌ காலமும்‌ 
நீங்காதுறையுங்‌ காலமும்‌ 

தீண்டாநாள்‌ மூந்காளும்‌ நோக்கார்நீ ராடியபின்‌ 

ஈராறு நாளும்‌ இகவற்க என்பதே 

பேரறி வாளர்‌-துணிவு: 

(இ-ன்‌.) தீண்டா (தம்‌ மனைவியர்க்குப்‌ பூப்பு நிகழ்ந்‌ 
கால்‌) மெய்யுறலாகாத, முந்நாள்‌ - நாள்‌ மூன்றின்கண்ணும்‌, 
நோக்கார்‌ - அவரை நோக்கார்‌, நீராடியபின்‌ - தலைமுழுனெ 
ன்‌, ஈர்‌ ஆறு நாளும்‌ - பன்னிரண்டு நாள்‌ அளவும்‌, இகவற்க - 
அகலாதொழ்ிக, என்பது - என்று சொல்லப்படுவது, பேரறி 
வாளர்‌ - மிக்க ஆராய்ச்சியாளர்‌, துணிவு - கொள்கை. 

(ப. பொ- ரை.) தம்‌ மனைவியர்க்குப்‌ பூப்பு நிகழ்ந்தால்‌, 
மெய்யுறலாகாத நாள்‌ மூன்றின்கண்ணும்‌ அவரை நோக்கார்‌, 
நீராடிய பின்பு பன்னிரண்டு நூாளும அகலாதொழிக என்று 
(சொல்லப்படுவது பேரறிவாளர்‌ தணிவ 

(க - ரை.) மனைவியர்க்கு மாதப்பூப்பு-மாதவிலக்கம்‌ நிகழ்ந்‌ 
கால்‌ மூன்று நாளளவும்‌, அவர்‌ முகத்தைக்‌ கணவன்‌ காண 

௮. கோ 


௩௭ அசாரக்கோவை 


லாகாது. மூன்று நாளுங்‌ கழிந்து தலைமுழுகினபின்‌ பன்னீரண்டு 
நாளளவும்‌ அவரைப்‌ பிரிதலாகா து. 

தீண்டா : ஈறுகெட்ட எதிர்மறைப்‌ பெயரெச்சம்‌. முந்காள்‌- 
மூன்று நாள்‌. ஈராறு - இரண்டு ஆறு. இகவற்க: எதிர்‌ 
மறை வியங்கோள்‌. 

“ப்பின்‌ புறப்பா டீராறு நாளும்‌ 

நீத்தகன்‌ றுறையா ரென்மனார்‌ புலவர்‌ 

பரத்தையிற்‌ பிரிந்த காலை யான” 
என்பது தொல்காப்பியம்‌ பொருள்‌ - கற்பியல்‌ ௪௬ ஆம்‌ சூத்திரம்‌. 
அஃதாவது. பூப்புத்‌ தோன்றிய மூன்று நாளும்‌ கூட்டமின்றி 
௮ணுக இருந்து அதன்‌ பின்னர்ப்‌ பன்னிரணடு நாளும்‌ கூடி 
யுறைக என்றதாம்‌. பூப்புப்‌ புறப்பட்ட ஞான்றும்‌ மற்றை 
நாளுங்‌ கருத்‌ தங்கில்‌ அது வயிற்றில்‌ அழிதலும்‌, மூன்றுநாள்‌ 
தங்கில்‌ அத சில்வாழ்க்கைத்தாதலும்‌ பற்றி முந்நாளும்‌ கூட்ட 
பின்‌ று என்றார்‌. கூட்டமின்றியும்‌ நீங்கா திருத்தலின்‌ பரத்தை 
யிற்‌ பிரிந்தானெனத்‌ தலைவி நெஞ்சத்துக்கொண்ட வருத்தம்‌ 
அகலும்‌. அகலவே, ௮க்‌ கரு மாட்சிமைப்படுமாயிறறு. இது 
மகப்பேற்றுக்‌ காலத்துக்குரிய நிலைமை கூறிற்று. 

இலக்கண விளக்க வாசிரியர்‌ வைத்தியநாத நாவலரும்‌ அகக்‌ 
திணையியல்‌ 87 ஆம்‌ சூத்திரமாக, 

“பூத்த காலைப்‌ புனையிழை மனைவியை, 
நீரா டியபின்‌ ஈராறு நாளும்‌, 
கருவயிற்‌ றுறாஉங்‌ காலமாதலின்‌, 
பிரியப்‌ பெறா௮ன்‌ பரத்தையிற்‌ பிரிவோன்‌'' 
என்றனர்‌. ௪௨ 
உடனுறைவுக்காகாக்‌ காலம்‌ 
உச்சியம்‌ போழ்தோ டிடையாமம்‌ ஈரந்தி 
மிக்க இருதேவர்‌ நாளோ வோத்திதிநாள்‌ 
அட்டமியும்‌ ஏனைப்‌ பிறந்தநாள்‌ இவ்வனைத்தும்‌ 
ஒட்டார்‌ உடனுறைவின்‌ கண்‌. 

(இ-ள்‌.) உச்சி அம்‌ போழ்தோடு - உச்சியம்‌ பொழுதும்‌, 
இடை யாமம்‌ - நடுக்‌ கங்குலும்‌, ஈர்‌ அந்தி - மாலையும்‌ காலையும்‌, 
மிக்க இரு தேவர்‌ நாளோடு - மிகுந்த சிவன்‌ விண்டு ஆயெ .இரு. 
தேவர்‌ நாளாகிய ஆதிரையும்‌ ஓணமும்‌, உவா திதி நாள்‌ - உவா 
வும்‌, அட்டமியும்‌ - அட்டமியும்‌, ஏனை பிறந்த நாள்‌-தாம்‌ பிறந்த 


ண 


மூலமும்‌ விரத்தியுரையும்‌ ௩௭ 


காளும்‌, இ அனைத்தும்‌ - இந்நாட்‌ களின்கண், உடன்‌ உறைவின்‌ 
சுண்‌ - தம்‌ மனைவியரோடு சேர்ந்திருக்க, ஒட்டார்‌ - நல்லார்‌ 
உடன்படார்‌. 

(ப. பொஃ- ரை.) உச்சியம்பொழுதும்‌ நடுக்‌ கங்குலும்‌, 
மாலையுங்‌ காலையும்‌, மிக்க இருதேவர்‌ நாளாகிய ஆதிரையும்‌ 
ஒணமும்‌, உவரவும்‌, அட்டமியும்‌, தாம்‌ பிறந்த நாளும்‌, என இர்‌ 
நாட்களின்கண்‌ தம்‌ மனைவியரோடு உடனுறைதலின்கண்‌ 
நல்லார்‌ உடன்படார்‌. 

(க ரை.) ஈடுப்பகலிலும்‌ நள்ளிரவிலும்‌ மாலையிலுங்‌ 
காலையிலும்‌ திருவாதிரையிலும்‌ திருவோணத்திலும்‌, அமா 
வாசை பெளர்ணமியிலும்‌ அட்டமியிலும்‌ பிறந்த நாளிலும்‌ 
கலவீயாகா து. 

உச்சி - நடு, ஈண்பகல்‌, பொழுது என்பது போழ்து என 
மருவியது. அந்தி - காலை மாலை. உவா - அமாவாசை பெளர்‌ 
ணமி. அட்டமி - பெளர்ணமி, அமாவாசை இவற்றின்‌ பீன்‌ 
வரும்‌ எட்டாவது நாள்‌. ஓட்டார்‌ - பொருந்தார்‌, இணங்கார்‌, 
“பிறந்த நாள்‌ இவ்வெட்டும்‌”” என்றும்‌ பாடம்‌, (௪௩) 


மணை முதலியவை 


நாழி மணைமேல்‌ இரியார்‌ மணைகவிழார்‌ 

கோடி கடையுள்‌ விரியார்‌ கடைத்தலை 

ஓராது கட்டிற்‌ படாஅர்‌ அறியாதார்‌ 

தந்தலைக்கண்‌ நில்லா விடல்‌. 
(இ-ன்‌.) நாழி - நாழியை, மணைமேல்‌ - மணைமீது, இரி 
்‌ யார்‌ - இருத்தார்‌, மணை-மணையை, கவிழார்‌-கவிழ்த்‌ து வையார்‌, 
கோட - புத்தாடையை, கடையுள்‌ - தலைக்கடையின்கண்‌ விரி 
யார்‌ - பரப்பார்‌,. கடைத்தலை - பலரும்‌ புகும்‌ கடைத்தலைக்கண்‌, 
ஒராது - ஆராயாமல்‌, கட்டில்‌ படார்‌ - கட்டிலில்‌ படுக்கமாட்‌ 
டார்‌; அறியாதார்‌ தம்‌ தலைக்கண்‌ - தம்மை அறியாதவரெதிரில்‌, 
நில்லா விடல்‌ - நிற்றலொழிக. 

(ப. பொ- ரை.) நாழியை மணைமேல்‌ இருத்தார்‌, மணை 
யைக்‌ கவிழ்த்து வையார்‌, புத்தாடையைத்‌ தலைக்கடையின்கண்‌ 
விரியார்‌, பலரும்‌ புகுதுங்‌ கடைத்தலைக்கண்‌ ஆராயாது கட்டித்‌ 
படார்‌; தம்மை அறியாதவர்‌ முன்பு நில்லாது விடுக. 

(க- ரை.) அளக்கும்‌ படியை மணைமேல்‌ வைத்தலும்‌, 
மணையைக்‌ கவிழ்த்து வைத்தலும்‌, புத்தாடையைத்‌. தலைக்கடை 


௩௮ அசாரக்கோவை 


யில்‌ வீரித்தலும்‌, தலைக்கடையிற்‌ கட்டிலிட்டுப்‌ - படுத்தலும்‌ 
ஆகா. தம்மை யறியாதா ரெதிரில்‌ நிற்காதிரு, 

நாழி ;: முகத்தலளவை யாகுபெயர்‌, இரியார்‌ ; பிறவினை 
விகுதி குன்றி வந்தது; இரு : பகுதி, இ: சாரியை. நில்லா வீடல்‌- 
நில்லாமல்‌ விடல்‌. அறியாதார்‌ தந்தலைக்கண்‌ கில்லா விடல்‌ 
என்பதற்கு அறியாதார்‌ கடைக்கண்‌ நில்லாது விடுக எனினு 
மாம்‌. (௪௪) 

பந்தலிற்‌ பரப்பத்‌ தகாதவை 
துடைப்பந்‌ துகட்காடூ புல்லிதழ்ச்‌ செத்தல்‌ 
கருங்கலங்‌ கட்டில்‌ கிழிந்ததனோ டைந்தும்‌ 
பரப்பற்க பந்த ரகத்து, 

(இஃன்‌.) துடைப்பம்‌ - பெருக்குமாறும்‌, துகள்‌ காடு - 
துகளோடு கூடிய செத்தையும்‌, புல்‌ இதழ்‌-பூவின்‌ புறவிதமும்‌, 
செத்தல்‌ - பழமையான, கரு கலம்‌ - கரிச்சட்டியும்‌, கிழிந்த 
கட்டில்‌ அதனோடு - கிழிந்த கட்டிலும்‌, ஐந்தும்‌ - ஆகிய இவ்‌ 
வைந்தையும்‌, பந்தர்‌ அகத்து - மணப்பந்தலின்‌&ழ்‌, பரப்ப நிக - 
பரப்பா தொழிக. 

(ப. பொ- ரை.) துரால்‌ சிக்கும்‌ துடை ப்பமும்‌, அகளோடு 
்‌ கூடிய துராலும்‌, பூவின்‌ புறவிதமும்‌, பழங்‌ கருங்கலங்களும்‌, 
இழிந்த கட்டிலும்‌ என இவ்வைந்தும்‌ மணப்பந்தரின்‌ கீழ்ப்‌ 
பரப்பா£தொழிக. 

(க-ரை.) திருமணப்பந்தலின்கீழ்த்‌ துடைப்பம்‌, செத்தை, 
பூவின்‌ புறவிதழ்‌, பழங்‌ கரிப்பானை, கிழிந்த கட்டில்‌ என்னு 
மிவைகளைப்‌ பரப்பலாகா அ. 

துரால்‌ - செத்தை. செத்தல்‌ - பசுமையற்றது; பழைமை. 
புல்லிதழ்‌ - மலரின்‌ மேற்புறத்துள்ள இதழ்‌; புறவிதம்‌. ௮௧ 
விதம்‌, அல்லியெனப்படும்‌. பந்தல்‌-பந்தர்‌: ஈற்றுப்போலி. (௪௫) 


இல்லம்‌ பேணும்‌ முறை 
காட்டுக்‌ களைந்து கலங்கழீஇ யில்லத்தை 
ஆப்பிநீ ரெங்குந்‌ தெளித்துச்‌ சிறுகாலை 
8ீர்ச்சால்‌ கரக நிறைய மலரணிந்‌(க) 
இல்லம்‌ டோலிய அடிப்பினுள்‌ தீப்பேய்க 
நல்ல துறல்வேண்டூ வார்‌. 


மூலமும்‌ விருத்தியுரையும்‌ (௨௫ 


(இ-ள்‌.) நல்லது உறல்‌ - நன்மை யடைதலை, வேண்டு 
வார்‌ - விரும்புவார்‌, சிறுகாலை - அதிகாலை துயில்‌ எழுந்து, 
இல்லம்‌-வீடு, பொலிய - விளங்கும்படி, காடு களைந்து-செத்தை 
களைப்‌ போக்கி, கலம்‌ கழீஇ - கருங்கலங்களைக்‌ கழுவி, ஆப்பி 
நீர்‌ - ஆப்பி நீராலே, இல்லத்தை எங்கும்‌ - தம்‌ மனை யெங்கும்‌, 
தெளித்து, நீர்ச்சால்‌-நீர்‌ நிறைக்கும்‌ சாலையும்‌, கரகம்‌ - கரக்‌ 
களையும்‌, நிறைய - நிறையும்படி, மலர்‌ அணிந்து - பூ அணிந்து, 
அடுப்பினுள்‌ தீ பெய்க - அடுப்பினுள்‌ தீ யுண்டாக்குக. 

(ப. பொ- ரை.) சிறு காலையே துயிலெழுந்து, இல்லத்‌ 
அள்ள துராட்க்‌ களைந்து, சருங்கலங்களைக்‌ கழுவி, தம்‌ மனை 
ஆப்பி நீராலே எங்குந்‌ தெளித்து, நீர்ச்சாலையும்‌ கரகத்தையும்‌ 
மைய மலரணிந்து, இல்லத்‌ துப்‌ பொலியும்படி. அடுப்பினுள்‌ தீ 
யுண்டாக்குக; நல்ல செல்வத்தை யுறல்‌ வேண்டுவோர்‌. 

(க-ரை,) நல்ல செல்வத்தை யடைய வேண்டுவோர்‌ 
வைகறையில்‌ எழுந்து வீட்டை விளக்கிக்‌ கலங்களைக்‌ கழுவி வீடு 
முழுவதும்‌ சாணநீர்‌ தெளித்து, : நீர்ச்சால்‌, கரகங்களை மல 

ரணிந்து, பின்பு அடுப்பினுள்‌ தீ மூட்டுதல்‌ வேண்டும்‌. 
காடு - செத்கை, கரகம்‌ வட்டில்‌, கமண்டலம்‌ மலரணி 
தல்‌ - மங்கலக்குறி. மணத்துக்காக வெனின்‌, மலர்‌ பாதிரி 
சண்பகம்‌ போன்ற பூக்கள்‌. காலம்‌ என்பது காலை என 
வந்தது. (௪௬ ) 
ஓதற்ருதவாத காலம்‌ 
அட்டமியும்‌ ஏனை உவாவும்‌ பதினான்கும்‌ 
அப்பூமி காப்பார்க்‌ குறுகண்ணு மிக்க 
நிலத்துளக்கு விண்ணதிர்ப்பு வாலாமை பார்ப்பார்‌ 
இலங்குநூல்‌ ஓதாத நாள்‌. 

(இ-ள்‌.) அட்டமியும்‌ - எட்டா நாளும்‌, ஏனை -௮ ௧ 
ஒழிந்த, உவாவும்‌-அமாவாசையும்‌ பெளர்ணமியும்‌, பதினான்கும்‌- 
பதினான்கா நாளும்‌, ௮ பூமி- தாந்‌ தங்கிய பூமியை, காப்‌ 
பார்க்கு - காக்கு மரசர்க்கு, உறுகண்ணும்‌ - துன்பம்‌ வருங்‌ 
காலமும்‌, மிக்க - மிகுதியான, நிலம்‌ துளக்கு - பூமியின்‌ அதிர்ச்ச 
யுள்ள நாளும்‌, விண்‌ அதிர்ப்பு - மேக முழக்கமுள்ள நாளும்‌, 
வாலாமை - தாம்‌ தூயரல்லாத நாளும்‌ ஆகிய இந்நாள்களில, 
பார்ப்பார்‌ - அந்தணர்‌, இலங்கு நூல்‌ - விளங்காறின்்‌ற மறை 
நூலை, ஓதாத நாள்‌ - படிக்கலாகாத நகாட்களாம்‌. 

(ப, பொ. ரை.) அட்டமி நாளும்‌. உவா நாளும்‌, பதினான்‌கா 
நாளும்‌, தாமுறையும்‌ பூமி காக்கும்‌ அரசர்க்கு உறுகண்ணுள்ள 


௪௦ அசாரக்கோவை 


நாளும்‌, தமக்குத்‌ தூய்மை போதாத நாளும்‌ என இர்நாட்கள்‌ 
பார்ப்பார்‌ வேதமோதாத நாட்கள்‌. 

(௧- ரை.) அட்டமி அமாவாசை பெளர்ணமி சதுர்த்தசி 
அரசர்க்‌ குறுகண்வேளை பூகம்பம்‌ இடிமுழக்கம்‌ தூய்மை 
யின்மை என்னு மிவை வேதமோதலாகா நாட்கள்‌. 

அ: சிறப்புப்பற்றி வந்த சுட்டு, இது பண்டறி சுட்டு, 
உலகறி சுட்டு என்றும்‌ வழங்கப்பெறும்‌. உறுகண்‌ - கலக்க 
மடைந்த கண்‌; கலக்கமடைதல்‌, துன்பமுண்டாயினாதலால்‌ உறு 
கண்‌ துன்பம்‌ எனப்பட்டது. வேதம்‌ என்று மழியாது ஒரு 
தன்மைத்தாயிருப்பதால்‌, இலங்கு நால்‌ எனப்பட்டது. அதிர்ப்பு: 
தொழிற்பெயர்‌, இச்செய்யுட்பொருள்‌ அடியில்‌ வருங்‌ காசி 
கண்டச்‌ செய்யுளில்‌ அமைந்திருத்த லறிக. 

“'உருமுமண்‌ வாரி யுற்கைவீழ்ர்‌ திடுநாள்‌ 
சுழல்வளி யுற்றநா ளோர்ப்ப 
எரிபடு நாளி லரையிருட்‌ போதிற்‌ 
பின்னவ ரிருந்தடு மிடத்தில்‌ 
அரசருக்‌ கடைய றுற்றுமி யவர்கட்‌ 
கசுபம்வந்‌ துற்றிடு நாளில்‌ 
மருவிய பதினான்‌ கருவா ஈந்தை 
௮ட்டமி யோதல்மாண்‌ பன்ற.” (௪௭) 
பெருஞ்சோ நளிக்குங்‌ காலம்‌ - 
கல்லியாணக்‌ தேவர்‌ பிதிர்விழா வேள்வியேன்‌ (ற) 
ஐவகை நாளும்‌ இகழா தறஞ்சேய்க 
பேய்க விருந்திற்குங்‌ கூழ்‌. 

(இ-ள்‌ ) கல்லியாணம்‌ நாள்‌-தான்‌ செய்யுங்‌ கல்லியாண 
நாளின்கண்ணும்‌, தேவர்‌ (நாள்‌) - தேவர்க்குச்‌ சிறப்பு நாளின்‌ 
கண்ணும்‌, பிதிர்‌ நாள்‌-பிதிராகட்குச்‌ சிறப்புச்‌ செய்யும்‌ நாளின்‌ 
கண்ணும்‌, விழா நாள்‌ - விழா நாளின்கண்‌ ணும்‌, வேள்வி நாள்‌- 
வேள்வி செய்யும்‌ நாளின்கண்ணும்‌ என்ற ஐவகை நாளும்‌-என்‌ ற 
ஐவகைப்பட்ட காலத்தும்‌, இகழாது-இகழாதே, அறம்‌ செய்க - 
கொடையறஞ்‌ செய்க, விருந்திற்கும்‌ - விருந்தினர்க்கும்‌, கூழ்‌ 
பெய்க - சோறிடுக. 

(ப. பொ-ரை.) தான்‌ செய்யும்‌ கலியாண நாளின்கண்‌ 
ணும்‌, தேவர்க்குச்‌ சிறப்புகாளின்கண் ணும்‌, பிதிர்கட்குச்‌ சிறப்‌ 
புச்செய்யும்‌ நாளின்கண்ணும்‌, விழாகாளின்கண்ணும்‌ யாகம்‌ 


மூலமும்‌ விருத்தியுரையும்‌ ரக 


செய்யும்‌ நாளின்கண்ணும்‌ இகமாதே கொடையறஞ்‌ செய்க; 
விருக்தினர்க்குஞ்‌ சோறிடுக. 
(க- ரை.) கலியாண நாள்‌ முதவிய ஐவகை நாட்களிலும்‌ 
கானம்‌ செய்வதுடன்‌ விருந்தினர்க்குஞ்‌ சோறிடுக, 
தேவர்நாள்‌-தெய்வத்திற்குர்‌ செய்யப்படும்‌ திருவி ழாநாள்‌. 
டிதிர்கள்‌ - இறந்துபோன பெரியோர்‌ அல்லது படைப்புக்காலந்‌ 
தொட்டு விளங்கும்‌ ஒருவகைத்‌ தேவர்‌. (௪௮) 


குடிமை முதலியவற்றிற்குத்‌ கக்க செயல்‌ 
உடைநடை. சோற்சோர்வு வைதலிந்‌ நான்கும்‌ 
நிலைமைக்குங்‌ கல்விக்கும்‌ ஆண்மைக்கும்‌ தத்தங்‌ 
குடிமைக்கும்‌ தக்க சேமல்‌, 

(இஃ-ன்‌.) உடை - உடுத்தலும்‌, நடை - ஈடத்தலும்‌, 
சொற்‌ சோர்வு - சொல்‌ தவறுதலும்‌, வைதல்‌ - திட்டுதலும்‌, 
இந்நான்கும்‌ - ஆகிய இந்த நான்கையும்‌, தம்‌ தம்‌ - தங்கள்‌ தங்க 
ளுடைய, நிலைமைக்கும்‌ - பதவிக்கும்‌, கல்விக்கும்‌ - படிப்புக்கும்‌, 
ஆண்மைக்கும்‌ - ஆற்றலுக்கும்‌, குழிமைக்கும்‌ - குடிப்பிறப்புக்‌ 
கும்‌, தக்க - தகுதியுடையனவாக, செயல்‌ - செய்யக்கடவர்‌. 

(ப. பொ- ரை.) உடையும்‌ நடையும்‌ சொற்சோர்வும்‌ 
வைதலும்‌ என இந்நான்கும்‌, தாம்‌ அரசனால்‌ சிறப்புறப்‌ பெற்ற 
மைக்கும்‌, தன்‌ ஆண்மைக்கும்‌, தம்‌ கல்விக்கும்‌, குடிப்பிறப்புக்‌ 
கும்‌ தக்க தகுதியாகச்‌ செய்க, 

(க-ரை,) உடை நடை முதலியவற்றைத்‌ தத்தம்‌ நிலைமை 
கல்வி முதலியவற்றுக்குத்‌ தகுற்தபடி செய்க. 

சொற்சோர்வு-சொல்லின து சோர்வு ; ஆறாம்‌ வேற்றுமைத்‌ 
தொகை; சோல்‌ சோர்தல்‌, அஃதாவது தவறுதல்‌ : எழுவாய்த்‌ 
தொடர்‌. ஆண்மை : மை விகுதி தன்மைப்பொருள்‌ குறித்தது. 
சக்க: வினையுரியாய்‌ வந்தது. மிலைமை. தானம்‌ அல்லது பதம்‌, 
“சொற்‌ செலவ' என்றும்‌ பாடம்‌. (௪௯ ) 


கேள்வியுடையோர்‌ செயல்‌ 
பழியா ரிழியார்‌ பலருள்‌ றங்கார்‌ 
இசையாத நேர்ந்து கரவார்‌ இசைவின்றி 
இல்லாரை யெள்ளி இகழ்ந்துரையார்‌ தள்ளியுக்‌ 
தாங்கருங்‌ கேள்வி யவர்‌, 


௫௨ ஆசாரக்கோவை 


eb 

(இஃ-ன்‌.) தாங்க அரும்‌-தாங்குத ற்கு அரிய, கேள்வியவர்‌- 
நா ற்கேள்வி யுடையவர்‌, தள்ளியும்‌ - இறந்தும்‌, பலருள்‌ - பலர்‌ 
நடுவிலீருந்தும்‌, பழியார்‌ - ஒருவரைத்‌ தூற்றார்‌, இழியார்‌ - 
இகழ்ந்து பேசார்‌, உறங்கார்‌ - படுத்துத்‌ தூங்கார்‌, இசையாத- 
தமக்குப்‌ பொருந்தாத செயல்களை, நேர்ந்து - செய்கிறோம்‌ 
என்று ஒப்புக்கொண்டு, கரவார்‌ - பின்னர்‌ அதைச்‌ செய்யாது 
ஒளியா. இசைவு இன்றி - முறையில்லாமல்‌, இல்லாரை-வறிய 
ட எள்ளி - ஏளனம்‌ பண்ணி, இகழ்ந்துரையார்‌ - இழிவாகப்‌ 

பசார்‌. 


(ப. பொ ரை.) பலர்‌ நடுவண்‌ இருந்து பிறரைப்‌ பழித்‌ 
துரையார்‌, இழித்‌ துரையார்‌, பலர்‌ நடுவண்‌ உறங்கார்‌, தமக்குச்‌ 
செய்யப்‌ பொருந்தாதவற்றைப்‌ பிலர்க்குச்‌ செய்கிறோமென்று 
உடன்பட்டுச்‌ செய்யாதொழியார்‌, தகுதியின்றி வறியாரை 
இகழ்நீது முறைமை கடந்து உரையார்‌, பிறரால்‌ மாறுபடல்‌ 
கரிய கேள்வியார்‌ இறந்தும்‌. 

(௧- ரை.) கல்வி கேள்வியுடையர்‌ பலர்‌ நடுவிலிருந்து 
பழித்திமித்துப்‌ பேசார்‌, உறங்கார்‌, ஒன்றைச்‌ செய்வதாக 
ஒப்பிப்‌ பின்‌ செய்யாதிரார்‌, ஏழைகளை யிகழ்ந்துரையார்‌. 

“செயக்கடவ வல்லனவுஞ்‌ செய்துமன்‌ னென்பார்‌ 
நயத்தகு நாகரிக மென்னாம்‌” 
என்பதன்‌ கருத்துணர்க. 

பலருள்‌ : இடைகழி விளக்கரப்‌ நின்றது. இது தாப்பிசைப்‌ 
பொருள்கோள்‌. இசையாத : பலவின்பால்‌ வினையாலணையும்‌ 
பெயர்‌. தாங்கரும்‌ - மாறுபட ற்கரிய எனவுமாம்‌. (௫௨) 


தம்மொளி வேண்டுவோர்‌ செய்யத்தக்கன 


மின்னொளியும்‌ வீழ்மீனும்‌ வேசையர்கள்‌ கோலமும்‌ 
தம்மோளி வேண்டுவார்‌ நோக்கார்‌ பகற்கிழவோன்‌ 
மூன்னொளியும்‌ பின்னோளியு மற்று, 


(இ-ன்‌.) தம்‌ ஒளி வேண்டுவார்‌ - தமது உடல்‌ ஒளி 
விரும்புவோர்‌, மின்‌ ஒளியும்‌ - மின்னலின்‌ ஒளியையும்‌, வீழ்‌ 
மீனும்‌ - விழுகின்ற எரிநட்சத்திரத்தையும்‌, வேசையர்கள்‌ - 
வேசியரது, கோலமும்‌ - ஓப்பனையையும்‌, நோக்கார்‌ - பாரார்‌. 
பகல்‌ கிழவோன்‌ - பகலுக்குரியனான ஞாயிற்றினது, முன்‌ ஒளி 
யும்‌ - காலை யொளியும்‌, பின்‌ ஒளியும்‌-மாலை யொளியும்‌, அதிறு- 
அங்கனமே பார்க்கத்‌ தகாதனவாம்‌. 


மூலமும்‌ விருத்தியுரையும்‌ ஙூ 


(ப. பொ - ரை.) மின்னொளியையும்‌, வீழ்மீனையும்‌, வேசை 
யர்கள்‌ கோலத்தையும்‌ தமது விளக்கத்தை வேண்டுவார்‌ நோக்‌ 
கார்‌, பகற்ழ}வோனுடைய காலை யொளியையும்‌ மாலை யொளி 
யையும்‌ அப்பெற்றியே நோக்கார்‌. 

(௧-- ரை.) தம்‌ உடல்‌ ஒளி கெடாதிருக்க வேண்டுவோர்‌ 
பின்னல்‌ எரிமீன்‌ வேசைக்கோலம்‌ காலை மாலை வெயில்‌ இவை 
களை யுற்றுப்‌ பார்த்தல்‌ கூடாது. 

இழமை - உரிமை; உரிமையானவன்‌ வன்‌. கிழவன்‌ - 
இசய்யுளீல்‌ இழவோன்‌ ஆயிற்று. அற்று : குறிப்புமுற்று. ஒளி. 
விளக்கம்‌. ஒளி - வெயில்‌. (௫௧7) 

அசையாத உள்ளத்தவ ரொழுக்கம்‌ 
படிறும்‌ பயனிலவும்‌ பட்டி, யுரையும்‌ 
வசையும்‌ புறனும்‌ உரையாரே யென்றும்‌ 
அசையாத உள்ளத்‌ தவர்‌: 

(இ-ன்‌.) என்றும்‌ - எக்காலத்தும்‌, அசையாத - ஒழுக்‌ 
கத்தினின்றுந்‌ தவறாத, உள்ள த்தவர்‌-மனமுடையோர்‌, படி.றும்‌- 
வஞ்சனைச்‌ சொல்லையும்‌, பயனிலவும்‌ - பயனற்ற சொல்லையும்‌, 
பட்டி உரையும்‌ - நாவடக்கமில்லாக சொல்லையும்‌, வசையும்‌ - 
பழிச்சொல்&ையும்‌, புறனும்‌ - புறங்கூறுதலையும்‌, உரையார்‌ - 
சொல்லார்‌. 

(ப. பொ-ரை.) வஞ்சனையுரையும்‌, பயன்படாத உரையும்‌, 
வாய்‌ காவாது வேண்டிய உரைக்கும்‌ உரையும்‌, பிறரைப்‌ டமி 
யுரைக்கும்‌ உரையும்‌, இவை யாவும்‌ சொல்லார்‌, என்றும்‌ தள 
ராத உள்ளத்தவர்‌. 

(க - ரை.) வஞ்சனை மொழி பயனில்சொல்‌ முதலியவற்றை 
ஒழித்தல்‌ வேண்டும்‌. 

பட்டி.- கள்ளம்‌, இங்கு நாவடக்க மின்மையைச்‌ குறித்தது. 
புறங்கூறல்‌ - முன்‌ நின்று புகழ்ந்து பின்றின்‌ றிகழ்நீதுரை த்தல்‌. 
படிறு - வஞ்சனை : பண்பாகுபெயராய்‌ வஞ்சனையாகிய சொல்‌ 
லைக்‌ குறித்தது. 'பட்டியுரையாம்‌ வசையும்‌' என்றும்‌ பாடம்‌. () 


நெறிப்பட்டார்‌ பயிலாதன 
தேறியோடூ கல்லேறு வளை விளியே 
விகிர்தங்‌ கதங்காத்தல்‌ கைபுடை தோன்ற 
உறுப்புச்‌ சேகுத்தலோ டின்னவை யேல்லாம்‌ 
பயிற்றார்‌ நெறிப்பட்‌ டவர்‌, 


PP அசாரக்கோவை 


(இ-ள்‌.) நெறிப்பட்டவர்‌ - ஒழுக்கமுடையோர்‌, தெறி 
யொடு - தெறித்தலும்‌, கல்‌ ஏறு - கல்‌ எறிதலும்‌, வீளை - கனைத்‌ 
தல்‌ முதலியன செய்தலும்‌, விளியே - அழைத்தலும்‌, விகிர்தம்‌ - 
ஒருவன்‌ செய்வதுபோலக்‌ தானும்‌ அவனை யீகழ்ந் து செய்தலும்‌, 
கதம்‌ - கோபமும்‌, காத்தல்‌ - ஜளித்தலும்‌, கை புடை -கை 
தட்டலும்‌, தோன்ற - பிறர்க்கு வெளிப்படும்படி, உறுப்பு 
செகுத்தலோடு - தன்‌ உறுப்புக்களை அழித்தலும்‌, இன்னவை 
எல்லாம்‌-ஆகிய இவற்றையெல்லாம்‌, பயிற்றார்‌-பழகிச்செய்யார்‌. 

(ப. பொ-ரை.) தெதெறித்தலும்‌ கல்லெறிதலும்‌, வீளை 
செய்தலும்‌, தாரப்போகின்றா னொருவனை அழைத்தலும்‌, ஒரு 
வன்‌ செய்கையும்‌ சொல்லும்‌ முதலாயின வற்றைத்‌ தானும்‌ அவ்‌ 
வகை இகழ்ந்து செய்து காட்டலும்‌, வேகமுடையனாத லும்‌, 
ஒளித்தலும்‌, கையொடு கை புடைத்தலும்‌, பிறர்க்கு வெளிப்‌ 
படக்‌ கண்ணிடுதல்‌ முதலாயின செய்து தன்னுறுப்பைச்‌ செகுத்‌ 
தலும்‌, இப்பெற்றிப்‌ பட்டவையெல்லாம்‌ பயின்று செய்யார்‌ - 
வழிப்பட்டார்‌. 

(௧- ரை.) ஒரு பொருளை விசிறி யெறிதல்‌ கல்லெறிதல்‌ 
முதலிய தீய பழக்கங்களைச்‌ செய்யலாகாது. 

பயிற்றார்‌: பயிற்று என்னும்‌ பிரவினைப்‌ பகுதியடியாகப்‌ 
றந்த எதிர்மறைப்‌ பலர்பால்‌ வினைமுற்று. செகுத்தல்‌ - 
அழித்தல்‌; செகு : பகுதி. ஏறு: எறி என்பதன்‌ விகாரம்‌ (௫௩) 

விருந்தினர்க்கு ஊணொடு செய்யுஞ்‌ சிறப்பு 
முறுவல்‌ இனிதுரை கால்நீர்‌ மணைபாய்‌ 
கிடக்கையோ டிவ்வைந்து மேன்பு தலைச்சேன்றார்க்கு 
ஊணொடி செய்யுஞ்‌ சிறப்பு, 

(இ-ன்‌.) தலை - தம்மிடத்து, சென்றார்க்கு - வரும்‌ ஈண்பர்‌ 
முதலாயினார்க்கு, ஊண்‌ ஓடு - உணவளித்தலோடு, செயயும்‌ 
சிறப்பு - செய்யுஞ்‌ சிறப்புக்கள்‌, முறுவல்‌ - புன்சிரிப்புடன்‌, 
இனிது உரை - இனிய மொழி பேசலும்‌, கால்‌ நீர்‌ - கால்‌ கழுவ 
நீர்‌ அளித்தலும்‌, மணை - உட்கார மணை கொடுத்தலும்‌, பாய்‌ - 
படுக்கப்‌ பாய்‌ கொடுத்தலும்‌, கடக்கையோடு - தங்க இடங்‌ 
கொடுத்தலும்‌, இ ஐந்தும்‌ என்ப - இவ்வைந்தும்‌ என்றார்‌ அறி 
வுடையோர்‌, 

(ப. பொ - ரை.) முறுவலோடு கூடிய இனி துறையும்‌, கால்‌ 
கழுவ நீரும்‌, இருக்க மணையும்‌, கிடக்கப்‌ பாயும்‌, கடக்கும்‌ இட 
மும்‌ என இவ்வைந்தும்‌ என்று சொல்லுப, தம்மிடத்துச்‌ சென்‌ 
(ழர்க்கு உணவுடன்‌ செய்யும்‌ சிறப்புக்கள்‌. ம்‌ 


மூலமும்‌ விருத்தியுரையும்‌ ௪௬ 


(௧ - ரை.) தம்‌ வீட்டுக்கு வரும்‌ விருந்தினர்க்கு உண 
வளித்தலுடன்‌ இன்முகம்‌ இன்சொல்லுடன்‌, கானீர்‌ முதலியன 
உதவிச்‌ சிறப்பிக்க வேண்டும்‌. 

கால்‌ நீர்‌ - பாத்யம்‌; கைகழுவு நீர்‌ - அர்க்கியம்‌, இவை 
சோடச உபசாரங்களிரற்‌ சில. 

“விருந்தின னாக ஒருவன்வம்‌ தெதிரில்‌ 

வியத்தல்ஈன்‌ மொழியினி துரைத்தல்‌ 

திருந்துற நோக்கல்‌ வருகென வுரைத்தல்‌ 
எழுதல்முன்‌ மகிழ்வன செப்பல்‌: 

பொருந்துமற்‌ றவன்தன்‌ அருகுற இருத்தல்‌ 
போமெனிழ்‌ பின்செல்வ தாதல்‌ 

பரிந்‌ துன்‌ முகமன்‌ வழங்கலிவ்‌ வொன்பான்‌ 
ஒழுக்கமும்‌ வழிபடு பண்பே.” 

“ தவிசுதாள்‌ விளக்கப்‌ புனல்தமக்‌ கியன்ற 

அடிசில்பூர்‌ தண்மலர்ப்‌ பாயல்‌ 
உவகையின்‌ உறையும்‌ இடனுகர்‌ தெண்ணீர்‌ 

ஒண்சுடர்‌ எண்ணெய்வெள்‌ ளிலைகாய்‌ 
இவைகளொன்‌ பதுந்தான்‌ மனைவயின்‌ அடைந்தோர்‌ 

மகிழ்வுற இனிதினில்‌ அளித்தல்‌ 
நவையற இல்வாழ்‌ வடைந்துளோன்‌ பூண்ட 

கடனென நான்மறை நவின்‌ ற.” காசிகண்டம்‌. (௫௪ ) 

அறிவினர்‌ விரும்பாத இடங்கள்‌ 

கறுத்த பகைமுனையுங்‌ கள்ளாட்டுக்‌ கண்ணும்‌ 

நிறுத்த மனமில்லார்‌ கேரி யகத்தம்‌ 

குணநோக்கிக்‌ கொண்டவர்‌ கோள்விட்‌ மூழியும்‌ 

நிகரில்‌ அறிவினார்‌ வேண்டார்‌ பலர்தோகு 

மர்க்கரையம்‌ நீடு நிலை, 

(இ-ன்‌.) நிகர்‌ இல்‌ அறிவினார்‌-ஒப்பம்ற அறிவுடையவர்‌, 
கறுத்த - கோபித்த, பகை முனையும்‌ - பகைக்கின்ற போர்முகத்‌ 
திலும்‌, கள்‌ ஆட்டு கண்ணும்‌ - கள்‌ குடித்து ஆடுமி_த்திலும்‌, 
நிறுத்த - நிலை நிறுத்திய, மனம்‌ இல்லார்‌ - மனமில்லாத வேசை 

ட ருடைய, சேரி அகத்தும்‌ - தெருவிலும்‌, குணம்‌ நோக்கி - தங்‌ 
குணங்களை யாராய்ந்து, கொண்டவர்‌ - நட்புக்கொண்டவர்‌, 
கோள்‌ - கோட்பாட்டை, விட்ட உழியும்‌ - நீக்கனவிடத்திலும்‌,, 
பலர்‌ தொழும்‌ - பலர்‌ ஒன்று கூடும்‌, நீர்‌ கரையும்‌ - தண்ணீர்த்‌ 
துறையிலும்‌, நீடு நிலை - நெடிதாக நிற்கையை, வேண்டார்‌ - 
விரும்பார்‌. 


௮௭ ஆசாரக்கோவை 


(ப பொ-ஃரை.) வெகுண்ட பகை முனையின்கண்ணும்‌, 
கள்ளால்‌ களித்தாடுமிடத்தும்‌, பொ துமகளிர்‌ சேரிக்கண்ணும்‌, 
சுங்குணங்களை யாராய்ம்‌து தம்மை விரும்பிக்கொண்டார்‌ கோட்‌ 
பாடு வீட்டவிடத்தும்‌, பலர்‌ தொகும்‌ நீர்க்கரையிட.த் தும்‌ நெடி 
தாரக நிற்கையை ஒப்பீல்லாத அறிவினையுடையார்‌ விரும்பார்‌. 


(க - ரை) போர்க்களம்‌, கட்குடித்சாடுமிடம்‌, பரத்தையர்‌ 
சேரி முதலிய இடங்களில்‌ தங்கியிருப்பது சரியன்று. 


கதுத்த-௩கோபித்த கறுப்பஞ்‌ சிவப்பும்‌ வெகுளிப்பொருள 
என்றதனால்‌ அறிக. பகை: பண்பாகுபெயர்‌. நிறுத்த: பிற 
வினைப்‌ பெயரெச்சம்‌ சேரி - இ: வினை முதற்பொருள்‌ விகுதி; 
பல வீடுகள்‌ சேர்ந்திருப்பது. நீடு நிலை : வினைத்தொகை, (௫௫) 


தொல்வரலீற்‌ நீர்ந்த தொழில்‌ 


முளிபுல்லும்‌ கானமுஞ்‌ சேரார்தீக்‌ கூட்டார்‌ 
துளிவிழக்‌ கால்பரப்பி யோடார்‌ தெளிவிலாக்‌ 
கானக்‌ தமியர்‌ இயங்கார்‌ துளியஃகி 

நல்குர வாற்றப்‌ பேருகினுஞ்‌ செய்யாரே 
தோல்வாவின்‌ தீர்ந்த தோழில்‌, 


(இ-ன்‌.) மூளி புல்லும்‌-முற்றிய புல்லீனிடத் தும்‌, (முளி) 
கானமும்‌ - முற்றிய காட்டினிடத்தும்‌, சேரார்‌ - சேர்க்‌ இரார்‌, 
தீக்கு ஊட்டாா-(அவ.ற்றை) நெருப்புக்கு உணவரகச்‌ செய்யார்‌. 
துளிவீழ - மழை பெய்கையில்‌, கால்‌ பரப்பி - காலைப்‌ பரப்பி 
வைத்து, ஓடார்‌ - இடமாட்டார்‌, தெளிவு இலா - தமக்குத்‌ தெளி 
வீல்லாத, கானம்‌ - காட்டில்‌, தமியர்‌ - தனியராக, இயங்கார்‌ - 
சஞ்சரியார்‌, துளி அஃ - மழை குறைந்ததனால்‌, நல்குரவு - 
வறுமையான து, ஆற்ற - மிகுதியாக, பெருகினும்‌ - பெருஇனா 
லும்‌, தொல்‌ வரவின்‌ - தொன்றுதொட்டு வந்த தமது குல 
தெறியினின்றும்‌, கீர்ர்ச தொழில்‌ - நீங்கிய செய்கையை, செய்‌ 
யார்‌ - (அறிவுடையோர்‌ ) செய்யமாட்டார்‌. 


(ப.பொ-ரை.) முற்றிய புல்லின்கண்‌ ணும்‌, முற்றிய காட்‌ 
டீன்கண்ணும்‌ சேர்ந்திரார்‌! அவற்றைத்‌ இக்கு உணவாக ஊட்‌ 
டார்‌; மழை பெய்யாநிற்கக்‌ காலைப்‌ பரப்பி ஓடார்‌: தேற முடி 
யாத காட்டுள்‌ தமியராய்ப்‌ போகார்‌; மழை குழைந்து பெய்ய 
கோழிதலால்‌ வறுமை மிகப்‌ பெரி தாயிற்றாயினும்‌, தங்குடி 
சோழுக்கத்தை நீங்கிய தொழில்களைச்‌ செய்யார்‌. 


மூலமும்‌ விருத்தியுரையும்‌ ௪௭ 


(௧- ரை.) உலர்ந்த புற்றரையிலும்‌ முதிர்ந்த காட்டிலும்‌ 
- தங்குதலும்‌, அவற்றைத்‌ தியிட்டுக்‌ கொளுச்துதலும்‌, மழை 
பெய்கையில்‌ காலைப்‌ பரப்பி யோடுதலும்‌; வழிதுறை தெரியாத 
காட்டில்‌ கனியாகப்‌ போதலும்‌ வறுமை வந்த காலத்து நல்‌ 
லொழுக்கந்‌ தவறுதலும்‌ தகாத காரியங்களாம்‌. 


அல்கி - ௮ஃக என்னும்‌ காரணப்பொருளில்‌ வந்த செயவெ 
னெச்சத்‌ இரிபு. பெருகினும்‌ - உம்‌: இழிவு இறப்பு. நல்‌ 
குரவு - நல்கு உரவு, ஈல்குதலாகய வல்லமை. இங்குக்‌ கொடுக்‌ 
கும்‌ ஆற்றலீல்லாத வறுமையைக்‌ குறித்தது, எதிர்மறை யிலக்‌ 
கணை. (௫௬ ) 


நோய்‌ வேண்டாதார்‌ செய்யலாகாதவை 


பாழ்மனையும்‌ தேவ குலனுஞ்‌ சுகோடே்‌ 
ஊரில்‌ வழியேழுந்த வோற்றை முதுமரனுக்‌ 
தாமே தமியர்‌ புகாஅர்‌ பகல்வளரார்‌ 
நோயின்மை வேண்டு பவர்‌. 


,  (இ.ன்‌.) நோய்‌ இன்மை வேண்டுபவர்‌ - பிணியில்லா 
திருத்தலை விரும்புவோர்‌, பாழ்‌ மனையும்‌ - பாழான வீட்டினுள்‌ 
ரூம்‌, தேவ குலனும்‌ - கோயில்களுக்குள்ளும்‌, ௬டு காடும்‌ - சுடு 
காட்டிலும்‌, ஊர்‌ இல்வழி - ஊரில்லாத இ. த்தில்‌, எழுந்த - 


உண்டாகிய, ஒற்றை - ஓல்‌ றய, முது மரனும்‌ - முற்றிய மரத்‌ 


திடத்தும்‌, தாமே தமியர்‌-ஜன்றியாக. புகா௮ர்‌-போகார்‌, பகல்‌- 
பகற்பொழுதில்‌, கண்‌ வளரார்‌ - தூங்கார்‌. 


(ப. பொ-ரை.) குடியில்லாத மனையகத் தும்‌, தேவாலயங்‌ 
சளுக்குள்ளும்‌ சுடுசாட்டுள்ளும்‌. ஊரில்லாத இடத்து உள 
தாயின்‌ தனி முதுமரத்தின்கண் ணும்‌, அறிவின்றிக்‌ துணையே 
டல்லது தாமே போகார்‌, பகலுறங்கார்‌ நோயின்மை வேண்டு 
வோர்‌. ஆ 


(க-ரை.) பாழ்‌ வீடு, சுடுகாடு, கனித்ச பாழ்‌ மரம்‌ 
இவற்றினிடத்துத்‌ தனித்துச்‌ சேராமலும்‌ பகலில்‌ தூங்காமலு 
மிருப்பது, கோயில்லாதிருப்பதற்கு ஏ.து. 

இல்வழி ; பண்புத்தொகை, ஒன்று - ஒற்றை : மென்றோடர்‌ 
வன்றொடராய்த்‌ தனிமொழியில்‌ ஜகாரச்‌ சாரியை வந்த து, 
தமியர்‌ : குறிப்பு முற்றெச்சம்‌. புகாஅர்‌: வெண்டலை பிமை 
யாமைக்கு வந்த அளபெடை. முது மரம்‌-ஆலமரமுமாம்‌, ( ௫௭ ) 


௪௮ அசாரக்கோவை 


பிறர்‌ ஓரிடம்‌ புறப்படுகையிற்‌ செய்யலாகாதலை 
எழுச்சிக்கண்‌ பிற்கூவார்‌ தும்மார்‌ வழுக்கியும்‌ 
எங்குற்றுச்‌ சேறீரோ வேன்னாரே முன்புக்‌(கு) 
எதிர்முகமா நின்று,)மூரையா ரிருசார்வுங்‌ 
கோள்வர்‌ குரவர்‌ வலம்‌, 


(இ-னள்‌.) எழுச்சிக்கண்‌ - ஒருவர்‌ எழுந்து போகும்‌ 
பொழுது. பின்‌ கூவார்‌ - பின்னே நின்று அழையார்‌, தும்மார்‌ - 
தும்மல்‌ செய்யார்‌, வழுக்கியும்‌ - மறந்தும்‌, எங்கு உற்று சேறீர்‌- 
எவ்வீடம்‌ நோக்கிப்‌ போகின்‌ நீர்‌, என்னார்‌ - என்று கேளார்‌, 
முன்‌ புக்கு - அவர்‌ முன்‌ சென்று, எதிர்‌ முகம்‌ ஆ நின்றும்‌ - எதிர்‌ 
முகமாக நின்றுகொண்டும்‌, உரையார்‌ - ஒன்றைச்‌ சொல்லார்‌, 
இரு சார்பும்‌ - அவர்க்கு இருபுறத்திலும்‌ (நின்று பேசுவர்‌), 
குரவர்‌-அப்பெரியாரை, வலம்‌ கொள்வர்‌-வலஞ்செய்து போவர்‌. 

(ப பொ- ரை.) பிறர்‌ எழுந்து போகத்‌ தொடங்கின 
பொழுது அவரைப்‌ பின்னே கின்று அழையார்‌. அப்பொழுது 
தும்முவதுஞ்‌ செய்யார்‌. மறந்தும்‌ எங்குப்‌ போகிறீர்‌ என்று 
சொல்லார்‌. முன்னே புக்கு எதிர்முகமாக நின்றும்‌ ஒன்றைச்‌ 
சொல்லார்‌. அவர்க்கு இருமருங்கு நின்று சொல்வார்‌. தம்‌ 
குரவர்‌ போம்பொழுது வலங்கொண்டு போக, 

(க - ரை.) ஒருவர்‌ எழுந்து போம்பொழுது அவரை 
அழைத்தல்‌, எங்கே போகிறீர்‌ என்று கேட்டல்‌ செய்யலாகாது. 
பெரியோர்‌ பக்கம்‌ நின்று பேசுக, வலங்கொண்டு போக, 

கூவார்‌ - கூ: பகுதி, தும்மார்‌ - தம்மு : பகுதி, சேறீர்‌ - 
செல்‌ : பகுதி, த்‌: எழுத்துப்பேறு, இர்‌: முன்னிலைப்‌ பன்மை 
விகுதி, பகுதி முதல்‌ நீண்டு தகரம்‌ றகரமாயிற்று, கொள்வர்‌ 
என்பதை இடைநிலைத்‌ தீவகமாகவுங்‌ கூறலாம்‌. (௫௮) 


க்யவொழுக்கங்கள்‌ சில 
உடம்புநன்‌ றேன்றுரையார்‌ ஊதார்‌ விளக்கும்‌ 
அடூப்பினுள்‌ தீந்தக்‌ கோள்ளா ரதனைப்‌ 
படக்காயார்‌ தம்மேற்‌ குறித்து, 
(இ- ஸ்‌.) (ஒருவரைப்‌ பார்த்து) உடம்பு - உடல்‌, நன்று 
என்று-௩ன்றாயிீருக்கற தன்று, உரையார்‌ சொல்லார்‌, விளக்கும்‌ 


ஊதார்‌-விளக்கையும்‌ ஊதி அவீயரர்‌, அடுப்பினுள்‌ ச - அடுப்பி 
லுள்ள நெருப்பை, நந்த - அவியும்படி, கொள்ளார்‌ - எடுக்க 


மூலமும்‌ விருத்தியுரையும்‌ ௪௯ 


மாட்டார்‌, தம்மேல்‌ பட - அந்நெருப்பின்‌ சுடர்‌ தம்‌ மேலே 
படும்படி, குறித்து - (குளிர்கெட) நினைந்து, அதனைக்‌ காயார்‌ - 
அந்நெருப்பினிடத்து இருந்து குளிர்‌ காயார்‌. 


(ப. பொ_- ரை.) பிறரைப்‌ பார்த்து உடம்பு ஈன்றாயிருக்‌ 
இறது என்று சொல்லார்‌, விளக்கையும்‌ வாயால்‌ ஊதி யவியார்‌, 
அட்டிலடுப்பீன்கண நெருப்பவியச்‌ செய்யார்‌, அந்நெருப்பின்‌ 
சுடர்‌ தம்‌ மேற்படக்‌ குளிர்கெடக்‌ காயார்‌. - 


(க-ரை,) ஒருவருடம்பு நன்றாயிருக்கிற தென்பதும்‌, 
விளக்கை வாயாலூதல்‌, அடுப்பு நெருப்பை அவித்தல்‌ முதலி 
யவையும்‌ தீயொழுக்கங்களாம்‌. 


நந்தல்‌ - வளர்தல்‌, கெடுதல்‌ : இங்குக்‌ கெடுதல்‌ என்னும்‌ 
பொருளது. (௫௯) 


பெரியோருடன்‌ செல்லும்பொழுது செய்யத்தகாதன 


யாதொன்றும்‌ எறார்‌ செருப்பு வெயின்மறையார்‌ 
ஆன்றவிந்த பூத்த விழுமியார்‌ தம்மோடங்(கு) 
ஓராறு சேல்லு மிடத்து. - 


(இஃ-ன்‌.) ஆன்று - (அறிவால்‌) மிகுந்து, அவிந்த-அமைதி 
யடைந்த மூத்த - ஒழுக்கத்தா லும்‌ ஆண்டாலு முதிர்ந்த விமுமி 
யார்‌ - மேலோர்‌, தம்‌ ஓடு. தம்முடன்‌, ஓர்‌ ஆறு செல்லும்‌ 
இடத்து - ஒரு வழியில்‌ போகும்போது, யாது ஒன்றும்‌ ஏருர்‌ - 
எதன்மேலும்‌ ஏறிச்‌ செல்லார்‌; செருப்பு ஏருர்‌ - செருப்பைக்‌ 
, காலிற்‌ பூணார்‌, வெயில்‌ மறையார்‌ - வெயிலை மறைக்கும்படி. 

செல்லார்‌. அங்கு: ௮சை. 


(ப. பொ - ரை.) யாதொன்றும்‌ ஏறிப்போகார்‌, செருப்புத்‌ 
தொடார, ஒன்‌ றனால்‌ பிறர்‌ தம்மேல்‌ வெயில்மறைக்கப்‌ போகார்‌. 
ஆன்றவீந்த மூத்த வீழுமியார்‌ தம்முடன்கூட வழிபோமிடத்து. 

(௧- ரை.) பெரியோர்‌ தம்முடன்‌ செல்லும்பொழுது வாக 
னத்தில்‌ ஏறிச்‌ செல்லுதலும்‌ காலிற்‌ செருப்பணிர்‌ தும்‌ குடை 
பிடித்தும்‌ செல்லுதலும்‌ கூடா. 

ஆன்று, சான்று என்பதன்‌ மரூஉ. சால்‌ : பகுதி. அகன்று 
என்பதன்‌ மரூஉ என்பாரு முண்டு. அவிர்த - இக்குணங்கள்‌ 
கெட்ட, அடங்கப்பெற்ற. “ஆன்றமைந்த' என்றும்‌ 
பாடம்‌. (௬௦) 


௫௦ அசாரக்கோவை 


நூன்முறையாளர்‌ துணிவு 
வான்முறை யான்வந்த நான்மறை யாளரை 
மேன்முறைப்‌ பால்‌ தங்‌ குரவரைப்‌ போலோழுகல்‌ 
நான்முறை யாளர்‌ துணிவு. 

(இ-ள்‌.) வால்‌ முறையால்‌ வந்த - தூய ஒழுக்கத்தால்‌ 
வந்த, நால்‌ மறை ஆளரை - நான்கு மறைகளையுமுடைய அந்த 
ணரை, மேல்‌ முறைப்‌ பால்‌-மேன்மையாகிய முறைத்தன்மையை 
யுடைய. குரவரைப்போல்‌ - தம்முடைய பெரியோரைப்போல, 
ஓழுகல்‌ - (எண்ணி) ஈடத்தல்‌, நூல்முறை ஆளர்‌ - நூல்முறை 
யுணர்ந்தவர்களுடைய, துணிவு - கொள்கை. 

(ப, பொ- ரை.) வாலிய முறையான்‌ வந்த நான்மறை 
யாளரை மேலாகிய முறைத்‌ தன்மையையுடைய தங்‌ குரவரைப்‌ 
போல்‌ கொண்டொழுகுதல்‌ நூல்முறையாளர்‌ துணிவு. 

(க௧- ஸை.) குலத்தாலும்‌ ஒழுக்கத்தாலும்‌ சிறந்த ௮ந்சண 
ரைத்‌ தம்முடைய குரவர்போ.ற்‌ கொண்டு ஒழுகவேண்டும்‌. 

மறை - மறைவான பொருள்களையுடையது. ஐ : வினைமுதற்‌ 
பொருள்‌ விகுதி. வான்‌ மூறை என்று கொண்டு மேலான முறை 
என்றுரைக்கலாம்‌; பால்‌ - தன்மை, (௬௧) 


ருரவர்க்குச்‌ செய்யும்‌ ஒழுக்கம்‌ 
கால்வாய்த்‌ தொழுவு சமய மேழுந்திருப்பு 
ஆசார மேன்பர்‌ குரவர்க்‌ கிவையிவை 
சாரத்தாற்‌ சோல்லிய மூன்று, 


(இ-ன்‌) கால்வாய்‌ - காலின்கண்‌, தொழுவு - தொழுத 
லும்‌, சமயம்‌ - அவர்‌ ஈன்றென்ற சமயத்தன்கண நிற்றலும்‌. 
எழுந்திருப்பு - அவரைக்‌ கண்ட வளவில்‌ எழுந்தருத்தலும்‌, 
இவை - ஆகிய இவை, குரவர்க்கு - பெரியோர்க்கு, ஆசாரம்‌ 
என்பர்‌ - செய்யும்‌ ஒழுக்கம்‌ என்று சொல்வர்‌, சாரத்தால்‌ சொல்‌ 
லிய - சாரமாக எடுத்துச்‌ சொல்லப்பட்டன, இவை மூன்று - 
இம்மூன்றுமேயாம்‌. 

(ப. பொ- ரை.) காலின்கண்‌ தொழுதலும்‌, அவர்‌ ஈன்‌ 
றென்ற சமயத்தின்சண்‌ நிற்றலும்‌, அவரைக்‌ கண்டால்‌ எழுந்‌ 
திருத்தலும்‌ என இவை குரவர்க்குச்‌ செய்யும்‌ ஆசாரம்‌ என்று 
சொல்லுவர்‌ நல்லார்‌; குரவர்க்குச்‌ செய்யும்‌ ஆசாரங்கள்‌ பலவறி 
ுள்ளும்‌ சாரத்தாற்‌ சொல்ஒப்பட்ட இம்‌ மூன்றுமேயாம்‌, 


மூலமும்‌ விருத்தியுரையும்‌ ௫௧ 


(க-ரை.) குரவர்க்குச்‌ செய்யும்‌ ஆசாரங்கள்‌ அவரைக்‌ 
காலின்கண்‌ வணங்குதல்‌, எழுவென எழுதல்‌, கண்டவுடன்‌ 
எழுந்திருத்தல்‌ ஆகிய மூன்று. 

வாய்‌ : ஏமனுருபு. சமயம்‌ என்பதைக்‌ கொள்கை, மதம்‌ 
என்று கொண்டு குரவர்‌ எது சமயம்‌ நன்றென்று கூறுவரோ 
அதனைக்‌ கைக்கொண்டு நிற்றலும்‌ ஆம்‌ (௬௨) 

திறங்கண்டார்‌ கண்ட நெறி 
துறந்தாரைப்‌ பேணலும்‌ நாணலுந் தாங்‌ கற்ற 
மறந்துங்‌ குரவர்முற்‌ சோல்லாமை மூன்றுந்‌ 
திறங்கண்டார்‌ கண்ட நெறி, 

(இ-ன்‌.) துறந்தாரை - துறவிகளை, பேணலும்‌-போற்று 
தலும்‌, நாணலும்‌ - பழிக்கு அஞ்சுதலும்‌, தாம்‌ கற்ற - தாம்‌ 
கறுறவைகளை, குரவர்‌ முன்‌ - பெரியோர்‌ முன்பு, மறந்தும்‌ 
சொல்லாமை - மறந்துஞ்‌ சொல்லாதிருத்த லும்‌, மூன்‌ றும்‌-ஆஇய 
மூன்றும்‌, திறம்‌ கண்டார்‌ - தெளியக்‌ கற்றவர்கள்‌, கண்ட 
மிநறி - அறிந்த ஒழுக்கம்‌. 

(ப, பொ- ரை.) அருந்தவரைப்‌ பாதுகாத்தலும்‌, பழி 
நாணலும்‌, தாங்‌ கற்றவற்றைக்‌ குரவர்முன்‌ மறந்தாயினுஞ்‌ 
சொல்லாமையும்‌ என இம்மூன்றும்‌ திறப்பட வறிந்தார்‌ அழிந்த 
செறி. 

(க-ரை.) அருந்தவரைப்‌ பேணலும்‌, பழி நாணலும்‌, 
குரவர்முன்‌ தாங்‌ கற்ற திறத்தை யெடுத்துரையா இருத்தலும்‌ 
சிறந்த வொழுக்கங்கள்‌. 

பேண்‌ - போற்று. நாணல்‌ - பழிக்கஞ்சிப்‌ பின்‌ வாங்கல்‌, 
அடங்குதலுமாம்‌. பழி என்பது சொல்லெச்சம்‌. கற்ற: பல 
வின்பால்‌ வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. இறம்‌- நூலின்‌ சாரமுமாம்‌. 
சொல்லாமை என்பதன்‌ ஈற்றும்மை விகாரத்தால்‌ தொக்கது. 
துறத்தல்‌-அகப்பறறு புறப்பற்று இரண்டையும்‌ ஒழித்தல்‌, () 

பிறப்பினுட்‌ போற்றியெனப்படுவார்‌ 

பார்ப்பார்‌ தவசே சுமந்தார்‌ பிணிப்பட்டார்‌ 

மூத்தார்‌ இளையார்‌ பசுப்பேண்டிர்‌ என்றிவர்கட்‌(கு) 
உ ஆற்ற வழிவிலங்கி னாரே பிறப்பிடைப்‌ 
போற்றி யேனப்படு வார்‌. 
ஆ. கோ,.--4 


௫௨ ஆசாரக்கோவை 


(இ-ன்‌.) பார்ப்பார்‌ - அந்தணரும்‌, தவரே - தவசியரும்‌, 
சுமந்தார்‌ - சுமையுடையவரும்‌, பிணிப்பட்டார்‌- நோய்‌ கொண்ட 
வரும்‌, மூத்தார்‌-பெரியோர்களும்‌, இளையார்‌-பிள்ளைகளும்‌, பசு - 
பசுக்களும்‌, பெண்டிர்‌ - பெண்களும்‌, என்ற இவர்கட்கு-என்று 
சொல்லப்பட்ட இவர்களுக்கு, ஆற்ற-மிகவும்‌, வழி விலங்கி 
னாரே - வழிவிட்டுப்‌ போனவர்களே, பிறப்பினுள்‌ - தாந்கொள்‌ 
ளும்‌ பிறப்புத்தோறும்‌, போற்றி எனப்படுவார்‌-பிறரால்‌ வாழக்‌ 


கடவர்‌ என்று சொல்லப்படுவார்‌. 

(ப. யொஃ- ரை.) பார்ப்பாரும்‌, தவசியரும்‌, சமந்தாரும்‌, 
பிணிப்பட்டாரும்‌, மூத்தாரும்‌, பிள்ளைகளும்‌ பசுக்களும்‌, 
பெண்டிரும்‌ என்று சொல்லப்பட்ட இவர்க்கு மிகவும்‌ வழி 
கொடுத்து விலகப்‌ போயினாரே, தாம்‌ பிறந்த பிறப்புத்தோறும்‌ 
பிறராம்‌ போற்றி யென்று சொல்லப்படுவார்‌. 

(க - ரை.) பார்ப்பார்‌ தவசியர்‌ முதலியவர்களைக்‌ கண்டால்‌ 
வழிவிட்டுச்‌ செல்வதே கெழி. 

இச்செய்யுள்‌ இருதிணையும்‌ கலந்து மிகுதியால்‌ உயர்திணை 
முடிபைப்‌ பெற்ற தணைவழுவமைதி. 

பார்ப்பார்‌ சுமந்தார்‌ முதலியவற்றில்‌ எண்‌ ஏகாரங்கள்‌ 
தொக்கன. சுமந்தார்‌ - கருப்பமுற்ற பெண்டிர்‌ எனலுமாம்‌. 
போற்றி-போற்றப்படுவது, போற்றப்படுபவர்‌ எனப்‌ பொருள்‌ 
தரும்‌. இ: செயப்படுபொருள்‌ விகுதி. இணி, வியங்கோளாகவுங்‌ 
கூறிப்‌ போற்றுக என்பதுமாம்‌. :பிறப்பிடை' என்றும்‌ பாடம்‌ 

இன்னவருடன்‌ தனித்திருத்த லாகாதெனல்‌ 
ஈன்றாள்‌ மகள்தன்‌ உடன்பிறந்தாள்‌ ஆயினும்‌ 
சான்றார்‌ தமித்தா உரையற்க ஐம்புலனுக்‌ 
தாங்கற்‌ கரிதாக லான்‌, 

(இ-ள்‌.) ஐம்புலனும்‌ - ஐந்து புலன்களையும்‌, தாங்கற்கு 
அரிது ஆகலான்‌ - தடுக்க அரியதாதலால்‌, சான்றார்‌ - அறிவால்‌ 
மிகுந்தோர்‌, தன்‌ - தம்முடைய, ஈன்றாள்‌ - தாயுடனாயினும்‌, 
மகள்‌ - மகளுடனாயினும்‌, உடன்‌ பிறந்தாள்‌ - உடன்‌ பிறந்தவ 

டனாயினும்‌, தமித்து ஆக - தனிமையாக, உறையற்க - தங்கா 
ருக்கக்கடவர்‌, ்‌ 

(ப. பொ-ரை.) தாயுடனாயினும்‌, மகளுடனாயினும்‌. தன்‌ 
உடன்பிறந்தாளுடனாயினும்‌ தனித்தாக உறையார்‌, ஐம்புலன்‌ 
களையும்‌ தடுக்கல்‌ ௮ரிகாகலான்‌. 


மூலமும்‌ விருத்தியுரையும்‌ டுக. 


(௧ - ரை.) ஐம்புலன்களையும்‌ அடக்கி நடத்த லருமையாத 
லின்‌ தாய்‌ முதலியவர்களுடனும்‌ தனித்திருத்தல்‌ தகாது. 

ஐம்புலன்‌ சுவையொளியூறோசை நாற்றம்‌ என்பன. தமித்‌ து? 
தமி என்னும்‌ பகுதியடியாகப்பிறந்த குறிப்புமுற்று, இங்கு வினை 
யுரியாயிற்று சான்றார்‌ என்னும்‌ பன்மையொடு தன்‌ என்னும்‌ 
ஒருமை பொருந்தாதாதலீன்‌ தனித்தனி கொண்டு அங்ஙனம்‌ 
கூறினார்‌ என்றாவது, அல்லது ஒருமைப்‌ பன்மை வழுவமைதி 
யென்றாவது கொள்க. உறையற்க : எதிர்மறை வீயங்கோள்‌., 
“நற்றாய்‌ புதல்வி யுடன்றோன்றிய ஈங்கையேனும்‌, உற்றோ 
ருழியிற்‌ றனியெய்தி யுறைத லாகா” என்னும்‌ காசிகண்டச்‌ 
செய்யுளடிகள்‌ இச்செய்யுட்‌ பொருளை முற்றுங்கொண்டு சிறப்‌ 
பது காண்க. *உரையறக” என்ற பாடங்கொண்டு மேற்‌ 
குறித்தவர்களுடன்‌ தனித்திருந்து உரையாடாதிருக்க எனலு 
மாம்‌. (௬௫) 


அரசருடள்‌ பழகுமளவு 
கடைவிலக்கிற்‌ காயார்‌ கழிகிழமை செய்யார்‌ 
கோடையளிக்கட்‌ பொச்சாவார்‌ கோலநேர்‌ செய்யார்‌ 
இடையறத்துப்‌ போகிப்‌ பிறனோருவற்‌ சேரார்‌ 
கடைபோக வாழ்துமேன்‌ டார்‌. 


(இ-ன்‌.) கடை போக - இறுதியளவுஞ்‌ செல்ல்‌, வாழ்தும்‌ 
என்பார்‌ - வாழக்கடவோம்‌ என்று கருதுவோர்‌, கடை - அரச 
ருடைய வாயிலில்‌, விலக்கில்‌ - தம்மைத்‌ தடுத்தால்‌, காயார்‌ - 
வெகுளார்‌, கழி - மிகுந்த, கிழமை செய்யார்‌ - உரிமையை அவ்‌ 
வரசர்‌ பொருதபடி. செய்யார்‌, கொடை கண்‌ - தமக்கு என்று 
கொடுக்குமிடத்தும்‌, ௮ளிகண்‌-அரசர்‌ தம்மை அன்பு பாராட்டு 
மிடத்தும்‌, பொச்சாவார்‌ - மறவார்‌, நேர்‌ - அரசருக்கு ஒப்பாக, 
கோலம்‌ செய்யார்‌ - தம்மை அணி செய்துகொள்ளார்‌, இடை 
அறத்து போகி - வேத்தவையில்‌ ஊடறுத்துச்‌ சென்று, பிறன்‌ 
ஒருவன்‌ - மற்றொருவனை. சேரார்‌ - சேர்ந்திரார்‌. 

(ப. பொ- ரை.) அரசா வாயிலின்கண்‌ தடையுண்டானால்‌ 
வெகுண்டு காயார்‌, அரசரோடு மிகக்‌ கிழமையை அவர்‌ பொறாத 
வகை செய்யார்‌, தமக்கு ஒன்று உதவுமிடத்தும்‌, அவர்‌ தம்மைத்‌ 
தலையளிக்குமிடத்தும்‌, தமக்கு அவை அமையா என்றிகழார்‌, 
அரசரொக்கக்‌ கோலஞ்‌ செய்யார்‌, அரசர்‌ இருந்த அவையின்‌ 
கண்‌ ஊடறுத்துப்‌ போகார்‌, பிறனொ வனைச்‌ சேர்ர்திரார்‌; 
முன்பு போலப்‌ பீன்‌ கடை போக வாழ்தும்‌ என்று கருதுவார்‌ 


௫௪ ஆசாரக்கோவை 


(௧க-ரை.) அரசருடன்‌ பழகுவோர்‌ அவரிடம்‌ எந்த 
அளவில்‌ நடந்துகொள்ளல்‌ நலந்தருமோ அவ்வளவில்‌ ஈடப்பகே 
முறை யென்க. 

கடை - கடைசியிடம்‌; வீடு முதலியவற்றின்‌ கடைசியிடம்‌ 
வாயில்‌. இது முன்‌ வாயில்‌ பின்‌ வாயில்‌ எனப்படும்‌. முன்‌ 
வாயில்‌ கலைக்கடை, பின்‌ வாயில்‌ புறக்கடை. எனப்படும்‌, கடை 
விலக்கில்‌ : ஏழாம்‌ வேற்றுமைத்தொகை, பொச்சாவார்‌ - தம்‌ 
நிலையை மறந்து இகழார்‌. கழி: உரிச்சொல்‌. தலையளி - முக 
மலர்ந்தினிய கூறல்‌. (௬௬) 


சொல்லுமிடத்துக்‌ குற்றமாளன 
தமக்குற்ற கட்டூரையுந்‌ தம்மிற்‌ பெரியார்‌ 


உரைத்ததற்‌ குற்ற உரையமஃ தன்றிப்‌ 

பிறர்க்குற்ற கட்டூரையுஞ்‌ சோல்லற்க சோல்லின்‌ 
வடூக்குற்ற மாகி விடம்‌, 

(இ-ள்‌.) தமக்கு உற்ற - தமக்குப்‌ பொருந்திப்‌, கட்டு 
உரையும்‌ - உறுதி மொழியையும்‌, தம்மில்‌ பெரியார்‌ - தம்மில்‌ 
பெரியராக அரசனால்‌ நன்கு மதிக்கப்பட்டவர்கள்‌, உரைத்த ற்கு- 
சொல்லியதற்கு, உற்று உரையும்‌ - பொருந்திய சொல்லையும்‌, 
அலது அன்றி - அதுவன்றியும்‌, பிறர்க்கு உற்ற - பிறர்க்குப்‌ 
பொருந்திய, கட்டுரையும்‌ - உறுதிச்சொல்லையும்‌, சொல்லற்க - 
அரசனிடத்துச்‌ சொல்லாதொழிக, சொல்லின்‌ - சொன்னால்‌, 
வடு - வசையுண்டாகத்தக்க, குற்றம்‌ ஆகிவீடும்‌-குற்றமாய்வீடும்‌, 

(ப. பொ ரை.) தமக்குற்ற கட்டுரைகளும்‌, தம்மிற்‌ பெரிய 
ராக அரசனாற்‌ சிறப்புச்‌ செய்யப்பட்டார்‌ உரைத்த உரைகளும்‌, 
௮ஃதன்றியே பிறர்க்‌ குறுதியாகிய கட்டுரைகளும்‌, அரசர்க்குச்‌ 
சொல்லற்க, சொல்லுவராயின்‌ தமக்கு வடுப்படுங்‌ குற்றமாம்‌. 

(௧ ரை.) அரசனிடத்தில்‌ தமக்குப்‌ பொருந்திய உறுதிச்‌ 
சொல்‌, அரசனை சிறப்புச்செய்யப்பட்டவர்‌ உறுதிமொழி, 
பிறர்க்குறுதியாகிய கட்டுரை இவற்றைச்‌ சொல்லுதல்‌ பெருங்‌ 
குற்றமாம்‌. 

கட்டுரை - உயிர்க்கு உறுதிபயக்கும்‌ மொழி, தம்மில்‌-இல்‌: 
ஐந்தனுருபு,எல்லைப்பொருள்‌. வடு - தழும்பு: (நாவினாற்‌ சுட்ட 
வடு' என்ற திருக்குறள டிக்குப்‌ பொருள்‌ விரித்த பரிமேலழகியார்‌ 
அறிப்போதலால்‌ தீயினாற்‌ சுட்டதனைப்‌ புண்ணென்றும்‌, ஆறாது 
இடத்தலால்‌ நாவினாற்‌ சுட்டதனை வடுவென்‌ றுங்‌ கூறினார்‌. தீயும்‌ 
வெவ்வுரையுஞ்‌ சுடுதற்மறாழிலான்‌ ஓக்குமாயினும்‌, ஆறாமையாற்‌ 
தீயினும்‌ உெவ்வுரை கொடிது” என்று கூறியிருத்தல்‌ காண்க. () 


மூலமும்‌ வீிருத்தியுரையும்‌ டுடு 
நன்னெறி 
பெரியார்‌ உவப்பன தாமுவவார்‌ இல்லஞ்‌ 
சிறியாரைக்‌ கொண்ட புகாஅர்‌ அறிவறியாப்‌ 
பிள்ளையே யாயினுமி ழித்துரையார்‌ தம்மோ(6) 
அளவளா வில்லா விடத்து. ௫ ச 


(இஃன்‌.) பெரியார்‌ - பெரியோர்கள்‌, உவப்பன - விரும்பு 
கின்றவற்றை, தாம்‌ உவவார்‌ - தாம்‌ விரும்பார்‌, இல்லம்‌ - வீட்டி 
னுள்‌, சிறியாரைக்‌ கொண்டு-கீழ்மக்களை அமைத்துக்கொண்டு, 
புகாஅர்‌ - நுழையரர்‌, அறிவு அறியா - அறிவு இன்னதென்றறி 
யாத, பிள்ளையே ஆயினும்‌ - சிறு பிள்ளையாயிருந்தாலும்‌, தம்‌ 
ஓடு - தம்முடன்‌, அ௮ளீவளாவு இல்லா இடத்து - நெருங்கிக்‌ 
கலத்தல்‌ இல்லாவீடின்‌, இழித்து உரையார்‌ - இழிவாகப்‌ 
பேசார்‌. 

(பஃபொ- ரை.) பெரியராயுள்ளார்‌ உவந்தனவற்றைத்‌ தாம்‌ 
உவவார்‌; தம்மில்லத்தின்கண்‌ கீம்மக்களைக்‌ கொண்டு புகார்‌; 
அறிவினையறியாத பிள்ளையேயாயினும்‌, உயர்த்தன்‌ றி இழித்துச்‌ 
சொல்லார்‌, தம்மோடு ௮ளவளாவு இல்லாத விடத்து. 

(௧ - ரை.) பெரியார்‌ உவந்தவற்றைத்‌ தாம்‌ விரும்புதலும்‌, 
வீட்டுட்‌ சிறியாரை யழைத்துச்‌ செல்லுதலும்‌, தம்‌ பழக்கமில்லா 
கவர்‌ சிறுவராயிருப்பினும்‌ இகழாதிருத்தலும்‌ நன்னெறி, 

அளவளாவு : ௮ள௱ாவு - அளாவு என்பதன்‌ மரூஉ, நன்றாகக்‌ 
“கலத்தல்‌. இல்லம்‌ - அம்‌ ; சாரியை. இல்லாவிடத்‌து-இடத்து: 
விகுதி. (௬௮) 


அரசன்‌ செயலில்‌ வெறுப்படையாமை முதலியன 


முனியார்‌ துனியார்‌ முகத்தேதிர்‌ நில்லார்‌ 
தனிமை யிடத்துக்கண்‌ தங்கருமஞ்‌ சோல்லார்‌ 
இனியவை யாமறிது மென்னார்‌ கசிவின்று 
காக்கைவேள்‌ ளேன்னும்‌ எனின்‌, 

(இ-ள்‌.) முனியார்‌ - அரசன்‌ செய்வனவற்றை வெறுக்‌ 
கார்‌, அனியார்‌ - அவனொடு கலகங்கொள்ளார்‌, முகத்து எதிர்‌ 
றில்லார்‌ - முகத்துக்கு எதிரில்‌ நில்லார்‌, தனிமை இடத்து கண்‌ - 
அரசன்‌ தனியாய்‌ நிற்குமிடத்தில்‌, தம்‌ கருமம்‌ சொல்லார்‌-தமது 


௫௬ ஆசாரக்கோவை 


, செய்கையைச்‌ சொல்லார்‌, இனியவை - இனிய பண்டங்களை, 
யாம்‌ அறிதும்‌ - நாங்கள்‌ நுகர்ந்து அறிவோம்‌, என்னார்‌ - என்று 
சொல்லார்‌, காக்கை - காகம்‌, வெள்ளென்னும்‌ எனின்‌ - வேண்‌ 
ணிறமுடையது என்றாலும்‌, கசிவு இன்று - அன்பின்றி (வெறுக்‌ 
கார்‌). 

(ப. பொ- ரை.) அரசன்‌ செய்வனவற்றை வெறார்‌, அவ 
னோடு கலாயார்‌, விலங்கவன்றி நேர்முகத்‌ தெர்‌ நில்லார்‌, 
அரசன்‌ தனியே நின்ற இடத்தின்கண்‌ தம்‌ கருமம்‌ சொல்லார்‌, 
இனியவான பொருள்களை யாங்கள்‌ நுகர்ந்தறிவேம்‌ என்று ௮ர 
சர்க்குச்‌ சொல்லார்‌, சாக்கை வெள்ளென்‌ நிருக்குமென்று அரசன்‌ 
சொல்லினானாயினும்‌ அவன்மேல்‌ அன்பின்றி வெருர்‌. 

(௧ - ரை.) அரசன்‌ செய்வனவ ற்றை வெறுத்தல்‌, அவனோடு 
கலாய்த்தல்‌, முகத்தெதிர்‌ நிற்றல்‌, தங்கருமங்‌ கூறல்‌ இனிய 
விவை நுகர்ந்தறிவே மென்றல்‌ ஆகா. 

இன்றி என்பது செய்யுளில்‌ இன்று என வந்தது, முனி - 
வெறு, கசிவு - கசிதல்‌ : தொழிற்பெயர்‌. (௬௯) 


அரசர்‌ முன்னர்ச்‌ செய்யத்தகாதவை 


உமிவும்‌ உயர்ந்துழி யேறலும்‌ பாக்கும்‌ 
வகையில்‌ உரையும்‌ வளர்ச்சியும்‌ ஐந்தும்‌ 
புணரார்‌ பேரியா ரகத்து, 


(இ-ன்‌.) உமிவும்‌ - எச்சில்‌ உமிழ்தலும்‌, உயர்ந்த உழி - 
உயர்வாகிய இடத்தில்‌, ஏறலும்‌ - ஏறியிருத்தலும்‌ பாக்கும்‌ - 
தாம்பூலம்‌ போடுதலும்‌, வகை இல்‌ உரையும்‌ - தகுதியில்லாத 
தைச்‌ சொல்லுதலும்‌, வளர்ச்சியும்‌ - தூங்குதலும்‌, ஐந்தும்‌ - 
ஆகிய இவ்வைந்தையும்‌, பெரியார்‌ அகத்து - அரசர்‌ முன்பு, 
புணரார்‌ - செய்யார்‌. 


(ப. பொ-ரை,.) உமிதலும்‌, உயர்ந்தவிடத்‌ தேறியிருத்‌ 
தலும்‌, பாக்குத்‌ தின்னலும்‌, கூறுபாடில்லாத வுரையும்‌, உறங்கு 
தலும்‌, இவ்வைந்தும்‌ அரசர்‌ முன்பு செய்யார்‌. 

(க-ரை.) அரசர்‌ முன்னிலையில்‌ உமிழ்தல்‌ வெற்றிலை 
இன்னல்‌ முதலிய செய்கைகளைச்‌ செய்தலாகாது. 

பாக்கு - உபலக்கணமாக வெற்றிலை சுண்ணாம்புகளாகிய 
தன்னினத்தையும்‌ உணர்த்திற்று. வளர்ச்சி - வளர்தல்‌; ஈண்டுக்‌ 
கண்வளர்தல்‌, தூங்குதல்‌. உயர்ந்த உழி என்பது புணரு 


மூலமும்‌ விருத்தியுரையம்‌ ௫௭ 


மிடத்து நிலைமொழியீற்று அகரந்தொக்கது. பெரியார்‌ - - ஆற்ற 
லார்‌ பெரியார்‌, தவத்தாற்‌ பெரியார்‌ என்றிருவகையார்‌; அவர்க 
ரூள்‌ இங்கு கணக்‌ பெரியராகிய அரசர்‌ குறிக்கஃப்டு 
கிறார்‌. (௭௦) 


அரசர்முன்‌ பல்காற்‌ பயீன்‌ றுரையாதன 


இறைவர்முன்‌ சேல்வமுங்‌ கல்வியுந்‌ தேசுங்‌ 
குணனுங்‌ குலமுடையார்‌ கூறார்‌ பகைவர்போற்‌ 
பாரித்துப்‌ பல்காற்‌ பயின்று. 


(இ-ள்‌.) குலம்‌ உடையார்‌ - நற்குடிப்‌ பிறப்புடையார்‌, 
செல்வமும்‌ - செல்வத்தையும்‌, கல்வியும்‌ - கல்வியையும்‌, தேசும்‌- 
விளக்கத்தையும்‌, குணனும்‌ - குணங்களையும்‌, இறைவர்‌ முன்‌ - 
அரசர்‌ முன்பு, பல்கால்‌ - பலமுறை, பயின்று - படித்து, பகை 
வர்‌ போல்‌ - பகைவரைப்போல, பாரித்து - பரப்பி, கூறார்‌ - 
சொல்லார்‌. 


(ப. பொ- ரை.) அரசர்‌ முன்பு தம்‌ செல்வமும்‌, கல்வியும்‌, 
தமது விளக்கமும்‌, குணனும்‌ குடிப்பிறந்தார்‌ தமக்குத்‌ துன்பஞ்‌ 
செய்யும்‌ பகைவர்போல்‌ பரப்பிப்‌ பல்கால்‌ பயின்றுரையார்‌. 

(௧ - ரை.) ஒருவர்‌ தங்‌ கல்வி, செல்வம்‌, குணம்‌ முதலிய 


வற்றை அரசர்‌ முன்ன ரெடுத்துரைத்து அதனாற்‌ கெடுதி 
யடையா திருக்கவேண்டும்‌, 


- பகைவர்போற்‌ கூமுர்‌ என்றதற்கு அங்ஙனங்‌ கூறுதலால்‌ 
தமக்குத்தாமே பகைவராவர்‌ என்றாவது அல்லது அவ்வாறு 
கூறுதலைத்‌ தமக்குப்‌ - பகைவர்போல்‌ எண்ணிக்‌ கூறாதொழிக 
என்றாவது கொள்க. தற்புகழ்ச்சி கூடாதென்க. அரசன்‌ 
இறைவன்‌ (கடவுள்‌) அமிசனாயிருந்து உலகங்‌ காத்தலால்‌ 
இறைவன்‌ எனப்பட்டான்‌. தேசாவது - விளக்கம்‌; அஃதாவது 
தான்‌ தன்னிடத்திருக்கவும்‌, தனது ஆணை எங்குஞ செல்வ 
தற்கும்‌, தன்னிடத்து யாவரும்‌ மேன்மை பாராட்டுதற்குங்‌ 
காரணமான கம்பீரத்தன்மை. பாரித்தல்‌ - பெருக்கிக்‌ கூறு தல்‌. 


அரண்மனை ஆலயம்‌ முதலிய இடங்களிற்‌ 
பெரியாரை வணங்காதிருத்தல்‌ 
பேரியார்‌ மனையகத்துந்‌ தேவ குலத்தும்‌ 
வணங்கார்‌ குரவரையுங்‌ கண்டால்‌ அணங்கோடூ 
நேர்பேரியார்‌ சேல்லு மிடத்து. 


௫௮ ஆசாரக்கோவை 


(இ-ள்‌.) பெரியார்‌ மனை அகத்தும்‌ - அரசர்‌ மாளிகையி 
௮ம்‌, தேவ குலத்தும்‌ - தேவாலயங்களிலும்‌, குரவரையும்‌-பெரி' 
யாரையும்‌, கண்டால்‌, வணங்கார்‌ - தொழார்‌,.அணங்கொடு - 
தெய்வங்களும்‌, நேர்‌ பெரியார்‌ - அத்தெய்வங்களை யொத்த 
அரசர்களும்‌, செல்லும்‌ இடத்து - வெளியிற்‌ செல்லுமிடத்தும்‌ 
(கண்டாலும்‌ வணங்கார்‌. ) 

(ப. பொஃரை.) அரசர்‌ மனையகத்தும்‌ தவராலயங்க 
ஞளுள்ளும்‌ குரவரையங்‌ கண்டால்‌ வணங்கார்‌, தெய்வங்கள்‌ புறம்‌ 
போம்‌ தெழுந்தருளு மிடத்தும்‌, அரசர்‌ புறம்‌ போதமிடத்தும்‌ 
கணடாலும்‌ வணங்கார்‌. 

.(௧- ரை.) அரண்மனை. ஆலயம்‌, கெய்வவீழாக்‌ காலம்‌, 
அரசர்‌ ஊர்வலம்‌ வருதற்காலம்‌ இவற்றில்‌ பெரியாரைக்‌ கண்‌ 
டால்‌ வணங்கா தொழிக. 

செல்லுமிடத்தும்‌ என்ற உம்மை தொக்கது. குரவரையும்‌; 
உம்‌ : உயர்வு சிறப்பு. அணங்கு - நோய்‌, அழகு, தெய்வம்‌ 
எனப்படும்‌, நேர்‌ செல்லுமிடத்து எனக்‌ கூட்டி ஊர்வலஞ்‌ 
செல்லுமிடத்தும்‌ எனவுங்‌ கொள்க. (௭௨) 


பெரியார்முன்‌ செய்யின்‌ பழியாவன 


நகையோடூ கோட்டாவி காறிப்புத்‌ தும்மல்‌ 
இவையும்‌ பேரியார்முன்‌ செய்யாரே செய்யின்‌ 
அசையாது நிற்கும்‌ பழி, 


(இ-ள்‌.) நஈகையொடு - சிரிப்பும்‌, கொட்டாவி - கொட்‌ 
டாவீ வீடுதலும்‌, காறிப்பு - காறியுமிழ்தலும்‌, தும்மல்‌ - தம்மு 
தலும்‌, இவையும்‌ - ஆகிய இவர்றையும்‌, பெரியார்‌ முன்‌-அரசர்‌ 
முன்பு, செய்யார்‌, செய்யின்‌ - செய்தால்‌, பழி நிற்கும்‌ - பழி 
நிலைக்கும்‌, அசையா து - குறையா து. 

(ப. பொ- ரை.) சிரிப்பும்‌ கொட்டாவியும்‌ காறியுமிழ்த 
௮ம்‌ தும்மலும்‌ என, இவையும்‌ அரசர்‌ முன்பு செய்யார்‌, செய்‌ 
வாராயின்‌, நிற்கும்‌ பழி குறையா து, 

(க-ரை.) அரசர்‌ எதிரில்‌ சிரித்தல்‌ கொட்டாவி விடுதல்‌ 
முதலியவற்றைச்‌ செய்யற்க, செய்தாற்‌ பழியே, ்‌ 

கொட்டு அவி: வினைத்தொகை, கொட்டுதல்‌ - விடுதல்‌. 
இதனை அவிகொட்டு என்பதன்‌ இலக்கணப்‌ போலியுமா 
மென்பர்‌. பழி அசையாது நிற்கும்‌ என்று-பழிமாறாது நிலைக்கும்‌ 


மூலமும்‌ விருத்தியுரையும்‌ ௫௯ 


என்க. காறிப்பு: காறு என்னும்‌ பகுதியடியாகப்‌ பிறந்த 
தொழிற்பெயர்‌. (௭௩) 
நன்மாணாக்கர்‌ செய்கை 
நின்றக்கால்‌ நிற்க அடக்கத்தா லேன்றும்‌ 
இருந்தக்கால்‌ எவாமை ஏகார்‌ பேருந்தக்கார்‌ 
சோல்லிற்‌ சேவிகோடுத்துக்‌ கேட்டீக மீட்டும்‌ 
வினாவற்க சோல்லோழிந்தக்‌ கால்‌. 

(இ - ள்‌.) பெருந்தக்கார்‌ - சிறந்த குணமுள்ள மாணாக்கர்‌, 
என்றும்‌ - எப்பொழுதும்‌, அடக்கத்தால்‌ - (ஆரியர்‌ முன்பு) 
அடங்கியிருத்தல்‌ வேண்டுதலின்‌, நின்‌ றக்கால்‌-ஆசிரியர்‌ பாடஞ்‌ 
சொல்லா தருந்தால்‌, நிற்க - தாம்‌ சும்மா இருக்கக்கடவர்‌, இரும்‌ 
தக்கால்‌ - அவர்‌ தம்‌ முன்பு இருந்தபோது. ஏவாமை - அவர்‌ 
கட்டமாயிடாமலிருக்க, ஏகார்‌ - தாம்‌ எழுந்து போகா திருக்கக்‌ 
கடவர்‌, சொல்லின்‌ - அவர்‌ பாடம்‌ முதலியவை சொல்லின்‌, 
செவி கொடுத்து கேட்டு - காது கொடுத்துக்‌ கேட்டு, ஈக-ஒப்பு 
விக்கக்கடவர்‌, ஐழிந்தக்கால்‌-௮வர்‌ ஒன்றுஞ்‌ சொல்லாவிட்டால்‌, 
மீட்டும்‌ - தாம்‌ மீளவம்‌, வினாவற்க - அவரைக்‌ கேளாதிருக்கக்‌ 
கடவர்‌. 

(ப. பொ - ரை.) நன்மாணாக்கர்‌ என்றும்‌ ஆசிரியர்‌ முன்‌ 
அடங்கி யொழுகவேண்டுதலின்‌, அவர்‌ பாடஞ்‌ சொல்லுதலை 
நிறுத்தினால்‌ தாமும்‌ நிற்கக்கடவர்‌, அவர்முன்‌ இருந்தபோது 
அவர்‌ “எழுந்து போ” என ஏவுதற்குமுன்‌ எழுந்து போகார்‌. 
அவர்‌ பாடம்‌ முதலியவற்றைச்‌ சொல்லின்‌ செவிதாழ்த்துக்‌ 
கேட்க, அவர்‌ யாதொன்றும சொல்லாவிடின்‌ தாமும்‌ வினவர 
திருக்கக்கடவர்‌. 

(௧ - ரை.) ஈன்மாணாக்கர்‌ ஆசிரியர்‌ இருவென இருந்து 
சொல்லெனச்‌ சொல்லீப்‌ போவெனப்‌ போய்‌, செவி வாயாகக்‌ 
கேட்டவை விடாதுளத்தமைக்க முயல்வர்‌. 

நின்றக்கால்‌ ஓழிநீதக்கால்‌ இருந்தக்கால்‌ - என்பன எதிர்‌ 
கால வினையெச்சங்கள்‌, பெருந்தக்கார்‌ - பெருமையாகிய தகுதி 
யுடையார்‌. (௭௪) 


பெரியாரவையீற்‌ செய்யத்தகாதன 
உடுக்கை இகவார்‌ சேவிசோறுண்டார்‌ கைம்மேல்‌ 


எடூத்துரையார்‌ பேண்டிர்மேல்‌ நோக்கார்‌ செவிச்‌ 
கோள்ளார்‌ பேரியா ரகத்து, [சோல்லுங்‌ 


௬௦ அசாரக்கோவை 


(இ-ன்‌.) பெரியார்‌ அகத்து - பெரியோர்‌ கூடியுள்ள 
அவையில்‌, உடுக்கை - உடையை, இகவார்‌ - அவிழ்க்கார்‌, செவி 
சொறுண்டார்‌ - காதைச்‌ சொறியார்‌, கைமேல்‌ எடுத்து உரை 
யார்‌ - கையை உயரக்‌ தூக்கிப்‌ பேசார்‌, பெண்டிர்மேல்‌ நோக்‌ 
கார்‌ - பெண்களைப்‌ பாரார்‌, செவி சொல்லும்‌ - (பிறர்‌ தம்‌) 
காதிற்‌ சொல்லும்‌ பேச்சையும்‌, கொள்ளார்‌ - கேளார்‌. 


(ப. பொ-ரை.) பெரியாரவைக்களத்தில்‌ ஆடையைக்‌ 
களையார்‌, காதைச்‌ சொறியார்‌, கைமேலெடுத்துப்பேசார்‌, மாதர்‌ 
களை நோக்கார்‌, பிறர்‌ தம்‌ செவியிற்‌ சொல்லுஞ்‌ சொல்லையுங்‌ 
கேளார்‌. 

(க௧- ரை.) பெரியோர்‌ அவையிற்‌ காதைச்‌ சொறிதல்‌, 
ஆடையைக்‌ களைதல்‌, கையுயர்த்திப்‌ பேசுதல்‌ முதலியன செய்ய 
லாகாதன. 

உடுத்கை : தொழிலாகுபெயர்‌. பெண்டிர்மேல்‌: வேற்றுமை 
மயக்கம்‌, *செவிச்சொல்லுங்‌ கேளார்‌, 'செவி சுறண்டார்‌” 
என்றும்‌ பாடபேதங்கள்‌ உள (௭௫) 


ஒருவரிடத்தில்‌ ஒன்றைச்‌ சொல்லும்‌ முறை 
விரைந்துரையார்‌ மேன்மேல்‌ உரையார்போய்‌ யாய 
பரந்துரையார்‌ பாரித்‌ துரையார்‌ ஒருங்கேனைத்தும்‌ 
சில்லேழுத்தி னலே பொருளடங்கக்‌ காலத்தாற்‌ 
சொல்லுக சேவ்வி யறிந்து, 


(இ-ன்‌.) விரைந்து உரையார்‌ - விரைவாகப்‌ பேசார்‌, 
மேல்‌ மேல்‌ உரையார்‌ - அடிக்கடி பலதடவை பேசார்‌, பொய்‌ 
ஆய - பொய்யாகியவற்றை, பரந்து உரையார்‌ - விரித்துச்‌ சொல்‌ 
லார்‌,. பாரித்து உரையார்‌ - விரிவாக்கிச்‌ சொல்லார்‌, எனைத்தும்‌ 
ஒருங்கு - எல்லாவற்றையும்‌ ஓன்றாக, சில்‌ எழுத்தின்‌ - சிறிய 
சொ ற்றொடரால்‌, பொருள்‌ அடங்க-சொல்லவேண் டிய பொருள்‌ 
கள்‌ அடங்கும்படி, காலத்தால்‌ - காலத்துக்கு ஏற்றபடி, செவ்வி 
அறிந்து - கேட்போர்‌ சமயம்‌ அறிந்து, சொல்லுக - சொல்லக்‌ 
கடவர்‌. 

(ப. பொ - ரை.) கடுகியுரையார்‌, மேன்மேலுரையார்‌, 
பொய்யாய சொற்களைப்‌ பரக்க உரையார்‌, தாம்‌ உரைக்கத்தக்க 
சொற்களைப்‌ பரப்பியுரையார்‌, கூறவேண்டிய எனைத்தினையும்‌ 
ஒருமிக்கச்‌ சில்லெழுத்தனானே பொருள்‌ விளங்கும்‌ வகை காலத்‌ 
தோடு படுத்தி அவன்‌ செவ்விய றிந்து சொல்லுக. 


மூலமும்‌ விருத்தியுரையும்‌ ௬௬ 


(க - ரை.) ஒருவரிடத்தில்‌ ஒன்றைச்‌ சொல்லும்பொழுது 
விரைதல்‌ மேல்மேலுரைத்தல்‌ முதலிய செய்யாது, சில்லெழுத்‌ 
திற்‌ பொருளடங்கப்‌ பேச தல்‌ வேண்டும்‌. 

ஆய - இறந்தகாலப்‌ பலவின்பால்‌ வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. 
சில எழுத்து - சில்லெழுத்து, ''பல சில வெனுமிவை'” என்ற 
சூத்திரத்‌ துக்கியையப்‌ புணர்ந்தது. 

செவ்வி - தக்க காலம்‌. எழுத்து : கருவியாகுபெயர்‌. காலத்‌ 
தால்‌; வேற்றுமை மயக்கம்‌, 

“பூலசொல்லக்‌ காமுறுவர்‌ மன்றமா சற்ற 
சிலசொல்லல்‌ தேற்றா தவர்‌.” 
என்றார்‌, செந்நாப்போதாரும்‌. (௭௬) 


குலமாதர்‌ செய்கை 


தம்மேனி நோக்கார்‌ தலையுளரார்‌ கைந்கொடியார்‌ 
எம்மேனி யாயினும்‌ நோக்கார்‌ தலைமகன்‌ 
தன்மேனி யல்லாற்‌ பிற, 


(இ-ள்‌.) (குலமாதர்‌) தன்‌ தலைமகன்‌ - தம்‌ கணவரது, 
மேனி - உடல்‌ வடிவத்தை. அல்லால்‌ - அன்றி, பிற எ மேனி 
ஆயினும்‌ - வேறு: ஆடவர்‌ உடல்‌ எத்துணை அழகுடையதாயீ 
னும்‌, நோக்கார்‌ - பாரார்‌, தம்‌ மேனி - தமதுடம்பழகை, நோக்‌ 
கார்‌ - பார்த்துக்கொள்ளார்‌, தலை உளரார்‌ - தலை மயிரைக்‌ 
கோதார்‌, கை நொடியார்‌ - கையை நொடித்தல்‌ முதலியன 
செய்யார்‌. 

(ப. பொ- ரை.) ஈற்குலப்‌ பெண்டிர்‌ தம்‌ கணவரது உட 
லின்‌ வடிவத்தையன்றி ஏனை ஆடவரது மேனி எத்துணை அழ 
குடையவேனும்‌ பாரார்‌; தம்‌ உடலின்‌ வடிவத்தையும்‌ நோக்கார்‌; 
தலை மயிரைக்‌ கோதார்‌; கைந்நொடித்தல்‌ முதலியன செய்யார்‌, 

(௧ - ரை.) குலமாதர்‌ தம்‌ கணவருடல்‌ வடிவையன்றிப்‌ 
பிறா வடிவழகு காண வொருப்படார்‌, தலைமயிர்‌ கோதல்‌ கைக்‌ 
நொடித்தல்‌ முதலிய தீப்பழக்கங்களுங்‌ கொள்ளார்‌. 

தலை-கூற்தலுக்கு: இடவாகுபெயர்‌. கைஃ கொடி என்பது 
“தணி ஐ கொதுமுன்‌ மெலி மிகலும்‌'” என்ற விதிப்படி நகரம்‌. 
மிக்கது. தலைமகன்‌ - தனித்தனி ஓவ்வொருவரைக்‌ குறிக்க 
வந்த ஒருமை. அதற்கேற்பத்‌ தன்‌ என்றுங்‌ கூறப்பட்டது. 
உளர்தல்‌ - தடவுதல்‌. (௭௭ ) 


௬௨ அசாரக்கோவை 


அரசவையிற்‌ செய்யலாகாதவை 


பிறரோடு மந்திரங்‌ கொள்ளார்‌ இறைவனைச்‌ 
சாரார்‌ சேவியோரார்‌ சாரிற்‌ பிறிதோன்று 
தேர்வார்போல்‌ நிற்க திரிந்து. 


.. (இ-ள்‌.) பிறரொடு- மற்றவருடன்‌ (இருந்து எதையும்‌), 
மந இரங்கொள்ளார்‌ - மறைவாக ஆராயார்‌, இறைவனை - அர 
சனை, சாரார்‌ - சாரமில்லார்‌, செவி ஓரார்‌ - (அரசன்‌ பிறருக்குச்‌ 
சொல்வனவற்றை )-காது கொடுத்துக்‌ கேளார்‌, சாரின்‌ - நிற்க 
நேர்ந்தால்‌, பிறிது ஒன்று - வேறொன்றை, தேர்வார்‌ போல்‌ - 
ஆராய்வார போல, திரிந்து - முகம்‌ மாறி, நிற்க - நிற்கக்கடவர்‌. 

(ய. பொ-ரை,) பிறரோடுகூட இருந்து ஒன்றனே ஆரா 
யார, அரசனைச்‌ சாரரில்லார்‌, அரசன்‌ பிறனொருவனுக்குச்‌ சொல்‌ 
௮ஞ்‌ சொல்லைத்‌ தஞ்செவியில்‌ ஓரார்‌, அரசன்‌ ஒன்றனை ஒருவ 
னுக்குச்‌ சொல்லும்பொழுது குறுகாநின்றாரெனின்‌, பிறிகொன்‌ 
மனை அராய்வோர்போல முகந்திரிந்து நிறக. 

(௧ - ரை.) அரசவையில்‌ வேறொருவனீடமிருந்து ஒன்றை 
யாராய்தல்‌, ௮ரசன்‌ அருகனிற்றல்‌, மறை கேட்டல்‌ முதலியன 
செய்தல்‌ ஆகா. 

மந்திரம்‌ - மறைவான பொருள்‌. பிறிது; பிற என்னும்‌ 
இடைச்சொல்லடியாகப்‌ பிறந்த ஒன்றன்பா ற்‌ குறிப்பு வினையா 
லணையும்‌ பெயர்‌. 

““ெசவிச்சொல்லும்‌ சேர்ந்த ஈகையும்‌ அவித்தொழுகல்‌ 
அன்‌ ற பெரியா ரகத்து, '- திருவள்ளுவர்‌. (௭௮) 
திறப்பட்டார்‌ முச்செயல்‌ 
துன்பத்துள்‌ துன்புற்று வாழ்தலும்‌ இன்பத்துள்‌ 
இன்ப வகையான்‌ ஒழுகலும்‌- அன்பிற்‌ 
சேறப்பட்டார்‌ இல்லம்‌ புகாமையும்‌ மூன்றும்‌ 
திறப்பட்டார்‌ கண்ணே உள. 

(இல்‌... அள்பத்தள்‌ - அன்பச்சாலத்தல்‌, அன்புற்று 
வாழ்தலும்‌ - அத்துன்பத்தில்‌ அமைவுற்று வாழ்தலும்‌, இன்பத்‌ 
அள்‌ - இன்பக்காலத்தில்‌ இன்ப வகையான்‌ - பிறர்க்கு இன்பம்‌ 
செய்யும்‌ வகையால்‌, ஓமுகலும்‌-இன்புற்று நடச்சலும்‌,அன்பின்‌- 


மூலமும்விரு த்தியுரையும்‌ ௬௩. 


அன்பீனின் றும்‌, செறப்பட்டார்‌ - வேறுபட்டவருடைய, இல்‌ 
லம்‌ புகாமை - வீட்டில்‌ நுழையாமையும்‌, இம்‌ மூன்றும்‌ - ஆகிய 
இம்மூன்றும்‌, திறப்பட்டார்‌ கண்ணே-ஒருவழிப்பட்ட பெரியோ 
ரிடததே, உள - உண்டு. 


(ப. பொ- ரை.) துன்பக்‌ காலத்தில்‌ அத்‌ துன்பத்துள்‌ 
அமைவற்று வாழ்தலும்‌, இன்பக்காலத்தில்‌ பிறர்க்கு இன்பு 
செய்யும்‌ வகையான்‌ இன்புற்று நடத்தலும்‌, அன்பினின்றும்‌ 
வேறுபட்டாரில்லம்‌ புகாமையாயெ இம்மூன்றும்‌ ஒரு திறப்‌ 
பட்டார்கண்ணே உளவாம்‌. 


(க - ரை.) துன்பக்காலத்தில்‌ துன்பத்தைப்‌ பொறுத்திருத்‌ 
தலும்‌, இன்பக்காலத்தில்‌ பிறர்க்கும்‌ இன்பமுண்டாக நடத்த 
லும்‌, அன்பற்றவர்‌ வீடு அடையாமையும்‌ ஒருவழிப்பட்டார்‌ 
செய்கையாம்‌, 

“தன்பத்துட்‌ டுன்புற்று வாழ்தல்‌' என்பதற்குப்‌ பிறர்க்குத்‌ 
துன்பம்‌ வந்த காலத்து அதற்காகத்‌ தாமும்‌ துன்புற்று வாழ்த 
லும்‌ என்றலுமாம்‌. அன்பிற்‌ செறப்பட்டார்‌ என்பதற்கு 
அன்பில்‌ அழிவடைந்தவர்‌ என்பதுமாம்‌, உள: பலவீன்பாற்‌ 
குறிப்பு வினைமுற்று. ப்ட்‌ 


குரவர்‌ பெயர்‌ முதலியன கூருமை 


தெறுவந்துந்‌ தங்குரவர்‌ பேருரையா ரில்லத்து 
உறுமி நேடிதும்‌ இரா௮ர்‌--பேரியாரை 
என்று முறைகோண்டூ கூறார்‌ புலையரையும்‌ 
நன்கறிவார்‌ கூறார்‌ முறை, 


(இ-ன்‌.) நன்கு அறிவார்‌ - உயிர்க்கு நன்மையை அறிந்த 
வர்‌, தெறுவந்தும்‌ - வெகுண்டாராயினும்‌, தம்‌ குரவர்‌ பேர்‌ 
உரையார்‌ - தம்‌ பெரியோர்‌ பெயரை வாயாற்‌ சொல்லார்‌, இல்‌ 
லத்து - வீட்டில்‌, உறுமி - மனையாளைக்‌ கோபித்து, நெடிதும்‌. 
இரார்‌ - நீண்ட பொழுது அங்கிரார்‌, பெரியாரை--, என்றும்‌ -. 
எப்பொழுதும்‌, முறைகொண்டு கூறார்‌ - முறைமை பாராட்டி 
(இழிவுபடக்‌) கூறார்‌, புலையரையுங்‌ - கீழ்மக்களையும்‌, முறை. 
கூறார்‌ - முறைமை பாராட்டிப்‌ பேசார்‌. 

(ப. பொ- ரை.) ஈன்கறிவார்‌ தாம்‌ வெகுண்டாராயினும்‌ 
தங்குரவர்‌ பெயரைச்‌ சொல்லார்‌; தம்மில்லத்‌ தன்கண்‌ தம்‌ மனை 
வியை மிகவும்‌ கழறியுரைத்து நெடிதிரார்‌; தம்மிற்‌ பெரியாரை 


௮ ஆசாரக்கோவை 


முறைப்‌ பெயர்‌ கொண்டு சொல்லார்‌; புலையரையும்‌ முறைப்‌ 
பெயர்‌ கொண்டு கூறார்‌. 

(௧ - ரை.) வெகுண்ட விடத்தும்‌ தங்குரவர்‌ பெயரைக்‌ 
கூறுதலும்‌, நெடுநேரம்‌ மனையாளைக்‌ கடிந்து பேசலும்‌, பெரி 
யார்‌ புலைய ரிவர்களை முறைப்பெயரிட்‌ டழைத்தலும்‌ அகா. 

தெறுவந்து.௮ழியவந்து; அழிதற்குக்‌ காரணமான கோபம்‌ 
உண்டாகி. தெறு: முதனிலைத்‌ தொழிற்பெயர்‌. உறுமி: 
ஒலிக்குறிப்புச்சொல்‌, இல்லத்‌ துறுமி என்பதற்கு மனையாளைக்‌ 
கோபித்து என்பதாயின்‌, இல்லம்‌ : இடவாகுபெயர்‌. பேர்‌: 
பெயர்‌ என்பதன்‌ மரூஉ, (௮௦) 


ஆன்றோர்‌ செயலாகாதன 


புழைக்கடைப்பு காரரசன்‌ கோட்டி உரிமை 

இவற்றுக்கண்‌ சேவ்வியார்‌ கோக்காரே அவ்வத்‌ 

தோழிற்குரியர்‌ அல்லா தவர்‌, 

(இ-ன்‌.) ௮ அல்‌ தொழிறகு-அந்த அந்தத்‌ தொழிலுக்கு, 
உரியர்‌ அல்லாதார்‌ - உரிமையடையவ ரல்லாதவராகிய, செவ்வி 
யார்‌ - கற்குணமுடையோர்‌, புழை கடை - இருவர்‌ வீட்டின்‌ 
புழைக்கடை வாயால்‌, புகார்‌ - அவர்‌ விட்டில்‌ நுழையார்‌, 
அரசன்‌ கோட்டி - அரசன்‌ (கூத்து முதலியவற்றால்‌ இன்ட மறு) 
அவை கூடியிருக்குமிடமும்‌, உரிமை - மனைவியோ டிருக்கு 
மிடமும்‌, இவற்றுக்கண்‌ - ஆகிய இவ்விடங்களில்‌, நோக்கார்‌ - 
போய்ப்‌ பாரார்‌. 

(ப.பொ-ரை.) பிறர்‌ மனையின்கண்‌ புழைக்கடை வாயி 
லால்‌ புகார்‌, அரசன்‌ கோட்டி கொண்டு கூத்து முகலாயின 
இன்புறாரின்றவிடத்தும்‌, உரிமை மகளிரோ டிருந்தவிடத்தும்‌ 
செவ்வியராயுள்ளா ரென்றும்‌ நோக்கார்‌; அர்தர்தத்‌ தொழிற்‌ 
குரிய ரல்லாதார்‌. 

(க- ரை.) வேறொருவர்‌ வீட்டில்‌ புழைக்கடை வாயிலாற்‌ 
போதலும்‌, அரசன்‌ களியாட்டிடத்தும்‌ அர்தப்புறத்திடத்தும்‌ 
செல்லுதலும்‌ ஆன்றோர்‌ செயலாகா. 

புழைக்கடை - துவாரத்தின்‌ கடை. வீடுகளை இடையீடாக 
ஏற இடம்‌ விட்டுக்‌ கட்டுவது தமிழ்காட்டு வழக்கம்‌. இவ்விடை 
மிடம்‌ வீட்டுக்குப்‌ புறழைபோன்றது, அதன்‌ கடை, புழைக்‌ 
சடை; இஃது ஆகுபெயராய்‌ வீட்டின்‌ பின்புறத்துள்ள நீலத்‌ 
தைக்‌ குறிப்பதாயிற்று, கோட்டி - கூட்டம்‌, உரிமை - பண்‌ 
பாகுபெயராய்‌ மனைவியை யுணர்த்திற்று. (௮௧) 


மூலமும்‌ விருத்தியுரையும்‌ ௬௫ 
மனைவி மனம்‌ மாறுபடுதல்‌ 


வண்ண மகளிர்‌ இடத்தொடு தம்மிடம்‌ 

ஒள்ளியம்‌ என்பார்‌ இடங்கோள்ளார்‌ தேள்ளி 
மிகக்கிழமை உண்டேனினும்‌ வேண்டாவே பேண்‌ . 
உவப்பன வேறாய்‌ விடும்‌. [டிர்க்கு 


(இஃ-ன்‌.) ஒள்ளியம்‌ என்பார்‌ - அறிவுடையோம்‌ என்று 
சொல்பவர்‌, வண்ணம்‌ மகளிர்‌ இடத்தொடு - தம்மை அழகு 
செய்‌ துகொள்ளும்‌ விலைமகளிரிடத்தோடு (சேர்ந்த), தம்‌ இடம்‌- 
தம்மிடத்தை, இடம்‌ கொள்ளார்‌ - சிறந்த இடமாகக்கொள் 
ளார்‌, தெள்ளி - தெளிவற்று, மிக கிழமை உணடு எனினும்‌ - 
(அவ்விடத்துடன்‌ தமக்கு) மிகுந்த உரிமையுடையதாயினும்‌, 
வேண்டா - விரும்பப்படுவனவல்ல, பெண்டிர்க்கு - நம்‌ மனைவி 
யாக்கு, உவப்பன - விரும்பப்படுவன, வேறு ஆய்‌ விடும்‌ - வேறு 
பட்டுப்போம்‌. 2 

(பபபொ-ரை.) அறிவுடையோர்‌ என்று சொல்லப்படு 
வோர்‌ கோலஞ்செய்யு மகளிரிடத்தோடு சேர்ந்த தம்மிடத்தைச்‌ 
சிறந்த இடமாகக்‌ கொள்ளார்‌. தெளிவுற்று மிகுந்த உரிமை 
யுள தாயினும்‌ விரும்பப்படுவனவல்ல. தம்‌ மனைவியர்க்கு விரும்‌ 
பப்படுவன வேறுபடும்‌ ஆதலால்‌. 

(க-ரை.) பொது மகளிர்‌ வீட்டினருகிற்‌ குடியிருப்புக்‌ 
கொள்ளின்‌ தம்‌ மனைவியர்‌ மனவிருப்பம்‌ மாறுபடும்‌. 


வண்ணம்‌-அழகு. *விலைமகட்கு அழகுதன்‌ மேனி மினுக்கு 
தல்‌ ஆதலின்‌. தம்மை யழகு செய்யு மகளிர்‌ விலைமகளிர்‌ 
எனப்பட்டனர்‌. ஒள்ளியம்‌: தன்மைப்பன்மை வினைமுற்று. 
வேண்டா : செயப்பாட்டுப்‌ பொருளில்‌ வந்தது, தெள்ளி: 
வினையெச்சம்‌. (௮௨) 


இறுதிவரை ஒருதன்மையான வாழ்வுடையார்‌ 
ஈிரல்படச்‌ செல்லார்‌ நிழன்மிதித்து நில்லார்‌ 
உரையிடை யாய்ந்துரையார்‌ ஊர்முனிவ செய்யார்‌ 
அரசர்‌ படையளவுஞ்‌ சோல்லாரே யேன்றுங்‌ 
கடைபோக வாழ்துமேன்‌ பார்‌. 


(இ.எ்‌.) என்றும்‌ - எப்பொழுதும்‌, கடை போக-இறுதி 
யளவும்‌ (ஒரு தன்மையாகச்‌) செல்ல, வாழ்தும்‌ என்பார்‌-வாழக்‌ 


௬௬ ஆசாரக்கோவை 


கடவோம்‌ என்பார்‌, நிரல்பட -வரிசைப்பட, செல்லார்‌-போகார்‌, 
நிழல்‌ யிதித்தும்‌ - ஒருவருடைய நிழலை மிதித்தும்‌, நில்லார்‌ - 
கிற்கமாட்டார்‌, உரை இடை - பேசும்பொழுது, ஆய்ந்து - 
(முன்னர்‌ ஆராய்ந்தன்றி) ஆராய்ந்து, பேசார்‌-.-. ஊர்‌ முனிவ - 
ஊரார்‌ வெறுக்கத்தக்கவைகளை, செய்யார்‌, அரசர்‌ படை 
அளவும்‌ - அரசர்‌ படை த்தொகையையும்‌, சொல்லார்‌ - (பகை 
வாக்குச்‌) சொல்லமாட்டார்‌. 

(ப. பொ- ரை.) ஒருவர்‌ பக்கத்தில்‌ வரிசைப்படப்‌ போகார்‌, 
ஒருவருடைய நிழலை மிதித்து நில்லார்‌, முன்னர்‌ ஆராய்ந்‌ 
தன்றிப்‌ பேசும்போது ஆராய்ச்சிசெய்து பேசார்‌, ஊரி லுள்‌ 
ளோர்‌ வெறுக்கத்தக்கவைகளைச்‌ செய்யார்‌, அரசரது படை 
யளவைப்‌ பகைவர்க்குச்‌ சொல்லார்‌, எப்போதும்‌ ஒரு தன்மைய 
ராய்‌ வாழ்தும்‌ என்பார்‌. 

(க-ரை,) ஒருவர்‌ பக்கத்திற்‌ போகும்போது ஒரு வரிசைப்‌ 
படப்‌ போதல்‌, ஒருவர்‌ நிழலை மிதித்து நிற்றல்‌, பேசும்போது 
இடையில்‌ நினைந்து பேசுதல்‌, ஊரார்‌ வெறுப்பன செய்தல்‌, 
அரசர்‌ படை யளவுரைத்தல்‌ இவை ஆகாதன. 

ஊர்‌ : இடவாகுபெயர்‌. இடை : ஏழனுருபு. முனிவு: பல 
வீன்பால்‌ வீனையாலணையும்‌ பெயர்‌. (௮௩) 


பயீன்றனவென்‌ நிகழத்தகாதன 


அளையுறை பாம்பும்‌ அரசும்‌ நேருப்பும்‌ 
முழையுறை சீயமும்‌ என்றிவை நான்கும்‌ 
இளைய எளிய பயின்றனவேன்‌ றெண்ணி 
இகழின்‌ இழுக்கக்‌ தரும்‌. 

(இ-ள்‌.) அளை உறை பாம்பும்‌ - புற்றில்‌ வாழும்‌ பாம்பும்‌, 
அரசும்‌ - அரசரும்‌ நெருப்பும்‌ - யும்‌, முழை உறை - குகையில்‌ 
தங்குகின்ற, சீயமும்‌ - சிங்கமும்‌, என்ற இவை நான்கும்‌ - என்ற 

வை நான்கையும்‌, இளைய (என்று) - இளையனவென்‌ அம்‌, 
எளிய (என்று) - எளியன வென்றும்‌, பயின்றன (என்று) 
பழகினவென்றும்‌, எண்ணி - நினைத்து, இகழின்‌ - இகழ்ந்தால்‌, 
இழுக்கர்‌ தரும்‌ - துன்பத்தைச்‌ தரும்‌, 

(ப,பொ-ரை.) பற்றில்‌ வாம்‌ அரவும்‌ அரசனும்‌ இயம்‌ 
குகையில்‌ வாழ்‌ சிங்கமும்‌ என்கின்ற இந்நான்‌கனையும்‌ இளய 
வென்றும்‌, எளியவென்றும்‌, பழகியவென்றும்‌ எண்ணி யீகழின்‌, 
துன்பந்‌ தருவனவாம்‌. 


மூலமும்‌ விருத்தியுரையும்‌ ௬௭ 


- (௧க-ரை.) பாம்பு அரசன்‌ நெருப்பு சிங்கம்‌ இந்நான்குடன்‌ 
நெருக்கமாயும்‌ எச்சரிக்கை யில்லாமலும்‌ பழகலாகா து. 

இளைய எளிய பயின்றன : வினையாலணையும்‌ பெயர்கள்‌. 
பயின்றன - பயில்‌: பகுதி, “வேந்த ருங்கொடுந்‌ தியும்வெவ்‌ 
விடம்பொழி பகுவாய்ப்‌ பாந்தளுஞ்‌ சரி” என்ற பஞ்சதந்துரச்‌ 
செய்யுள்‌ இச்செய்யுட்‌. பொருளது. '*இளைதென்று பாம்பிகம்வர 
ரில்‌” என்பது பழமொழி. (௮௪) 

மன்னரின்‌ மேம்பட்ட செய்யாமை 
அறத்தோடூ கல்யாணம்‌ ஆள்வினை கூரை 

இறப்பப்‌ பேருகியக்‌ கண்ணுந்‌— திறப்பட்டார்‌ 

மன்னரின்‌ மேம்பட்ட சேய்யற்க சேய்யின்‌ 
மன்னிய சேல்வங்‌ கெடும்‌. 

(இ -ன்‌.) திறப்பட்டார்‌ - அறிவுடையோர்‌, இறப்ப 
பெருகிய கண்ணும்‌ - தம்மிடத்துர்‌ செல்வம்‌ மிகப்‌ பெருஇ 
னாலும்‌, அறுதி தொடு - அற்சசெயல்களையும்‌, கலியாணம்‌ - கவி 
யாணங்களையும்‌, ஆள்‌ வினை - செய்யும்‌ முயற்சிகளையும்‌, கூரை - 
வீட்டையும்‌, மன்னரின்‌ - அரசர்‌ செய்வதிலும்‌, மேம்பட - அதிக 
மாக, செய்யற்க - செய்யாதொழிக, செய்யின்‌ - செய்வாராயின்‌, 


மன்னிய - பொருந்திய, செல்வம்‌ கெடும்‌ - செல்வம்‌ கெட்டு 
வீடும்‌. 


(ப. பொஃரை.) அறிவுடையோர்‌ தம்மாட்டுச்‌ செல்வம்‌ 
மிகப்‌ பெருகியவீடத்தும்‌, அறத்தினையுங்‌ கல்யாணத்தினையும்‌ 
முயற்சியையும்‌ வீட்டினையும்‌ அரசர்‌ செய்யின்‌ மேம்படச்‌ 
செய்யா தொழிக; செய்வாராயின்‌ தம்மாட்டுற்ற செல்வம்‌ 
கெடும்‌. \ 

(க - ரை.) எத்தகைய செல்வரும்‌ அறம்‌ மணம்‌ முயற்சி 
வீடு இவ்வகையில்‌ அரசரினும்‌ மேம்படச்‌ செய்யலாகாது. 

ஆள்வினை : வினைத்தொகை, கூரை : சினையாகுபெயர்‌. 
இறப்ப: உரிச்சொல்‌, (௮௫) 

பெரியோரை உண்டது கேளாமை 


உண்டது கேளார்‌ குரவரை மிக்காரைக்‌ 
கண்டூழிக்‌ கண்டால்‌ மனந்திரியார்‌ புல்லரையம்‌ 
உண்டது கேளார்‌ விடல்‌. 

௮. கோ 


௮௮ அசாரக்கோவை 


(இ-ஸ்‌.) மனம்‌ திரியார்‌ - மனம்‌ வேறுபடாதவர்‌, குர 
வனர பமிக்காரை-ஜங்குரவரையும்‌ சான்றோரையும்‌, கண்டால்‌, 
கண்டுழி - கண்டவிடத்து, (அவர்களை நோக்கி), உண்டது 
கேளார்‌ - நீங்கள்‌ உண்டது யாதென வினவார்‌, (அதலால்‌), 
புல்லரையும்‌ - கிறோரையும்‌, உண்டது சேளார்‌ விடல்‌ - உண்‌ 
டது யாதென்று வினவா தொழிக. 


(ப. பொ-ரை.) ஐங்குரவரையும்‌ சான்றோரையும்‌ கண்‌ 
டால்‌ மனம்‌ வேறுபடாதவர்கள்‌ அவரை நோக்கி, “நீவிர்‌ உண்‌ 
டது யாது என வினவார்‌. ஆதலால்‌ கீழோரையும்‌ “நீவீர்‌ உண்‌ 
டது யாது” என்று வினவா தொழிக. 


(க - ரை.) ஐங்குரவரையும்‌ .பெரியோரையும்‌ கண்டால்‌, 
“நீங்கள்‌ உண்டது என்ன?” என்று கேட்கலாகாது; ஆதலால்‌ 
கீறழோரையும்‌ கேட்க வேண்டா. (௮௬) 


கட்டிலிற்‌ கிடந்தாருக்குச்‌ செய்யத்தகாதன 


கிடந்தாரைக்‌ கால்கழுவார்‌ பூப்பேய்யார்‌ சாந்தும்‌ 
மறந்தானும்‌ எஞ்ஞான்றும்‌ பூசார்‌ கிடந்தார்கண்‌ 
நில்லார்தாங்‌ கட்டின்‌ மிசை, 


(இ-ன்‌.) எஞான்றும்‌ - எப்பொழுதும்‌, கட்டில்‌ மிசை - 
கட்டில்மீது, கடந்தாரை - படுத்திருப்பவர து, கால்‌ கழுவார்‌ - 
காலைக்‌ கழுவார்‌, பூ பெய்யார்‌ - அவருக்குப்‌ பூப்புனையார்‌, மறந்‌ 
தானும்‌ - அவருக்கு மறந்தாவது, சாந்தும்‌ பூசார்‌ - சந்தனம்‌ 
பூசார்‌, இடந்தார்கண்‌ - கிடந்தார்‌ ௮ருகில்‌, நில்லார்‌ - நிற்றலுஞ்‌ 
செய்யார்‌. 

(ப.பொ-ரை.) எப்போதுங்‌ கட்டிலின்மீது படுத்திருப்‌ 
பவரது காலைக்‌ கழுவார்‌, அவருக்குப்‌ பூப்புனையார்‌, அவருக்கு 
மறந்தாவது சந்தனம்‌ பூசார்‌, அருகில்‌ நிற்றலுஞ்‌ செய்யார்‌. 


(க-ரை.) ஒருவர்‌ கட்டிலின்மேற்‌ படுத்திருந்தால்‌ ௮ப்‌ 
போது அவருடைய காலைக்‌ கழுவுதலும்‌, அவருக்குப்‌ பூச்சூடு, 
தலும்‌, சந்தனம்‌ பூசுதலும்‌, அவரருகில்‌ நிற்றலும்‌ ஆகா. 

* இடந்தாரைக்‌ கால்‌ கழுவார்‌'”' என்னும்‌ முடியை “முதலை 
ஐயுறின்‌ சினையைக்‌ கண்ணுறும்‌, அதுமுதற்‌ காயின்‌ சினைக்கு 
ஜ யாகும்‌” என்ற குக்திரப்படி முடித்துக்கொள்க. கிடந்தாரைப்‌ 
பூப்பெய்யார்‌ என்பதில்‌ கிடற்தாரை : நான்கனுருபு மயக்கம்‌, 


மூலமும்‌ விருத்தியுரையும்‌ ௬௪ 


“நில்லாராங்‌ கட்டின்‌ மிசை” என்று பாடம்‌ கொண்டுகிடம்‌ 
தவர்கள்‌ கட்டிலின்மேலே மிதித்தேறி நில்லார்‌ என்க. (௮௭௪) 


உதவிப்‌ பயனுரையாமை முதலியன 
உதவி பயனுரையார்‌ உண்டி பழியார்‌ 
அறத்தோடு தானோற்ற நோன்பு வியவார்‌ 
திறத்துளி வாழ்துமேன்‌ பார்‌. 


(இ-ள்‌.) திறத்து - பெரியோருடைய ஒழுக்கத்தை, 
உள்ளி - நினைந்து, வாழ்தும்‌ என்பர்‌ - (அவரைப்போல) வாழக்‌ 
கடவோம்‌ என்று விரும்புவோர்‌, உதவி பயன்‌-உதவியின்‌ பயனை, 
உரையார்‌ - தாமே எடுத்துச்‌ சொல்லார்‌, உண்டி - உணவை, 
பழியார்‌ - இகழ்ந்துரையார்‌, அறத்தொடு - அறச்செயலையும்‌, 
தாம்‌ நோற்ற நோன்பு - தாம்‌ செய்த விரதத்தையும்‌, வியவார்‌- 
தாமே புகழ்ந்துரையார்‌. 

(ப. பொ- ரை.) தாமொருவருக்குச்‌ செய்த நன்றியின்‌ 
பயனைச்‌ சொல்லார்‌, தமக்கு ஒருவரிட்ட உணவை இகழ்ட் துரை 
யார்‌, தாம்‌ செய்த அறத்தையும்‌ விரதத்தையும்‌ புகழ்ச்‌ துரை 
யார்‌, பெறியோருடைய ஒழுக்கத்தனை நினைத்து அவ்வாறு 
வாழ்துமென்‌ றெண்ணுவோர்‌. 

(க ரை.) சாம்‌ பிறர்க்குச்‌ செய்த உதவியைத்‌ தாமே 
பாராட்டுதலும்‌, பிறர்‌ இட்ட உணவை யிகழ்தலும்‌, தம்‌ அறச்‌ 
செய்கையையும்‌ நோன்பையும்‌ தாமே புஈழ்தலும்‌ தகா. 

தான்புரி தவத்தைக்‌ கொடையினைப்‌ புகழின்‌ 
தழைவுறா தல்கும்‌.” _காசிகண்டம்‌. 
உதவிப்பயன்‌ - உதவியினது பயன்‌: ஆறாம்‌ வேற்றுமைத்‌ 
தொகை. உதவியினால்‌ வரும்‌ பயன்‌ எனின்‌, மூன்றாம்‌ வேள்‌ 
றுமை யுருபும்‌ பயனும்‌ உடன்தொக்கதொகை, நோற்ற 
நோல்‌ ; பகுதி, உளி - உள்ளி என்பதன்‌ தொகுத்தல்‌, (அன) 


கீட்டாதவற்றை வீரும்பாமை முதலியன 
எய்தாத வேண்டார்‌ இரங்கார்‌ இகழ்ந்ததற்குக்‌ 
கைவாரா வந்த இடக்கண்‌ மனமமுங்கார்‌ 
மேய்யாய காட்சி யவர்‌, 


(இ - ள்‌.) எய்தாத - தமக்குக்‌ கிடைத்தற்‌ கரியவற்றை, 
வேண்டார்‌ - விரும்பார்‌, இகழ்ந்ததற்கு - தம்மால்‌ இகழப்‌ 


௪௭௦ ஆசாரக்கோவை 


பட்டனவற்றிற்கு, இரங்கார்‌ - வருந்தார்‌, கைவாரா வந்த-அக தீ 
றற்கரிய, இடுக்கண்‌ - துன்பம்‌ நோந்தவிடத்து, மனம்‌ அழுங்‌ 
கார்‌ - மனம்‌ கலங்கார்‌, மெய்யாய - உண்மையான, காடசியவர்‌- 
அறிவினை யுடையவர்‌. 

(ப. பொ- ரை.) தமக்குக்‌ கிடைத்தற்‌ கரியவற்றை விரும்‌ 
பார்‌, தம்மரல்‌ இழக்கப்பட்டனவற்றிற்கு வருந்தார்‌, ௮சற்றம்‌ 
கரிய :௨ டுக்கண்‌ உற்றுழி அதற்கு மனங்கலங்கார்‌, உண்மையான 
அறிவினை யுடையவர்‌. 

(௧ - ரை.) கிடைத்தற்‌ கரியவற்றை வீரும்பு தலும்‌, இழந்த 
பொருட்கு வருர்துதலும்‌, அரிய துன்பத்திற்கு மனங்‌ கலங்கு 
தலும்‌ பயன ற்ற செயல்களாம்‌. 

கைவாரா : ஈறுகெட்ட எதிர்மறை வினையெச்சம்‌. கைவரு : 
பகுதி - அகப்படு, கை வாரா இடுக்கண்‌ - நன்மை பயவாத 
இடுக்கண்‌. “டெடர தாயின்‌ வெட்டென மற” “கற்றார்முற்‌ 
போன்றா. கழிவீரக்கம்‌'” “கழிந்ததைத்‌ தானிரங்கரன்‌ கைவாரா 
நச்சான்‌'' எனப்‌ பிறர்‌ கூறுவதுங்‌ காண்க. இடுக்கண்‌ : இடுங்கு 
கண்‌ என்பசன்‌ மரூஉ. *கையார வந்த இடுக்கண்‌” என்றும்‌ 
பாடம்‌, | (௮௯) 


தலைப்பூ மோத்தல்‌ முதலியன 


தலைக்கிட்ட பூமேவார்‌ மோந்தபூச்‌ சூடார்‌ 
மசுக்கோடுப்பிற்‌ பார்ப்பார்கைக்‌ கோள்ளாரே யென்றும்‌: 
புலைக்கெச்சில்‌ நீட்டார்‌ விடல்‌, 


(இ-ன்‌.) என்றும்‌ - எப்பொழுதும்‌, தலைக்கு இட்ட பூ -. 
ஒருவர்‌ தலையில்‌ முடித்த பூவை, மேவார்‌ - தாம்‌ முடியார்‌, 
மோந்த பூ - மோந்த பூவையும்‌, ரூடார்‌ - ௮ணியார்‌, பார்ப்பார்‌- 
பிராமணர்‌, பசு கொடுப்பின்‌ - பசுவினைக்‌ கொடுத்தால்‌, கைக்‌ 
கொள்ளார்‌ - வாங்கார்‌, புலைக்கு - புலேயருக்கு, எச்சில்‌-எச்ிலை, 
நீட்டார்‌ - கொடார்‌, விடல்‌ - (ஆதலால்‌ இவைகளை ) விடுக. 

(ப. பொ-ஃ ரை.) எப்போதும்‌ ஒருவர்‌ தலையில்‌ முடித்த 
பூவைச்‌ தாம்‌ முடியார்‌, ஒருவர்‌ மோந்த பூவையும்‌ சூடார்‌, பிரா 
மணர்‌ பசவினைக்‌ கொடுத்தால்‌ அதனை வாங்கார்‌, புலையருக்கு 
எச்சிலைக்‌ கொடார்‌, (௮ தலால்‌) இவைகளை விடுக. 

(௧க- ரை ) ஒருவர்‌ தலையில்‌ முடித்த பூவைத்‌ தர்சலையில்‌ 
முடித்தலும்‌, மோர்த பூவைச்‌ சூடுகலும்‌, பீராமணரிடம்‌ பசுக்‌ 
த்வத்‌ பெறலும்‌ கூடா; புலையருக்கு எச்சில்‌ கொடுத்தலும்‌ 


ஆகாது. 


மூல மும்‌ விருத்தியுரையும்‌ ஏக 


விடல்‌: உடன்பாட்டு அல்‌ ஈற்று வியங்கோள்‌. மேவார்‌, 
சூடார்‌, கொள்ளார்‌, நீட்டார்‌ இவற்றை முற்றெச்சமாகக்‌ 
கொண்டு விடல்‌ என்பதனோடு கூட்டி யுரைத்தலுமாம்‌. “தலைக்‌ 
இட்ட பூ மோவார்‌', என்ற டாடங்கொண்டு பிறர்‌ தலைக்குச்‌ 
சூடிய பூவை மோவார்‌ எனக. (௯௦) 


காட்டுள்‌ நடந்துகொள்ளும்‌ முறை 
மோட்டூுடைப்‌ போர்வையோ டேக்கழுத்துக்‌ தாளிசைப்புங்‌ 


காட்ளே யாலும்‌ பழித்தார மாந்தம்மின்‌ 
மூத்த உளவாக லான்‌. 


(இ- ன்‌.) காட்டுளேயானும்‌ - காட்டினீடத்திலேனும்‌, 
தம்மின்‌ மூத்த - தம்‌ மூத்தோர்‌, உளவாகலான்‌ - உளராயிருப்பா 
ராயின்‌, (அவர்‌ முன்‌) மோட்டுடைப்‌ போர்வையோடு-உடலின்‌ 
மீது போர்த்தலும்‌, ஏக்கழுக்தும்‌ - இறுமாந்திருத்தலும்‌, தாள்‌ 
இசைப்பு - இரு தாளையும்‌ சேர்த்திணைத்‌ திருத்தலும்‌, பழி தார 
மாம்‌ - பழியின்‌ எல்லையாம்‌. 

(ப. பொ-ரை.) காட்டினிடத்திலேனும்‌ தம்‌ மூத்தோர்‌ 
உளரா யிருப்பாராயின்‌, அவர்முன்‌ உடலின்மீது போர்த்தலும்‌, 
இறுமாந்திருத்த வம்‌, இரு தாளையுஞ்சேர்‌த்து இணைத்திருத்த 
லும்‌ பழியின்‌ எல்லையாம்‌. 

(க-ரை.) காட்டிலும்‌ தமக்கு மூத்தோர்‌ எதிரில்‌ உடலின்‌ 
மீது போர்த்தலும்‌ செருக்குற்றிருத்தலும்‌ அட்டணைக்காலிட்‌ 
டிருத்தலும்‌ ஆகா, 

பழித்தார்‌ மரம்‌ தம்யின்‌' என்ற பாடங்கொண்டு மரங்கள்‌ 
தம்மின்‌ மூத்த உளவாகலான்‌ பழித்தார்‌ என்று முடிக்க. 
எக்கழுத்தம்‌ - எடுத்த கழுத்து; அஃதாவது தலையெடுப்பு (இறு 
மாப்பு). தாரம்‌ - எல்லை. மோடு - உயர்வு; இங்கு இடைக்கு 
மேலுயர்ந்த உடலைக்குறிக்கது. மோட்டுடைப்‌ போர்வையோடு 
என்பதற்கு உடம்பின்மேல்‌ உடையைப்‌ போர்த்தலும்‌ எனவுங்‌ 
கூறலாம்‌. மூத்த : பலவின்பால்‌ வினையாலணையும்‌ பெயர்‌, (௯௧) 


அந்தணர்‌ வாய்ச்சொல்‌ கேட்டல்‌ 
தலைஇய நற்கருமஞ்‌ சேய்யுங்கா லேன்றும்‌ 
புலையர்வாய்‌ நாள்கேட்டூச்‌ சேய்யார்‌--தோலைவில்லா 
அந்தணர்வாய்ச்‌ சோற்கேட்டூச்‌ செய்க அவர்வாய்ச்சொல்‌ 
என்றும்‌ பிழைப்ப தில. 


i 


௭௨ ஆசாரக்கோவை 


(இ-ன்‌.) தலைஇய - மேலான, நல்‌ கருமம்‌ - நற்செயல்‌ 
களை, செய்யுங்கால்‌ - செய்யுமிடத்து, என்றும்‌ - எப்போதும்‌, 
புலையர்வாய்‌ - புலையரிடத்து, காள்‌ கேட்டு செய்யார்‌ - நான்‌ 
கேட்டுச்‌ செய்யார்‌, தொலைவு - கேடு, இல்லா - இல்லாத, அந்‌ 
தணர்வாய்‌ - அந்தணறிடத்து, நாள்‌ கேட்டு செய்க - நாள்‌ 
கேட்டே ஈற்கருமம்‌ செய்க, அவர்‌ வாய்‌ சொல்‌ - அவர்‌ வாய்‌ 
மொழி, என்றும்‌, பிழைப்பது - பிழைபடுவன, இல - அல்ல. 


(ம. பொ ரை.) அறிவுடையோர்‌ மேலான நற்கருமங்‌ 
களைச்‌ செய்யுமிடத்து எப்போதும்‌ புலையரிடத்து காட்கேட்டுச்‌ 
செய்யார்‌. கேடில்லாத அந்தணரிடத்து நாட்கேட்டே ஈறி 
கருமஞ்‌ செய்க; அவர்‌ வாய்ச்சொல்‌ என்‌ றும்‌ பிழைபடுவனவல்ல 
வாம்‌ ஆகலால்‌. 

(க - ரை.) ஈற்கருமம்‌ செய்பவர்‌ 'அந்தணர்வாய்‌ நாட்‌ 
கேட்டுச்‌ செய்தலே ஈன்மையான த. 


அந்தணர்‌ : காரணவிடுகுறிப்‌ பெயர்‌. புலையர்‌ - வள்ளுவர்‌; 
சோதிடங்கூறுங்‌ கீழ்வகுப்பார்‌ என்பர்‌. பிழைப்பதில என்‌ 
பதைச்‌ சொல்‌ என்ற பரல்பகா அஃறிணைப்‌ பெயரின்‌ பயனிலை 
யாகக்‌ கொள்க, சொல்‌: சாதி யொருமை. 'நிலையியைந்த 
நம்கருமம்‌' என்றும்‌ பாடம்‌, (௯௨) 


மன்றத்து நீன்றுஞற்றல்‌ முதலிய ஆகாச்‌ செயல்‌ 
மன்றத்து நின்றுஞற்றார்‌ மாசுதிமிர்க்‌ தியங்கார்‌ 
என்றுங்‌ கடஞ்சோ லுரையார்‌, இருவராய்‌ 
நின்றுழியுஞ்‌ சேல்லார்‌ விடல்‌, 

(இ ன்‌.) மன்றத்து கின்று - சான்றோர்‌ அவையிலிருந்து, 


உஞறறார்‌ - அங்கள்‌ குறும்பு செய்யார்‌, மாசு - அழுக்கை, 
திமிர்ந்து - உதிர்த் துக்கொண்டு, இபங்கார்‌-செல்லார்‌, என்றும்‌- 
எப்பொழுதும்‌, கடு சொல்‌ உரையார்‌ - கடுமையான சொல்லைச்‌ 
மிசால்லார்‌, இருவராய்‌ நின்ற உழியும்‌ - இரண்டுபேராய்‌ கின்று 
பேசுமிடத்தும்‌, செல்லார்‌ - போகார்‌, விடல்‌ - (அதலால்‌ 
இவற்றை ) விட்டு விடுக. 


(ப. பொ. ரை.) அறிஞர்‌, சான்றோர்‌ அவைக்களத்து 
யாதோர்‌ அங்க சேட்டையுஞ்‌ செய்யார்‌, மாசுள்ளவற்றைத்‌ 
திமிர்ந்துகெதண்டு ஈடவார்‌, எக்காலத்தும்‌ கடுஞ்சொற்கள்‌ 
உரையார்‌, இருவராயிருந்து பேசுமிடத்தும்‌ போகார்‌, ஆதலால்‌ 
இவற்றை ஓழிக. 


மூலமும்‌ விருத்தியுரையும்‌ ௭௩ 


(க. ரை.) பெரியோர்‌ அவையில்‌ யாதொரு அங்க சேட்டை 
யு செய்தலாகாது; நடக்கும்பொழுது அழுக்கைத்‌ தேய்த்து 
நடக்கலாகாது; கடுஞ்சொற்‌ கூறலாகாது; இருவராகவிருந்து 
பேசுமிடத்திற்‌ போதலாகாது. 

“சொல்லார்‌ விடல்‌” என்ற பாடத்துக்கு இருவராகச்‌ சிலர்‌ 
வேறே நின்று மியும்‌ சொல்லாதொழிக என்றுரைக்க. திமிர்ந்து- 
தேய்த்து. உஞர்றார்‌ - உஞற்று ஆ 4 ஆர்‌ என்று பிரித்‌ 
அரைக்க. (௯௩) 

ஐயமில்‌ காட்சியார்‌ செயல்‌ ்‌ 
கைசுட்டிக்‌ கட்டுரையார்‌ கான்மே லேழுத்திடார்‌ 
மேய்சுட்டி இல்லாரை உள்ளாரோ டோப்புரையார்‌ 
கையிற்‌ குரவர்‌ கோடூப்ப இருந்தேலார்‌ 

ஐயமில்‌ காட்சி யவர்‌, 


(இ-ள்‌.) ஐயம்‌ இல்‌ - ஐயமற்ற, காட்டியவர்‌ - அறிவுடை 
யவர்‌, கை சுட்டி - பெரியோர்முன்‌ கையால்‌ ஐன்றைக்‌ குறித்துக்‌ 
காட்டி, கட்டுரையார்‌ - பேசார்‌, கான்மேல்‌ - காலின்‌ மேல்‌, 
எழுத்து இடார்‌ - எழுதார்‌, இல்லாரை - கல்வி முதலியவை 
யில்லாதவர்களை, உள்ளாரோடு - அவற்றை யுடையாரோடு, 
மெய்‌ சுட்டி - மெய்யே என்று சாதித்து, ஓப்பு உரையார்‌ - 
ஒப்புமை கூறார்‌, குரவர்‌ - பெரியோர்‌, கொடுப்ப - கொடுப்ப 
வற்றை, இருந்து - உட்கார்ந்துகொண்டு, கையில்‌ ஏலார்‌ - 
கையில்‌ வரங்கரர்‌, 

(ப. பொ ரை,) ஜஐயமற்ற அறிவுடையோர்‌ தங்குரவர்‌ 
முன்‌ கையைச்‌ சுட்டிக்காட்டிப்‌ பேசார்‌, காலின்மேல்‌ எழுதார்‌, 
கல்வீ முதலியவற்றை யுடையாரோடு அவற்றை இல்லாரை 
மெய்யெனச்‌ சாதித்து ஒப்பிட்டுக்‌ கூறார்‌, குரவர்‌ கொடுப்பதை 
உட்கார்ந்திருந்து ஏற்கார்‌. 

(க - ரை.) பெரியோர்க்குமுன்‌ கையைச்‌ சுட்டிக்‌ காட்டிப்‌ 
பேசுதலும்‌, காலால்‌ எழுதுதலும்‌, அறிவொழுக்கங்கள்‌ இல்‌ 
லாரை அவறழ்றையுடையார்க்கு ஓப்பாகச்சொல்வலிச்‌ சாஇத்தலும்‌, 
பெரியோர்‌ கொடுப்பதை இருந்து வாங்குவதும்‌ தகாத 
செயல்கள்‌. 

'காலாலெழுத்திடார்‌' என்ற பாடங்கொள்ளின்‌, காலால்‌ 
எழுத்திட்டுக்‌ காட்டார்‌ என்க. காட்டு - ௮றிவு. சுட்டுதல்‌ - 
குறித்துக்‌ காட்டல்‌. கொடுப்ப : பலவின்பால்‌ வினையாலணையும்‌ 
பெயர்‌ ; கொடுக்க என்ற பொருளாயின்‌ செயவெனெச்சம்‌. 
ஏலார்‌ - ஏல்‌: பகுதி, (௯௪) 


௭௫௪ ஆசாரக்கோவை 


பொன்போற்‌ போற்றத்தக்கவை 
தன்னுடம்பு தாரம்‌ அடைக்கலம்‌ தன்னுயிர்க்கென்‌(று) 
உன்னித்து வைத்த போருளோ டி வைரான்கும்‌ 
பொன்னினைப்‌ போல்போற்றிக்‌ காத்துய்க்க உய்க்காக்கால்‌ 
மன்னிய ஏதந்‌ தரும்‌, 


(இ-ள்‌.) தன்‌ உடம்பு - தன்னுடைய உடம்பும்‌, தாரம்‌ - 
மனைவியும்‌, அடைக்கலம்‌ - அடைக்கலமாக வைத்த பொருளும்‌, 
தன்‌ உயிர்க்கு என்று - தன்‌ உயிர்க்கு உதவியாகுமென்று, உன்‌ 
வித்து - நினைத்து, வைத்த பொருளோடு - சேர்த்துவைத்த 
பொருளும்‌, இவை நான்கும்‌ - இந்த நான்கையும்‌, பொன்னினைப்‌ 
. போல்‌ - பொன்னைக்‌ காப்பதுபோல, போற்றி-காத்து, உய்க்க - 
ஆதரித்துப்‌ பாதுகாத்து ஒழுக, உய்க்காக்கால்‌ - அவ்விதம்‌ 
பாதுகாத்து ஓழுகாவிடின்‌, மன்னிய - மிகுந்த, ஏதம்‌ - தன்‌ 
டத்தை, தரும்‌ - கொடுக்கும்‌. 

(ப. பொ. ரை.) தன்‌ உடலும்‌, மனைவியும்‌, தன்னிடத்தில்‌ 
அடைக்கலமாக ஒருவன்‌ வைத்த பொருளும்‌. தன்னுயிர்க்கு 
உதவியாக எண்ணிச்‌ சேர்த்துவைத்த பொருளும்‌ ஆகிய இர்‌ 
நான்கினையும்‌ பொன்னைப்போலக்‌ காத்தொழுக. அவ்வாறு 
ஜழுகாவீடத்து மிகுந்த துன்பத்தைக்‌ தரும்‌. 

(க - ரை.) தன்னுடம்பு, தன்னுடைய மனைவி,. அடைக்‌ 
கலப்‌ பொருள்‌, தான்‌ சேர்த்துவைத்த பொருள்‌ இவற்றை 
அருமையாகப்‌ பாதுகாக்க வேண்டும்‌, 

“எண்ணி நினைத்த பொருளோடு” என்றும்‌, 'எண்ணித்து 
வைத்த பொருளோடு” என்றும்‌, அன்றே வீழுமந்‌ தரும்‌” 
என்றும்‌ பாடபேதம்‌ உண்டு. அடைக்கலம்‌ - அடை கலம்‌, 
அடைதஃையுடைய பொருள்‌. உய்க்காக்கால்‌ : வினையெச்சம்‌. 
இது “உய்யாக்கால்‌” என்றும்‌ பாடம்‌. (௯௫) 


எறும்பு முதலியபோற்‌ கருமஞ்செய்தல்‌ 
நநீதேதறும்பு தூக்கணம்‌ புள்காக்கை யேன்றிவைபோல்‌ 
தங்கருமம்‌ நல்ல கடைப்பிடித்துத்‌ தங்கருமம்‌ 
அப்பேற்றி யாக முயல்பவர்க்‌ காசாரம்‌ 
எப்பேற்றி யானும்‌ படும்‌, 


(இ-ள்‌.) நந்து எறும்பு - அக்கமுள்ள எறும்பும்‌, தூக்க 
ணம்‌ புள்‌ - தூக்கணங்‌ குருவியும்‌, காக்கை - காக்கையும்‌, என்‌ ற 


மூலமும்‌ விருத்தியுரையும்‌ எடு 


இவை போல்‌ - என்று சொல்லப்பட்ட இவைகளின்‌ செய்கை 
போல, நல்ல - நல்லனவாகிய, தம்‌ கருமம்‌ - தங கருமத்தை. 
கடை பிடித்து - சோராமல்‌ கைக்கொண்டு, தம்‌ கருமம்‌ - தந 
கருமத்தை, ௮ பெற்றி ஆக - அம்மூன்றின்‌ தன்மை போல்‌, 
முயல்பவர்க்கு - செய்பவர்க்கு, ஆசாரம்‌ - (இல்வாழ்க்கையின்‌) 
ஒழுக்கம்‌, எ பெற்றியானும்‌ - எத்தன்மையானும்‌, படும்‌ - சிறப்‌ 
டும்‌ 

ப.பொ-ரை.) ஆக்கழுள்ள எறும்பும்‌, தூக்கணம்‌ 
பறவையும்‌, காக்கையும்‌ என்று சொல்லப்பட்ட இவைகளின்‌ 
செய்கை போல நல்லனவாகிய தங்‌ கருமத்தைச்‌ சோராமற்‌ 
கொண்டு, கிடையாத காலத்திற்கு உதவக்கிடைத்த காலத்தில்‌ 
உணவிற்குரியவற்றைச்‌ சேர்த்தலும்‌, குளிர்‌ காற்று முதலிய 
வற்றால்‌ இடையூறு உருத வகையாக இல்லம்‌ இய ற்றிக்கொள்ளு 
தலும்‌, சுற்றத்தாரை விளித்துண்கையுமாகிய இக்‌ கருமங்களைச்‌ 
செய்பவர்க்கு இல்வாழ்க்கையின்‌ ஒழுக்கம்‌ எத்தன்மையா ஞு 
சிறப்புறும்‌. 

(௧--ரை.) எறும்பு, தூக்கணங்‌ குருவி, காக்கை இவற்றின்‌ 
செய்கையைக்‌ கடைப்பிடித்தவர்க்கு இல்வாழ்க்கையின்‌ ஒழுக 
கம்‌ எவ்விதத்திலும்‌ சிறக்கும்‌. 

நந்தல்‌ - பெருகுதல்‌. நந்து எறும்பு - அக்கம்‌ பெருகிய 
எறும்பு. இவற்றிற்கு அக்கம்‌ தத்தங்‌ கருமத்தை நன்றாகச்‌ 
செய்தல்‌, நந்துகின்ற எறும்பு என்ற முறையிற்‌ கொள்ளின்‌ 
வினை த்தொகையரம்‌. 

“காக்கை கரவா கரைந்துண்ணும்‌ ஆக்கமும்‌ 
அன்னநீ ரார்க்கே யுள.””-- திருக்குறள்‌. (௯௬) 


பெரியோர்முன்‌ ஒன்றைச்‌ சொல்லும்‌ முறை 


தோழுதானும்‌ வாய்புதைத்‌ தானுமஃ தன்றிப்‌ 
பேரியார்முன்‌ யாது முரையார்‌ பழியவர்‌ 
கண்ணாளே நோக்கி யுரை. 


(இஃன்‌.) பெரியார்‌ முன்‌ - (அறிஞர்‌) பெரியார்‌ முன்பு, 
யாதும்‌ - ஒன்று உரைக்கவேண்டின்‌, தொழுதானும்‌ - வணங்கி 
ஙநின்றேனும்‌, வாய்‌ புதைத்தானும்‌ - வாய்புதைத்து நின்றேனும்‌, 
௮ஃது அன்றி - உரைப்பரேயன்றி, உரையார்‌ - வேறு வகையிற்‌ 
சொல்லார்‌, (ஆதலால்‌) அவர்கண்‌ - நீ அவர்முன்‌, பழி உள்ளே 
நோக்கி - குற்றம்‌ யாதும்‌ உளவாகாமல்‌ ஆராய்ந்து, உரை - 
உரைப்பாயாக, 


ப்‌ அசாரக்கோவை 


(ப. பொ- ரை.) அறிஞர்‌, பெரியார்‌ முன்‌ யாதேனும்‌ 
ஒன்று உரைக்கவேண்டின்‌, வணங்கி நின்றேனும்‌ வாய்புதைத்‌ து 
நின்றேனும்‌ உரைப்பரேயன்‌ நி வேறு வகையின்‌ உரையார்‌; 
ஆதலால்‌ நீ அவர்முன்‌ குற்றம்‌ யாதும்‌ உளவாகாமல்‌ ஆராய்ந்து 
உரைப்பாயாக, 


(௧- ரை.) பெரியோரிடத்‌தி லொன்றைப்‌ பேசும்பொழுது 
வணங்கி கின்றாவது வாய்‌ பொத்தி நின்றாவது சொல்வதன்‌ றி 
வேறுவிதமாகச்‌ சொல்லலாகா அ. அவர்முன்‌ குற்றம்‌ டல்‌ 
உண்டாகாமல்‌ ஆராய்ந்து சொள்க. 


'வழியவர்‌” என்றும்‌ பாடம்‌. உரை என்பதற்கு நீ தோன்ற 
எழுவாய்‌. (௯௭ ) 


புகத்தகா இடங்கள்‌ 
சூதர்‌ கழகம்‌ அரவம்‌ அருக்களம்‌ 
பேதைகள்‌ அல்லார்‌ புகாஅர்‌ புகுபவேல்‌ 
ஏதம்‌ பலவுந்‌ தரும்‌, 


(இ-ள்‌.) சூதர்‌ கழகம்‌ - சூதாடும்‌ இடத்திலும்‌, அரவம்‌ 
அறா களம்‌ - ஆரவாரம்‌ நீங்காக இடத்திலும்‌, பேதைகள்‌ அல்‌ 
லார்‌ - மூடரல்லாதவர்‌, புகாஅர்‌ - நுழையார்‌. புகுபவேல்‌- நுழை 
வாரானால்‌, ஏதம்‌ பலவும்‌ தரும்‌ - பல துன்பங்களையும்‌ உண்‌ 
டாக்கும்‌. 

(பபபொ.ரை.) சூதாடுமிடத்தும்‌, ஆரவாரம்‌ நீங்காத 
இடத்தும்‌, அறியாமையை யுடையரல்லார்‌ புகார்‌; புகுவராயின்‌ 
பல துன்பங்களும்‌ உளவாம்‌. 

(க-ரை.) குதாடுமிடத்திலும்‌ ஆரவார மிகுந்த இடத்தி 
லும்‌ அறிவுடையோர்‌ செல்லார்‌. 

“அழுவ மமர்களம்‌”” 
என்றும்‌ பாடம்‌. 

“சூதும்‌ வாதும்‌ வேதனை ப்ப 
ஆதலாலும்‌, 

“கள்‌ ருண விரும்ப தல்‌ கழகஞ்‌ சேர்தல்மால்‌ 
உள்ளுறப்‌ பிறர்மனை நயத்தல்‌ ஒன்னலார்க( கு) 
எள்ளரு ஞாட்பினுள்‌ இரியல்‌ செய்திடல்‌ 
வள்ளியோய்‌ அறநெறி வழுக்கும்‌ என்பவே," 


காலமும்‌ விருத்தியுரையும்‌ ப்பு 


*ஐயரநீ யாடுதற்‌ கமைந்த சூதுமற்‌ 
றெய்துஈல்‌ குரவினுக்‌ கியைந்த தூதுவெம்‌ 
பொய்யினுக்‌ கருந்துணை புன்மைக்‌ கீன்றதாய 
மெய்யினுக்‌ குறுபகை என்பர்‌ மேலையே” 
என்றும்‌ ஆன்றோர்‌ கூறுமாற்றால்‌, சூதர்‌ கழகம்‌ புகுதல்‌ எதந்தரு 
மென்றார்‌. (௯௮) 
நடுக்கற்ற காட்சியார்‌ செய்யாதன 
உரற்களத்து மட்டிலும்‌ பெண்டிர்கள்‌ மேலும்‌ 
நடுக்கற்ற காட்சியார்‌ நோக்கார்‌ எடூத்திசையார்‌ 
இல்லம்‌ புகாஅர்‌ விடல்‌, 

(இ-ன்‌.) நடுக்கு அற்ற காட்சியார்‌ - சோர்வற்ற அறி 
வுடையவர்‌, உரல்‌ களத்தும்‌ - ஆரவாரஞ்‌ செய்யுமிடத்‌ தும்‌, 
௮ட்டிலும்‌ - மடைப்பள்ளியிலும்‌, பெண்டிர்கள்‌ மேலும்‌-பெண்‌ 
சள்‌ உறையிடத்தும்‌, நோக்கார்‌--, எடுத்து இசையார்‌ - எடுத்‌ 
துரையார்‌, இல்லம்‌ புகார்‌ - இல்லத்துட்‌ புகார்‌; ஆதலால்‌ நீ 
விடுக. 

(ப. பொ- ரை.) சோர்வற்ற அறிவை யுடையவர்‌ ஆர 
வாரஞ்‌ செய்யுமிடத்தும்‌ மடைப்பள்ளியிலும்‌ பெண்டிர்கள்‌ 
உறையிடத்தும்‌ நோக்கார்‌, எடுத்துரையார்‌, இல்லத்துட்‌ புகார்‌; 
ஆகலால்‌ நீ வீடுக. 

(க-ரை.) ஆரவாரஞ்‌ செய்யுமிடத்தைப்‌ பார்த்தலும்‌, 
மடைப்பள்ளியில்‌ எடுத்துரைத்தலும்‌, பெண்டிர்கள்‌ உறை 
கின்ற இடத்துப்‌ புகுதலும்‌ ஆகா. 

““எடுத்திசையார்‌ இல்லம்‌ புகா௮ விடல்‌” என்பதற்கு வாரு 
மென்று அன்பாக அமையாத மனையிடத்தும்‌ புகுதலொழிக 
என்றுரைத்தலுமாம்‌. 

அட்டில்‌ - ௮டு4 இல்‌. நடுக்கு : நடுங்கு என்னும்‌ முதனிலை 
இரிந்த தொழிற்பெயர்‌. (௯௯) 

ஆசாரத்தினின்றும்‌ விலகியவர்‌ 


அறியாத தேயத்தான்‌ ஆதுலன்‌ மூத்தான்‌ 
இளையான்‌ உயிரிழந்தான்‌ அஞ்சினான்‌ உண்டான்‌ 
அரசன்‌ தோழில்தலை வைத்தான்‌ மணாளனேன்‌(0) 
ஒன்பதின்மர்‌ கண்டீர்‌ உரைக்குங்கால்‌ மேய்யான 
ஆசாரம்‌ வீடூபெற்‌ றார்‌. 


ட்‌ ஆசாரக்கோவை 


(இ.ன்‌.) அறியாத தேயத்தான்‌ - அறியாத நாட்டவனும்‌, 
ஆதுலன்‌ - வறியவனும்‌, மூத்தான்‌ - ஆண்டில்‌ முதிர்ந்தவனும்‌, 
இளையான்‌ - சிறுவனும்‌, உயிர்‌ இழந்தான்‌ - உயீரிழந்தவனும்‌, 
அஞ்சினான்‌ - அஞ்சினவனும்‌, உண்பான்‌ - உண்பவனும்‌, அரசர்‌ 
தொழில்‌ - அரசரது கட்டளையை, தலைவைத்தான்‌ - தாங்னெ 
வனும்‌, மணாளன்‌ - மணமகனும்‌, என்ற ஒன்பதின்மர்‌ - என்று 
இர்த ஒன்பது பேரும்‌, உரைக்குங்கால்‌ - சொல்லுமிடத் து, 
ஆற்றவும்‌ - மிகுதியும்‌, ஆசாரம்‌ - ஒழுக்கத்தினின்றும்‌, வீடு 
பெற்றார்‌ - நீங்குதலை யடைந்தவராவர்‌. 

(ப,பொ-ரை.) அறியாத தேசத்தான்‌, வறியோன்‌, மூத்‌ 
தோன்‌, சிறுவன்‌, உயிரிழந்தவன்‌, பயமுறி றவன்‌. உண்பவன்‌, 
அரசர்‌ தோழிலில்‌ தலைவைத்தவன்‌, மணமக ன்‌ என்னும்‌ 
இவ்வொன்ப தின்மரும்‌ உண்மையா யுரைக்குமிட தீது ஆசார 
பிலிகளாவர்‌. 

(க - ரை.) அறியாத தேசத்தான்‌ முதலிய ஒன்ப தஇின்மருக்‌ 
கும்‌ ஆசாரக்‌ கட்டுப்பாடில்லை. 
கண்டீர்‌: முன்னிலையசை, வீடு- விடுதல்‌: முதனிலை 
திரிந்த தொழிற்பெயர்‌. உரைக்குங்கால்‌ ஆற்றவும்‌' 'உலகத்தில்‌ 
ஆற்றவும்‌ என்றும்‌ பாடம்‌. ஆசாரம்‌ - ஒழுக்கம்‌, மணவாளன்‌: 
மணாளன்‌ என மரீஇயது. ஒன்பதின்மர்‌ என்பதில்‌ முற்றும்மை, 
தொக்கது. இங்நனங்‌ கூறியது நூல்‌ செய்வோர்‌ மரபும்‌ நூலின்‌ 
முறையுமா மென்றறிக. (௧௦௦) 


ஆசாரக்கோவை 
மூலமும்‌ விருத்தியுரையும்‌ 
முற்றிய்று. 


செய்யுள்‌ முதற்குறிப்பு அகரவரிசை 


பக்கம்‌ பக்கம்‌ 
அட்டமியும்‌ ௩௯ கால்வாய்த்‌ ௫௦ 
அந்திப்பொழு.து ௨௬ கிடக்குங்காற்‌ ௨௭ 
அரசன்‌ உவாத்தியான்‌ ௧௭ கிடந்‌ காரைக்‌ ௬௮ 
அளையுறை ௬௬ கிடற்துண்ணார்‌ ௨௫ 
அறத்தொடு தங்க க ட்‌ கவ்‌ 
இருகையால்‌ உடு கைப்பன உடை 
இருதேவர்‌ ௨௭ சுடரிடைப்‌ ௩௧ 
இழியாமை ௨௪ ஸரூதாகழ்கம்‌ ௭௬ 
இறைவர்முன்‌ ௫௭ தக்கணை எ 
ஈன்றாள்‌ (௫௨. தமக்குறுற ௫௫ 
உச்சியம்‌ ௩௬ தமக்கென்‌ ௩௩ 
உடம்புான்‌ ௪௮  தம்மேணி ௬௧ 
உடுக்கை இகவார்‌ (௯ தைஇய எக 
உடுத்தலால்‌ ௧௨ தலைக்கிட்ட ௪5 
உடைநடை ௪௧ தலையுரை அதி ௧௩ 
உண்டது ௬௭ தனனுடம்பு ௭௪ 
உண் ணுங்கா ௧௯ .. திண்டாகாள்‌ ௩.௫ 
உதவிப்பயன்‌ ஸ்‌ அடைப்பந ௩௮ 
உறிவும்‌ ௫௬ அறர்தாரைப்‌ டக 
உயர்ந்ததின்‌ . ௩௫ துன்பத்துள்‌ ௬௨ 
உரற்களத்து எள தெறியொடு ௩. 
எச்சிலார்‌ க ௯ தெறுவந்துர்‌ ௬௩ 
எச்சிலார்நோ ௯ தேவர்வழி ௧௨ 
எச்சில்பலவு ௧௦ தொழுதரனும்‌ ௭௫ 
எய்தாத ௬௯ ஈகையோடு ௫௮ 
எழுச்சிக்கண்‌ ௮௮ கடைவரவு ௩௦ 
ஐம்பூதம்‌ கடு ஈந்தெறும்பு ௫ 
ஒழிந்ததிசையும்‌ ௨௧ நன்றியறிதல்‌ ௫ 
கடைவிலக்கிற்‌ ௫௩. நரீல்வகை ௧௦ 
கண்ணெச்சில்‌ ௩௪ நாழிமணை ௩௭ 
கல்லீயாணந்‌ ௪௦ நாளந்தி கக 
கறுத்த ௪டு நீரல்படச்‌ ௬௫ 
காட்டுக்கரரந்து ௩௮  நின்றக்கால்‌ ௫௧௯ 
காலீனீர்‌ ௧௮ நீராடிக்‌ ௧௮ 


௮0 செய்யுள்‌ முதற்குறிப்பு அகரவரிசை 


பக்கம்‌ 
நீராடும்‌ ௧௫ 
நீருள்‌ ௧௮ 
பகற்றெற்கு ௨௯ 
படிறும்‌ ௪௩ 
பத்‌அத்திசையு ௨௯ 
பியா ௪௧ 
பார்ப்பார்‌ ௫௧ 
பாழ்மனையும்‌ ௪௭ 
பிறப்பு ௬ 
பிறரொடு ௬௨ 
பிறர்மனை ௩௨ 
புமைக்கடைப்பு ௬௮ 
புற்டைங்கூம்‌ ௨௮ 
பெரியா ௫௫ 
பெரியார்மனை ௫௭ 


பொய்குற்ளை 
மன்றத்து. 
பபின்னொளியு 
முதியவரைப்‌ 
முளிபுல்‌ லுங்‌ 
முறுவல்‌ இனிதுரை 
முனியார்‌ | 
முன்‌ றுவ்வார்‌ 
மோட்டுடைப்‌ 
யாதொன்று 
வண்ணமகளி 
வான்முறை 
விருந்தினர்‌ 

வீரைந்‌ துரையார்‌ 
வைகறை 


அருஞ்சொல்‌ 


௮ல்குதல்‌ - குறைதல்‌ 

அட்டில்‌ - மடைப்பள்ளி 

அணங்கு - தெய்வம்‌ 

அரவம்‌ - ஆரவாரம்‌ 

அல்கு அந்தி-மாலைப்பொழுது 

அமுக்கு - பொறாமை 

அழுங்குதல்‌ - கலங்குதல்‌ 

அணை -புறிறு 

ஆசாரம்‌ - ஒழுக்கம்‌ 

ஆதன்‌ - வறியவன்‌ 

ஆள்வினை - முயற்சி 

ஆன்கிலை-பசுக்கள்‌ நிற்குமிடம்‌ 

[இகந்து - கடந்து 

இடுக்கண்‌ - துன்பம்‌ 

இணைவிழைச்‌ச - புணர்ச்சி 

இலங்குநூல்‌ - மறை நூல்‌ 

இல்லார்‌ - வ.றியஉர்‌ 

இருதேவர்‌ நான்‌ - சிவன்‌, திரு 
மால்‌ நாளாகிய ஆதிரையும்‌ 
ஓணமும்‌ 

இழுக்கம்‌ - துன்பம்‌ 

இறந்து - நெறிகடந்து 

உகுதல்‌ - சிந்துதல்‌ கு 

உளுற்றுதல்‌ - குறும்புசெய்தல்‌ 

உமிதல்‌ - உயிழல்‌ 

உய்த்து - செலுத்தி 

உவா - பூரணை, அமாவாசை 

உளர்தல்‌ - தடவுதல்‌ 

உளி - உள்ளி, நீனைந்து 

உறுகண்‌ - துன்பம்‌ 

உறுத்து தல்‌ - செலுத்துதல்‌ 

உறைதல்‌ - தங்குதல்‌ 

உன்னித்து - நினத்து 

எள்ளி - எளனம்பண்ணி 

எக்கமுத்தம்‌ - இறுமாப்பு 

ஏதம்‌ - துன்பம்‌ 

ஒட்டார்‌-பொருந்தார்‌ 


அகரவரிசை 


ஒப்புரவு - உலகநடை, 
ஒழுக்கு - நெறி 

ஒள்ளியம்‌ - அறிவுடையோம்‌ 
கசிவு - அன்பு 

கட்டுரை - உறுதிமொழி 
கண்வளரகல்‌ - தூங்குதல்‌ 
கதம்‌ - வேகம்‌ 

கருங்கலம்‌ - கரிச்சட்டி 
கறுத்த - கோபித்த 

காட்சி - அறிவு 

காயார்‌ - வெகுளார்‌ 
கான்றல்‌ - வார்திபண்ணல்‌. 
கிழமை - உரிமை 

குரவர்‌ - பெரியோர்‌ 
குறளை - கோட்சொல்லல்‌ 
கோடி - புத்தாடை. 
கோட்டி - அவை, சபை 
சிறை - பறவை 

சியம்‌ - சிங்கம்‌ 

சுடலை - சுடுகாடு 
செகுத்தல்‌ - அழித்தல்‌ 
செத்தல்‌ - பழமை 

செவ்வி - தக்கசமயம்‌ 
செறல்‌ - கோபித்தல்‌ .- 
சொ றிதல்‌ - பிறாண்டுதல்‌ 
சோரல்‌ - ஓழுக்கல்‌ 
சோர்வு - தவறுதல்‌ 
தந்திரம்‌ - நூன்முறை 
தம்முன்‌ - தமையன்‌ 
திட்பம்‌ - உறுதி 

திமிர்தல்‌ - பூசுதல்‌ 
திளைத்தல்‌ - அழுங்குதல்‌ 
அயலக - அரு திக 
துவைத்த - சேர்த்துவைத்த 
துனியார்‌ . சலகங்கொள்ளார்‌ 
தெறுவருதல்‌ - வெகுள்தல்‌ 


கேசு - விளக்கம்‌ 


௮ 2 


தேர்தல்‌ - ஆராய்தல்‌ 

தொலைவு - கேடு 

நடுக்கு - சோர்வு 

நந்தல்‌ - பெருகுதல்‌ 

நந்‌.துதல்‌ - அவிதல்‌ 

ஈல்குரவு - வறுமை 

நாள்‌ அந்து - விடியற்காலை 

கான்மறையாளர்‌ - அந்தணர்‌ 

கிரயம்‌ - நரகம்‌ 

நிரல்‌ . வரிசை 

நிலத்துளக்கு - பூமியதிர்ச்சி 

நிறை யுவா - பூரணை 

பகற்கழவோன்‌-ஞாயீறு 

படி - வஞ்சனைச்சொல்‌ 

பட்டிஉரை-நாவடக்கபயில்லா த 
சொல்‌ 

பரந்து - விரித்து 

பள்ளி - படுக்கு.நிடம்‌ 

பாரித்து - விரிவாக்கி 

பிழையாத - தவறாத 

புலர்‌ தல்‌ - காய்தல்‌ 

புலை - கிழ்மகன்‌ 

பூழைக்கடை - வீட்டின்‌ பின்‌ 

பூசல்‌ - அடைத்தல்‌ [புறம்‌ 

பைங்கூழ்‌ - பயிருள்ள நிலம்‌ 

டொச்சாவார்‌ - மறவார்‌ 

டுத்து - அடைந்து 





ஆசாரக்கோவை 


மண்டலம்‌ - வட்டம்‌ 

மறை யுவாஃ அமாவாசை 

மன்றம்‌ - சான்றோர்‌ அவை 

மாசுணி . அழுக்காடை 

மீக்கூற்றம்‌ - மேலான சொல்‌ 

மீக்கோள்‌ - மேற்பார்வை 

மு£ட்டுவழி - வாயிற்படி 

முதுமரம்‌ - முற்றிய மரம்‌ 

முளிபுல்‌ - முற்றிய புல்‌ 

மேதை - அறிவு 

வடு - தழும்பு, பழி 

வண்ணம்‌ - அழகு 

வளர்தல்‌ - தூங்குதல்‌ 

வளி . காற்று 

வாலாமை - தூய்மையின்மை 

வீகிர்தம்‌ -ஒருவன்‌ பேச்சு 
செயல்‌ முதலியவற்றை அன்‌ 
ஙனமே இகழ்ந்து செய்து 

விழுமம்‌ - சிறப்பு [காட்டல்‌ 

விமைச்சு - விருப்பம்‌ 

வீழ்மீன்‌ - எரிநாள்‌ 

வீளை - கனைத்தல்‌ முதலியன 
செய்தல்‌ 

வெகுளல்‌ .. சிறுதல்‌ 

வெண்பலி - சாம்பல்‌ 

வெளவல்‌ - கைக்கொள்ளல்‌ 
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